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UJIMOM, CJISHTA, YCTOMUYMBBIX U KPBIIATBIX BBIPAXKEHHM, nau6onee 4acto BCTpeyarouuxcs B AMepuke

AKTUBHbIA PA3rOBOPHbIA ENGLISH

CN3HI, NONOMBbI, KPbINATbIE BbIPAXXEHUA U BCE, BCE, BCE

Ceifuac aHTTTUHCKHN S3BIK HE TIPOCTO XOPOIIIO OBI 3HATH, @ HYXKHO JIEHCTBUTEIHHO 3HATH €0 XOpoIo! MBI yke
HE J)KMBEM 3a "’KeJIe3HBIM 3aHaBecoM ", 3aHaBec HBIHYE 0OJIbIle OyMaXKHBIA. A UTO KacaeTcs (PMHAHCOBBIX TPY/HO-
CTEii, TO 3TO MBI, HaJIEIOCh, IIEPEKUBEM.

Wrak, anrnuiickuii s3Ik, C 4ero HayaTh U KAKUMH METOIMKaMU
MOJIB30BATHCS MPU €ro U3y4yeHUU? MeToIuK MHOTO, KaK U JIOJCH.
Komy-To xopomo noaxoaut meton Unousl J[aBe1a0BOM, a KOMY-TO
OH BOOOIIIE TPOTHUBOIIOKA3aH. YeM HHTepeCHEH yUuTCs
AHIJIMICKU, TEM JIETYe OH 3alOMHHAEeTCA. To, UTO MBI CIIyllaeM
Ha JICKUUHU WIH Ha CEMUHAPE, MBI CXBATHIBAEM C IIEPBOTO pasa
JIUTIH Ha 16 MPOTIEHTOB (TECTHI MTOKA3alln), OcTainbHOe "moomuBaeM"
HOYaMHU, [IEPSUUTHIBAS U 3a3yOpHBasi MaTepHal 10 HECKOJIbKY pas.
Hy, a To, 4T0 4elIOBEK CIIBIIIUT B IPYKECKOW Oece/ie, He Hampsras MPH STOM NaMsITh U HE CKPUIIS, MO3TaMHU, OH
MO>KET 3alIOMHUTH Jake Ha Bce cTO NpoueHToB. KTo ckaszan, 4yTo neTeil Halo yUYuTh UTParoyu, a B3pocible, MO, U
TakK moiMyT?! B3pociaeiM, MPaKTUYIECKN BCEM, YIUTHCS HAMHOTO CIIOXKHEH, UeM JeTsaM. Y NeTel XOpoIIo pa3BUTa
WHTYUIUS, OHU 9acTO "BBUIA3AT" HA MPOCTOM MOAPAXaHUU. A BOT B3POCIbIE, KaK MPABUIIO, MyYarOTCs C 1OCTaTOY-
HO HYJHBIMH OTIpeeNICHUSAMH, yCI0KHEHHBIMHU TaOIUIIaMU 1 Tpa()UKaMH U TIOPOH, K COXKAJICHHUIO, YCTapeBIIeH
TUTEpaTypoi. S, Oymydw erne cTyIeHTOM, He TIepeBaprBall BCE 3TH TaOIHITHI, TPU3BAHHEIE O0JIETINTH ITOHUMAaHUE
SI3BIKOBBIX TOHKOCTEH, K ipumepy, Perfect Tences. MHe ObI 4HCTO MO-UEIOBEYECKH BCE OOBSICHUTD, IPOBECTH, T'1IE
3TO BO3MOKHO, QaHAIIOTHIO C PYCCKUM SI3IKOM. MHOTHE K€ Hallli YYeOHUKH, KaXKETCsl, HAIMMCAaHBI C PACYETOM Ha
TeX, KTO BCE-TaKM aHTJIIMICKUHN yKe 3HAET, CHAOKECHBI )KYTKO yCTAPEBITUM JICKCHIECKUM MaTepHUagIoM. DTO TOBO-
PHT O TOM, YTO pa3pabOTKH, YBBI, HE ycneBatoT 3a ObicTpo MensomMes COBPEMEHHBIM AKTUBHBIM
AHTJIMMCKUM.




OABAVTE BMECTE OTKPOEM AMEPVIKY

AMepuKy 70 Hac, CYUTAI0 CBOUM JOJITOM MPeRyNpeauTh, OTKPBIBAIHN YKe U APyTHE eBporneniibl. OTKpHIBANIH,
HAJI0 3aMETUTh, [IOPOU BECbMA CIIy4aliHO.

MarneHbkasi ICTOpUYECKasi CIIpaBKa

Ilepssim u3 xxuteneit Craporo Ceera y 6eperoB HoBoro okazancs ucnanackuil BUKMHT besipan. On B 986 romy
IUIBLI K Oeperam I'peHnananu, KOTOPYIO HE3aJ0Jr0 A0 3TOTO OTKPBUI APYTON BUKHUHT, DpHUK PhDKUMA, N3rHAHHBIA U3
HOPBEXKCKUX (PHOPAOB 3a YOHICTBO (B Te BpeMeHa Besikoe ciydanock). Ot ['pernananu no CeBepHO AMEpHUKH
pykoii monate. Bot BesipHu u 3a0myauicsi, HO He CTall CXOAUTH Ha Oeper He3HakoMoi 3emnu. Emy, Bunumo, nosa-
pe3 Hy»kHo O0buT0 B ['peHnanmuio, cpouno, mo aemy. Ho BesipHu pacckasan o HOBO#I 3emiie chiHy Dpuka Peokero
Jletidy Diipukcony (Y aawInBoMy), M TOT Yepe3 HECKOIBKO JIET, COOpaB IKCIIEIUITHIO, JOCTUT-TaKH OEpPEeTroB OCT-
poBa HerodayHiena, 4to HaxouTcest B coBpeMenHoi Kanane, rie mo nopore B asponopt KeHnenu nenain ocra-
HOBKY M Moi#i camoiieT. Ho BUKMHTH (OHU ’k€ HOPMaHHBI, OHU K€ BapsIrd, OHU )K€ MypMsIHE) B AMEPHKE HE MTPHKH-
mch. HekoTopble n3-3a pacnpeil ¢ MECTHBIMHU JKUTENIMU — MHIEHIaMHu (JlyMaro, 4TO TyT BUHOBAThI ObLIN BCE )K€
KpYTOBaThIE 110 XapaKTepy 3eMIsIKH Proprka) — BooOIIe BEpHYIUCH B CBOIO "TUKYIO si3bIuecKyto CKaHANHABHIO".
Komym0, otripaBuBLIHCE uepe3 495 et coBepliaTh CBOM OTKPBITHSI, HE MOT HE 3HATh O CYLIECTBOBAHUH OOMIMPHBIX
3eMenb Ha 3amnaje. [IaTHaanaTeio rofaMu paHbllle OH BMECTE ¢ AaT4aHaMH IulaBall K I'pennanauu, rae B XV Beke
BCE €I11€ )KUJIM IOTOMKH BUKUHIOB. XPUCTO(QOP HaBEpPHsKA 3HAT OT AAaT4aH, YTO UX MPajebl IVIABAIN B HEKYIO
Bunorpaanyro Ctpany — Tak ckaHAWHaBbI Ha3bBau Hetodaynaenn. Komym0, BUIUMO, TOCYATAI, YTO BUKUHTH,
caMH TOTO HE 3Hasl, BBUAY OKPYIJocTH 3eMiH, focturin Munun. Boobuie, kak 0ka3anock, BUKWHIY MHOTO YETO
HaTBOPUJIM HE TOJBKO B UcTOpuHu [peBHel Pycu, HO U B UCTOpUM aHTIIMHUCKOTO S3bIKa TOXKE. MBI e JJIsl OCBOEHUS
Amepuku koHIa XX CTOJIETHSI COCPEAOTOUNMCS Ha si3bIKe amepuKkaHiieB. CoBpeMeHHOM. Pa3roBopHOM.

CNAHI —

OTUM TEPMHUHOM O0OBIYHO 0003HAYAIOT TO, YTO HE COBIAJACT C HOPMOH JINTEPATypHOTO si3bIKa. CIIIHT MOKPHIBACT
B QHIJIMHCKOM SI3bIKE MHOYKECTBO TPEXOB U COCTABIISET TPETh CIOB Pa3roBopHON peun. OTHOIIEHUE K HEMY HE Y
BCeX OJIMHAKOBOe. HekoTophle MpernojaBaTesid CUUTAIOT, YTO COBEPIICHHO HE3aYeM YUUTh BCIKUE TaM U3Bpallie-
HUs. Maso JIii KTO YTO U KaK TOBOPUT B AMEpHKE, IJIe BOOOIIE UET "U3/IeBaTEIbCTBO HAJ| KIIACCUYCCKUM aHTIIH-
CcKuM s1361K0M". OHO, KOHEYHO, BEpHO, HO HE BBIIICCHEM JIM MBI B TAKOM CITy9ae BMeCTe ¢ BOAOU U pebeHka?

Cmour 1 uauomsl. KTo ckaxeT, Tie MeKy HUMH MPOXOJNUT YeTKas rpaHuiia? A KTO pacCTaBHUT IMOTPAHUIHBIC
CTOJIOBI MEXIY BOKaOYJIIpOM, OOBIYHBIMHU CIIOBAMH U CIIPHTOM? DTO TaK K€ Hepa3pelnMo, KaK 1 U3BEUHBIN CTIOP
KUHOIITHUKOB Ha TEMY, TJIe K€ KOHYAeTCs SPOTHKA M HaunHaeTcs mopHorpadus. Hy, a B TakoM "HarnoMaTHIeCcKOM
sI3bIKE", KaK aHTJIMUCKHIA, K CIIPHTY BOOOIIE HY’KHO OTHOCUThLCS TIOBHUMATENIbHEH, 0COOCHHO K TOM TPYIIIE CJIOB,
YTO CUMTANIACh CIIPHTOM TPUALATH U OoJiee neT Hazaj. [loBepbTe, 3TH ClIOBa TaBHO yke cTaiu HopMmoi. Ho opTo-
JTOKCBHI OT JIMHI'BUCTHKH CTApaIOTCS CETo (pakTa He 3aMevarTh.

Ecnu npeacraButk coBpeMeHHbIN American English B BUie KpyITHOTO ropoJia, a cioBa — B BUJIE JIIOJEH, KHUBY-
IIMX B HEM, TO CJIPHTOM OyjieT OeHbIN KBapTan (skid row, Kak Ha3bIBAIOT TaKUE TPYIOOBI aMEPUKAHIIbI), HO OT-
HIOJIb HE pe3epBallusi, OTOPOKEHHAs KOJII0Uel MPOBOJIOKOM, OTKY/1a HE BeIpBaTheA. JIt0/1M U3 Takoro KBaprTajia HHO-
r7a epee3karoT B 00Jiee MPECTIKHEBIE palOHBI TOPO/Ia, HEKOTOPKIE TOOMBAIOTCS ycrexa, TOJTHUMAIOTCS Ha TIPOU3-
BOJICTBE CIIMYEK WJIH MIPOAAKE XOT-I0r0B, a Koro bor He 00uien BHEITHOCThIO, TOT MOXKET.CTaTh, HAIIPUMED, TOTI-
Mozenbio. Koe-KTo mo-mpekHeMy OyJeT OTHOCHTBCS K TAaKUM JIFOJIIM Kak K O€3pOHBIM BBICKOYKaM, HO a Te, TEM
BpEMEHEM, YK€ TIPEICTABIIAIOT BBICIIIEE OOIIECTRO.

B Tpuanatsie, COpOKOBBIE, MATHIECITHIE TOABI U3 AMepHkH B EBpormy
Onaromapst KHHO U My3BIKE 1€ YCHIICHHBIH SKCIIOPT CJIOB U
BBIpOKEHHUHU. B miecTumecsaThIX rolax 3TOT MPOIIEeCC CTall IByCTOPOHHUM
u 6onee OypHbIM — Omarogapst OuT-6ymy Ha bpuranckux octpoBax.
Kakoe-HnOy b CII0BIIO MK 3ajieTia, IPO3BYYaBIIHe U3 YCT JIIOOUMOTO
POK-My3BIKaHTa, aKTepPa, JIETKO ITOIXBaTHIBAIIICH MOJIOAEXKbI0. [ e-To
CJIOBIIO MPHKHIIOCK, T/Ie-TO nponaino. M BoT jet uepes aecsaTh-
ISTHAIATH OHO B OJJTHOM MECTe YKe BPOJIe KaK BOILIO B OOMXOJ, CTaJIO
CUUTAThCSI HOPMOMU, a B IpyroM Mecte—HeT, OHO BCE €I CJIIHT ...

Ho He Hamo nymats, 9TO IpOIecC 00OTaIeHUs aHTITUHCKOTO S3BIKa
HOBBIMH CIIOBaMH 3aKOHUYMIICS B OypHBIe mectuaecsaToie. OH IPOJI0IDKANICS U B CEMUECSTHIE, U B BOCBMUJIECSTHIE,
B KOHIIE KOTOPBIX HE 0€3 ITOMOIIN BCE TEX K€ POK-MY3BIKAHTOB BO3HUKIIO MHOTO HOBBIX ITOHATHH JIMOO BOCKPECITH
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XOpOIIO 3a0BITHIE CTApHIE; MOILTA BOJIHA OOMIIBHBIX COKpamIeHni. [Ipomomkaercs 3TOT Mpoecc u B JeBSTHOCTHIE.

HuxTo HEe MOXeT AaTh YETKOTO U Oosiee-MeHee TOYHOTO ONpeieNieH s cidHTa. Bee ompenenenus Tumna "s3b1k
HUBIIHX CJIOEB...", "SI3bIK OECIyTHRIX TpaMoTeeB...", "criennUaecKuii )KaproH ONpeAeICHHOMN TPYIIITHI JIIOACH..." He
BBIIEP)KUBAIOT HUKAKOM KpUTUKHU (Moeilt Toxe). S Obl nan ciaury crnenytomiee onpeaenenue: CJIDOHI' — OTO BCE
TO, YTO HE ITIOITAAAET B YYEBHUKMU.

Bs1, HaBepHOe, yauBuTech, HO B CLIIA B HemajgekoM MPOILIOM B CIISHT BXOJWIIH TaKWe TIPUBBIYHBIC BEIPAKECHUS,
Kak of course, to take care, OK, to get up, lunch. Jla-na, He myuy. Mx "nanu" (Ham "o0en') — cJI0BO, BOIIIEIIIEE B
AHMIMACKUH s3bIK mociie [lepBoit MUPOBOI BOHHBI, IO CHX IOP OTCYTCTBYET B HEKOTOPHIX Y4EOHHKAX, KOTOPBIE MO
CTapuHKE TIONB3YIOTCS dinner s 0003HaueHMs 00ea, X0Thb dinner — 3T0 yxe Oonbire "yxuH", yeM "obexn". He-
KOTOpBIE METOIAMYKH, KOTOPHIE MHE JOBEJIOCH IEP)KaTh B pyKaxX B CTy/IEHYECKHE 30JI0THIE TOJIBI ¥ IO KOTOPBHIM
yuaTcs U ceituac, Obutn pazpaboransl enie B 1911 roxy! I[ToHATHO, YTO JIEKCHKa JUAJIOTOB TAKUX Pa3paboToK, Kak
OBl OHU HH OBLIM XOPOIITN B TpaMMaTHIECKOM IUIaHe, He BKIrodana oy "nmaHdeit”, Hu OK... "O'kaii" o cux mop ur-
HOpHUPYETCS OOIBIIMHCTBOM YI€OHHKOB, BO BCSIKOM CIIydae TEMH, IO KOTOPHIM y4uiIcs JTHYHO . CI0BO 3TO BOIILIO
B 00OPOT B TPUALIATHIX TO/IaX U MPHKUIOCH BO MHOTHX SI3bIKAX MHUPA; OJHAKO HAIIW TUAAKThI CIUTAIH ero 0e3-
O0XKHBIM CIIPHTOM M HE YUHUTHIBAIM B CBOMX METOJIUKAX M pa3paboTKax I0CTaTOYHO J0iro. HeKoTopble HE yUnTHI-
BaIOT U TI0 Ce# eHb. A 3ps, BeIb 3TO yKe rpyOeiias ommnoKa, T.K. CAMH aMEPUKaHIIbl ¥ aHTIIMYaHe TaBHO yKe He
cuntarotr OK uemM-To 0coObIM, KaK ¥ MHOTHE IPYTHE CJIOBA M BEIPKEHHS, K. KOTOPBIM B HAIIUX BY3aXx I0-
MPEXHEMY OTHOCATCS KaK K YeMY-TO HE COBCEM MPHIMYHOMY U MpaBHiIbHOMY. [lociie mepBoro Mecsna sKUThs-
OBIThSl Ha CEBEPOAMEPUKAHCKOM KOHTHHEHTE 51 BRIYUCIIMI a3bl MX Pa3roBOpHOrO si3bika (ABC — 31i-6u-cu), uto
OBLIO HE Tak Yy u TpyaHo. Tak BoT, OK 1 ecTh 3TOT nepBbIii "a3", niau "3i". Bropoii "a3", wimu "6u", — 310 cioBa,
BBIpaKAIOIIME MMO3UTUBHOE MUPOOILYyILIIeHUe: cool u oh boy. Y1, HakoHen ,"cu" — cJI0Ba, BHIpasKaloIIne HEraTHB-
HBIC OIYIIEHUS: shit u. fuck. BOoT Ha 3TUX TpeX kuTax (TUTIOC MeJKasi phIOeIKa B BUE MTAPOYKH IIIarojioB {0 go u
to get), HECKOIBKUX CYIIECTBUTEIFHBIX 1 MECTONMEHUSIX U CTOUT aKTHBHBIN Pa3rOBOPHBIN aHTTTUHCKUH (1 CTOSATh
Oyzer), eciu HaaK rpy6o 00001muTh. 3Hast 3T ABC, MOKHO CMEIO OTIIPABISITECS HA aMEPUKAHCKYIO TUCKOTEKY U,
coo0Opakas, TJie Kakoro "KuTa" BCTaBJISITh, BIIOJHE CHOCHO OOIIATLCS TaM ¢ MecTHbIMHE "abopurenamu'. Toabko
BBIyUHUTE a1(aBuT. B 3TOM BaM MMOMOKET HaIll CIOBaph B KOHIIE KHUTH, KOTOPBIH 1aH B a)aBUTHOM TOpsAKeE. 3a-
yeMm yuuth asipaBut? Jla 3atem, uto American English HaCTOILKO MHOTO3HAYCH, 3aITyTaH U CJIOKEH JIJIS CAMUX JKE
aMepHUKaHIIEB, YTO OHU BO BpeMsI pa3roBOpa OYEHb YaCTO KOE-UTO MOBTOPSIOT M0 OyKBaM, YTOOBI COOECEHUK MO~
HSUT, KaKOe )K€ CIIOBO UMEETCS B BHIY.

Kum nepebit

OK

OK, umu o 'kay, 3HakomMo MHe ¢ TIIyO00KOTO AETCTBA 110 XapaKTepHOMY 3HAKY

Ms1 Torga xunu B I'IP (cTpana Takas Obuia Ha BocToke [ 'epMaHun), rlie B KOHIIE

HIECTHIECSTHIX — HadaJle CEMUAECATHIX CIIY>KHJI MOH OTell. I yacTo BUIEN, YTO HEMIIBI

B T€X CIIy4asx, KOI/Ia Mbl TOKa3bIBa€M BOT TaK, OKAa3bIBAJIH 3TOT CaMblil 3HAK,

HaIIOMHHAIOMINK OAHOBpeMeHHO U OykBY "K" 1 OykBy "0", "O'k9ii" TakuM 00pazoM OaB-

HO U MJIOTHO BOIIJIO B HEMELKHH S3bIK, KaK, BIPOYEM, U B APYTHE A3bIKK HAPOIOB MHUDA.

ITo kpaitneit mepe, OK moHHMaroT BO BCEX CTpaHax, XOTA B JETOBOM MEPENUCKE ero, Kak
npaBuio, nzderarotr. OK o3nauaet: "4 B nopsnke, 310poB, Bce B HOpMe, Xxopouio". MoxkHo roBoputs OK BmecTo
"mokanyicTa" Ha ux "cmacu0o", 4TO BEI M YBHIIUTE UyTh HIDKE B puMepax. Hy, a kak u
oTKyaa monuto 3to camoe "0'k3i"? [Tapan m3 OKIaXoMbI YTBEPKIAIOT, 9TO OHO
MIPOU30IILIO OT COKPAIIEHHOTO HAITMCAHMS UX POJIHOTO IITATa, IPUHITOTO BO BPEMsI
OJHOH npenBbIOOpHOI KaMnaHuu. KTo-To rOBOpPHT, 4TO 3TO HHULMANEI €ro Aeayiuku. Ho
camas TipaBaoIogo0Hay Teopust — 1a, 9tro OK OepeT Hauano ot oz Koppekm — BCe
MIPaBUIBHO. XOTS MO-aHTIMICKH 3TO "MPaBUIIBHO" MUIIETCS HECKOJIBKO JPYTHMHU
oykBamu: all correct. Ho oquH aMepHKaHel HEMELKOTO POUCXOKACHUS, TPUBBIKILIHIHA,
YTO B HEMELIKOM KaK CIIBIIIUTCS, TAK U MUIIETCS, IOMeYall BCe JOKYMEHTBI, KOTOPBIE
onmo0psut, "OK". Te, KTO UMEII C 3TUM TAPHEM JIEJI0, IOCTEIICHHO 3alOMHIIH, 4TO "oy" U
kel"— ecTb xopomo. C tex nop nouuio u noexano OK mo Bcemy MHupy, TycTh €ro HEKOTOPbIE MpPAayHBbIE S3bIKO-
BEZbl U HE 3aMEYaloT.

n

—Thank you, John,— 6marogaputr Muk J/[>xoHa 3a TO, 9TO TOT Ja€T €My CIHCATh KOHTPOJBHYIO IT0 MaTeMaTHKE.

—OK, — xuBaer B oTBeT J[’KOH.



—How's your wife? Is she o'kay now?— Kaxk xena? 3mopoBa? — cripammuBaeT npe3unaeHT KiumHToH roccekpe-
Taps npH BcTpeue B kopuaope bemoro moma.

—Thank you, she is OK!— Cmacu60, ona 310poBa!—ymnsibaercs B OTBET
TOCCEKpeTaphb.

Cepskant nonuuuu Maiikn XonayruH BBIIPHITHBAET HA X0y U3 MAlIHHBL
3areMm otTyna, npeiraet komuccap Jle Ilemen, Ho MeHee yaqHO, U KaTUTCA 11O
Jopore, IIepeBOpaynBasCh yepe3 ToJI0By. ABTOMOOWIIb C OTKa3aBIIUMH
TOPMO3aMH JIETUT NPSIMO C KPyTOTrO OTKOCa B OK€aH, I'’ie, HAaKOHELl, 1 TOPMO-
3ut. CepKaHT MOAXOIUT K JIeXKAIEMy Ha 3eMIIe KOMECCapy.

—Are you OK? — BrI B opsiike? — cIIpalimBacT OH, CKIOHSSICH HaJl HUM.
Komuccap ¢ Tpy1oM mpHUIIOAHUMAETCS', TaK KaK 3I0POBO yIIUOCS, HO, Oyay4n
WCTHHHBIM aMEpUKaHIIeM, TIPOU3HOCHUT:

—I'm O K, thanks. — Bce HOopMaibHO, criacu0o.
—1 think it's not OK.—/lymaro, 4TO OH He TaKOH, KaK HaJl0, — TOBOPHUT OJMH MOBap APYromy, mpoOysl CyTl.
— No, it's OK! — Her, Bce HOpMaIpHO! — OTBEYAET IIIABHBIN TTOBAp.

Ja, Ha BeXXIIMBOE MMPUBETCTBHUE MPHUATENSI U €TO BOMIPOC O 370pOBhE Baleil 0adyiku npuHATO 0TBe4ath; "Thank
you, she is OK", mycth naxe 6a0ymka u He OK. S TyT ckazam, 9To B JEIOBOM IEPEMHUCKE 3TOTO CI0BA N30€TaroT,
HO BOT BO BIIOJIHE CEPHE3HBIX ra3zeTax s 4acTO BCTpeyall: mpe3uieHT I 'opbayeB roBOpmI KOppeCTIOHAEHTaM, YTO
Raissa Maximovna is OK. Tak 4T0 TyT U 70 A€TOBOM NEpENUCKH, TyMaro, pykoil nmoaats. 1 Boobme, OK — ouens
BaXkHOE cJI0BO. C €ro OMOIIHI0 MOYKHO JOCTATOYHO JOJITO B 3()PEKTUBHO MOMIEPKUBATH Oeceay ¢ aMepHKaHIIa-
Mu. OHaXIBI B AMEpUKe s HAOJII0all, KaK OJJUH MCIIAaHCKUH Mallb4MK, 3Has Juib it's OK u thank you, moiaro pas-
rOBapyBal C aMEPUKAHCKUM CBEPCTHUKOM M 00a IpyT Apyra NpeKpacHO NOHUMAIH. JTO IIOTOM MHE OOBSCHHIIH,
yto Padasip, Tak 3Banu TOro napHUILIKY, KpOME 3TUX ABYX BBIPaKCHHUH, OOJIbIIIEe HUYETO HE 3HAET MO-aHTJIHICKH.
Maue cpa3y nOpUHOMHUIICS OJMH CMENTHOM Cilydal, Kak HEeKUH JJaTUHOC, HE TTIOHUMAsl, YTO €My TOBOPHUT Ha XOpo-
LIeM aHIJIMHCKOM NpHEXaBIIUi B AMEPHUKY PyCCKHI CTyneHT, 00opBai ero ¢pasoii: "Trl ke B AMepuke! ['oBopu
na ncranckom!". Jla yx, Hero-Mopk B 9ToM maHe, 1efiCTBUTENBHO, FOPOI-MOIETh MUPA. B Kakoif-HHOY b YacTH
aroro ropoga — B Haiina TayH niu B Manenbkoid tanuu, Ha BpaliTon bud uinu B TaTMHCKOM KBapTalle — Ha Ball
MIPaBUJIBHBIN aHTIMICKUI Oy IyT pearupoBarh, CKOpee BCero, ¢ coxaneHneM. MoJ, BOT Kakoi Geonara npuexain K
HaM — He 3HaeT s3bIka. M Kak oH cioza 3abpen?..

Tak 4uro, xak BuguTe, OK nMeeT HECKOIbKO KU3HEHHO Ba)KHBIX 3HAUCHHM:

1. "moxxamyiicta" Ha ux "cnacu6o";

nn

2. "3mopoB", "3mopoBa", "310poBbI";

3. "mpaBUIBHO";

4."Bce B nopsiake";

5. all right — "Xoporo, 71aaH0"; 3TO CIIOBO C HATSHKKON BCE e MOXKHO Ha3BaTh cuHOHUMOM OK.
Hebomnpmoe orcrymienue. -

He 3na10 mouemy, HO y MHOTHX HAIlIUX MPETIOJaBaTelNeil BCe eIIe .COXpaHsAeTCs] HeTaTHBHO-TIPEHEOPEKUTENEHOE

oTHouIeHHUE K onTumuctuyeckomy OK. .
(fis . W\)}

(;( Bob is a ITomHt0, KaK Ha IEPBOM Kypce Ha "KapToike" B AepeBHE 3aKOTIOKEE 5 OBLT

~ _Ql‘w KOMaHIMPOM CTYAECHUYECKOTO OTpsAJa U pelIi Ha3BaTh oTpsn "O'kai" — s
L MIOTHATHS, TaK CKa3aTh, 6oeBoro qyxa. Ho Hamn nmpemnoj 3Ty Moo Haeto 3apyOuL.

[Touemy? OH Tak 1 HE CMOT OOBSCHUTH, YTO K€ €My HE HPAaBHIIOCH B 3TOM
ciose. Toraa st Ha3BaJl Halll KapTOQENbHBIH oTpsx "3aKkomtoxkckue Turpsr".
OO6uaHO, HO ¥ BTOPOE MOE MPEJIOKEHHE HE MPOILLIO. ..

ITpuexas B Heto-Mopk no cryneHyeckoMy 0OMEHY Ha JIETHIOIO IIPAKTHKY, S

5



KaK-TO Pa3rOBOPHIICS C MapHUIIKOHN u3 I'ommananu Pyynom, a oH, e11Ba MEHS yCIIbINIaB, BOCKIUKHY: "Oro! Y TeOs
Takoi xopowmuii anrnmuiickuii!" — "Hy, Hay4nnu 3a maTe JeT, — OTBETHII 51 U TPYCTHO 100aBMI: — A BOT sl HUKO-
'O TIOHATH 371ech He Mory. CJIOBHO U HE MO-aHTJIMHACKH BCe TOBOPAT..." — "Y MeHs Takke ObUT IpoOIeMBbl B TIep-
BbIe THH",— yIBIOHYJICS Pyyn. [leficTBuTenpHO, 3TO HHTEpHAIIMOHAIBHAS TIpodiiemMa Beex mpuesxaroniux B CIIA:
MPUBBIKHYTHh K MECTHOW (POHETHKE U, TTIABHOE, K JIekcuke. Halla akanemMuyeckas oJroTOBKa COBEPIIEHHO HE
MOJXOIUT K aMEPUKAHCKUM YJIHLAM, OeiicOOIbHBIM IUIOMIagKaM, OOIIEKUTHAM, KyXHIM U 3aKyCOYHBIM, I'7I€ CBOH
IpaBuJIa, CBOM CJIOBA, KOpoue, CBOM s13bIK. KpaeM ri1asa st Bujen KapMaHHBIN CIIOBAph U1l HMHOCTPAHHBIX CTYJEH-
TOB, NIPUEIKAIOIIUX B AMEPUKY; B 3TOM CIIOBape MOMEIIEHbl MECTHBIE HINOMBI, CJIHT ¥ IPOYHE BBHIPAXKEHUS U
¢dpazeonorusmsl mogobHoro Tonka. (Keratu, korna Mos nepBas KHH)KKa 00 aHTJIMICKOM S3bIKE TOJIBKO-TOJIBKO
MOSIBUJIACH HA MOJKAaX MarasuHoB, s MOAyMall O TOM, YTO, OyAb MOS BOJIsI, CTOMJIO OBl IPUOCTAHOBUTE €€ U3AaHUE,
TaK KaK B KHMKKE HET CaMOI'0 IJIaBHOTO: CJIOBAPHMKA CaMbIX HOIYJISIPHBIX CIIOB U BBIPaKCHUH MJIU XOTs OBl IIeped-
Hs1.) BorbIe SHIMKIIONIEANYECKUE CIIOBAPH, IIOX0KHE HAa KOPOOKY M3-1I0JI TOPTA, B 3TOM CJIydae IUIOXU TEM, YTO
UX IPUXOAUTCS OYCHb JONTO TOTOBUTH. M, Kak mpaBuiIo, IOJIOBHHA JIEKCHUECKOTO 3aaca TAKUX MOLIHBIX U3AaHUH
COEPKUT TN0O0 YCTapEBIINHA MaTepHalL, MO0 KpaifHe peaKo YIIOTpeOIsIeMbIA. A MHOTHE HOBBIE CJIOBEUKH U BBI-
paXeHUs TOMACTh B 3Ty CEPbE3HYI0 KHUTY HE MOTYT. Tak 4To JUIsl HalllMX MpernoaBaTesieil 1 CTyIeHTOB, Aa U s
BCEX, KTO M3Yy4aeT aHTIMHCKUH SI3BIK U coOupaeTcs b0 noexaTb B AMEpHKY, MO0 TaK MM HHAYe KOHTaKTHPO-
BaTh C aMEpPHUKaHIIAMH, HEOOIBLIOH, HO EMKHH CII0Baph Hy>XHEH Hy>kHOro, n60... Hy BoT, nomnpo0yiire npounraTs
U, TJIaBHOE, BPYOUTHCS B CMBICIT HHKECIIEYIOLIETO.

Crost, kK IpUMepY, ABOE MOJHUIEHCKUX, WIH JBa COJIJIaTa, WIX ABOE Pa0OYUX B KACKaX C XOT-J0TaMU — MOHST-
HO, JIaH4, /1Ba (hepMepa B mIIsATaxX, 18a On3HecMeHa (6e3 i), 1Ba CTyAeHTa... Kopode: cTosT a1Boe U OeceayroT O
HEKoeM 0011eM 3HakoMoM bobe:

— Bob is a great guy. He never blows his slack. He hardly ever flies off the handle. Well, of course, he is actu-
ally getting on, too. But he always knows how to make up for the-lost time by taking it easy. He gets up early,
works out, and turns in early. He knows how to get away with things. Bob's got it made. This is it for him. He is a
cool cat.

Bce ciioBa Bpoze Kak MOHATHBI, 2 BOT OOIIMIT CMBICT BRIPHCOBEIBAETCA €Ba JTU. A TeTleph IIOCMOTPHUTE Ha HAII
MHUHU-CJIOBAPUK, KOTOPBI KOE-UTO paciiu)poBbIBACT.

a great guy KJIACCHBII 4yBaK, KJICBBIH APCHb

to blow one's stack He JiepKaTh ce0s B pyKax, 3aBOJIUTHCS

to fly off the handle BBIXOMTh U3 CE0s, CPhIBATHCS

to be getting on W3HAIINBATECS, CTAPETh

to make up for something BOCCTaHABJIMBATh, KOMIIEHCUPOBATh

to take it easy He OpaTh /10 FOJIOBBI YIIPaXKHSTHCS,

to work out JenaTh 3apsiaKy, Ka4yaTbCs

to turn in UATH Ha OOKOBYIO

to get away with things [IPOBOPAYUBATH JIe/Ia

to get it made OBITh YIaYITUBBIM, YMETh BCE CXBATHIBATh
this is it BOT TaK, 5TO IJIABHOE

Cool KJIACCHBIH (KJIACCHO), YeTKHUH (YETKO), KJIEBBIH (KJIEBO)
Cat napeHb

HepeBeL[eM " BEChb a63au, KOTOpBIfI, KOHCYHO K€, I10 JICKCUKE BPAA JIX OTHOCUTCSH K OKC(I)OpZ[CKOMy aHTJINICKO-
MY, HO 3aTO ABJISICTCA BIIOJIHE PA3rOBOPHBIM COBPEMEHHBIM BApHAHTOM:

Bo6 — knmaccHslii mapeHb. OH HUKOT/Ia HE 3aBOJIUTCS C MOJI-000pOTa U CIIOKOCH, KaK yaaB Ha conHie. Hy aa,
TOJIBI HAa HEM TOXe cKa3biBaroTca. Ho oH Becerna ymeer nepxath ce0s B hopMme, TOTOMY YTO CTapaeTcs HUIero He
Opath 110 rosoBBl. PaHo BCTaeT, TpeHUpyeTCa U paHO yXOAUT Ha 60KOBYI0. OH OTIMYHO MPOBOPAYMBAET CBOU JIENA.
V Hero Bce nmonyvaercs. B 3Tom o Becb. OH OTIIMYHBIA MaJIbIi.
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Korna npuxoanTcst Ha IPaKTHUKE CTAIKUBATHCS C TAKOH BOT PEUbl0, [1a €Ile C TUKOH AT HaIllero yXa aMepHUKaH-
CKOM (POHETHKOM ITFOC CKOPOCTh, C KOTOPOH TOBOPAT aMEPUKaHIIbI, IUTIOC aKIeHT... [IofiMeT Jin Hall 4eIoBeK Ta-
KOTO aMepUKaHIa, Oyl 3TOT YENOBEK TPIKABI IpodeccopoM, TOKTOpoM (dunosnornueckux Hayk? TyT gaxe aBTO-
PBl Y4eOHHUKOB, IPY BCEM MOEM YBaXKEHUH K THM IIOMCTHUHE TAJIAHTIMBBIM JIMHIBHCTaM, He moMoryT. Ho eciu Ob1
BaM TMOHAJ00MIIOCHh HAITCATh XapaKTEPUCTUKY Ha Toro ke boba, To A3bIK BalIMX 3aMeuaHuil 0 HeM OyIeT He-
CKOJIBKO APYTUM:

Bob is a calm person. He never loses control of himself, he hardly ever becomes very angry. Needless to say, he
is getting older. But he knows how to compensate by relaxing. He rises early, exercises, and goes to bed early. Bob
is successful, he reached his lifes ' s goal. He is a good guy.

Buute, nucbMeHHBIN aHTTIMMCKUNM BCET/Ia CHIIBHO OTIMYAETCS OT YCTHOTO pa3roBopHoro. [loatoMy He B31y-
MaliTe MePEeHOCUTh MHOTHE CIIPHTOBBIC MITYYKH B MEPEIUCKY, OCOOSHHO JICTOBYIO.

Ho mbI ¢ Bamu noka OyaeM ynessiTh BpeMs yCTHOMY s3bIKYy. Bo3nyx — He Oymara. OH tepnuT Kyzaa 6osbire. O
JIEJIOBOM TIEPENUCKE Yy Th M03KE TOTOBOPUM.

Kum emopoli

COOL & OH BOY!

OTO0 04EHBb XOPOIIIO, YTO MBI B MHS3€ IPOXOJAMUM U UNTAEM TaKUX KJIACCHKOB aHTJIMHCKOM M aMEpUKaHCKOH JTuTe-
patyphl, kak Ockap Yainpa (HUu OIUH U3 TIEPEBOIOB MTPOU3BEACHIH 3TOTO TTHUCATENS, K COXKAICHUIO, HA B KOSH Me-
pe He mepenaeT KpacoTsl sA3bIKa Yailnpaa), OpHecT XeMunrys, ['pam I'pun, Comepcer Moawm, [xek JlonnoH, Ho...
Ham-To Ha/1o mMOHUMATH SI3BIK COBpEMEHHBIN. UNTaTh KIIaCCHUKOB HYXHO XOTS OBl AJIS1 TOTO, YTOOBI JIyUllle 3HaTh
YYyXYIO KyJIbTYpY, JIy4lle YyBCTBOBATh 4yKOH A3bIK. UTO KacaeTcs peyn... S3bIK KIIAaCCHKOB, TOro e Mosma, ame-
PHUKaHIIBI TIOKA eI1le MOHUMAIOT, HO TIOBEphTEe MHE KaK OUEBU/IY: JaXKe CBIIEHHUKH YXe Tak He ToBopAT” Hemo-
X0 OBbI BKIIIOUHTH B IPOTPaMMy HM3yueHHe KHUT O0Jiee COBPEMEHHBIX MUcATeNel, TOCTMOAEPHHUCTOB, MIPEICTABUTE-
neit "paccepKeHHON Mook, BCEX TeX, KTO B IIOCIEBOCHHBIN Mepro (opMUpOBa HOBBIA aHTITUIACKUH S3BIK.
Toro xxe CtuBena Kunra, Hanmpumep. Y uatepecHo, u nonesno. Jecstunerus nocine [lepsoit 1 Bropoit MUPOBBIX
BOIH OBLTH XapaKTepHbl OyPHBIMH MTPOIIECCAMH B KYJIBTYPHOU M 0OIIECTBEHHOM KHU3HHU, KOTOPBIE ITPOCTO HE MOT-
JIM HE OTPA3UTHCS Ha SA3BIKE, & POK-H-POJUIBHBIN OyM IATHACCATHIX BEIHEC HA TIOBEPXHOCTD SI3bIK aMEPUKAHCKHX
HHU30B U PacIpOCTPaHMII €r0 110 00€ CTOPOHBI ATIAHTUKU.

UToOBI TOKa3aTh, HACKOJIBKO OTINYAIOTCS aHTITUHCKUNA S3BIK HAIIETO BpeMeHU U English CTO-TBYXCOTIETHEH
JIAaBHOCTH, sl pACCKaXKy BaM CcKa3Ky npo [IpuHueccy u AKBajaHTHCTA.

CKASKA

AXBaNaHTUCT JIIOOWI OJBOJHYIO CheMKY, a [IpuHniecca mobduia rynats no Oepery okeasa. [Ipuniecca xxumna
197 net Hazaj, a AKBaJaHTUCT 1 IOHBIHE 3aHUMAeETCs CBOUM JienoM. Ho oHa)kas! ¢ HUM IPUKITIOYMIOCH HEYTO
HeoObruHOE. HelpHy 0H B 1997 Toxy, a BeiHBIpHYN B 1800. BuanMo, B Kakyro-To BpeMeHHYIO AbIpy nomnait. Ero,
KOHEYHO, CMYTHJIO HEMHOTO, YTO Ha Oepery MosIBUIMCH PhIOalKUe JOAKH U CETH, KOTOPBIX Mapy 4acoB Ha3al HE
osu10. Ho, yBUIEB Opemyiiyto mo Oepery AeBYyIIKY B CTAPOMOJIHOM IUIaThe, OH YJbIOHYIICs. "KuHo cHumaroT. One-
patuBHO paboTaet ['oyuMBy 1, 0AHAKO" ,— MOIyMaJl OH. CTACKHBasi C ce0st OaJUIOHEI.

JeBymika mpubIM3niack U yBHIeNa ero. [ 1a3a ee craay OrpOMHBIMH OT JTFOOOIBITCTBA.

— Oh boy! — BOCXHIIIEHHO BOCKJIUKHYJ AKBaJIaHTUCT, TV Ha BEIMKOJICITHOE MPUHIIECCUHO OJIeSTHUE Havyaa
IPOLIOTO BEKA.

— I am a girl, — Henoymenno otetnina [Ipunnecca. "Xopomias nryTka",— noayMan AKBaJIaHTUCT.
— Hi! How are you doing! — Ilpuser. Kak nena? — ynsIOHyJICS OH €H, TOMaxaB PyKOH.
[Tpunniecca mocMoTpena BBEpX, HO HUYEr0 TaM He yBUIENA.

— I'am a Princess. — {1 — Ilpunuecca, — npousHecina ona. "IloHsATHO, UTpaeT npuHLEeccy",— moxyMan AKBa-
nauruct. —Cool day today, isn't it?— ckazai oH.

"[loueMy OH TOBOPHT, YTO MPOXJIATHO, KOTAA CETOAHS Tak Ter1o? OH CTpaHHbIN",— UCIIyTaHHO MoAyMaia jie-
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BYIIIKa, & BCIYX CKa3asa:
—No, day is good. Who are you!

— I'm a frogman. 51 — axBananruct, — npencrasuics oH. "Frogman?!"— B yxace nomymaina [Ipunrecca. I1a-
pEHb, ICHCTBUTEIBHO, ObLI OX0X HA YEJIOBEKA-JISATYIIKY B CBOEM KOCTIOME M JIacTax.

— Yeah, frogman. I shoot submarine world. I see you shoot movie over here as well. Cool! — Jla. akBamanrucr.
S cammaro o1 Bojoi. S BIKY, BRI TyT TOXke KuHO cHUMaeTe? KpyTo!

[Mpunnecca crana natutbes. OOIATHCS CO CTPAHHBIM YEIOBEKOM-JIATYIIKOH eif He XoTenoch. U BIpyT, BCKpUK-
HYB, OHA CIIOTKHYJIACh O JICKAIYIO Ha IIECKEe KaMepy LI HOJBOJHOIN ChEeMKH.

— It is my camera, — KuBHYJ AKBajJaHTuCT. JIeByIIKa MOACKOYMIIA KaK y)KaJCHHAs.
— Sometimes I shoot. — nosicHnI AKBaJIaHTUCT.

"Boxe! OH cTpensieT 1Mo BOMIOH... CIIPaIIuBaET, HE CTPEIISIIO JIH S II0 BCEMY JBIIKYIIIEMYCS... J)KUBET B 3TOH Ma-
JIEHbKOH MeTajuinueckoi kopoOke! [la on Mmopcko#t npsison!!!"

HpI/IHHeCCEl 3aBHU3’Kajia 1 6pocpma(:1, HAYyTCK.

"CrpanHas Kakas-T0",— MoXaJl IiedaMu AKBaJIAHTHUCT U ITOOpeI B APYTYIO CTOpoHY. JKajb, OH Tak XOTeN 3aBsi-
3aTh C JEBYIIKOI 3HAKOMCTBO...

the end

Urak, name "61", Wi BTOPOM KUT aKTUBHOT'O pa3rOBOPHOTO aHTIHICKOTO0, 3TO CJIOBO €00/, UTO B CIOBapsX Ie-
PEBOIUTCS KaK HEYTO CpeqHEee MEXIY TEIIBIM M XOJIOHBIM, T.€. IpoXianHoe. B moBceqHeBHOM ke oOIeHnn coo!l
3BYYHUT B T€ MOMEHTHI, KOT1a MbI ToBOpuM: "310poBo!", "kimacc!", "kneBo!", ueTko!". HOTr1a MOKHO TOBOPHUTH U
great, 9TO TOYHO TaK ke nmepeBoauTcs. TyT rmaBHoe, KTo roBOpUT. Eciu ¢ioBo "rpedT" npon3HOCUT NPUIHIHO
OJICTHIN JUKEHTIBMEH ¢ 0a00UKOM, TO great OYIET MepeBOANTHCS KakK "TpaHIuo3HO", €ClIi MaHK — To "KpyTo", ec-
JIM XUNy—"KJIEBO, XMIIIOBO", €ClH JeByIKa—"00aIeHHO", a eCiii MapeHb — TO "310poBo".

Great MOKET UCIIONIB30BAThCS U KaK MpHIarateiabHoe: great guy — "KIIACCHBIN MapeHs'", M KaK Hapedue: it's
great! — "3mopoBo!". To ke camoe u ¢ cool: cool cat — "kpytoi uyBak", it's cool! — "kpyto!".

— Do you like the ice cream? — Kak MopoxkeHoe? —
- cnpammuBaeT Muk J[>koHa, KOTOPBII TEPBBIM IPOOYET KY-
IJICHHBINA Ha yinie B MOCKBe TIIoMOup.

— Man, it's cooll !

U BOT TyT-TO cool He OyIeT 03HA4aTh, YTO MOPOKEHOE
npoxnagnoe. "Kiace!" — Bot uto oTBevaer J[xoH Muky.
Hano OBITH HEIIOXUM MICHXOJIOTOM, YTOOBI IEPEBECTH,
HanpHuMep, BelpakeHue cool weather. CMOTPS KTO €T0
IIPOM3HOCUT — COOTBETCTBEHHO U NepeBoaAnuTh. VIHOra ato
MOXeT OBITH "TIpoxyazHas moroja", a B Ipyroi pas — "kmaccHas noroga". To e KacaeTcsi IOYTH BCEX CIIOB aHT-
JIMHCKOTO s3bIKa. S 4acTO HApBIBAJICS B I1€YATH HA IEPEBOBI HHTEPBBIO, K IPUMEPY, U3BECTHBIX POK-MY3bIKAHTOB,
B JIEKCHKE KOTOPBIX TO TYT, TO TaM MEJbKaIU CIIOBEYKH "KpyTo" , "s Tanrych". D10 mo-pyccku. [lo-anrmuiickn xe
OHM, OKa3bIBAETCS, TOBOPHIIM BMeCTO "s Taurych" mpocto / love if, T.e. "MHE 3TO HpaBHUTCA, 51 3TO JOOII0", HO TIe-
PEBOAYMK MOCUUTAN, YTO PYCCKUE POK-(aHbl HE MMOMMYT CBOETO KyMHUPa, €CIIM TOT OyJIeT TOBOPHUTH TaK, Kak Bce. S
JyMato, BBl yKe MOHSIIH, 4TO Oe3MsITexHyI0 (ppa3sy / love it Hy>)KHO TPAaKTOBATh TaK e, KaK U great, B COOTBETCT-
BUU C TOBOPSILUM.

— It's very different. But I love it. — 3nmech Bce mo-gpyromy. Ho MHe HpaBUTCS, — TOBOPUT OJJHA aMEPHKaHKa
Ipyroii B (potie TOCTUHUITEI OETIOPYCCKOM CTOHITHI.

— Man, I love it. — ITaps, g Talrych,— 3aTArdBacTCS MapUXyaHOH Xunnu u nepeaaeT OKypoK CBOEMy KOpeIly.

— Oh boy! I love it! — Oro! O6angenno! — kpuunt J[xeitH MuKky. CKaTUBIINCH C KPYTOM TOPKU B BOIY.
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B Te MOMCHTEI, KOT'Ia MBI YAUBJIAEMCSA UM BOCXHUIIICHHO T'OBOPHUM!

Al

"Huduero cebe! Bot 310 nma!", amepukanmpl BEIKpUKUBAOT "Oh boy!" BHe 3aBUCHMOCTH OT TOTO, "OOW" CTOWT PSAOM HIIH
n "
repa".

— Oh boy! — Bockymmaer Maiiki Y oJywH, BEUIE3ast U3 MalTUHBI U IPUKUAIBIBAS, B KAKOM CAaHTUMETPE OT
cT0J10a OH CyMeJ 3aTOPMO3HUTh.

— Oh boy! —- cMmerotcst Muk ¢ J[pkoHOM, TS/, KaKk Ha CIEHY BBIXOJAT UX MPHUATENN B KOCTIOMAaX I['epoeB Tbe-
cel "T"amier".

— Oh boy! — A croga camu gonumure npumep. Brimounte BooOpaxkeHue!

OTYEIO N NMOYEMY

American English oTopBaJics 1 yIesa BIepel, B CTOPOHY U BOOK OT OpUTaHCKOTO, aBCTPATMHCKOTO, KaHAJICKOTO,
F0apPOBCKOTO M HOBO3EIaHACKOTO "coOpatbeB'. A Bce OTOMY, UTO B popMupoBanuu American English npuauManu
ydacTHe IOYTH Bce KuTenu EBpornsl, Toraa kak ABctpanuro, Hoyro 3enananro, Kanany, FOxuyro Adpuky 3ace-
JISITH TIPEUMYIIIECTBEHHO OpHUTaHIBI. BOT TaM aHTIIMHCKUI U cOXpaHUT Oojiee-MeHee Kilaccudeckoe oonmmube. Hy, a
B Amepuke... Brauane B Ceepnsie llITatsl AMepHky, opuIHaIbHyI0 KOJOHUIO BpUTaHCKOH NMIIEpHH, PBaHYIH
oOenHeBIIMe HU3bI AHTIMK U Vpnasann. AHMIHACKHUH S3bIK CTall, TAKHM 00pa3oM, roCy1apCTBEHHBIM SI3bIKOM
3THX MecT. A koraa ssHkd B KoHIle X VIII Beka oTaenuinch ot mpsiMOro Mo JYrHEHUs OpUTaHCKO# KOPOHE, cro/ia
MOJIATMCh M HEMIIBI, U TOJIJIAH/IIBI, ¥ IIBEbI, U UCIAHIIbI, U HAIllM C BAMH 3eMJIIKU. J[71s1 HeMIla, rojutania, mBena
WIN'UpIIaHALa BOCIPOU3BECTH OTKPHITHIN aHIIMHCKHH 3BYK "a" HEBO3MOKHO, IO3TOMY OHH Kak-TO OOJIbILIE TOBO-
puin "3". YTo-TO ympomand, a 4To-To, Ha000POT, B OTINYHE OT AHTIUN COXPaHIIH.

WPINNAHOLUbI,

KCTaTH, U CTAJIM OCHOBHBIMH MacCOBHKAaMU-3aT€HHUKAMU MHOTUX HOBLIECTB. ECiiu KO€-KTO TymaeT, 4To upjaH-
Jell ¥ aHTIIMYaHuH OJu3Henb-0paThs, rimyooko ommbaercs. KopHu y upnananes BooOIe a3uaTcKkue. ITOT HApOA
— UX Ha3bIBaJIM KeJIbTaMu — Ipuiien B EBporry B He3amaMsTHbIE
BpeMeHa u3 Maiiolt A3uu, U SA3bIK €ro, MIILCKUM, KOTOPBIN, KCTATH,
MaJIo KTO Jake B Vpnanackol pecmyOaMKaHCKOM apMUu 3HAET,
OoJIpIIIe TIOX0XK Ha TYPEIKHi, YeM Ha aHrIHicKuid. Mpianaisr —
YEepHSBBIC, U 3TO JIMUIb JIET€H/IA, YTO HACTOSIIMH UPIAHACLl PHIKHUH.
OHO, KOHEYHO, TIPaBJIa, PHKEr0 MOKHO HAMTH U y apaboB (apalsbl
TOKE 3agBIISIOT, YTO PHDKUH apal U ecTh HacToAUMi apad), u'y
Tpy3uH (TPY3WHBI TOBOPAT, YTO PHIKHUH IPYy3WH U €CTh HACTOSIIIINI
TPY3UH), U Y €BpeeB (€BpeH TOBOPAT, UTO PHIKHI €Bpeil U ecTh
WCTUHHBIN), a KOTJa 51 B apMHHU CITY>KHUJI, TaK OJMH HapeHb U3
Kazaxcrana roBopui1 MHE, YTO HACTOSIINE YUCTHIE Ka3axH
rojy0oriasple H... MPaBWIBHO, yTaalli, pDKUE, 9TO HE TaK AAJIEKO
OT UCTHHBI. Tak 4TO MpIaH/IaM, C TOIaMHU U3PSITHO
nepeMelaBIumMcs ¢ nepeceseHnaMu u3 CKaHIMHABUH
(BUKMHTaMM), BCE ITH aHTIHUIICKHE CJIOBA HE OYEHD XOPOIIO
JTaBaIKCh B pou3HomeHnH. OHU YK U CBOW-TO SA3bIK 3a0pOCHIIN
(JTrmb 4 mpoLeHTa UPJIAHALEB BIAACIOT HPJIAHICKUM SI3BIKOM), HO
BOT SIPKO BBIP@XKCHHBIN aKIIEHT COXpaHMIU. S KOTJa BIIEpBhIC B
CUIA noman, To 1o "c4acTauBoi" cIyd4allHOCTH KUJ B OJTHOM KOMHaTe ¢ upiananeM. OH rOBOpUII TaK, Kak HaIll
CTYACHT-IIEPBOKYPCHUK, €Ille He MPOIICINI BBOAHO-KOPPEKTUBHOIO Kypca aHIIIMHCKOTO S3bIKa, HAOMBILUI POT
KapTOILIKOM U MBITAIOLIMNCS YTO-TO CKa3aTh U3 Y>K€ BBIyUCHHOTO 0 yueOHUKY ApakuHa. OH (MpiiaHzael) NOHUMal
MeHSI, 51 He TIOHUMAJI €r0, HO CKOpO MPHBHIK K "KapTodenbHoMy" akneHTy. Co CTOPOHBI MBI CMOTPEITUCH BECETION
napo4koi — zBa "3HaToka". OJUH FTOBOPUT, HO HUUETO HE TIOHUMAET, Ipyroi BCce MOHUMAET, HO HE MOYKET 00bsIC-
HUTB; MEXAY IPOUYHM, €ro Aaxe cocean o KoponeBcTBy He Beerga MOryT fo understand. Eme cmensee 1o, 4To
MBI, B KOHIIE KOHIIOB, APYT K APYTY MPUCTPOMIKCH, 5, CJIOBHO IIpecC-CEKpPeTaph MPe3nAeHTa, HHOTJa BEChbMa
KOMIIETEHTHO OOBSICHSUT pe0siTaM U3 AHTIIMH, YTO CKa3aJl MOM TOBAapHIL. A TIOTOM OH OOBSICHSII MHE, YTO K€ OHH
OTBETHIIH.




AHIMTNMYAHE

"JIromu, 9To paboOTaAIOT CO MHOM, HE YMEIOT HU NMHUCATh HA MPABUIBHOM aHTJUIICKOM, HU TOBOPHUTD Ha MPaBUIIb-
HOM aHTJIMHACKOM",— JKaJOBaJICcs Kak-TO MpHUHIl Yapiib3 Ha cBOrO 00cimyry. Ho aHTIM4YaHe JTUIIb CapKaCcTHYSCKU
yCMeXanch: "A caM-TO TIPHUHII MPABUIILHO TOBOPHUT To-aHTIHCKU?". JIeo B TOM, YTO TOT CTAPOMOIHBINA KIIACCH-
YECKUU aHTIIMACKUH, KOTOPBIM CIIABUTCS aHTIUICKAs KopoJieBa (ero erie Ha3sBatoT Royal English), Bpoae Kak
ormep. To oOpa3oBaHHe, KOTOPOE MOIYYaeT BCS KOPOJEBCKAs PaTh, HMEIOT JIMIIL HECKOJIBKO ITPOLIEHTOB XKHUTEICH
BenukoOpuTannu, a 94To 10 camoii "cTapoif u J00poit”, TO TaM BOBCIO MPOIBETAIOT PA3IINYHBIE TUANEKTHL, OHH U3
KOTOPBIX — Estuary English, moTy9uBIInil CBOE Ha3BaHUE OTTOTO, UYTO HA HEM TOBOPHIIN Ha Oeperax Tem3bl,—
COJIEP’KUT MHOTO TaK Ha3bIBAEMOI'0 aMepuKaHu3Ma. Tak 4To, OKa3bIBasACh B APYTUX CTPaHAX, aHTIIMYAHE C yAUBIIE-
HUEM OOHAPYKUBAIOT, uTo aHTIuiickuil B llIBennn, Ounnsannu wiu Jlanum, k npuMepy, 6osee TUTepaTypHbIH U
TIpaBWILHBIN, Hexenn y "oputum nuiut". CKaHIWHABBI, HACKOJIBKO S 3HAI0, OUeHb TOPAITCS "IUCTON aHTINHCKON"
MOJTOTOBKOM CBOMX CTYJICHTOB M BCSIUECKU M30€Tal0T BCIKUX CTAXKUPOBOK B AMEpPUKE, CUUTAs, YTO FOHBIC OTIIPHI-
CKU, HACIYIIABIIKUChH STHKH, JIUIIb UCIOPTAT CBOM aHrmickuil. [lo-MoeMy, 3To cTpaycuHas OJIUTHKA, KOTOpasi, K
CYACTHIO, HA CKAHIUHABCKUX CTYJIEHTaX HE OTPAKaeTCsl — BBHUY OTKPBHITOCTH U IOCTYITHOCTH 3aI1aJHOTO OOMIECT-
Ba; aHTJIMICKUH A3BIK 3/1€Ch BE3/e: U IO Pajno, U 10 TeIEBUACHUIO. ..

B 1100011 cTpane gaxe cample THOKME METOAMKH IPENoAaBaHusl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB HE yCIIEBAIOT 33 OBICTPO
MEHSIOIUMCS aHIJIMHCKUM; Hallla IIIKOJIa 3/1€Ch, YBBI, IleTeTcs B XBocTe. Ho Hamanok Ha cBOrO HaTaIMHOBYIO
CUCTEeMy 00pa30oBaHUs y aHIJIMYaH HEe MEHbIIIE, YeM Y HaC — Ha Hamry. A To, yTo OpuTaHIBI — M0 KpaifHeil Mepe,
96 pOLEHTOB U3 HUX — JaBHO YIUIM OT TOTO aHTJIMHCKOr0, KOTOPBIN y4aT B PYyTUX CTpaHax, U €Ilie AAJbIIE OT
TOr0, KOTOPBIH YYUM MBI, BBI €IlI€ YBUANTE U3.TEX IPUMEPOB, YTO 51 OyIy AaBaTh 110 BO3MOXHOCTHU B M300MIMu. Y
AHIVIMYaH, XOTh OHU U HEJOJI00IMBAIOT AMEPUKAHIIEB, BCE YK€ UMEETCSl TEHACHIMSI COMMKEHNS C aMEPUKAaHCKUM
BapHaHTOM A3bIKa. KOMy-TO 3TO SIBHO HE HpaBUTCSI, KOMY-TO Ha 3TO MJIEBaTh, & KTO-TO 3TUM Jake AOBOJIEH... Ta-
KOBA KU3Hb.

Kax 651 Tam HEU ObUT0, American English mogMuHaeT 1Mo ce0st Bce OCTATBHBIC aHTTTUHCKHE S3BIKH: KaHAICKAM,
HOBO3€EJIAaH/ICKUH, OpUTaHCKUH, I0)KHOappPUKAaHCKUH, aBcTpanuidckuil. He amepukanckuii moacTpanBaeTcs Mox
OputaHCKuii, a HA000pOT. JIF000H aHIIIMYaHUH OTBEPTHET 3TO THYCHOE YTBEP)KICHUE, OHAKO TAKOBA IPaB/a JKU3-
HU.

1 KaK-TO OCMIOPHII CO CBOMM OJHOKAITHUKOM AHzpeeM YepHyXo0, ¢ KOTOPBIM Ha Kypcax ceKpeTapen-
pedepeHTOoB B IEHTPE 3aHATOCTH U MEPETIOATOTOBKY MBI MTPETIOIaBaIl aHTJIMHCKUHN.. Tak BOT MBI, MOJIOIbIE TIpE-
[IO/BI ¥ BUEPALIHUE CTYJAEHTHI, TOBOPWIN O TOM, KaKasl U3 BapHallil aHIIIHICKOT0 NPEeAOUYTUTEIBHEE U B KAKUX
ciyuasix. AHapeit ynepcst B American English, yBepsist, 4To OH ceifyac Tak WM MHaYe JOMHUHHPYET BO BCEM MHPE, a
s yTBEPKIaj, YTO HHYETO HE 3HAIONUM 00 aHTIIMHCKOM SI3bIKE KEHIUHAM HY>KHO J1aBaTh KIIACCUYECKHA OKC(HOp/-
CKHI, a YK ITOTOM, MOXKET OBITh, U APYTHE BapuaHThI. S cunran, uTo AHIpeH, HUKOTAa He OBIBaBIINI B AMEpPHKE,
Jlake IpaBa He uMeeT Tporath American English. Cam xe 4, ToJIbK0 4TO BepHyBImiicsa u3 CLLIA, Heoxu1aHHO oc-
pamuIics. MHe Ka3ajaoch, 4TO s TOBOPIO MO-aHIJIMMCKU YUCTO (XOTS U HE 3aIyMBIBAJICS HaJl HEKOTOPHIMHU MeJlova-

; MU THIA "TOMIHUTO" — TIOMUAOP B AHTIIMU TaK He Ha3beBaroT). Ho
BOT OJIVH aHTJIMYaHUH, TPOYUTAB MOM YBECHUCTBIN MEPEeBO
OMHUCAaHUI KOMIBIOTEPHBIX UTP C PYCCKOTO HA aHTTUNCKUN U HE
3Hasl, YTO MEpe] HUM CTOUT CaM FOCHOJUH IEPEBOJUMK, CKa3all, UTO
TEKCT eMy TIOHPaBHIICS, XOTh U TIHICAJl €TO0 aMepHKaHeIl... S Ot
MPOCTO pa3/aBieH B TOT MOMEHT. [lody4nnocs, 4To s He UMero
TpaBa MperoaaBaTh OKCHOPIACKHM, Kak U AHApeH — aMepUKaHCKHM.

Mory cka3aTh B 3aKJIIOUEHHUE OJIHO: aHTJIUUCKUH S3BIK
COBpPEMEHHOH MOoJIoIe:KU OoJiee-MeHee 001t Oiaronaps B OCHOBHOM OOIIEH KyJIbType, POK-MY3bIKe, INTOTHON
KOMMYHHKAIIUY ¥ TeM HjeajgaM U KyMHpaM, KOTOpble, HaunHas ¢ DnBuca [Ipecnu (v moka emre HIKeM He 3aKaH4H-
Bas), OCTAIOTCS 0OIIEH TyXOBHON MHIIEH.

OTYEIO XE AHIMNCKNA A3bIK TAKOV MOANOMATUYECKNIA?!

Ecnu yecTHO, TO M3 M3BECTHBIX HAYKE S3BIKOB HET TAKHUX, B KOTOPHIX OBl COBCEM HE OBLIO MAMOM U (hpa3eoIoTH-
yeckux 000poToB. Ho mHrMII, KOHEYHO, 00oIIen BceX. J{erno B ToM, 4To 1Mo Mepe BOZHUKHOBEHHSI HOBBIX TIOHSITHIA
OHM, OTH TIOHATHS, 0003HAYATINCH YK€ N3BECTHBIMH TJIarojIaMHU M CYIIECTBUTEIHHBIMH TIIIOC YK€ CYIIECTBYIOIINE
npemtory U yactuipl. [I[pubaBbTe JBy3HAYHOCTh MHOTHX CJIOB aHTJIMMCKOTO SI3bIKA, HAJI KOTOPOW CaMU )K€ aHTJIH-
yaHe, 0co0eHHO "buTiz", B cBoe BpeMs BBOIIO mouszeBannck. [lonan omnaxasr xxony JIeHHOHY Ha Tl1a3a KaTaior
10 TIpoAake OTHECTPENbHOT0 OpyxKust. OcTpoyMHBIN JI>KOH Cpasy ke MpeICTaBUI BMECTO PEKIIaMBbl IIUCTOJIETA
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JKEHIIMHY, U TIOTy4YnyIach BPoJie Kak HertoXas MecHs o o0BH 1o Ha3zBanueM "Happiness Is A Warm Gun"—
"CuacTtbe — 3T0 Topsuce opyxue": "When I hold you in my palm, when 1 feel my finger on your trigger, I know
that nobody can do me any harm... — Korna s nepxy 1e0s B cCBOel 1aJloHU, KOT/Ia 51 IyBCTBYIO CBOH Iajiel] Ha TBO-
elf 3acTexKe (frigger MOKHO TIEPEBECTH U KaK "KypoK", M Kak "3acTekka'), TO s 3HAI0, YTO HUKTO MHE HE TIPHYIU-
HUT HUYETO 11oxoro". M BoBce 3Ta MecHs He PO MUCTOJIET, KaK OAMH BeAyIIHi pagunoctannuu "bu-Ou" nepesen:
"CuacTbe — 3T0 Ternibli muctoser”. [a emie oT ceds modaBui: "BoT BuanTe, Kakas OecToiakoBas necHs. [ koro-
TO CYACThe — ATO U3 TEILIOTO MHUCTOJETA IMMOCTPENATE...". KoHeuHO, Tu-HKel He 00s13aH 3HATh aHTJIMACKHH SI3BIK (a
moyeMy, COOCTBEHHO, He 00513aH?), HO BOT HCTOPHUIO CO3/IaHUs TIECHU, KOTOPYIO OCMEITHJIICS KOMMEHTHPOBATD,
3HaTh AomKeH. D10 Tebe He 1900 rox, a 1996-ii (Torma Obu1), U, YTOOKI IEPEBECTH TIECHIO WM KaKOe-JIn00 Ha3Ba-
HUE MPOU3BEICHUS, Hy>)KHO BHaUYale C COAepKaHUeM 03HAKOMUTKCS. 100 TakoB yx OH

HOBbIN AHTTIMNCKIIA

Ja, pebsiTa, Ml )xuBeM He B 310Xy [keka Jlonnona n Teomopa Jlpaiizepa — He 3HAI0, K CYACTHIO 3TO HIIH K CO-
JKaneHuto. Mbl sxuBeM B 3moxy Jxona Jlennona, JIxxuma MoppucoHa u Ipyrux poK-IIO3TOB U MY3BIKAHTOB, CO-
BEPIIMBIINX B IIECTUACCATHIX T0JIaX HE TOJIBKO U HE CTOJIBFKO MY3BIKAThHYIO, CKOJIBKO COIMAEHO-KYJIBTYPHYO
PEBOJIIOIHIO, CYLIECTBEHHO MOBJIMSBIIYIO U HA aHTJIMNUCKUH 3bIK. MHOTHE U ceiiuac HEOOLEHUBAIOT TY POJib, KO-
TOPYIO ChITPAIA B OOHOBJICHUH S3bIKA JBAALATUISATHICTHHES U IBAIIIATUICTHHAE NATIAThle TTAPHU, pacCMaTPHUBast
WX JIeSTHHSI BCETO JIMIIb KaKk OYHT THHEHKepoB. OX YK 3TH BCETa HEOOIEHUBAIOIINE MOJIOI0€ TIOKOJICHHE CTap-
upl! Tem He MeHEe TO, 9TO MPOUCXOIMIO Ha 3amajie B KOHIIE MECTHECITHIX — Hadaje CEMUIECATHIX, ObIIO HEe
4YeM MHBIM, KaK UX TepecTpoiKol, U3 KOTOpOoi 3amas Beilien 0ojiee JeMOKpaTHYHBIM, OoJiee pacCKOBaHHBIM, OoJiee
YCOBEPIIIEHCTBOBAHHKIM U 00JIee KU3HECTIOCOOHBIM. B aHTIMIACKHN S3BIK C IETKOW PYKH JIFOOUMBIX MOJIOZIEKBIO
KYMHPOB BOIIUTH HOBBIE KPBUTATHIE BEIPAKEHHS, U TO, YTO BUEpPa CUUTAIOCH MOJIOICKHBIM )KapTOHOM, CETOJTHS
ctaio HopMoit. Ecu B 1956 rogy amepuKaHCKUE TEIEBU3NOHIIMKY MOKa3bIBaK JiBuca [Ipecin B OCHOBHOM BBI-
1Ie T0sICa, IBHO CTECHSSICh €r0 BUXJISTHUN OejpaMy M HaXOAs UX U3NHUIIHE CeKCyallbHBIMHU, eci B 1964 roxy B
CIIIA mnactuaky "butn3" Krim Ha KOCTpax 3a OAHY TOJIBKO (hpa3y: "MeI Teneps nmonyispHee, yeM Xpucroc', ec-
mu B 1966 rony pedst u3 "Pommuar CTOyH3" aMepuKaHCKUe TU-IDKEH YMOJISUTM Kak MOKHO HEBHSATHEH MPOTIETH:
"JlaBail BMecTe MpoBeeM HOYB', TO TEMEPh BCE N3MEHMIIOCH. 1 TO, UTO MPOU3HOCAT U OTKAJIBIBAIOT Ha crieHe Ma-
noHHa, Maiikn J[ekcoH u mwke ¢ HuMu ("4 e... TBOIO 3aHUILY, THI, KpaCHOIIEH WieH... " —cioBa u3 necan "Red
Hot Chili Peppers" n3 ansboma "Last Hot Minute"), 1 To, 9TO KpyTAT B CBOMX KHHOTEaTpaxX aMEPHUKAHIIBI M YTO
TOBOPAT B IIpecce BCSIKMUE 3HAMEHUTOCTH, HE BBI3bIBAET Jake TeHU yIUBICHHUA. .

OTrpeMert NepBbId U MOCIEIHUN 0 CBOEMY TUTaHTCKOMY pa3Maxy pok-¢ecTuBaib B Byacroke (momsiTka pea-
HUMHUPOBATH €T0 CIYCTS IOYTH TPHULATH JIET IPOBAJIIIIACEH C TpecKoM), B 1974 roay 3akoH4MIIach BoitHa BO Brer-
Hame. OTtirymMenu MoJofeskHble OyHTBL. K cepenrHe ceMuecs ThIX CTPacT YIErIiCh, XUIIH BBIPOCIIH, TIOCTPHT -
JIMCh Y 3aHSUIMCH Cepbe3HbIMU AenaMu. [xon JIeHHOH Oomblie He Oerai 1o yaunaM ¢ MeraOHOM U IJIaKaTaMu
MPOTECTa, a 3aHUMAJICSI BOCITUTAaHHEM peOeHKa, TO JKe JIeai U Apyrue outiel. Pok-OyHTapei cMeHnin mojacia-
IICHHBIC TTOTICOBUKHU. Meccusi aMepuKaHCKo# Momoexu Jxxum MoppucoH yiien u3 xu3Hu B 1972 roxy Beien 3a
JxommH 1 XEHIPUKCOM, HY, a T€, YTO OCTAJIUCh, TM00 YCHOKOMIIMCH U OCTBUIH, THO0 IPOCTO UCUE3NH U3 TOJIS
3penus. Bece BepHynock Ha Kpyru cBosd. CaMu aMepHKaHIIBI TIOCIE BCEX 3TUX CEKC-POK-XUIIH-PEBOIIIONUI HE CTa-
7Y, B OTJIMYHE OT €BPOINEHIIeB, MEHEe PEIUTHO3HEI U Oojiee pa3Hy3naHHbel. Ho MHOTOE BCe jke M3MEHMIIOCh — UB
HCKYCCTBE, U B )HM3HU —/1a)Ke TIOHUMaHHe CBOOOIBI CIIOBA, KaK M CaMoO 3TO CJIOBO. Te M3MEHEHHUs, YTO IPOU30IL-
JM- B SI3BIKE, OKA3JINCh HeoOpaTUMbIMH. HOBBIE CTI0Ba OKpEIJIN 1 3aCTHUIM, KaK JIaBa IIOCIIE U3BEP)KEHH ByJIKaHa.
SI3bIK — caMBblif Ty4IInMi TaMATHUK COLMAIBHBIM IMTOTPSICEHUSAM, €T0 MaTepual mpoyHee kamHus. J{axe nmupamuga
MOKET PYXHYTb I10J] HATIOPOM BETpa U CTUXMH, a SI3BIK CTUXUU HEe OOUTCS.

YYTb-YYTb 300J10I'MW, nnn Ypok, B xoge KOTOporo BbIACHATCA Npobenbl B obpa3oBaTenb-
Hon cucteme CLUA

Kaxk-T1o pasroBopmiics st ¢ IByMs aMEpHUKaHCKIMH ITApHSIMH U3 KOJIJISIKCKON OeiicOompHOM KoMaH sl "Gray
Hawks" — "Cepsle ScTpebbl", ¢ KOTOphIMU Urpali Ha oaHOM Tone. Ha maiikax 3Tux pedbsat Obl1 n300paskeH COKOIM
C OCTPBIMH KPBUIbSIMHU U 00TeKaeMol (OpMOIl Tesa 1 TONOBHI.

— HasbiBaeTech BhI sicTpeOaMu, a Ha Maiikax-To y Bac — (DOIKH3 (COKOJIbI, 3HAYMT),— CKa3aJ s UM.

[Tapau mocMoTpeny Ha MeHsI, HaXMYpPHUB JOBI. S TTOHSIT, YTO OHHU HE TIOHUMAIOT, O YeM 3TO g roBopro. [ToBTopmit.
OHU TIepersTHyINCh, U Jlar, Mol 3HAKOMBIN, YIILIOHYIICS:

— ﬂa, ThI KJJACCHO 300JIOTHIO 3HACIIH! HaBepﬂoe, B OMOJIOTHYECKOM KOJUICIKE y‘{I/II_LILCﬂ?
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— Her,— ynpibnyiics s B oTBeT.— Bo0011e-To B 4eTBepTOM Kitacce s ObUT yBEPEH, YTO CTaHy OPHUTOJIOTOM,
HO... HE CTaJl.

51 0OBSICHUI UM TO, UTO y Hac 10001 4eTBEPOKIIACCHUK 3HAET, KaK OTJIMYUThH COKOJIa OT sicTpeda (MOXeT, 1 Ipu-
Bpau1). OHU KMBHYJIU U yIITH. Uepe3 MUHYTY, YK€ B UTpe, TofjaBasi OMTON Ms4, 51 CTaJl HEBOJBHBIM CBHJIETENIEM HX
pasroBopa (ciyx ObIBIIEro paaropa3Beadrka He nonasen). [lapHu cuaenu Ha OpoBKe U Tpenaauch:'

— Jla, eBporeH1sI TF00AT OKa3aTh, YTO OOJIBIIE HAIIETO 3HAOT,— cKazai [lar.
— A uro, Maiiki pa3Be u3 EBponsl? — yJUBIEHHO CIIPOCHII BTOPOIA.

— W3 Poccun.

— U3 Poccun?! OH utoO, pycckuii?!

— Ha. A 1o1 He 3HaN?

— Her, s ;yman on u3 Kanazgsl. Y Hero ke kaHaackuit akient! Hudgero cebe, m3 Poccun! S Benp panbIne Hu pa-
3y PYCCKOT0, HE BUEN! — MPOI0IKAN YAUBIATHCS ToBapull Jlara.

Tax 51 y3HamN, 4TO OXO0XK HA KaHAaMIa (BOT YTO JETArOT IATH JIET UH:3a ILTI0C TPU Mecsiiia AMEPHKH) U 9TO €BPO-
MeHCKHe CTYACHTH yMHEe. JTO, IEHCTBUTEIBHO, TaK. AMEPUKAHIIBI ceiidac Bcepbe3 03a009EeHBI TEM, UTO MOITO-
TOBKa U 001U 00pa30BaTeIIbHBIN YPOBEHB BBITYCKHHKOB By30B CIIIA pe3ko ycTynaroT eBpOneicKoMy U SIOH-
CKOMY ¢ cuHTanmypckuM. [Ipon3omnmio 3To motomy, 9To B AMEpHKe CO3HATENHFHO 00JIeryaiu 00pa3oBaTebHYIO
mporpammy, Imajs cBoux aerei. Ho nepeGopinuim.

Tax 4TO 1 HUIyTh HE OBUT YAMBIICH TEM, YTO aMEPUKAHIIBI BCEX IMEPHATHIX XUITHUKOB, COKOJIOB-CATICAHOB U MEJI-
KHX COKOJIKOB, TAKUX, KaK MTyCTENbra, a Takxke AcTpeOoB, ACTPeOOB-TIEPETIENITHIUKOB U TETEPEBATHUKOB, KOPIITY-
HOB, KaHIOKOB U TIPOYHX, KTO HE JOTATUBAET J0 TOPJOTO 3BaHUA OpJia, Ha3bIBatoT hawks. Ho kakoBo ke ObIJI0 MOe
yAWBJIEHUE, KOTAa B TOJIKOBOM aHTJIMHCKOM CIIOBape B Msrkoi 00moxkke Ha 68 000 cioB st mpounTan oObICHEHNE,
4T0 hawk — 3T0 MF000H MEepHATHII XUIITHUK Pa3MepoOM C BOPOHY JIMOO MEHBIIIE, KOTOPHIH €CT pa3HyIO 3BEpHHYIO
MEJIOYb OT OC U CTPEKO3 0 KYPONATOK U MBIIEH... (Ho ecnu bl packpoeme Haut C108apb 6 KOHYe KHUSU HA C0Ge
"hawk", mo ybedumecw, umo u 6pamus no KOHMuHeHmMy aneiuyane Hemrozaum ryyute. Tax oxcghopockue a3vikose-
Obl MOYHO MAK JHce He Pa3ouparmcs, KaKk KaKas XuHas nmuya Ha3vleaemcs, U He COBeMYTIOMcst NpU IMOM CO
cneyuanucmamu.)

"BoT 0bL10 OBI 370POBO, €CiTH OBl aMEPUKAHIIBI M BCEX MIICKOITUTAIONIMX OHUM CIIOBOM 3Bajiv, He pa3Oupasi, rue
y HHX KOT, TJie cobaka, a rje Mbelmun'",— Beceno aymai si. M moutn yranan. [lo kpaitHeil Mepe, BceX JOMAIIHHUX JKHU-
BOTHBIX, OyJb TO KOILIEUKa, cO0AUKa, YUK, MBIIIKA, KPbICKa OeJtast, XOMsIUOK WM IOMyraidyuK, B aHIJINHCKOM
SI3BIKE HAa3bIBAIOT OJHUM KOPOTKHUM, HO BCEOOBEMITIONINM CIIOBOM pet. [Tomuute rpynny u3 Anrauu "Pet Shop
Boys"? Ee mo-pyccku MokHO OBIIO OBI cMeTo Ha3BaTh "Manpunku U3 300Mara3una’. Heuro moxoxee ciyduiioch u
C aMepUKaHCKUMH JKyKaMH. Tak MepBbie aHMIMICKUE KOJIOHUCTHI, 3acelIBIINE OecKpaitHue mpocTopsl CeBepHOM
AMepuky, ObUTH OTHIO/b HE FOHBIMHU HATYpaJlliCTaMH, M aHTJIHHCKoe cIoBo "bug" — "kiton" mpeBpaTtuinoch B Ame-
PHKe IMPOCTO B ">KyuKa', KOTOPBIM 3/1€Ch 003BIBAIOT U KJIONA, H MaiCKOTO XKyKa, 1 Aaxke cBeTisuka (light bug). Ux,
CBETJISIYKOB, B AMEPHKE 04€Hb MHOTO, M TaK MIPUATHO UATH TEMHO-()HOIETOBBIM TEIUIBIM BEYEPOM MHUMO KyCTOB,
yCEeSIHHBIX HEOHOBBIMHU TOYKaMHu... Hy, a ¢ HegaBHUX TOp cJI0BO "Oar" cTano 0003Ha4aTh U "KydKa" 3JIEKTPOHHOTO
— YCTPOMCTBO AJIs1 MPOCIYIIUBAHUS M MOJACTYIIUBaHusA. Tak uTo Ay aMmepukaHia cioso "outin” (beetle), uro mo-
OpuTaHcky "KyK'", O3HAYaeT JIUIIh YYacTHUKA Tpymisl "buTiz", He Oonee.

[IpumepHO TO K€ camoe, 9To ¢ "XoKkoM" 1 "G6arom", OBIIIO U B TOT MOMEHT, KOTJa S MBITAJICS Y3HATh Y aMepH-
KaHIICB, KaKas e pa3HUIla MEXIy COCHOU U €IIKOM.

— Kak naspiBaetcs nepeBo, uto moa HoBblil ron BE yKpaiaete MapukaMu | IPOYNMHE UTPYIIKaMu ?
— Pine,— otBetuna most cobecennnia Jlopa, yuntenpHuIa u3 Maccagycerca.

— A BOT 3TO 4TO? — IOKa3aJ S Ha COCHBI, MIMO KOTOPBIX MBI TTPOE3KAITH.

— Pines,— noxana ruedamu Jlopa.

— Ho BOT ecTb emie u 9Ta, Kax ee, fir-tree...— MBITAJ]CS 1 BCIOMHATD "HcTuHHOE" HazBanue enku. Ho Jlopa, kak
u Jlar ¢ ero ToBapHuIeM, KaxeTcs, He TTOHsIa, YeTo e s xody. J[Isg Hee 9To enka, YTo COCHA, Bce OBLIO eMnHO. XO0-
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T4... B mrrate FOta ectb ropon Cedar City, ato niepeBoautcs kak KenpoBsiid ropoa. 3HAUUT, KEAPHI-TO OHU KaK-TO
BeIenstoT! Ho TeM He MeHee s SITHKU M ¢ XBOHHBIMU JICPEBBAMH Jejia 00CTOAT TaK JKe, KaK U C IEPHATHIMH XHIII-
Hukamu. OHU HE CTAJIM 3aCOPSTh CBOM SI3BIK JIMITHUMH 3HAYCHUSMHU U CIIOBAMH. JTO CIEIbI U3 00J1aCTH OOTAHUKH
Y 300JIOTHH, Pa3HbIe OPHUTOJIOTH M SHTOMOJIOTH ITyCTh pa3duparorcs, rae falcon, a rae hawk, rne pine, a rne fir-
tree, Kakoil TaM bug 0003HAYAET KYKEIHUITy, a KaKOU ckapades...

CyacTIMBBIN BCE Ke Hapoa, aMCpUKaHIIbI.

Kum Tpemuii

SHIT&FUCK Ltd

BrimeynoMsHyTeIE OpaHHBIE CIIOBA SBIIIOTCS IPOTHBOBECOM ITO3UTHBHBIM cool u oh boy. BeipakaloT oHH, CO-
OTBETCTBEHHO, HeTaTUBHBIE 3MOIMH. ""Pa3Be shit mo-anrmuiicku He "dept"?" — yaUBUIIACH OJTHA MOS 3HAKOMasl,
KOTJIa 5 € CKa3all, 4TO ATO CIIOBO MEPEBOANTCS Kak, M3BHHUTE, "nepbMo". Het, moporue mowu, shit — 3T0 coBceM
He "4epT". [IpocTo y aHTTIMYaH ¥ aMEepHUKaHIIEB 3TO CIOBO BBHIPHIBAETCS B T€ MOMEHTHI, KOTa MBI, PyCCKHE, TOBO-
puM "BOT OsmH!"

— Oh, shit! — komuccap Jle Ileren ene ycrneBaet yBepHYThCs OT ABIPOKOJIA, KOTOPBIH OPOCAET eMy CEpIKaHT
Maiiki 1o ero e npoceoe...

— Oh, shit! — ¢ gocanoit pyouT pykoii Bo3ayx J»xoH, HaOmonas, kak MUK B IMaJicHUH BCE K€ HE JIOCTUTaeT Oa-
3bl, U €0 BBIOMBAIOT MSYOM U3 UTPHL...

— Get up, Michael, it's time,— OyauT MeHs MOU CyIiepBaii3ep, KOrjia s CIUIio 0e3 3aHUX HOT MOCJIe TPYIHOM
CMEHBI Ha KyXHe. S| BCKaKuBaro U opy:

—Shit!

JTO CIOBIIO M3 MEHS J0 CHX TIOP MAITMHAILHO BBEUICTACT, U SI HUYETO MoAeaTh He MOTy. Tak 4To, €Cliu YBUIUTE
Ha YJIUIE MapHs, YePTHIXAIOMIEroCs MO-aHTIIMHCKH, KOTJIa TAHTCTEePhI OTKPHIBAIOT 110 HEMY NANIL0Y MM KOT/a B €T0
"JIMHKOJIBH" Bpe3aeTcs Ha MOJHOM X0y 4ueii-To "dopa'", To 3HaiiTe: 3T0, CKOpel Bcero, 5.

Ha, pebsita, shit — ToNbKO A1 "TOpsYUX" MOMEHTOB.

— Oh shit! —pa3gocamoBaHHO CILIEBEIBAET CEPIKAHT MOPCKOU MeX0Thl TUMOTH THUMIICOH, TPOMaxXHYBIIHCH U3
M16 no ynenerslearomemMy JHKUIy "dapin”.

— Shit! — ckpunur Jle [lemnieH, CIOTKHYBIINUCH HA JIECTHUIIE. ..

B kMHO aMepHKaHIIbL, 9yTh YTO, PyTaloTcs CIOBeUKaMu TUNA shit U fuck. Ho B ObITy OyIbTe OCTOPOXKHBL. STHKH
— HapoJ HAOOXKHBIH U IAe-TO JaXKe IyPUTAHCKUH.

— Y10 3T0 y Bac? — CIpOCWJI MEHS IPE3UAEHT HbIO-HOPKCKOI0 OTAEJIEHHS IIPOTPAMMBbl MEKAYHAPOJHOIO CTY-
JeHYEeCKOro oOMeHa, yKa3bIBasi Ha Mol 3Ha4oK ¢ Haanuceio "Same Shit Different Day" ("lepbsMo To ke, HO JeHb
x0Tb HOBHII").— B EBporie 310, MOXET, 1 CMEIIHO, HO B AMEPHKE JTydIlle CHATh.

"biuH!"— BRIpyTaNCS 5 B cepanax, n00 3HAYOK 3TOT OBLT KaK pa3 amMmepuKkaHCKui. [1o3xke co MHOI OIATh TIpo-
M301IO HeuTo mogoOHoe. ['onom panbiue, B AHruy, B haH-kny6e rpynmsl "FOputMuke" MHe mogapuiin Maiky ¢
Haamuckio "Smokers are butt suckers " ( "KTo kypur, TOoT coceT neppmo"). Croso "butt" oka3zanock CHHOHUIMOM
cioBa "shit", HO MBI B pOJTHOM WHS3€ dTOTO HE MPOXOIMIIN, U S TIONPOCHI OOBICHUTD, UTO 3HAYUT "0aTT".

— S0, — npocTo ckazanu MHE Apy3bs-aHriudase. Tak s nensii
rojJ u gymadi, 9ro "butt" — 310 "sin". B aMmepukaHCcKOM IeTCKOM
narepe AJIEpCreT, re s 0oJbIe JBYX MECSIeB padoTal Ha KyXHe,
y MEHs OBUI LEJNbIM OTPs/] MOKJIOHHUKOB — MaJbUUIICK JIET
onuHHaauatu. OHK Oerany 3a MHOHU TypbOOH, a s Japuil UM CBOU
OTHOpPA30BBIE OyYMaKHBIE MAJIOTKH, TJE CTIEPEIN PUCOBAI 3BE3Ly H
nucan "U.S. KyxoHHBIE CHITBL "'. A COOKY e MOMETKY O
npoxutoM nHe tumna: "Ceronns ['yaii oTpesan B canat BMECTe C JIy-
koM cBoit matert. 10 aBrycta 1991 roga". OHM HOCHIIM 3TH MTAJIOTKH
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¢ TopaocThio. OgHAKIEI S HaIeT Ty caMylo MaiKy. MalIbUHIIKH, TIPOYNTAB HAAMHACh, CTAH IPYXKHO pXkaTh. "B
yeM geino?" — chpamuBalo s ux. MHe pazbsicHiIH, uyTo "butt" — 3T0 TO ke, uto 1 "shit". "Shit!" — nmogyman s
(100 K TOMY MOMEHTY YK€ MO-aHTJIMHCKH U JyMaTh Hadall) U CTall BO3MyIIaThes. BoT y Hac, Mo, eciu ¢I0Bo Tpy-
0oe, HeMeYaTHOE, TO €ro U He IeYaTaloT HU Ha MaiKax, HM Ha Tpycax! [Ipunmiocs-Taku 3aMEeHUTh MaiiKy.

Fuck 6ynet Heckonbko norpyoeii "muTa". MIcrnonb3yercs OH B T€ MOMEHTBI, KOT/Ia Mbl XOTHM KOT'O-HHOY b TI0-
Janpine nocnath. Tak fiuck you noimMyT Bo BceM Mupe. I KHIIPHOT, U TYPOK, U HEMEIL, U KUTaell, ¥ IBeJl, U GUHH, 1
JIMKHIA CHIH CTETNel KAJIMBIK MTOWMET, YTO €ro MOCHUIAIOT Ky1a Moajbie (HacueT KaIMBIKOB S, IpaBjia, He yBEPEH).

Kaxk npunararenbHoe fick NCTIONB3YIOT, BO-TIEPBBIX, AJISl TOTO, YTOOBI T0KA3aTh BCIO MOIIb CBOETO Pa3ApaskeHUS:

— Get out of my fucking way! — Yo6upaiitecs ¢ noporu, 4ept 65l Bac Bcex mo0Opaj! — KPUYUT MPECTYITHUK,
KOTJIa TIOJIMLIEHCKIE IEPEKPBIBAIOT €MY Ty Th JUIsl OercTaa.

— Michael! Get to the fucking car! — Maiikin! [la camuchk ke Tl B MalllUHY HAKOHEI! — MOKPUKUBAET Ha Cep-
xaHnTa komuccap Jle [lemen mocie Toro, Kak y»e cka3aja CBOeMy MOMOIIHUKY WJITH B MAIlIUHY, & TOT BCE eIle Tpe-
IIJIETCS TI0 TeNEe(OHY.

BO—BTOpLIX, C HOMOIIIBIOfMCk NOAYCPKHUBAKOT CBOC BOCXUIIICHUEC!

— You are so fucking beautiful today! — BrrmaeT Muk cBoeit moapyxke ke, TSI Ha Hee Tepel] BEIXOI0M
Ha CIIeHy, I'ie uaeT KoHKypce "Mucc Maccauycerc". 1 neByIika JOBOJIBHO yJIBIOAETCs, TOTOMY KaK BBICKa3bIBaHHE
Muxka nepeBoauTtcs Tak: "Tbl 4epTOBCKU KpacuBa cerous!".

UTo ¥ roBOpHUTH, OTCYTCTBUE B AHIVIMHCKOM SI3bIKE MAaTEPHOM pyraHH CTAaBUT LIETYIO MPOoOieMy mepe] HaluM
4eJIOBEKOM, KOT/Ia OJJHO M TO K€ CJIOBO 3BYUHT TO Ipy00, TO HEUTpalbHO, a TO COBCEM Jaxke Haoboport. Tak, Ha-
IIPUMED, s JOIT0 OOBSICHSI 3HAKOMOM MOCKBHYKE, YTO Ha you are fucking nice 00M>XaTbCsl HE CTOUT, TAK KaK y HUX
9TO 3HAYUT, YTO ThI, JEHCTBUTEIBHO, NOHpaBUIack. KoHeuHo, rae-Hu0yb Ha TOP)KECTBEHHOM O(UIIHATLHOM
IpreMe TaKuX CJIOB W30eraroT, HO AJIsl yJIUI, KyXOHb, KOMHAT U Ta00B AMEPUKH 3TO BIIOJIHE MpruemiieMo. Kaxer-
cs, o ee yoeamn: Jla yx, kyna MI'Y npotuB MuHCKOTO HH:3a. XOTs... [Ipo pasnuunbie 3HaYeHHS CI0Ba fiick HaMm Ha
CEeMMHape HE PAcCKa3blBaIU. JTO YK TOUHO.

To xe kacaercst u pyraTensCTB fuck off (ceanu), fuck up (ocmonbenems, obardems unu moeo noxiewe) M fuck
around (pacnymuuyamo, pazbpacvléamucs, pacneliamscs). Bce oHU TpyObl, HO HE 0 TaKOW CTETIeHHU, YTOOBI Ha
HHX HaKJIaJIbIBaJIK Tal0y, M CJIOBA 3TH YaCTEHBKO CIBIIIHBI U C YKpaHa, U Ha 3aMUCSIX POK-TPYIII, U B KHUTax BCTpe-
YaloTCHL....

Teneps npumepsl.

— Fuck! Why did yak not shoot?! — baun! [Touemy Thl He cTpessi?! — OpeT Ha MOJIOAOTO COJIJIaTa CePIKaHT
Tumotr TUMIICOH TTOCIIE TOTO, KaK €ro B3BOJ C TPYIOM, HO BCE JK€ OTOHMJICS OT BETKOHTOBIICB.

— I was pretty fucked up. It's my first combat... — 310 Moii TepBsIi 00ii. B kakoii-ToO MOMEHT 5 TIpsIMO 0oHa-
pei,— oTBeYaeT HOBOOpaHeIl.

— You never accomplish anything cause you fuck around so much! — Ts1 HUKOT]a HUYETO HE MOXKEIIb JOBECTH
JI0 KOHIIA, TOTOMY KaK pasrBO3Msiid! — ynpexaem Mux ceoezo opyaa Jcona.

MWPHO MALUYLLEE HMBY AHINIMACKOIO A3bIKA CNOBO SCREW

MOYeMy-TO IOMAN0 B HEMHJIOCTh €r0 BeJIMYeCTBa MHIJIMINIA U U3 paspsaa "MeTammudeckoro” (OONTH, IIypyIIHL,
OTBEPTKH) MEPEMECTIIIOCH B Pa3psil CaMbIX TPYOBIX pyraTenscTB. Teneps screw
SIBIISIETCSL POJICTBEHHBIM CIIOBY fuck. CaMoe PUIMYHOE CIIOBO C KOPHEM SCrew —
310 screwdriver ("oTBepTKa"), KOTOPOE PEXkKE 03HAYACT HETIOCPEIACTBEHHO OTBEPTKY,
a yale — COUPTHON HAIIUTOK, COK C BOAKOH. JIeByliKa, mpuceBiias y CTOUKU U
roBopsimas 6apmeny: "l wanna be screwed", uMeeT B BUILy TO, YTO XOUYET BBIIUTH U
BOOOIIIe HETIIIOXO MPOBECTH BEYEP, OTTSHYTHCSI, OJHUM CIIOBOM, C CYILIECTBOM
MIPOTHBOIIOJIOKHOTO TI0JIA. Screw U fiick 9acTo BBICTYMAIOT KaK CHHOHUMBI.

Taxk, rpy00 Oporiennsie dhpassl you fuck me down v you screw me down
03HAYAIOT, IPUMEPHO, YTO COOECETHUK (ECIIH ero TaK MOXXHO Ha3BaTh) BAC
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3aTpaxal.

Screw up MeeT Ba 3HAYCHUSI B aMEPUKAHCKOM CIIdHTE. [lepBoe — BHECTU CyMSITHUILY, HAIIOPTAYUTh, BCE HC-
noptuTh. Hanpumep:

Komuccapy npuBonsT riaBHoro kazHaues: O0IecTBa clienbiX, KOTOPBIN moaaenan OyXrairepckuii OT4eT u... To-
naJcs, TOIyOuuK.

— Uro oH HaTBOpHI? — CIIPANINBAET CePKaHT XOJIYHH, TIS/I4, KaK BOpa BEIBOIAT U3 KaOWHETa B HapyIHHUKAX.

— This dude screwed up the accounts of the Blind Society. — DToT npuaypok Hanoptayui ¢ otaerom O0IIecT-
Ba cienbix. Jlymai, 4To eCiii OHH CIIETbIe, TO HE 3aMETHT. .

Bropoe 3HaueHune screw up — NOKOHATH, JOBECTH 0 HEPBHOT'O CPbIBAa KOrO-HUOY /b, 3aK0I€0ATb...
ITpumep.

(hyToompHEIH MaTd Mexky "Turpamu "u "Cepbimu Sctpedamu”. "Turpel” mepeHepBHIYATN HaKaHyHE, OIacasch
JIOCTATOYHO CHJILHOW KOMaH/Ibl POTUBHUKA. J[eiCTBUTENLHO, OHH OKA3aJIUCh ClIadee U IOYTH MTPOUTPANIH, HO BOT,
B KOHIIE MaT4a, BOCIIOJIb30BaBIINCH OaroymuemM "sacTpeOoB", "TUrpel” JenaroT ABa Ta4JayHa U, IPOBeIs KCTpa-
yaap; y>Ke Ha 04KO OIEpeKaroT "XOKCOB", a B UTOTe ¢ JTUKOBaHHWEM mobexaaroT. J>keiiH nepsas 6pocuiiack 00HH-
maTh Muka u JIxoHa.

— ITouemy BBI 3aCTaBHIIM HaC BCEX TaK BOJHOBATHC? — Bockinuaer ona.— | was hardly screwed up! — 51
YyTh HE PEXHYJaCh!

— You were screwed up?— UyTb He pexHyJIach?— ycMexaercss Muk, youpas co j10a cryTaBIInecss MOKphIE BO-
nmocel.— Did you see how they screwed us up in the first two quarters? — A THI Buzela, Kak OHH HAC TIPOAPATH B
MIEPBBIX JBYX YETBEPTAX?

Screw around — OUTH OaKIyIIH, BAJSTH Jypaka, IOPOTh Yylllb, BOPOH CYUTATh — M MO-aHTJIMICKH 3BYYHUT TPY-
6oBaro.

— Get up! — IMogaumaiitecs! —phaUT cepskanT TUMIICOH Ha COJIIAT CBOETO B3BOJA, CUASMIINX O€3 jena.—
Your screw around is over! — Barre BansHue qypaka 3aKOHUMIOCH!

W MydeHwms HaIy co cJIOBOM "CKpro" TOXKe 3aKOHUYMIKCH. Pajl, eciii BBl UTO-HUOYIh YCBOWIIH, M BIBOWHE pa,
€CJIM HeT, TOTOMY YTO HE JIFOOJII0 PyTaThCs, a CETOHS — KaK-TO TaK BOT MOJYYHUIOCh — MBI CIUIOIIHBIC PyTaTellb-
CTBa MPOXOTUIIH.

YPOKW BEXITIMBOCTHU

Wmuk cTpaHbl MM HApOJla OYEHb YacTo JalieK OT JeicTBUTeNbHOCTH. CBOH MMUIK AMEpHKa CO3JaeT BIIOJIHE
npodecCHOHANBHO U LIeNeHANpaBlIeHHO/COOUpas BCe caMoe XOpolIee, YTO €CTh He TONBKO B AMEpUKe, HO U BO
BceM mMupe. KTo oH Takoi, kK mpuMepy, THITHIHBIA amepukanert? JIuxoit koB6oii? Pam6o? Hudero mogooHOTO. OTO
0OBIKHOBEHHBII CTIOKOHHBIH HECKOIBKO PEIMIHO3HbIH HapeHs (MHOTAa ToncThiil). Ouens BEJKJIVBBIN, mexy
npounM. U ecim Ha JUCKOTEKE BHI YK€ BIOBOJIb TIOOOIIANNCH C MECTHBIMH ""3JUI0UKaMU-TI0I0eJ0YKaMH", TO Aa-

BaiiTe MOYyYUMCS | JaIbIIIe TOBOPUTH C aMEPUKAHIIAMH Ha HX
mel  SI3BIKE.

E)_o\esSYou, e welco
V) P

[

HauneM co ci1oB sorry u excuse me, KOTOpBIE IIEPEBOIATCS KaK
"U3BHHUTE", HO YIOTPEOJIAIOTCS ATH CJI0Ba O-pasHoMy. Ham HH
B IIIKOJIE, HU B UHCTUTYTE IIOYEMY-TO TOJIKOM HE OOBSICHAIOT,
KOT'JIa k€ TOBOPUTH SOrry, a KOTJa excuse me. A Bce, B IPUHLUIIE,
JOCTaTOYHO IMPOCTO — MPOIIE NAPEHOH penbl. Excuse me Bbl
TOBOPHUTE TOT/Aa, KOT/Ia TOJIBKO COOMpaeTech 0OpaTUTRCS C
BOIPOCOM K KOMY-TO JINOO MPOUTH MUMO KOT'O-TO, YYBCTBYS. UTO
MOJKETE 3a/IeTh YEJIOBEKa JOKTEM, KOJIEHOM HJIH )KE BCEM
kopirycoM. Hy, a sorry Bbl roBOpuTE TOT1a, KOTJa BCE 3TO TOJIBKO YTO IPOJEIIANH, T.€. TOJIKHYJH, 3aJ1eJI1, HAaCcTy-
MTUJIH, YPOHWIH, Pa30WiIH, OPOKUHYIIH. .

$be pard®”
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— Excuse me.— nenut ckBo3b 3y0Osl komuccap Jle [lemen 1, Tak kak 04eHb TOPOIUTCS HA OTBETCTBEHHOE CO0-
paHue, HaunHaeT 00be3KaTh IIETYIINICS Bliepean "ObIoMK" OXHUIION JIeH.

— Sorry! — Kpu4HT KOMHCCAP, KOTJA €ro JUX0W MaHEBp HE yAalCs U OH
CBOEH MaIIMHOMN 3a/1eBaeT ABepIly "Obronka ".

Sorry y HUX TOBOPSAT TaK:Ke BMECTO Hamiero "cnacu0o", Koraa OHO UJIET B
OTBET Ha "OyIbTe 3M0POBHI" (3TO €CIIM BBl UYMXHYJIH). A uX "OyapTe

310poBBI" — 3TO0 bless you, KOTOPOE aMEePUKAHIIBI TIPOU3HOCAT Kak "0t
10". YuTuTte: OHU BOOOIIE YaCTO BMECTO ABOMHOrO "s" roBopst "m'", a
BMecto "z" — "x". Hy, a Tenepb gaBaiiTe mOHAOIIOJaeM.

Boratsiit nom cpeanero amepukania. OOaIIeHHO YKpaIIeHHbIH
VMEHUHHBIN CTOJI, TJIE OCEPEANHE CTOUT YMOIIOMPAYUTEIbHBIA TOPT, B
KOTOPOM TOPAT CeMHAANaTh cBeueil. [lapau Bo dpakax u ¢ 6aboukammy.
Herymiku pagoctHo pacneBarot: "Happy birthday to you, happy birthday to
you, happy birthday dear Rebecca, happy birthday to you ". Iymato, He
CTOUT TEPEBOJIUTH 3Ty "PYCCKYIO " TPAAUIIMOHHYIO TIECHIO, KOTOPYIO MBI
gacTo rmoeM nMeHnHHNKaM. Jla, PeOekke cemHaamarh jeT. Pebexka — OeMOKypHhIi aHTel, Balla COceaKa, Ha KOTO-
PYIO BBI TaK BOXJACICHHO CMOTPUTE. Ho uto-TO HIEKOYET Yy BaC B HOCY, U BBl UNXACTEC TaK, YTO HEC TOJILKO 3a/lyBacTC
3a Pebexky Bce cBeur, HO U OEIBIM KPEMOM 3a0phI3THBaeTe BCEX OKPY KAIOIIUX.

— Bless you, — ynp16aeTcs Bam O0eOKyphIil aHTe.
— Sorry, — CMYIIIEHHO YIbI0aeTeCh BHI.

— You are welcome, — omeeyaem éam Pebexka, 9T0 TIEPEBOIUTCS yKe Kak "BCeTa MOKaIyicTa, MUJIOCTH TIPO-

cuMm".

Ha, pebsra, 3a0yapTe Bce 9T not at all u for pleasure, aro Ml yunm B mikone. Ha ux thank you orseyvaiite yd-
e Bcero welcome vy you're welcome. MoXHO sure, a eCiu BB B 00Jjiee-MeHEe MOJIOICKHOM OOIIECTBE HAXO/IH-
TeCh, TO He Tpex u OK ckas3aTh.

Ml ¢ ipyrom 3a6ymmtick B Bpykmnae (Hplo-Mopk-cutn), passickuBas TOBapHIla, KOTOPBIil Ha TI0JIT0/1a
panbiue Hac npuexan B CIIIA Ha pa6oTy. U BOT, ©3My4YeHHbIE MASAIINM COJTHIIEM HbIOHOPKITUHBI, MBI Ha3bIBaEM
TOJICTSIKY, TOMUBAIOIIEMY JIKYC Y KPBIJIEUKA CBOETO YX0KEHHOTO IOMa. a/ipec MPUIYypPOYHOTo TOBapuIla, a MpH-
ATEJb Halll. KaK IOTOM OKa3aJIoCh, OIIMOCS U B COOCTBEHHOM HOMEpE J0Ma, U B HHAEKCE, U B HA3BAHUH YJIULIBL...
ToncTsx BecbMa 100poKeNaTeNsHO (UTO CTPAHHO ISl HAC, TIOKA €I11e He MPUBBIKIINX — I BCETO TPETHUH JACHb
npeObiBanus B [lITaTax — Kk UX HpaBam) 0OBSACHSET, YTO TAKOTO JIOMa 3/1€Ch BOBCE MET U HUKOT/a He OBIJIO ¥ YTO
MBI, BEPOSATHO, OIINOJIHCh.

— Anyway thank you. — Cmacn60, TeM He MeHee,— OJaroJlapuM MBI €ro.

— You are welcome.— yJ'IbI6aCTC$I B OTBCT TOJICTAK, U MOA NICpBasA pC€aklusd: HAC MIPUTIIAIIA0T 3aiTH. A Tak Kak
s X041y IIUTh U B006H_I6 CIIPpATATHCA B TCHb, TO YyTh OBLIIO HE COTJIAMIAICh. BOT OBl J'Ia)I(aHy.]'ICH!

— Thank you a lot! — Orpomuoe cnacu6o! — 6narogaputr Muk /I)xoHa 3a 0O4eHb CBOEBPEMEHHBIN 1 TOYHBIH
nac, MpuBeIIINi K Ta4layHy.

— Sure. — Iloxamyiicta, — KuBaeT B OTBET J>KOH.
Eme sure ucronp3yercs 1 Kak "KOHEYHO" W KyJa 4alle BCTpedaeTcs, yem of course:

NHCTpyKTOp OOBSCHSIET BaM MMpaBuiia MapKOBKH aBTOMOOHJIS. BBl HUYEro He MOHSUTH. HO Ha BOIPOC HHCTPYKTO-
pa-nosiucmena "Did you get it? — Beol Bce nmonsuiu?" orBeuaere: "Sure!—Koneuno!".

Of course 6e3 yes 3By4UT HECKOJIBKO pE3KOBaTo. A BOT X "mry3" xopomo u 0e3 yes. Hy, a B poTHOM HHCTUTYTE
MBI IIPOXOJIUIIN Sure TOJIBKO B CMBICIE "OBITh yBepeHHBIM" — f0 be sure.

Ho nagaiite BepHeMcs Ha BeuepuHKY K Pebekke. Ceituac s Bac Haydy 3HAKOMHUTHCS C JEBYOHKAMHU TI0-
AHTJIUHACKH.
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3HAUMT Tak: Bac, 1o JIETEHE, 30BYT... m-m-m-m... Kak ke Bac 30ByT? Hy mycts OpHecToM. Bel ToBOpHTE Pe-
OcKKe:

—Hi!
U yneibaeteck, kpacHes. "Xail"—-aT0 KparTkoe "mpuBet’.
— Hi, — myqe3apHo ynsibaercs Bam Pebekka.

— My name is Ernest, — mpezcrasiseTech Bbl, 00 HMEHUHHHIIA BAC IBHO HE 3HAET, KaK HE 3HAET MOJIOBUHY
rocteit. — Nice to meet you, Rebecca.

— Nice to meet you, Ernest,— ynsibaeTcs B OTBET JeBYIIIKa.

IMocnennue nBe Gpa3sl JOCIOBHO MEPEBOAATCS "KPaCHBO BAaC BCTPETHUTH'", HO MX MOXHO U HY)KHO IEPEBECTH KaK
Haire "o4eHb NpuATHO". B AHIIIMY B Takue MOMEHTHI HHOTIa TOBOPST ow do you do, 9To He SIBISETCS BOIIPOCOM
THTa "KakK rmoxkuBaeTe?" u He TpeOyeT HUKAaKOTO OTBETa, MOJ, Bce 0'Kdi. Bam ckazamu how do you do, v BB OTBe-
tim how do you do. Ha ToM "WHIIMIEHT" NCYepIaH.

Hy BOT, a Bbl, TCM BPEMCHEM, ITO3HAKOMMIINCH C CHMIIaTHYHOMN HeBYMKOﬁ...

Ecau yx HabUpaThCS BEKIMBOCTH, TO B IIEPBYIO OUEpEIh HYKHO HAYIUTHCS 370pOBaThCs. JlyMaere, 3T0 Jierko?
A Bot 1 Hert. [Ipouenypa 3Ta, MEXIy MPOYUM, IS HAILIETO YeJIOBEKA MOKAXKETCS ¢ HEMPUBBIYKU Jake OUEHb IPO-
MO3JKOH.

Hywmato, BBl y)ke Oosee-MeHee 3HaeTe, Kak MPUHATO 30poBaThes no-anrauiicku. Ectrectsenno: "Hello!". (KcTa-
TH, Y 3TOTO CIIOBa €CTh U J[BA IPYTHX BIIOJHE NMPABWIBHBIX BapuaHTa HarucaHus: Aullo v hallo. MoxHoO eine roBo-
puTh hi. U maaubpaTcku, ApyKecKku — hey.)

— Hey, Jonney,— npuserctByeT apyra Muk.
— Hi. commish, how are you,— roBopur cepxaHT XO0JIJyHH. BXO/ B KAOUHET.
A BOT KaK NMPaBHIbHO OPHUIUATBEHO 3]J0POBATHCS.

— Good morning!— MpUBETCTBYET Bac Balll aMEPUKAHCKHIA KOJIETa — JIOMYCTUM, MUCTep J[>KeKCOH — U yJIbl-
OaeTcs Ipu STOM CBOel 0eI103y00H TOJUTHBYICKON YITBIOKOM.

— Good morning! — oTBe4aeTe BbI, TOXKE CTAPATEIBHO YIIBIOASCH.

— How are you! — nasiee npuBeTCTByeT Bac aMepUKaHeIl.

— I am fine. thank you. And how are you? — oTBe4aere BbI, IPOJIOIKAs YIBIOATHCS.
— I am fine too, thanks,— He MepkHeT ynbiOka Muctepa J»xekcoHa.

Bpone 651 HH4Yero TpyIHOTO B 3TOM BEXIIMBOM aKTe OOMEHa MPUBETCTBUSAMHU HeT. Ho BOT mpencraBbTe, YTO
aMEpHKaHLbl 3J0POBAIOTCA POBHO CTOJIBKO, CKOJIBKO BCTPEUAIOT APYT Apyra B TedeHue nHs. Eciu 3ToT camblit
muctep JPKEKCOH MPOXOAUT MUMO Bac MATHAALATh Pa3, TO CTOJIBKO Pa3 U HAZ0 pacTArUBaTh I'yObl B yJIbIOKe U
CIIpalINBaTh, KaK OH MOXKUBAET. [[J1s1 Hac, HEOTECaHHBIX CEBEPSH, TOTOMKOB I'PO3HBIX BAPSTOB, TUKUX KOUEBHUKOB
U CIIaBSIHCKUX OOTaThIPEid, 3TOT MPOLIECC C HEMPUBBIYKU KaXKETCS KYTKO YTOMUTEIBHBIM U H3/1€BATCIBCKH HETY-
MaHHBIM. MHOTHE HE BBIACPKUBAIOT ¥ BO3BPALIAIOTCS HA POANHY, T€ UX Teja ¢ OJaKeHCTBOM IOTPYKAr0TCs B
NPUBBIYHYIO aTMOCc(hepy: BCe TOJNKAIOTCS JIOKTSAMH, HACTYIAIOT Ha HOTH, MaTEePST, HE U3BUHSIOTCS U KPUYAT TIPH
aToM "Kyna npems!". Palickoe HacnaxkaeHue!

Hy, a uto xacaeTcs pa3HBIX NPOIIAHUH, TO U3BECTHBIH BCEM 110 YUeOHHKaM good bye Kak-TO COBCEM HE BCTpeya-
€TCSl B Pa3rOBOPHOM SI3BIKE; TIOXO0KE, €r0 MECTO 3aHsUI See you — ITO UTO-TO Bpoje Hamero "moka". A ot good bye
0CTaJIOCh OJTHO JIUILB OKOHYaHKE bye, BOT €ro MOYKHO YacTo CbIIAaTh. MOXHO elie TOBOPHTE see you later — "mo-
Ka, yBuauMcs noxe" . EcTh B aHIMHCKOM S3bIKE Jake Takas LIyTOYHas NpUIeBKa-IpuroBopka: "See you later,
aligator, after while, crocodile"”, kotopyto s 0oJiee WM MEHEe CKJIaHO niepeBen Obl Tak: "[loka, KpOKOIMI; 4ao,
ramagpun”. U3sunure. C netcTBa ¢ mo33ueii He B nagax Ovu1. Bye, guys. See yah. (Yah — #ia — 3T0 pa3roBOpHBIN
BapuaHT you, TaK 4YTO HE AyManTe, 4YTO HE 3HAIOLINE aHTTUHCKOr0 HAOOPIIUKH OIINOIIHCE).
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BHOBB HcTOpHYecKas cripaBka

BUKNHIN N X POJ1b

B OTKPBITHH AMEPHKH — OBIJIO TEMOW HallleH MepBO NCTOPUUECKOM CIpaBKU. DTO BeAb Oaronaps UM, OTBaX-
HBIM CKaHJMHABCKUM MOPEIUIaBaTessIM U OECCTpAalIHBIM BOMHAM, POAMIICS U Halll ¢ BAMU M3Y4aeMbIl aHIJIUHCKUN
SI3BIK.

AHIUICKUHN, OUYeHb AUHAMHUYHBIN S3bIK, KaK HUKAKOU APYroi B
EBporie nporiien rooBOKpYKUTENbHBIN MyTh pa3BuTus. B V Beke
PHUMCKHE JIETHOHBI ObUTA OTO3BaHbI M3 bpuTanuu, rae oHu
MIPENATCTBOBAIN HAMAAEHUIO OJHUX KENbTCKHUX IJIEMEH,
HEXOpOIIUX, H» Apyrue, xopomue. B To Bpems B camoid Pumckoit
HMMIIEPUH JIeTIa TIOIIIN He OYeHb CKJIAJHO BBUAY TOTO, YTO
BOMHCTBEHHBIC TEPMaHIIBI CTAJIM MPOHUKATh — KOTJIa C Pa3pelleHus, a KOraa U o coOCTBEHHOU BoJie — BCe
riy0ke U riy0ke BO BIaJCHUS pUMILSH U C COTIacHsl IATUHIIEB, a TO U 0e3 coriacus, co3AaBaTh, Kak (paHKU B
lNannuu, cBou rocyaapcra. Koraa xopoiine keiabThl BpuTaHCKUX OCTPOBOB BHOBb BCTYNHIIM B BOMHY C HEXOPO-
ITUMU, OHHU, 9TOOBI TTOJIOXKHUTH 3TOMY KOHEII, IPUTIaciiid K ce0e repMaHiieB. B Te apeMydne BpeMeHa ycrnex co-
MYTCTBOBAJI JIUIIb TOMY, Y KOTO OBLIO XOpoIliee BOMCKO. Y CIaBsH U KEIBTOB, TOCTATOYHO MUPOIIOOMUBBIX HAPO-
JIOB, TAKHUX BOMCK He Ob110. M BOT MO mpuriiameHuio OpUTaHILeB Ha TYMaHHbIH AJIBOMOH MPUObLIN 1Py KUHBI
CKaHJIMHABCKHX IJIEMEH aHTJIOB (OHM KHJIM Ha TEPPUTOPUH COBpEMEHHOH JlaHWN) U 10TOB, a TaK)Ke CaKCOB U (pu-
30B, IPEIKOB HEMIIEB U TOJUIAH/IEB. AHIIIOB OBIJIO OOJBIIE BCEX, M UX POJ U SA3bIK CTAH ONPEASIAIONINMI B Ha-
3BaHUM HOBOTO KOPOJIEBCTBA. BiMsiHUE S3BIKOB CaKCOB, FOTOB U ()PU30B, KAK U KEIBTCKOT0, U JIATHHCKOTO, OBLIO,
HO coBceM He3HauuTenbHbIM. [1o3xe, B 911 roay, yacts ceBepHOil @paHIuU OTOIIIa K HOpPMaHHAM — BUKHWHTaM
n3 Januu. DTy obnacth Tak U Ha3Banu — Hopmannaus. Uepes CTO JIeT BUKUHTY HOJTHOCTBIO CTAIN XPUCTHAHAMH, U
A3BIK, HA KOTOPOM OHH FOBOPHIIH, ObLI yike (panity3ckuM. (Ppanku, co3nasmure OpaHIuio TOraa e, Korna aHrisl
IPUILIBUIA B bpuTanuio, eme paHbplie CIMINCh C POMaHU3UPOBAaHHBIM KEIIBTCKUM HaceleHneM [ ammmn, u 3To
CIIUSIHUE TIOPOIMIIO (ppaHIly3CcKuit sa3bik.) OT repMaHIeB-(QpaHKOB OCTAJICSA aKI[EHT — KapTaBoe "p'", a OT KeJIbTOB
— HocoBoe" "H". B 1066 rogy pomaHu3supoBaHHbIE HOpMaHHBI 13 HopMananu Bo riase ¢ BunbrensMom, KOTOporo
[I03K€ MPO3BaIK 3aBOEBATENEM, JECAHTUPOBAINCH .HA aHITIMICKHUN Oeper 11 60pbObI ¢ KOHKYpPEHTaMU Ha Ipe-
cTo. BOT Tak Torna npoxoauniu npeABbIOOpHBIE KAMIIAHMH — KTO KOT'O TOObET. 3aBOeBaB AHTIIHMIO, HOPMaHHBI
caenanu GpaHIy3CKUH S3bIK OQULIHATBEHBIM S36IKOM aHIIIMHCKOTO KOpoJieBcTBa. DpaHIys B Ty Mopy ObLia camast
KyJIETYPHO pa3BUTas cTpaHa 3anasHoi EBpoIIbl, 1 MHOTHE TIOHSTHS, OCOOCHHO U3 00JIaCTH MCKYCCTBa, B aHIJIMH-
CKOM SI3BIKE JJakKe HE CYIIECTBOBAIM. BOT Kor/1a Havacs yCHsIeHHbIH 9KCTIOPT (PaHITy3CKHUX CIOB B aHTIMICKHIA.
WX Teneppb B aHIIIMIICKOM JIEKCHKE, IO pa3HBIM olieHKaM, oT 50 1o 70 mpouenTos! 1o 3ToMy noBogy HEKOTOPBIMHU
JUHTBUCTaMHU JJaXKe MPEeIIPHHUMAINCH TOMBITKH NEPETAIUTh aHTTTUICKUH SA3BIK U3 TEPMAHCKOM FPYIIBI B TPYIITY
pomaHcKuX s361K0B. Ho He BhInuTo. 160 KOpHM aHTIIHIICKOTO BCE JK€ OCTANNCh TEPMAHCKUMH. A (paHIly3CKue
CJI0BA ITPOU3HOCSTCS AHITIMYaHAMHU BCE K€ Ha CBOW, aHINIMKWCKUI, MaHep. BOT moyemy cToJb BeJIMKa pa3HULIA Me-
xny TeM, KAK mb1 numem n KAK nmpouzHocHM To, 4TO MUIIEM MTO-aHTIIUICKH.

Buaure, ckoIbKO ITyMa U U3MEHEHH, B OCHOBHOM ITO3UTHBHBIX, COTBOPHIIM HEYTOMOHHBIE OEI0KyphIe MOpe-
riaBateny. M MHe He COBCeM MOHATHO, MOYeMy 00 3TOM OTKPBITO U. YECTHO MUIIYT BCE 3aMaJHble HCTOPUKH U TaK
TIIATENBFHO CKpPBIBalOT HamK. B yueGHuKe coBerckoro neproaa — "Hcropun CCCP" — o Propuke nmouemy-to na-
e He YIIOMHHAJIOCh. BuanMo, cunTanoch KpaifHe HeyIaqHbIM TO, YTO TIEpPBOE CIaBSHCKOE TOCYNapCcTBO 005M3aHO
CBOMM ITOSIBJICHHEM M Ha3BaHWEM BUKHMHTaM-TepMaHIaM. JTa UHEPIHs, KaK HU CTPAaHHO, AEUCTBYET U TIOHBIHE.
Hexwuit Burayt Yaponka B cBoeii knure "Ims y neranucy" (MH., [lonbivs, 1994) Bestuecku MaHUITy TUPYET 3TUMH
caMbIMH UMEHaMH, JIMIIb Obl, He nail bor, oHu He ObLIM BapsKCKUMHU. ABTOp Jake 00BHHsET jeronucues (!) B ux
OyiiHoOIi (haHTa3MM 32 TO, YTO OHH, TOJIEIBI, Ha3bIBAIOT PIopuKa, ero poa u py>XKHUHY HOpMaHHaMH, YTO OHHU OITH-
CBIBAIOT, KaK CJIaBsiHe U (PMHHBI IPU3BaIM C OCTPOBa [ 0TiIaHA BHYKa MOCIEIHEro CIaBHOTO cTapeimiabl Hoso-
rpazna ['octomeicna Propuka (ero mate, crapiias 104b I 'ocToMBICa, BBIIIIA 3aMY>K 3a Bapsra-pyca) IOBeJIEBaTh
3eMJISIMH KpHUBHYEH, HOBrOPOJICKHX CIIaBsSH U (PMHCKUX IUIEMeH Bech U uyab. [1o MHernro Yaponkwu, Propuk 6611
CIIaBSHUHOM (4TO, TIpaB/ia, aBTOp HUYEM He MOATBEPKIaeT), a OpaThsi HOpMaHHCKOro KoHyHra Cuneyc u TpyBap
— 3TO MPOCTO OIIMOKA JIETONHUCIIA B TIEPEBOIE CO MIBEACKOI0 BhIpaKeHUH "cBol pon" u "BepHast Apy>kuHa" (4To,
KCTaTH, CBUACTENIBCTBYET B MOJIb3Y TOTrO (hakTa, yTo PropuK nmpuexan co CBOUMHU JIIOIbMH HMEHHO U3-3a MOPS).
Bot Tonbko 3aueM Haji0 OBUIO TIEPEBOUTH CO IBEJCKOTO "IHMCTO CIaBIHCKUE pa30opku', aBTOP HE OOBICHSIET, KaK
HE 0OBSICHAET, TOYEMY K€ HOBOMCIIEUCHHBIN "CiIaBIHUH" PIOpHK HOCHII CKaHAMHABCKOE UM U II0YEMY CTpaHa
KPUBHYEH, HOBIOPOJACKUX CJIABSH, NOJISIH U (PUHCKUX IUIEMEH BECh U Uylb CTaJla Ha3bIBaThes Pychio (THIIMYHO
CKaHJMHABCKOE CJIIOBO; 3TO MOKHO JIETKO IMPOBEPUTH TI0 COBPEMEHHOMY (PHHCKOMY M 3CTOHCKOMY SI3BIKaM, B KOTO-
prix 10 cux nop LlIBenus HazpiBaercs "3emieit pycos, M pocos" — Ruotsi). K cBenenmio, y S3619HIUKOB CIIaBSH
Y BUKUHIOB, KaK U Y CEBEpOaMEpUKAaHCKUX MHIEHIIEB, UMEHA TaK U nepeBounck: Ceoit Pon, Bepuslii Boun,
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Merxkwii a3, bompmoit 3meit... AMEpHUKaHIIBI, aHTIINIaHe, (DPAHITy3bl TOPIATCS TEM, UTO B CO3aHUN WX HAITHMA
MPUHUMAJIH y4acTUsi MHOTHE HapoaHOCTH. HaM OBl To)ke ropANThCS, UTO y CIaBsH yKe B T€ BpeMeHa ObLIO Takoe
BBICOKOpa3BUTOE 00111ecTBO, KpynHble ropona (Hosropoa, Crapas Jlanora, KoTopyro ciaBsHe U BapsArH-PyChl
crpounu BMecte, CMmoneHck, Ilononk, Kues...), 4To crofa, Kak m4uesibl Ha MeA, CJIETaINCh KyMIbl ¥ BOUHBI U3 Iepe-
HaceneHHOW CKaHIUHABHH, T/Ie TOT/Ia HE CYIIEeCTBOBAJIO JaKe MPEANOCHUTOK JIJIsl IOCTPOSHUS CBOETO KOPOJIEBCT-
Ba, TaK KaK He OBUIO KPYITHBIX TOPOAOB. Y HAC K€ ellle HaXOATCs CaBIHO(QUIBL, KOTOPBIE BO UTO OBl TO HU CTAJIO
XOTSIT BEPUTH, YTO POrBosios, nepBblil M3 U3BECTHBIX MOJIOLKUX KHA3EH, OB BCE-TAaKU CIABSIHUHOM, a HE BapsroM,
KaK 3TO 3anucaHo B jeronucu! JleTonucen, KOHEUHO, yTBEPKIAET, YTO OH MPUILIBLIL, U3-32 MOPS. A BAPYT OH BHa-
yaJie yIjibll 3a 3TO caMoe Mope, a ToToM BepHyJcs? [IpoBepuTs Beap Henb3d. B KOHIIE KOHIOB, KTO CKa3all, 4To TO,
YTO HAIMCAHO IIepOM, He BEIpyOuTh Tonopom?! [IpumepHo Tak u gerictByet Yaporka.

"M 110 TaKMM BOT KHIKKAM y4darcsa Hallu OCTHU.

Ho BepHeMcs K pa3BUTHIO aHTTIMICKOTO A3bIKa. JlaHbl, MK aTyaHe, elle He pa3 Hamajand Ha AHIJIMIO U OJHa-
X6 (To BumerennbMa) qaske 3aXBaTHIIN BCIO €€ BOCTOYHYIO YacTh, 00pa3oBaB o0macTh "garckoro npasa". Cumnta-
€Tcs, YTO aHTJIMYaHe MHOTO CJIOB YHACJIEOBAIN OT CKaHMHABOB, HO JINYHO S B 3TO HE Beplo. Te, KTO TaK rOBOPSIT,
MPOCTO 3a0BIBAIOT, YTO MIPOUCXOXKIECHHE aHTIIMHCKOTO S3bIKa TAK)KE MMEET CKaHANHABCKHE KOPHU (AQHTJIbI ObLIH
TpajielaMy JaHOB) U MHOTHE CJIOBA CYIIECTBOBAJH etle /10 "marckoro mpasa'. C XIII Bexa mo Hamie BpeMs U10
YCHJICHHOE TIPe00pa30oBaHue YCTHOTO aHTJIMHCKOTO SI3bIKa, KOTOPOE, YBBI, TAK M HE 0TOOPa3MIIoch Ha MHUCbME. DTO
ele oAHa MPUYMHA TOTO, IOYEMY CYIIECCTBYET Takas OoJbllIasi pa3HHULA MEXy TEM, KaK MbI II0-aHTJIMHCKU TTH-
ieM,— MaHdecTep, K IPUMEpY,— a YuTaeM rpu 3ToM JluBepmyib... He 3T0 Tn MOCTy»XKUI0 TOBOIOM JJIsl TOTO,
YTO B HACTOAIIEC BPEMS MOJIOACIKD YCUIICHHO IMOJIB3YETCA BCAKUMHA COKPAIICHUAMA U 4aCTO MUMIET U BMmecTO you,
2 BMECTO to, nite BMecTo night, program Bmecto programme! A that y Hux npocto Z. Takas BOT peakiuus Ha sI3bl-
KOBBIC CIIOHOCTH.

dino, crim, demo, homo, termo, grads, techno, exhibit and URS

Ha xyxne marepst AnaepcreiT s padoran ¢ Kparowm, keITOBOJIOCHM MapHHUIITKON, Iy TIMBBIM, YIBIOUUBBIM U
JOOBEOOMIIBHBIM, CTHIILHO MTOPE3aBIIUM CBOIO Maiiky B Oaxpomy. "Xeit, Mukku!" — mpUBETCTBOBAII OH MEHS
BCSKHI pa3, 3aX0/14 Ha * KYXHIO, IJIe 5, B OTJIMYHE OT HETO0, YXKe YeThIpe
gaca BepTeJics Kak Oenka B kojiece. MHe HpaBuics Kpar, ¢ HUM 5
YyBCTBOBAJ ce0sI KAK CO CBOMMH MHI30BCKUMH Ipy3baMU. C HUM MOKHO
OBLIO TOBOPUTH, HE CTECHSSICh, HA BCe TeMbl. Ho BOT yX 3TH amMmepuKaHIbI!
MecTHBIE TEBUOHKH C TOPAOCTHIO MHE TOBOPIITH: "Kpar — THITHYHBIIA
aMmepukanen'".—

"Torna OH ¥ THIIMYHBIA PyCCKUR",— OTBeYal 51 UM, a Ipo ceds aymad,
YTO ATOTO "TUIMMIHOTO aMepUKaHIA" S BCTPETHII JINIIb HA TPETHH MECSII
npeObIBaHus B AMeprKke. BOT yx moucTrHe Bce SSTHKU YOEXKIIEHBI, YTO BCE
camoe Jyuiee — y HuX... Ho 310 nmpuckaska. Kak-to Kpar yBugen Moii cnopTUBHBIH JIyK, Ha KOTOPBIii 51, 4TOOBI HE
CIyTaTh CBOIO BElIb C APYTUMHU, MIPUKIEHT "nei0ry" ¢ iMeHeM U GpaMuiIrei Ha aHrIMiCKoM 1 Haamnucbo "URS"
— cokparnieaHoe ob6o3nauenne USSR (CCCP). Kpar paccmesuics.

— MB&I Tak COKpalieHHo MUIIeM you are ass (Thl — 3aIHULIA), — CKa3all OH MHE.
S mocmotpen. [deicTBUTENBHO, COBIAAAET. ..

Celiyac B COBpEMEHHOM aHTIMICKOM S13bIKE MOJTHO COKpAIIaTh BCE, YTO MOJAACTCS COKPAIICHUI0. AHTIIHICKHIA
SI3BIK, M 0€3 TOr0 OTJINYAIONIHMICS JITAKOHUYHOCTHIO, TOCTATOYHO YBEPEHHO U 03 COXKANCHHS PacIpaBIIsIeTCs ¢
JUTMHHBIMU U HE OYCHB JUIMHHBIMU clioBaMu. Tak ux dinosaurus, armoured, termination, graduate, technological,
exhibition, exposition, doctor, fabulous, psychopath, demonstration, criminal, homosexual ¥ MHOTHE ApYyTHE TIpe-
BpaTHJINCh, COOTBETCTBEHHO, B dino, armo, termo, grad, techno, exhibit, expo, doc, fab, psycho, demo, crim.
homo... JInMHHBIE CII0BA 3aMEHSIOTCS KOPOTKUMH. Nevertheless B pa3roBOPHOM aKTHBHOM SI3bIKE HE UCIIOJIB3YETCS
COBCEM, YCTYIHB MECTO 00JIe€ KPATKUM M MOHSTHBIM but uiu though. A cloBo ecstasy peoOpa3oBaioch B Mpo-
cTopeuue xtc. JTa TCHCHIINS, a TAK)KE 3aMeHa CJIOB 3arJIaBHBIMK OyKBaMH OBbLIH CIIPOBOIUPOBAHBI B BOCBMUIECSI-
ThI€ 'OJIbl B OCHOBHOM POK-TPYIIIIaMHU, KOTOPhIC B CBOMX Ha3BaHHUAX COKpAIaid BCE U BCAL.

— Jlxon! Bpocaii k 4epTy cBoii 6eiic601! MbI onazpiBaeM Ha mapTu K Jkyau!— B ykace KpuuuT MUK, B3IIIsI-
HYB Ha Yachl.

— Oh, shit! (3To cmoBO MBI yke TPOX0AMIH ),—/[’KOH OBICTPO BCKaKMBAET B IITAHEI, M 00a IpyTa JICTAT Ha
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"hopae " Muka k moapyre.
— Hi, boys! — myue3apHo ynbibaercs [xyau cBouM mpusTeinsiM.— BBl 4yTh HE OIO31ai,

— O, aTo /I)x0H Bce He MOT OTOpBaThes OT Marda 1o "Tu-Bu'",— ompasasiBaeTcss MUK U, YBUIEB PacCTETHYB-
mmecst oproku J[>koHa, poHSIET HETPOMKO: —/J[)KOH. eKc-yal-39T...

XM, 910 ke 3T0 3a mudpoBka Takas: "XYZ"? Examine — poBepb; your — CBOU; zipper — 3aMOK Ha OpIOKax.

Ja, n3-3a JUIMHBI U TPOMO3AKOCTH HEKOTOPBIX aHIVIMHCKUX CJIOB (IIOMHUTE (hPpaHIly3CcKOe HACIEACTBO?) BCE Yallle
W Yallle MOJIOJI0€ TIOKOJIEHHE PYOUT ¢ TIeda: BMECTO you MUILeT mpocto U (MPOU3HOLIEHHE OJHO U TO XKe), a BMe-
CTO YaCTHUIIBI 0 — TPOCTO 2... Tak 4uTo Bce 3TH Ha3Banus pok-rpynrn—"U2", "INXS", "U96"— ne npocto abOpe-
BUATYypHhl. B HUX CKPBIT 1 BTOpOil cMbich: "U2" yutait "You two" ("Be1 06a") unmu "You too" ("Tw1 Toxke").

"Nothing compares 2U" (BMeCTO to you) poduTan s B xut-napaje nazpanue necHu lllunneitn O'Konnop. U au-
KaKoTo HaMeKa Ha UPJIaHICKYIO TPYIITY, Kak HEKOTOphIE TyMaloT, TYT HeT. "INXS" MOXHO IMOHUMATh U Kak "In
exess" wmu "In access"— "B u30bITKe, B 10cTaTKE, B HaBape'; wim xxe — "Jloctynubie", "Paspemennnie”... "U96"
— KkaK ""You nighty sex' ("Tb1, HOUHOH ceKkc"), MOTOMY YTO CJIOBA SiX U SeX, K IPUMEpPY, Y aMEpUKAHIICB 3BydaT
onnHakoBo — "cekc". [Toxoxkas meTpyIika mpou3olnia B AMEpHKE U CO CJIOBOM night (Bedep, HOUb), KOTOPOE KO-
HOMHEBIE PaIlFIOHAIA3aTOPbl aMEPHUKAHIIBI YKe JaBHO U C YCIIEXOM MUIIYT KaK nife.

AMepuKaHIbI 0e3 cokaneHus n30aBISIOTCS OT JIMIIHAX OYKB, KOTOpBIE He pousHocatcs. K npumepy, humour
(romop) B uX Bapuante Oyzaer 6e3 BTopoi OYKBHI "u", a programme—program... AHTIHYaHE CTAPAIOTCS HE OTCTA-
BaTh, HO JICTAIOT BCE HA00OPOT: HAYMHAIOT YATATh T€ OYKBBI, KOTOpPhIC paHbllie HTHOpUpOBalU. Tak B cioBe often
(gacTo) OHHU yKe IPOU3HOCIT OyKBY "[”. AMEpUKaHIBI e B 3TOM CiIydae caenain Obl HA000POT — cTanu Obl M-
catb He often, a ofen. Hy BOT, eciiu BBl XOTb 4TO-HUOYIb YCBOWIIN, TO TOT /1A, HABEPHSKA, JIETKO IIpounTaere ¢gpasy
1 love u 4 ever. Hy kax? Ilpountaim? Ecnu na, TO BOT etre o1HO cokpainenue. Ilo-MoemMy, BecbMa BayKHOE B TI0-
BCEIHEBHOM KU3HU.

Muxk n I[)KOH BBAJIMBAIOTCA B OM, BbITHUPAA ITOCJIC HOHFOﬁ HI'DBI B 0eiicO0IT B3AMOKIIIIE Jna.

Q — O, HaM TUChMO! — MUK MOIHUMAET € TI0JIa [UTMHHBIA KOHBEPT U
el M3BIIEKAET M3 HETO PO30BEIN nucT Oymaru. — "Jloporue Muk u J{»oH,—
HayMHAET YUTATh OH,— IMPUIJIAlIal0 Bac HA MapTH, KOTOpas COCTOUTCSA 3aBTpa
B IIECTh 4acoB y MeHs foma. Mckpenne Bama — Jxyau. P.S. B.Y.O.B.". Kax
Tebe npuriamenue? — noBopauuBaercs Muk k J[KoHy.

N ‘ — bu-yaii-oy-6u? — TePeCpannBaeT JI>xoH, HAaXMYpPHB JI00, U TYT XK€
coobpaxaer: — Oh, yeah, I got it. — O, na, BpyOucs!

Bo uro xe BpyOmics JIxon? B. Y.0.B. — 310 cokparienue ot Bring your own bottle — npuHOCHTE CBOIO OY-
TBUIKY. Takue B.Y.O.B. 4acTo MUIITYT HA BCAKUX MPUTIIAMICHUAX, U TOTAa KX IBIH IPUXOINAT CO CBOCH TTOamadei.
KoneuHo, 3170, MOKET OBITh, HE COBCEM MPABUIIBHO, HO HAIIM CTYJCHTHI, )KUBYIIHE B HAIIUX YCIOBUSX U C HAITUMH
LeHaMH, MOTYT NepeHaTs nmogodHoe. Tonbko mumure He B. Y.0.B., a K.ILB. — xaxaplii npuHOCUT Oy THUIKY; WX
K.IL.C.C. — xaxnup1if mpuHOCHT ¢ co00i. KopoTko u sicHO.

TO GET & CbIHOBbA

[lomHMTE, B HaYasie KHUTH 5 TOBOPHUIL, YTO KpoMe "TpeX KUTOB" aKTHUBHOTO Pa3rOBOPHOTO SI3bIKa aMEPHUKAHIIEB
HY>KHO 3HATh ¥ TaKyro "MeJKyIo pblOemKy", KaKk rinaroi fo get. KoneuHo, A7 MOJTHOLUEHHOTO OOIIEHHsI STOTro He-
noctarouHo. Ho To, 4to fo get 3ameHsAeT aMepuKaHI[aM MHOTHE JIpyTye IN1arojisl — U fo have, u to understand, u to
find, 310 uncras npaBaa. MoxXHO CKa3aTh, 4TO f0 get — O4€Hb NOMYJISApHBIN ri1aroi. ITocyaute camu:

Bel ¢ mpyrom rpabute KpynHbIH aMmepukaHcKuii 0ank. M TyT, y IBepei 3TOro COMUIHOTO 3aBE/ICHUS, BAPYT 00-
Hapy>KHBaeTe, YTO 3a0BLTH M YePHBIA UyJIOK Ha TOJIOBY, U JTIOOMMBIH OpayHHUHT...

— Relax, buddy. I got it. — Ycnokoiics, npusitens. Y MeHS BCE 9TO €CTh,— HEXHO KIaJIET IPYKECKYIO PYKY
BaM Ha IUICYO COYYACTHUK M OTJAeT CBOM MUCTOJIET U CBO 4ynoK.— V. A s Ha myxepe mocToro.

Kax Bumute, to get BRITOTHII paboTy 3a to have (UTO OYEHB 9aCTO TMPOUCXOIUT). .
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Brr yxe He OaHanT, a monuIeickuii. Bam Ha y9eOHBIX 3aHATHIX OOBSICHSAIOT, KaK MOJIb30BATHCS PEBOILBEPOM.
CepKaHT MOJIHUINH CTIPAITNBAET Bac:

— Got it? — IToHsTHO?
— I got it, sir. — 4 Bce moHs1I, C3p,— OOWKO OTBEYACTE BI.
A ceifuac fo get BBITIOIHUI POJIb TIIAroa to understand, 94TO TaKXKe YacTO MPOUCXOANT. MaeM aaspiie:

Brl paboTaeTe B KHTalCKOM pecTOpaHe Ha KyXHe, CTOUTE 32 OJHUM CTOJIOM C MIOBAPUXOU U B YETHIPE PYKH PY-
oute oryper "B karmycty ". Bapyr HOXHUYEK MOBapUXH BBICKAJIB3BIBAET U3 PYK U MaJaeT MOJ| CTON. Bl Kak UCTHH-
HBII JDKEHTJIBMEH OpocaeTech IMOJHUMATh 3TOT HOX, HO JKCHIIIHA OCTaHABJIMBAET BacC:

— It's OK! I got it. — Bce o 'k3if, s cama MogHUMY.

A BOT celfuac fo get 3aMeHsIET U to find, U to pick up. DTOT ke IpuMep HaTrJSAHO JEMOHCTPUPYET, UTO KEHCKas
SMAaHCHUIALKS IPUBEIa AaMEPUKAHLIEB K TOMY, YTO AaMbl IPUPABHSIIN ce0sl K MyKUYMHAM — B CAMOM I'PYCTHOM
CMBICJIE 3TOrO cloBa. BHauane, monazaas B Takue CUTyalyH, s ymai,
YTO 3TO UCKIIIOUEHHE U3 IIPABUII, HO, YBBI, BCE Yallle MPUXOIUIOCH
BHJETh, KaK XPYIIKas AEBYIIKA IBIXTUT MO TSKECTBIO HAIPY)KEHHON
CYMKH, a Y WAYLIETO PSIOM HapHs pyku cBoOboanbie. Korna s
OJTHaKABI B3s5UI YEMOJIaH U3 PyK JIEBYLIKH, PyCCKOHl (aMepHKaHKa
HaBepHsIKa He MOHsUIa Obl, YTO 5, COOCTBEHHO, OT HEE X04Y), TaK BOT,
KOTJIa S B3sUJI YeMOJIaH, TO MO Jpyr-KaHajaeun — ee boy friend —
muib yeMexuyacs: "Ona uto, manenbkasn?" — "Eit Tsokeno. Yemonan
CJIMIIKOM OOJBIION" ,— MbITajcs OOBSICHUTD 51 KaHAJIy, HO TOT,
Ka)KeTCs, BCE paBHO HUYETO HE TOHSII.

Camoe HempusATHOE — MOMaaaTh Bipocak. [IoMHHUTE, KaK MHOTO IJIarojoB 3aMeHseT to get? U understand, u to
have, u naxe to find, u to find out. Ho OypTe OCTOPOXKHBI, €CIIH BB YIIOTPEOIsieTe f0 gef TI0 OTHOIIEHHIO K OJTy-
IIeBJIEHHBIM JIMIIAM, TJe HaIll CTapbIil U JOOPBIi fo get mpruolpeTaeT yxe coBceM napyrue 3Hadennd. 3JIOBEIIUE.

ITpumep nepsslit.

VYcraneriii mepud Jxepemn Xoymn 3aiien B CalyH H, CTPAXHYB IPUIOPOKHYIO ITBLUTH CO CBOEH HIMPOKOIIOIION
TSI ¥ IIBBIPHYB OHYIO Ha MTyCTOM CTOJUK, IOYTH yIaj Ha CTOUKY:

— JIBa BHUCKH.
Bce cmotpenu Ha mepuda B HeMOM OXXHAaHWHU, HO XOYII ITHJI MOJTYa, HU Ha KOTO HE TIISS.

— I'ne Yepnniii ek, xeppu? — He Boiaepxain crapuia CoM. OOBIYHO TaKOW HETOPOIUIMBLIA U XJIaJHOKPOB-
HBI}, OH Ka3aJICs CaMbIM HETEPIIEINBBIM B CBOEM JKEJIaHMM y3HATh, KOHUWJIOCH WIN HET BpeMsl ykaca U Oecrnpenena
Haxotsl. Llepud ocymmn TpeTuii cTakaHYMK BUCKH U JIMIIB [TOCTIE STOTO MOBEPHYJICS K 3aBCETAaTasM cainyHa. B
IMIPUTUXILIEM 3aJI€ IIPO3BYYall €r0 POBHBIA CIIOKOMHBIN I0JIOC:

— I got him. I got Blak Jack.

ITo-pyccku 310 3HaunT: " mpuctpenwt, npukoHuni Yepaoro [xeka". Eciau Ob1 3T0T J)Kek OBLT XOpOIIEHEKON
0c000# BpeaHOT0, OW, H3BUHUTE, CIIA00T0 ToJIa, TO gef MOTIIO 03HAYATh U3HACHIIOBaHHEe. Buante, 31ech get 3ame-
HSCT fo kill m eme MHOTOE IPyTOE.

ITpumep BTOpOH.

b maBHO cobmpaeT KoMIIpoMar Ha HEBEPHYIO JKeHy. M BOT, HaKOHETII, BRICIS)KHBAET €€ Ha IUIhKe bpaiTon
Bud ¢ xakuM-To He MOHATHIM Yy ce0s Ha pOoJIMHE OYepeIHBIM TapHeM u3 Poccun.

— I got you,— yneibaercst bui, menkas 3aTBOpoM... poToanmapara, KOrja ero HeBepHas jkeHa XelleH 3aX0-
JIUTCS 3aTSHKHBIM TTOTEIYEeM ¢ COMHUTEIBLHBIM "aBTOPUTETOM PYCCKOM dMUTpanun".

Ceituac / got you Oynet o3Ha4yathb "BOT THI U monanace", "BOT 5 Te0s U 3acTykan'", "HaKpbUI T€0s, ToyOymKy" u
Janbine B 5ToM ke nyxe. [loatomy, pedsTa, HUKOTIa HEe TOBOpUTE "aii rad 10" cBoeMy coOeceTHUKY, NMes B BUY,
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9TO BHI €r0 oHsUTH. ['oBOpHTE / g0t it, HE OMMOETECh.
ITpumep Tperuil.

[Ton mpoBoskaet JI>kelH U y IBepeit ee CKPOMHOTO ABYXATAXKHOTO IOMHKA C CaJioM U 6acCeHOM TISTh Ha IATh
SIPJIOB, TEPSSACH U KpacHesi, 00pMOUeT:

— 1 love you, Jane. I love you since the first day I got you. — I mo6mto Te6s, [xeitn. S mro6mio Tebs ¢ mepBo-
TO JTHS, Korma oopen Teosl.

B 3TOM KOHTEKCTE, KaKk BUAHO, f0 get ¢ OAYLIEBICHHBIM JIUIIOM KOHTAYHUT B MIO3UTHBHOM cMbiciie. [lapeHs, roBo-
pSIIMI CBOGH NEBYIIKE you got me Wi I got you, uMeeT B Buy "st 00pelt Teds — ThI 0Opera MeHs; 51 Hales Te0s
— TBI HAlITACh; 5 TTOTy4nII TeOs ( He 1o moyure, pazymeercs)" u T.4. Hy, nymaro, 4To BBI TOXKe got it.

To get akTUBHO HUCIIOJIB3YETCA U B 3HAUEHUU "HACTYIUIEHUE, IPUOIIKEeHne" .

1967 ron. ITom MakkapTHH BEITIIET U3 aBTOMOOMIISA M, CXBAaTHB C 36MJIH TTAJIKY, OOk, yBIIeKas 3a co00it CBOIO
cobaky Mapry. Llypsce Ha Becennem connue.[lom, rsas, kak pe3BuTcs ero 000HK, yIbIOHyCs caMm cede: "It's
getting better. — CtanoBuTcs myudrie".

Kos6owu J[>xoH u brmt cTost mox ropoit. J[»oH MpuKaasIBacTCsl, TOBOPS, YTO BUIUT BUCSIIECTO AILITMHUCTA, 3a-
LIETIMBIIIETOCA IITaHAMU 3a yTec. Uit moidaca crapaetcs pasriisieTh HECYIIECTBYIOMIETO albIIMHUCTA. J[?KOH yxKe
HE pajl CBOeH IIyTKe U UyTh HE TUIAYEeT:

— Come on. Billy. I said there's no climber over there. I was kidding you. It's getting too dark. — Hy nagait xe,
Bumu. ToBopto ke, HET TaM HUKAaKOTr'0 aIBIIMHUCTA, 51 TeOs pa3birpan. CTaHOBUTCS CIUIIIKOM TEMHO!

Ecnu yecTHO, TO TEMHO YK€ AaBHO, ¥ C TPYJOM BHIIHO AaXe caMmy ropy, mosromy busn rosopur J[xony:

— I cart't see nobody over there. Too dark. I need to get closer. — Hukoro tam He Buxky. CIUIIKOM TeMHO. MHe
HY’KHO TIOJIOWTH MOOJIIIKE.

To get closer — "nipubnmxkatecs”. It's getting dark — "temueer". It's getting better — "cranoButcs yurnre” (o
noroJie ¥ 000 BceM mpoyem Jipyrom). M3 mpumMepa Takke BUIHO, YTO B pa3TOBOPHOM aHIITMICKOM YXKE TAaBHO U
yCIenHo 000CHOBAJIOCHh TaK Ha3bIBaeMOe JBOWHOE oTpulianue: [ can't see nobody BMecTo I can see nobody.

Muccuc BaraepOuiT roBOpUT MyKy, 9TO OHH OOJIbIIIE HUKOTAA He
CMOTYT 3aCTaBUTh [[>KOHHU MPUOUPATHCS B CBOCH KOMHATE:

— He got the government to declare it a wildness area. — OH BeIHYAHI
MIPaBUTEIHCTBO OOBSIBUTH €M0 KOMHATY 3aII0BETHON 30HOM.

Bumute, Teneps Hail fo get 03Ha4aeT "3aCTaBUTh, IOOUTHCS,
ycrpouts..." To get somebody to do something — "3acTaBUTh KOT'0O-TO ClIie-
JaTh 9TO-T0". MOXHO ¥ TaKk Ha3BaTh 3Ty KOMOMHAIIHIO.

Hy, a ecniu Bac Bce el1e MHTEPECYIOT Cllydau, KOra fo get 3aMEHsIeT
JpyTHUE [JIaroJisl, TO IOCMOTPUTE 3TO CJIOBO B cioBape. Tam BbI HalineTe
€I1le MacCy MHTEPECHENIIINX HIOAHCOB U IIEJIbIX CEMb 3HAUEHUH BBIpaXXeHUs fo gef if. Bripouem, Takoii MHOTO3Ha4-
HBI{ ¥ IPOTHBOPEUYMBBIN HE TOJNBKO gef, HO U HE MEHee JTJaKOHUYHBIN dig. O HeM U TOIIeT HUXe peyb.

DIGIT

"Dig it, dig it..."— BeIkpuKuBacT J>koH JIEHHOH B KOHIIE MTAPOAMHHON TIECHHU, KOTOpas TaK M Ha3bIBaeTcs "Dig
it" (ampOom "Butnz3" "Let It Be", 1970 roa, moxxere mpoBepuTh). Eciin Obl 3Ta IitacTHHKA TOTAa e BBILLIA B
CCCP, Ha3BaH#ue necHu ObIIO OBl IEpEBEACHO, MPUMepHO, Tak: "Otkonaii". U "Poit". Wnu "3akomnait". JleticTBu-
TEILHO, TIEPBOE 3HAUCHHE IJ1aroia to dig Takoe u Oyaer, HO camu "BHUTH3" MMeNnn B BUIy YTO-TO COBCEM JIPYTOE.
"IMonro6u 3T0/BpyOuchk B 3T0" — BOT Kak MepeBOJUTCS MapoaAus Ha oy sipHbiid XxuT boba J{nnana "Like A
Rolling Stone" — "CnoBHo nepekaru-nosie". Ho B MHOTO3HaYHOM aHIIIMIICKOM SI3bIKe Y /ike Ba 3HAUEHUS: TIEPBOE
— "kak", BTopoe — "HpaBuThC". Tak 9TO MpH JKeTaHUH MIECHIO MOKHO TiepeBecTH Kak "[lomobute Opomsary" (on
ke — "mepeKaTu-mnose"; MMEHHO TaK MOYKHO TPAKTOBAaTh MOMYJISAPHOE Y POKEPOB rolling stone, 0 4eM OApOOHO
[IOTOBOPUM 4epe3 YpokK ). BoT moueMy OUTIIBI yHOTpeOuin ciioBo dig, KOTOPOE TOXKE MOXKET COUTH 32 "MOII00UTD,
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HpaBuThCA". 3amyTanHo? DTO YK TouHO. HO KOT/ma 3HaKoM €O CIIIHTOM, TO BCE 3TH XUTPOCTH TYT K€ BBIXOJIAT Ha-
PYXY.

Muk u J[>KOH BriepBbIe Ha TOPHOJIBDKHON 0a3e, Kyaa ux 3atamuia JxeiiH, koTopas e31uia B TOpsl B IPOLITIOM
rogy u 6e3 yma oT 3TOro Buja clopra.

— DTO JIerKO! — KPHUYUT JICBYIIIKA CBOMM JPY3bsM, pOOKO CKUMAIOIIUM JIBDKHBIC TTAJTKA HA KPYTOM CHEXKHOM
ckione.— CMOTpHTE, KaK JIejaro 5, ¥ cTapaiTech BCe ABMKCHHS MTOBTOPATH! M Bam moHpaBuTCs!

Ona OTTaJIKUBACTCA, €ICT, HO... CIIOTBIKACTCA, aJJa€T U, KYBBIPKasACh, KATUTCA BHUS3.

— You dig, man? — Tebe 3T0 MOHPaBUIIOCH, TAPEHB? — MOBOpPaYMBaeT J[»0ou CBOM CONHIIE3AIIUTHBIE OYKHU K
Muxky.

VY rnaromna fo dig ecth BTOpoe 3HaueHHe: "MOHUMATD".

— I don't dig it. — YTo-TO 5 HEe BpyOaroch BO Bce 3T0,— OTOpackiBacT MUK yIeOHHK 10 Ipedeckoit (huaocodum.
Taxkum 00pazom y BeimeynoMsiHyTold mecHu "butn3" "Dig it" BeIpacTaeT v TpETHH CMBICT: BPYOHCE...

A BOT B KaueCTBE CYIIECTBUTEILHOTO a dig ynoTpebnsiercs kak "cekc". [locMoTpuTe cnemyrommii mpumMep:

Huckoreka B koiemxe. [lynbcupyeT cBeToMy3bIka, H IpoX0odyT TUHAMHKH. JIKOH mpoOupaeTcs yepes TaH-
LYIOIIYIO TONITY K IpBITaloieMy o] My3bIKy MUKy M KpUYHT €MY Ha yXO, IEPEKPHIBas pacKaThl para:

— Buaunib BOH Ty XTydylo OpPIOHETKY B KJIIACCHON I00YOHKE?
—/Jla! Knacc.neBuonka! TwI ce 3Haemb?

— Ee 30ByT I[IaTTH. ToNbKO 9TO [[XKEitH MO3HAKOMIIIa,— TOBOPHUT J)KOH, IphITas BMecTe ¢ MUKOM H YIBIOAsCh
IIsTTH, KOTOpas PEryJIIPHO MOIJISABIBAET B UX CTOPOHY.

— Guys say she is an easy dig. — PebsTa nmorosapusaiot, 4TO OHa TpaxaeTcsl, KaK IIBeHHas MalllMHKa.
An easy dig — 3T0 9TO-TO THIIA "JIETKOTO CeKca', eCIIU TOCIOBHO IIEPEBECTH.

Ho npomomxum nanelie konaTh Harie ¢aoBo "konate'. [locMOTpHM, UTO CTaHET ¢ HUM, €CIH K dig prOaBUTh
NIPEJIOTH in, Up M out.

Uraxk, dig in — "oxonatbes".

ITonesbie yuenus U.S.Army. Kanutan J[)xo MakH3#JI CTOUT Ha OJJHOM KOJIEHE C TUTAHIIIETOM M, pa3BOpavyunBas
KapTy, HOA3BIBaeT K cebe cepxanta Tumorn Tummcona.

— BuguTe 3TOT TpEeKIATHIA MOCT Yepe3 peky? — obOpainaercs KanutaH K TUMOTH.

—/a. cap.

— The very fucking place where we must dig in. — Bot To camoe 4epToBO MecTo, TJie MBI JOJDKHBI OKOMIATHCA.
Teneps BTOpOI IpUMeEp, HO CUTyalWs ApyTasi, Oojiee MUpHasI, 1 ObI CKa3al.

Muk BcTpeuaet [[xeiH.

— IIpuset! Kak tam J[>xoH cnan sx3amen?— crpamuBaet [[xeitH Muka.— OH Beab Tak J0JIT0 HUYEro He YUull.

— Bce HopmansHO,— MateT pykoit Muk.— John dug in and passed all quickly.

Ot0 3Ha4uT: J[)KOH 3acern 3a yuedy (OKoIaucs, OqHUM

Dc'g - 370 EWlE y . CJIOBOM), YIIIEJ B paboTy C TOJIOBOI U BCe OBICTPO CcHal.

Apxeororuveckue Bunure, Teneps dig in Oyaer nepeBoanTcs Kak "yHTH B

POCKONKUA uAy aboTy, B yueby", a He "PHITh OKOMbI MO/ MAJISAIIIM COJTH-
OTKPHITHE p Y, B yueoy’, p it 11

/
/

K
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meM", 94To, MMOBEPHTE MHE, KPAfHE HEIIPUATHO.
Emte dig in MoxeT 03Ha4aTh CUTHAJ K MOTJIONICHHUEO ITHIIH.

3a ctoioM cumAaT: KoBOo# bmmi, ero cocen JI>xoH, skeHa bruiia, ero Tpoe MajJeHLKUX CBIHOBEH U ABE JTOYKH.
CroJ HaKpBIT.

— O'kay, guys. Dig in,— roBopur X0341H, 4TO 03HAYaET: HY, pEOSITKH, IPUCTYTIANTE. ..

Dig out — "oTKkomnath" — B CMBICJI€ OTHICKATh.

KoB6ou bum u [I)x0H BCTpewaroTcs yTpoM Ha TOpOre U 0OMEHUBAIOTCS HOBOCTSIMH.

— Did you dig your sled out? — TbI Harmren CBO MOJIOT, UTO MCKaJ BUepa BECh JeHL? — CIpamuBaeT buii.
— Oh, yeah. I dug it out. — O nga, Hamen,— orBeuaet [KOH.

Dig up o3HaygaeT, MpUMEpHO, TO JKe, UTO U dig out, TO €CTh "HAWTH YTO-TO IOCJIE YIIOPHOTO TTOoHMCcKa", ""0TKO-
nate"..

Komuccap Cepx Jle [lenreHn 3BOHUT 13 3aKyCOYHOM B MONMUIEHCKIH yaacTok. K TpyOKke moaxoauT cexperapiia
Jrocu.

— Jlrocu! — opet xomuccap.— Ask Michael to dig up a dollar to pay for the hot dogs and tonic! — ITonpocu
Maiikiia, mycTh HaWIET AOJUIAP M 3aIUTATHT 32 MOW XOT-JOTH C TOHUKOM, OiH!

Bor, pebsdra, kakoil HempocToi 3TOT npocToii ¢ Buay dig. Hy, a Teneps, kak u oberian, BEpHyCh B POK-H-
POJUIBHBIH 3T0C M PACCKaXy O "pOJUIMHI-CTOYHe" U ero cuHoHuMe. Ho criepBa HEMHOXXKO OTIOXHEM U IIEPEBapUM
IPEbIAYITY 0 HHGOPMALHUIO.

NMEPEMEHKA

Bort! Bermomumn ofuH 3a0aBHBIHA cTydai.

41 BriepBbIe nonan B AMEpHKY B KaueCTBE CTyIEHTa-HHCTPYKTOpa-Mo-cTpeiboe-u3-nmyka (Archery Instructor) n
[MOHAYyaJly He 3HaJ, KaK BCE HAIIM CTPEIKOBBIE IITYYKH OYyT COOTBETCTBOBATh aHTNIMHCKUM. [IoMHIO, KaK y Kako-
ro-TO MAaPHUIIKK He MOoTyvajcs BeICTpel. S crapajics n3o BceX CHIl OOBSCHUTH MalaHy, Kak MPaBUIbHO JepKaTh
nyk (bow) 1 cTaBUTH cTpely (arrow) Ha TeTuBy (string). [locne TpeThelt HeynaqyHOlN MONBITKA 5 CKa3aj, YTOOBI He
MYYHTh 4€JI0BEKa, 9T0, MOJ, Bce 0'kdi. Ho ero mpustenu cramu yropapusath MeHs: "Please, let him got a go at
shooting at the target with Shon's bow". — "[loxanyiicta, qaliTe emy ele pa3 CTpeIbHYTh B MUILEHD U3 Jiyka Llo-
Ha". Y llloHa OBLT KITACCHBII JIYK, C KOTOPHIM OH H TIpHUeXall B JIETHHUI Jarepb oTabixa. Ho He 3T0 BaxkHo. BaxkHo
TO, UTO sI Y3HAJI HOBOE BEIpaXKEHUE t0 have a go at (got a go at)... Ilo3ke, yke B Ipyrom jarepe, 6ecemyst Co CBOUM
Ipyrom, crynenroM u3 Ilekuna Uu Baewm, Bo BpeMsl 4aCOBOIO IepepbiBa — MBI KaTAIKMCh C HUM B KaHO3 110 03€-
PY,— s paccKa3bIBajJ O CBOEM OTKPBITHU: "Have a go at — 3T0 Takas QUTOBHHA, KOTOpas O3HayaerT... M-M-M... Hy,
KOT/Ia THI TIBITACTIIHCS CIETATh TO, UTO YK€ HECKOJIbKO pa3 0e3yCIenTHo IbITANICS CAeNaTh panbie..." Bot Tak He-
YKJTH0KE OOBSACHSI, 51 CYyTh cBoero oTkpeiTus Yu Bato. KakoBo ke 0110 MO yIUBJICHUE, KOTa MO KUTalCKUN
JpyT Ha CIIEAYIOMNI 1eHb NPUHEC HEKHIA TOJICTBIN TOJIKOBATEIb AMEPHUKAHCKUX UIAMOM U (Ppa3eoJorndeckux 00o-
POTOB, T1€ O] BBIPAXECHUEM f0 have a go at IOKa3aj MHE NaJIbLEM Ha aHTJIMICKOE Pa3bICHEHNE CEro MyAPEHOTO
BBIp@XEeHHS: "IJTO Takas ITyKa, KOTOpas 03HA4YaeT, 9TO KTO-TO MBITAETCA CACNATh TO, UYTO YK€ HECKOIBKO pa3 0e3-
YCIICUIHO IBITANICS caenaTh paHplie..." [IouTH clI0BO B CJIOBO ¢ MOMM BUYepaITHUM OOBSICHEHHEM B KaHO3, TOJILKO
0e3 "M-M-M" 1 "Hy". BOT Benib... MeXy Mpo4YmM, U B pyCCKOM WHOT/Ia HET TOYHOTO W €MKOTO IepeBo/ia aHTJINH-
CKHUX CJIOB U BBIPDAXXEHUH, U UX IPUXOJUTCS OOBACHITH BOT TaK — YyTh JIM HE HAJIbIAX.

KOHEII TepeMEHKH

m
This is my dady hit o HIT

/A
Xpﬁ?‘:’} Jlerennapnas pox-rpynna u3 Aarimn "Ponnuar CtoyH3" He cama
. npuaymana cebe Takoe Ha3BaHUe, a MPOCTO M03aUMCTBOBAJIA €0 M3
POK-H-pOILTEHOTO (DONIBKIIOpA, T caMo 1o cebe rolling stone, 0 yem
MBI YK€ YIIOMHHAIIM, 03HAYaeT Ja)ke He KaTALIMNACS KaMeHb, a
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OponsTy, CKUTaIbIIA, IepeKaThu-Toe... Tak, KCTaTH, Ha3bIBae€TCSA U MOMYJISIPHBINA, aHTITHHACKHA MY3BIKaJIBHBIN Ky P-
HaJ, TOJIbKO OH "Stone", a He "Stones". CunonumoM rolling stone sBnseTcs euie oauH (paseonorusm — hit the
road. TloMHUTE TIOMYJISIPHYIO aMEPUKAHCKYIO MTECEHKY, KOTopast Tak 1 Ha3biBaeTcs "bpomsara [Ixek" — "Hit The
Road Jack"? B.meii eme noercst: "Hit The Road Jack, don't come back no more, no more, no more, no more...

— bpogsra Jxek, He mpuxoau OoJbie HUKoraa!".

A BOT BeIpaxeHwUs hit the ceiling (IOCTOBHO: "Bpe3aThCsl B MOTOJIIOK TOI0BOM") witH it the roof (10CIOBHO:
"TpecHyTh KpBIIIEH 110... IO ToI0Be") 03HAYaIOT "B30PBATHCS OT 3JI0CTH".

ITpumep. [IKOH yTpOM B KOJLIEIKE TOBOPUT ApyTy Miiry
— Caymaii, B KOTOPOM 4acy MbI BUepa BEpHYJIUCH JTOMON?
— Ha moux 6bu10 Tp,— OTBeuaeT MuK.

— Gosh (boxe),— 3akateiBaeT ria3a Jxon.— My dade hit the ceiling ". — To-To Mol amanika MeHs 9yTh HE
npuowuI.

— And my one hit the roof either,— rosoputr Muk, uTo MoxHO miepeBecTd: "Jla 1 y MOero Kpeplia moexana To-
JKe'"— B CMBICTIE: TaK B3OECHIICS. UTO UyTh HE TPOHYJICS.

Boo0be, Ha cioBe "hit" B aHMIIMHACKOM SI3bIKE JEPIKUTCS Kyda pasHBIX (pa3eonorn3MoB U HINOMHU3MOB (ecin
TaK MOXKHO CKa3aTh). BoT eme onuH npumep:

Brernam. Tennblii Beuep. Y nmanaTku yMbIBA€T PYKU cepxaHT TuMoTu TUMIICOH M paccKa3blBaeT Kalpaiy O ce-
TOJHSIIHEHN CThIUKe ¢ "dapiu" (Tak aMepHKaHIIbl IMEHOBAJIM BHETHAMCKHUX COJI/IAT):

— We hit the dirt the moment we heard the machine gun fire. — M&rI '3aeriu, Kak TOJBKO YCIIBITIAIA ITyJIEMET-
HYIO Ouepeb.

To ecTh y BOGHHBIX hit the dirt o3HauaeT "3aneus", "yTKHYTBCS B TPSA3b HOCOM'.

OT MOPSIKOB B aMEpHUKAHCKHUH CIHT MPUILJIO APYTOe BRIpaXKeHue: hit the deck, koTopoe o3Ha4yaeT He YTO UHOE,
Kak "Bcrapail! mogbpem! Xopoul ApbIXHYTh!" U UKE C HUMH.

— OK boys, it's time to hit the deck!— Hy, pe0saTkn, Xopoi APBIXHYTh, TOTHUMANCS! —KPUIUT cCeprKaHT
Matikn XonayuH, BXOZs B OOIIYIO KaMepy, TJIe CIAT 3aJIepKAHHBIC HOYBIO BCIKUE POILTMHT-CTOYHBI M XHUT-3¢-

POYIBL.

A BOT hit the hay wnm hit the sack (OUTh CEHO WIJIH MEIIOK) YK€ UMEIOT 0OpaTHBIM CMBICIT: HE BCTAaBaTh, a, Ha-
000pOT, JTOKUTHCS CIATh.

VYcraBmmii mociie Tpex4acoBOro SK3aMeHalMOHHOI0 cCOUMHEeHns1 MUk Ha npuriamenue J)xoHa "BAapuTh 1o Mnu-
By " OTBEYaeT MpeI0KeHNEM ""BIapHUTh 1O CeHy'.

— I'm pretty tired, gonna hit the hay early. — Yro-To 51 ceroans nepeyToMuiIcs, MOWAY MOpaHbIIe JOMOW — Ha-
JIaBIIO HAa Maccy.

Hit the bull's eye nepeBoauTcs Kak "He B OpoBb, a B ri1a3". Kopoue, momacts B T04Ky. K mpumMepy, y cTpenkos
bull's eye — 310 "s1610uK0" B Mumenu. [loaromy 000poT MOKHO MEepeBeCTH ellle Kak "B camoe si0109Ko".

— / got the bull's eye! — S monai B 16;109k0! — pamoCcTHO KPUIHT ceprkaHT XonayuH komuccapy Jle [lemeny
MOCJIC yJauHOr'0 BBICTpEIa B TUPE.

— John hit the bull's-eye. —/I)oH nopa3zun camoe s1067109K0,— 00paoBajcs MpenogaBaTeib HOCIe METKOTO OT-
BeTa J[>KOoHa Ha ero XUTpbIi BOIPOC.

Buawure, kak MHOTO (pazeosoru3MoB co ciaoBoM Aitl Ho 310 eme He Bce. Bbl moka oTHOXHUTE, TIepeBapUTe Mpo-
YUTaHHOE, TIoTielTe KO(EHKy, a TOTOM MBI IIPOJIOJKAM Pa3roBOP U OKOHYATEIHHO JIOOBEM TEMY .
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NTAK,

MIPOIOJKAEM HaIll XUT-TIapaj] co ciaoBoM Ait. (Hemmoxoit kanmamOyp momydunics, npasaa?)
Hit the jackpot. Oto 3nauuT: "oadapTuTh, NoMarte yaauy".

— Your new gadget hit the jackpot, — TBoe HOBOE MPHUCITOCOOICHIE JIOBUT CHHIOIO MITHITY-yIady! — cMeeTcst
KoBOOI bui, T, kak oropoaHoe myrano J[>koHa, Bpaliasich Ha BETPY, PaCIlyT'HBaeT BCEX BOPOH.

Hit on. Moxho u hit upon. [lepeBoautcs Tak: "HapBatbes”, "HaTh", "HATKHYTHCS", "TOOUTHCS".

Komuccap nonunuu Jle Iemen roBoput cepskanty Maiikiny XoiaayHHy HOCIE yCIEUTHOTO 3aJiepKaHus 0103~
peBaeMoro B orpa0JIeHHH Mara3uHa, KOTOPHIH (TI0J103peBaeMblil) HEO)KHIAHHO JIJIsi CAMOTO KOMHCCapa B3sUT U OKa-
3aJICSl HACTOSIIIIAM TIPECTYITHUKOM:

— BbI10 HECKOIBKO MPUITYPKOB, KOTOPBIE MOTJIH Tak Oe37apHoO BCKPHITh 3TOT Maraszut. But I hit on the right one
the first time. — Ho 51 ¢ mepBoro pasa HaTKHyJICS Ha TOr0, KOr'0'HAzO.

Hit it off. 3o — "OBITE .B OTHAAE", "TaNUTHCS APYT OT npyra', "ImaguTs..."

— Mick and Jane hit it off with each other,— roBoput [I>xoH cBoeii neBymike Coto. Uto 3Haunt: Muky u JIxeitn
OYEHB JJayKe KIACCHO BIBOEM.

Teneps Bo3pMeM BeipakeHue hit or miss. OHO XOPOIIIO TOMKYETCS COOTBETCTBYIOIIUMHU PYCCKUMH CIIOBAMU
"Hayraxn", "aBoch", "manbneM B HEOO"...

Hamm npocTomymasie koBOou bt u J[xxon nmpuexanu B Kanzac-Curu, Tie sxuBeT Ky3eH J)kona. Hazpanwme
yiuel JI)K0H 3HaJ, a BOT HOMep oo 3a0but. "He Oega,— ckasan oH 1o gopore bumry,— s Tam B IeTCTBE OBIBA
Y OTJIMYHO BCE TIOMHIO, Y MEHS BOOOIIE OTIIMYHAS MTaMATh. TaM BCEero JUIIb JBa 1oma .

— Hy, u rzie 31ech XmKuHA TBOETO POJICTBEHHHUYKA?! — BO3MYIIIEHHO OOBOHT B3TJISI0OM YIIMILY C TPEMs-
YEeTHIPHMS JECATKAMH JOMOB KOBOO# buii.

— OK, we just should ring doorbells hit or miss. — Hy xopomro, MbI ipocTo OyaeM 3BOHUTH B IBEph Hayda-
yy,— Hamencs J>KoH.

Crnenmyrolast clieHa IEpeHOCUT Hac B 0ap, r/ie Tpy KOBOOS OTMEYAIOT BCTPEUY 3a KPYKKOH MapImBoro (¢ Hamei
TOYKH 3pEHUS) aMepHUKaHCKOTo TTBa "baaBaiicep " 1 BCHOMHHAIOT OOIIMX APY3eH U POACTBEHHUKOB, KOTOPHIX KY-
3eH [[oHa He BUJEN CO JAHS CBOETO BEIMKOro nepecenenus u3 mrara FOra B Kanzac.

— Hy,— kuBaer poacreennuuek.— Hug began to hit the sauce when Mary
left him. — Xyr 6ecnpoOyaHO 3amnwi ¢ Tex mop, kak Mapu Opocuina ero.

Hit the sauce (mocmoBHO: "BIapuTh 1Mo coycy") OyaeT o3HadaTh: ""ceCTh Ha
ctakaH", "yiTu B 3amoi".

Hy, u nocnennee mecto xuT-napaja 3anuMaeT BoipakeHue hit the nail on
the head, uTo sxBHUBaNIEeHTHO HameMy "TO, YTO AOKTOp mponwucan". Y HUX 3TO,
KaK BUJIUM: "IIENKHYTh HOI'TEM II0 TooBe".

[Ipumep.

B mpun Heto-Hopka et 3acenanue, n komuccap Jle Ilenen oTauThIBaeTCs 0 IpojienanHoii pabore. IIpo6ire-
MBI €CTh, HO JIy4Ilasl 3alI1Ta — 3TO HamaJeHue, U KOMHUCcap C THEBOM I'OBOPHT O OIO/XKETE, BBIIEICHHOM Ha MX
Hyxbl. OHM HE CMOTIJI ITOJHSATH 3apIljiaTy MOJULIEHCKUM, U3-3a Yer0 MHOTHE TaJaHTJIMBbIE I€TEKTHUBbI I Ha
MIEHCHIO WK paboTaloT Teneph B APYToM IITATe.

— Your talk hit the nail on the head! — Baia peus, koMuccap,— 3T0 TO, YTO AOKTOP Mponucai! — BOCXHIICH-
HO XJIOIAET IO IJIeYy KoMuccapa cepkanT Malki nocie Toro, kak Jle Ilemen cagurca Ha MecTo.
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NOT nnn He NOT — BOT B YEM BOIPOC

Pycckoro, roBopsiiiero Ha aHIMMCKOM, Cpa3y OTINYaeT OT APYTUX HEaMEPUKAHIIEB TO, YTO TOJIHKO MBI MOJIB3Y-
eMCsl COKpaIlleHUSIMY TUTa haven't, isn't. 51 OJHAXKABI CIIPOCHI 3HAKOMOTO IIIECTHICCATHUIICTHETO JIOH IOHIIA, ITpa-
BIJIGHO JIX OYIIET .TOBOPUTH UMEHHO TaK. [ [0YTEHHBIN HKEHTIEMEH OTBETHII, UYTO BCE ATH "X3BEH'TH" U "W3H'TH"
XOTS M BCTPEUAIOTCS B AHIJIMH, HO YK€ JIaBHO HE CUUTAIOTCS XOPOILUM aHTIIMHUCKUM. A CIIPOCHII S €r0 TaK MOTO-
MYy, 9TO TOJIBKO YTO BEPHYJICS U3 AMEPUKHU U, pa3roBapuBasi, He COKpallal OTPUIATeIbHYI0 YaCTHILy 710t — B OT-
JUYME OT OJHOM pyCCKOM MepeBOAUHULIBI, UTO Cpa3y pe3aHyJsio MHE yXO, Tak kak nociue CIIA moit aHrnuiickuii Bo-
o0111e mpeTepren CyiecTBeHHbIe n3MeHeH s; [{a, meficTBUTEeNhHO, HE HY)KHO COKPAIATh 710,  €CIIM BBl XOTHTE
COOOMINTH, K MPUMEPY, YTO y BaC HET JICHET, TO JydIlie cKa3ath I have no money win I don't have money. Hy, a ec-
T YK BBl M TOBOPHTE haven't, TO B TAaKOM CiIydae MPOIOIKUATE CBOIO MBICTh H CKKUTE, UTO JK€ Y Bac ecTb. BoT
taKk: "I have not money, but plastic. — Y MeHs HET JACHET, HO Y MEHs ecTh Kpenutka". 160 not — 3To Hama oTpH-
naTesbHas yactuia "He". Eciu ke Bbl XOTHTE CKa3aTh, YTO y BaC BOOOIIE HET JieHeT (0YEeHb 4aCcTO MPUXOIUTCS
MPHU3HABATHCS B 3TOM M B IPUBATHBIX OeceaxX, M Ha EPEroBopax ¢ y4acTHeM O(QHUIMATbHBIX JIUIT), TO TOBOpUTE [
have no money.

— John, have you tickets? — ¥ Te0s ecTh Omiietsl? — crpaiiubaer Muk J[»koHa, KOrj1a OHH CaasTCs B MOCKOB-
CKHil aBTOOYC, 3HasA. YTO OCIIeHBIE KOHTPOJIEPHI MOCIEIHION MIKYPY CIYCTAT, HEB3UPas, KTO Thl U OTKY/IA.

— No. I have no tickets. — Her, y MeHsI HeT HUKaKuX OWUJIETOB, — ITOKUMAET IiedaMu J[oH.
To e U ¢ not B KOHTAKTE ¢ TJIAroJIoM fo be.

— Isita West Side 887 — Dto Yecr Caiin, 88-s ynuna?

— No, it's not. It's 89. — Her. D10 89-11.

— Is she a company manager? Ona — AHPEKTOp ITO KOMIaHUH?
— C BOCXUIIIEHHEM IPOBOXKAET B3TJISIIOM aMEPHKaHCKUH OU3HECMeH
KpacaBHIly, TOPAEIUBO MPOLIEIIIYI0O MUMO HETO ¥ €r0 MUHCKOTO
auiepa.

— No, she's not. She's just a secretary. — Her, ona mpocto
CeKpeTapiia, — OTBEYaeT IUIeP, YCMEXHYBIIUCH. — 31IECh TaKKE
Ba)XKHBIEC CEKpeTapH, 6occ.

— Are you our new cleaners? Bbl — Harim HOBbIe yOOPIIUKH? —
CrpaluBaeT AUPEeKTop Koemka Muka u J[»oHa, Koraa oHn
3aXOMT B €r0 KAOMHET, YTOOBI OTIIPOCUTHCS C 3aHITHMA.

-
i

5= =, — No, we 're not. We 're your students, sir. — Her, c3p, MbI Baiu
- J‘ (7. 97177 { NECME YUSHUKU,— POOKO OTBEYAIOT pedsTa.

S MW W I'omy B 1989-M, Ha TpeTheM Kypce, 5 3I0POBO YBIEKAJICS DIIBHCOM
= *a e

d“éa’w [pecnu. Kak My3bIkaHTOM, €CTECTBEHHO. J[Ba pa3a Ha pa3IMYHBIX
WHSI30BCKHUX II0Y 51, B KJIETYATOH pyOaliKe U IMUPOKUX OPIOKaX B CTUJIC MATHUACCATHIX, HCIIOMHI MO/ TUTAPy MO-
nyppu u3 ero mnece. CJI0B TOJKOM He 3HaJl M TIOJIOBUHY COUMHSUT TYT ke, epen MukpodoHoM. [Torom MHe, BUIHU-
MO, CTaJIO CTBIJTHO, YTO s TaK (PUBOJIBHO TPAKTYIO KIIACCUKY POKA, M, KOT/Ia MHE B PYKH TOIAJICS aMEPUKaHCKUI
JKypHAJI ¢ TekcTaMu ieceH [Ipeciu, To s ycuneHHo npuHsiics ero u3ydatb. U Bot B necue "['eTT0", TIIe moeTcst o
TOM, KaK B F€TTO POAMIICS MAIbUYMK U €r0 MaMa IUIaYeT, TaK KaK dTO YKACHO — HEYeM MallbIllia KOPMUTb, sl yBHUJIEI
clenyromui BapuaHT 3Tux cioB: Cause this one thing that she don't need, it's another hungry mouth to feed... Ilo-
4yeMmy, COOCTBEHHO, she don't, Aymai s , KOr/ia BCEM M3BECTHO, UTO MOCIE TPETHETO JHIA EAMHCTBEHHOTO YK CIia
Bcerna oyzer doesn't! Ho BHyTpeHHUI rOJI0C MOICKA3bIBAT MHE, YTO 3TO HE onevaTka. Torma st mpocayiian 3anich
necHu. JlelictBurensHo, DnBuC [Ipecn ssBHO ien she don't need. Ilomydaercs, pacKUABIBAI 1 MO3raMH (HEIAICKO
PaCKUABIBAI, JOJDKEH CKa3aTh), YTO JIOCTATOYHO MTPOCTAs TPAMMATHKA CIPSIKEHISI TJIar0JI0B y SIHKH YIPOINASTCs
JI0 Tipeziena. Don't NCnonb3yeTes CO BCEMH JIUIAMU MOAPsI. XM, BOT 3TO yiKe HHTepecHo. Ho mpurogHo i 3To B
JKHBOM Pa3roBOPHOM si3bike? Ha celt Bonpoc s cymMeln OTBETUTh TOJBKO Yepe3 J[Ba rojia, OKa3aBIIich B AMEpHKe.
Don't nocne she v he y HUX TaM yIoTpeOJIIETCs TaK K€ YacTo, Kak U yeah BMECTO yes i sick BMecto ill. Jla yx,
aMEpUKaHel[ B HHS3 SIBHO HE CJIACT BCTYIHUTEIbHBIX. ..

27



OUT OF THE BLUE, IN THE LEFT FIELD un gpyrue

H éHo6b My3biKanbHas mema NojAcKaszaina Temy Hamel 6ecensl. Ynranu "ABTOpH30BaHHYIO OHMOTpaduio
"Butiz" Xantepa [sBuca? [loMmHute, eciau, KOHEYHO, IOMHHTE, KaK HEKOe OpUTaHCKOE O(QUIIHAaTIBHOE JTULO Ha
BO3MYIIIEHHUE TIO MTOBOY SKOOBI €r0 BEICKA3BIBAHMSI, UTO "BUTI3" BRIIBIXAIOTCS, PA3hICHUI (HIH Pa3bsICHUIIO), 9TO
Ha CaMoM JIeJIe OH cKasall coBceM apyroe: "butiz" B orpe3ne. OX yk 3TOT KpaTKkuid aHriuiickuii s361k! [lo-pyccku
BCE KyZa mpoiie. X04ellb CKa3aTh, YTO KTO-TO TaM BBIIBIXAeTCs, a KTO-TO B OTHE3/IE, TaK U TOBOPHILIb, MOJI, B OTh-
€3/1¢ WJIM BBIIBIXAaeTCs. A B aHTJIMHCKOM BeIpaxkeHue 7he Beatles is out, NefiCTBUTENILHO, MOXKHO TPaKTOBATh TaK,
9TO OUTIIBI (PBIOIOIOTH — KOHUYMIIMCH KaK MY3bIKaHTBI, BRIIOXJINCH WIIM BOOOIIE pacriaich. Tak 94To HE paccTpan-
BalTECh, ECJIM YETO-TO MO-aHTINICKK He ToHnMaete. OHU, BOH, caMU ce0s He BCeT/ja TOHUMArOT. [loTomMy-To 1
HYKHO aKKypaTHO 00paIaThes ¢ aHTITHHCKUMH CJIOBAaMU M OCOOCHHO ¢ Ha3BaHHUSMH.

Kaxk BBl yxe, HaBepHOE, TOTaAaiCh, PeYb MOKAET O CcJI0BE out — (PyTOONBHOM, My3bIKAIIEHOM, KOPOYE — MHO-
TO3HAYHOM.

Urax, Beipaskenue out of the Blue. Korma mb1 B mikone ciaymanu ansooM rpymsl "Electric Light Orchestra” ¢ Ta-
KM Ha3BaHUEM, TO TIEPEBOAMIIM 3TO Ha3BaHUE KaKk KOHEI He TO TeYalii, He TO Kakoi-To ronyousHsl. Ho, kak mo-
TOM 0Ka3aJlock, out of the Blue — ycroitunBblii ppazeonornyeckuii 000poT, He UMEIOLINI HUYEero O0IIEro Hu C
TPYCTBIO, HU C MEYAIbI0, HU C TOIXyOn3HOH BooOIIe. OH MepeBOANUTCS Kak "TpoM Cpefu ICHOTO Heba" MIn ke Kak
"cHer Ha rosoBy". Kopode, Kak 9TO-TO HEOXXHIaHHOE, 0€3 MPeAyNPEKACHHUS U 0€3 CIIPOCy HarpsHyBIIEe.

IIpumep.

Wpner MmaTu Mexay AByMsI KoJIe[KaMu 110 GyTO0Iy. AMEpUKaHCKOMY, ecTeCTBeHHO. Muk u [[>xou B urpe.
KomMeHTaTop MaTya Belaer o XoAe Urpbl B MUKPO(OH Ha BECh MIKOJIBHBINA CTaqroH. MHUK. Aemas BU, 9TO COOH-
paercs oTHaTh ac ofHOMY (yTOOIHMCTY, HEOKUAAHHO AJIMHHBIM ITACOM IIOYTH Yepe3 BCe MoJie nepeaaeT M4
J>xoHy, ¥ TOT, pBaHYBIINCH BIIEpel, 3aHOCUT TayaayH. KoMMeHTaTop BOMHT:

— Johnny came out of the blue to catch the pass and score a touchdown!
— JI>KOHHH, CIIOBHO CBaIMBIIKCH C HeOa, MPUHUMAET TaC U OTKPBIBACT
cuer!

Taxk 4To BBIIEYNOMAHYTYIO IUTAaCTHHKY "OnekTpuk JlanT Opkectpa" Mbl
JOJDKHEI repeBecTH Kak "CJI0BHO CBAJMBIIKCE ¢ HeOec", Tem Oomee 4To
aMEPHUKAHITEI 3TOT PPa3eoIOTU3M YaCTEHBKO YIOTPEOIISIOT U KaK out of the
clear blue sky. To ectb — "IpsIMO € YKUCTOrO TOIyOOro Heba'.

Teneps npyroe cMbICIOBOE BhIpakeHHE. BermoMHNTE, Kak Ha 9K3aMeHax,
KOTJ]a BBl BMECTO OTBETA Ha BOIIPOC MPENO1aBaTessl HAUMHAETE 3ar0BAPUBATh €My 3yOBbl MM OTBEYATh HEMHOXKKO
HE TO, Yero, COOCTBEHHO, OH XJIET, XUTPhIA yUYUTENb OCTaHABIMBACT Bac (pazoi Tuna: "M-aa, 6aTeHbKa, 4TO-TO
Bac He Tyna 3aHecsio". Tak BOT, y aMmepuKaHIeB "He Ta cTenb" OyAeT 3By4arh Kak "manexo, B OpomeHHoM noje" —
out in left field.

IIpumep. I[TouT aHANOTUYHBIN € TOJBKO YTO MIPUBEACHHBIM. MUK Ha dK3aMeHe 10 uctopuu. Bonpoc no Bropoii
MHpPOBOH BOMHE. MUK HaUMHAET OTBEYATH PO BBICAJIKY aHITI0-aMEPUKAHCKOTO fecaHTa BO dpaHIMKA B MOMEHT
OTKPBITHSI BTOPOr'O ()POHTA COFO3HUKAMU. ..

— Xopolio,— KuBaeT npenojaasaresib.— Hy, a 4To TBOpWIIOCH B 3TO BpeMs Ha TeaTtpe OOeBBIX JeicTBHil B EB-
pormie? Ha BocTouHOM (hpoHTE, K IPUMEDY .

— D993... MMMM... TAM BOEBAJIN PYCCKHE,— OTBeuaeT MUK, He Oyaydn yBepeH, 3a KOTO 3TH PYCCKHE TaM BOeBa-

— [IpaBuiibHO,— KMBaeT Toy0BOH Mpenoaasarensb.— COBETHI
HACTyIaJIXd Ha HEMIIEB IO BCEMY BOCTOYHOMY (PpOHTY.

"Kiacc,— pagyercst mpo cedst Muk.— 51 Tak 1 3HaJ, 4TO pyccKue 3a
Hac Obutn!".

— Hy, BBI XOTh IPUMEPHO CKAXHTE, TJE B 3TO BPEMS HAXOTUIICS
pycckuii ¢ppont? Kakue crpansl BoctouHoi EBpomnsl pycckue 3aHsm?
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Muk TMX0paJovHO MBITaeTCs BCHOMHHUTH, KaKUe JKe BoOoOIIe ecTh CTpaHsl B EBporne (He roBops yXxe 0 ToM, Ka-
KHE TaM BOCTOYHbIC, a Kakue 3amaaabie). ['epmanus, @panius, AHDm... OH MyYUTEIBHO TPET BUCKU:

—Mwmmum... IBe... lIBeii... llBeitna... [Beuus... Yto? HeittpansHas ctpana? Ax na! Touno! Helitpanbhast!
[ToTom sTa, Kak ee, 3333... Dcnanus. Hetr?/la, Touno, Het. Jla, BepHo, 310 ror EBponbl. MMmMm... [IpeBHsis. oif, TO
€CTh coBpeMeHHad [ penus, moToMm, 3Ta... IUIA... Kell... [Tanama!

HpenonaBaTenb OTKHUABIBACTCA HA CTYJIC U IPCPBIBACT Muxka:

— I'm afraid you're way out in the left field, my dear". — Botocb, 4To BbI, TI00€3HBIH, YIIUTH HEMHOXKO HE B TY
CTeIb.

Mexay mpodrM, 3Ta CIIeHKa HICKOJIBKO HE TpeyBelnYeHa. AMEpHUKaHCKas CcTeMa 00pa3oBaHus, O UeM S yxKe
TOBOPHJI, TaK B CBOE BpeMs o0eperaia AeTeil 0T meperpy3ok, 4To noxyyuics oopatusiii adpdexr. [letu siBHO He-
nmorpyxensl. [la uto getu! B3pocibie Toxe xopommu! B mrob6om ameprkaHckoMm aTinace mupa CeBepHas AMepuka
BMmecTe ¢ FOxxHo# HaxoxsaTcs mouemy-to nocepeanne (!), EBpomna ¢ Adpukoit — Ha BOCTOKe, a A3us ¢ ABCTpaiu-
eif — Ha 3amajie. AMeprKaHIaM IMOKa3aI0Ch, 9TO OHM B camoM jeine "mym 3emun’! Tak, HaBepHOE, UM yI00HEE,
TaK UM KaxkeTcs crpaBeninBee. Hy u meBars, 4o npunniock EBpasuro Ha Be 4acTH pa3opBaTh U IO MOTyIIAPH-
sM pasHectr! I'maBHOe — MBI B 1IeHTpe. "In action!" — mymai, BUINMO, MECTHBIH Teorpad.

Tax uTo B HameM ciydyae y Muka elle He COBCEM ILUIOXHE MTO3HAHUA. DTO Jake O4YEHb XOPOIIO, €CIIU aMEpUKa-
Hell BOOOIIe 3HaeT, KTo Boesai poTus [ nmiiepa. Hekotopsie aymaror, uto CLLIA B 01MHOUYKY pa3ienanuch ¢ Ha-
mucramu. Jpyrue — yro CoBeTsl IOMOIajIl, HO HEMHOT0. TpeThbi — 4TO Memaad. A 4ToObl rae-To OblIO Hamuca-
HO 0 ToM, yTo CoBeTckuii Coro3 MpakTHYECKH B IOJTHOM OJMHOYECTBE Omiics ¢ ['epManueil moutu Tpu roaa, cio-
MaB o MockBoi, Cranunrpazom u Ha Kypckoit myre xpebeT ¢ammicTckuM BoiickaM, s yke He ToBopro. Jaxe B
conmuaHoi "Uctopun EBpomnsr", 4To MHE Kak-TO monanachk Ha IJ1asa, 3alaJHOeBPONEHCKIe 3eMIISIKHA 10 KOHTHHEHTY
SIBHO 3aBBIIIAIOT CBOIO POJIb B pasrpome ['epMaHum 1 3aHMKAIOT poib Poccuu B 3Toi noGese, ymoMUHas JIHIIb
Cranunrpanckyio 6utBy. Moi, coo011a B3suTUCh — MBI € 3a1ajia, PyCCKHe C BOCTOKa—H OJ0JICIIH.

I/ISBI/IHHTG, OTBJICKJIUCh.

Harire "u3 orus na B moyibiMs" 'y aMepUKaHIeB OyIeT out of the frying pan into the fire, 4To TOCIOBHO IEPEBO-
IUTCA, Kak "'c ropsiueld CKOBOPOJIKY B OTOHB'". "BhicocaTh n3 nmanbla" — Mo-aHTIUHCKY out of thin air, T.e. U3 TOH-
KOT'0 BO3IIyXa.

— Your story concocted out of thin air! — I Bam H1 Ha rpolI He BEpIO, TOTOMY YTO Ballla UCTOPHS TOJTHOCTHIO
BBICOCAHA M3 Tablia! — BO3MYIIACTCS JUPEKTOP KOJICXKA, BBICIYIIAB XKaJNKuUii erner Muka u J[)koHa Hac4eT ux
BYEPAIIHETr0 MPOryJia.

Hy, mymato, moka XxBaTHT. 3allOMHHTE, O Y€M MBI TOBOPWJIM CETOAHS, U HEMHOTO OTAOXHHUTE. baii, raiic!

KCTATHW,

€CIIH YK Mbl BHOBb YHOMSIHYJIM "BuUTn3", TO JOIKeH 3aMeTUTh, YTO OUTIIBI OBLIN IEPBBHIMU HAIIMMK COBPEMEH-
HUKaMH, KOTOpPbIE B IIYTKY M BCEPhE3 BAOBOJIb MOMPHUKAIBIBAINCH HaJl MHOTO3HAYHOCTHIO aHTIIMICKOTO S3bIKA.
Tak, I>xon JlennoH B 1964 rony Beimyctin kHkKy "In His Own Write", Ha3BaHHe KOTOPOW MOKHO MEPEBECTH
kak "Ilo cobcTBeHHOMY mpaBy" wiu ke "[lo cobcTBeHHOMY
2/ l N 7‘ HaIMCcaHuI0", KaK yroJHo. AHIJIMICKUE CIIOBa right — "mipaBo" u
@ & write — "IMcaTh" MPOU3HOCITCA OJMHAKOBO, KaK BHI YXKe, HAaBEPHOE,
3HaeTe. BoT mouemy B Hamlel cTpaHe 3Ty KHIXKKY HEPEBOIST TO KaK
’p "CobcTBeHHOpYYHO", TO KaK "Ilo cobcTBeHHOMY TIpaBy". ITocie
/é BBIX0/Ia €€ B CBET KPUTHUKH CKa3aly, 4yTo "BUTn3" oxuBmiIn

AHMTHACKUH 3bIK. [TOBTOPSII0: HUKOT/Ia HE TOPOMUTECH IEPEBOIUTh
> Ha3BaHUA KHUT HNJIBMOB NJIM KOMIIAKT-AUCKOB, H HAKOMUBIINCH
////%/ o aszBa , QHIIEMOB M KOMIIAKT-AMCKOB, HE 03HAKO ChbC

/{’ 2 coJiep’KaHHEeM OHBIX OIycoB. [leso B TOM, UTO, HE 3Has COJEpKaHMA,
Y/ //// ///%//’,/// W, 2// BbI HUKOI'JIa HE MIEPEBEJIETE CMBICIOBO TOYHO Ha3BaHUs THIA Peg 1iu
Hard To Die. Hy BoT, HanpuMep, 94TO MPOU3OILIO C KIIACCUIECKON
BelIbI0 amepukaHckoro nucatens Canmuamkepa "Hax mpomacTeio Bo pxku'. Pycckuii BapmaHT Ha3BaHUS 3TOM KHU-
'Y IOJTy4HJIcs, HE CIIOPIO, KpacUBBIN, HO BOT no-anriuiicku "Catcher in the rye" Bce ke 03Ha4aeT HEUTO APYTOE.
Korna nepesonnnu Ha3BaHKe, TO BHUIMAaHHE 3a0CTPHIIM MMEHHO Ha TOM MOMEHTE, UTO MaJIbUHINKA, TTIAaBHBIH repon
KHHATH, MEUTaeT paboTaTh criacaTesieM, yoeperas UTparolinux BO Piku AeTeil oT mpornactd. Ho 3To TUIIb OTaeNbHBIH

29



MOMEHT, KOTOPBIH, HECOMHEHHO, UMEET MeCTO OBITh. OCHOBHOM e CMBICT B ApyroM. "KeTtdep" 3mech — BOBce He
TOT, KTO KOTO-TO XBaTaeT. DTO UTPOK B OelicOone (He 3ps repoil KHUKKY pasryjiuBaeT B OelicOoke), Bce paBHO Kak
rojkunep B ¢pyroone. Hy, a kakoit keTuep MoxkeT ObITh BO pxkHu? EcTecTBeHHO, HUKAaKOH. Y TJIABHOTO Teposi poMa-
Ha, KaK Bbl IOMHHTE, BCE U3 PYK BAJMUTCS, B YEM OH BEYHO OOBHHSAET BECh MUP U HYIMT IOCTOSIHHO. OH — CIIOBHO
KeT4ep BO PiKH, IBITAlOIIeNCs: ToWMaTh MsT4, KOTOPOTO He BUAHO U3-3a OyitHOI pacTuTensHOCTH. VX KeTuep Bo
P’KM — 3TO Hall JBDKHUK B JIy>ke. M OoJiee TOUHBINM NepeBo/] Ha3BaHUs STON KHUTH JOJKEH 3BY4aTh IPHUMEPHO
tak: "[lmoxomy TaHIopy koe-uro memaet". (Her, moxanyi, He notaet). Mmu: "["onkumep B nomyxax". (Toxe He-
Ka3ucTo Kak-10). "beiicbon Bo pxku". (CoBcem HenmoHATHO). Kopoue, MOu BapuaHTBI MHE U CAaMOMY HE HpaBATCH,
HO T10 CMBICITy OHH JIy4llle TOAXOAT. Bripodyem, He Tak yX U BaXXKHO, Kak Ha3BaTh kHUTY. JleB Hukomnaesny Tou-
CTOM, Ha3BaB CBOI pomaH-3momnero "BoiiHa 1 Mmup", noj cioBoM "Mup" UMeJ B BUAY HE TOJIBKO "TIOJIHOE OTCYTCT-
BHE BOSHHBIX JeicTBuUi", a moapazymenan "obmectBo", "moaei". "Beiiith B Mup" paHbIlie 03Ha4aI0 "BEIATH B
moan", "OBITH IpeACTaBICHHBIM B oOuiecTBe". Bunure, 3T0 Ha3BaHHE MBI TOKE BOCHPUHUMAEM B UyTh UCKAKEH-
HOM BapuaHTe, Ho Oeibl O0JIBIION B TOM HET. A pa3 HET, TO U TOBOPUTH OoJibIe 00 3TOM He OylieM, XOTsI TO, O 4eM
TOBOPHIIM, ITOCTAPAaWTECh 3aIIOMHUTD. B KU3HU IPUTOAUTCSL.

TO GIVE ONESELF AWAY, UP, UP TO n mHoroe apyroe

Homuume uzeecmmuyio necnio ""U2" u3 anpOoma "Joshua Tree" 1986 rona "Within You Without You"? Bemom-
HuH? MBI ¢ Ipy3bsiME 0003KajIu 3Ty Bellb HPJIaHACKOW TPYIIIEI, paciieBas Ha BeUSpPHHKAX Moj rutapy: "And you
give yourself away..." 5 Torma mymai, 9to 310 mepeBoanuTcs kak "M TeI pazmaents ceds". Ho mponmio Bpems, U s
KaK-TO CITy4aifHO y3Hall, YTO JIaBHO 3HaKoMas (pa3za u3 IF0OUMON MEeCHH TOXKE SBJISETCS CBOETO poja Pppaseoo-
TU3MOM U O3Ha4aeT HEMHOTO He TO, YTO MHe Ka3aoch paHbine. Cmbich To give oneself away OTKpBIICS MHE TeTI-
JIBIM aBI'YCTOBCKHMM BEYEPOM Ha aTiaHTHYECKOM mmobepeskpe mraTa Maccadycerc: coBceM Aaxke He "paziaBaTh ce-
0s1", a "BeIIABATh ce0s", KOT/Ia BBl HE B CHJIAX CAEPKATh CBOM YyBCTBA, IIOMEICIIBI 1 MHOTOE JIPYTOE.

[Ipocnenute 3a crieHKOi, KoTOpas pasbirpbiBaeTcs Mexay Jle [lemenom u ero mOMOIIHUKOM CEPXKaHTOM XOJI-
TYWHOM.

Komuccap Jle [lemmen, SsBHO TOBOJBHEIN COO0, UAET MO KOPUAOPY U ACTUTCS BIieUaTIeHUIMH ¢ Malikiom Xoii-
IynHOM. [lero MporucXoauT mocie MOMMKH TpaduTelIs, HOXUTHBIIETO KPYITHYIO CyMMY M3 KacChl HEKOW CTPOU-
TEJIBbHOU KOMITAHUH.

— The thief gave himself away by spending this money, stupid log. — Bop Beigai ceds TeM, 4TO CTall TPATUTh
9TH JICHbI'U, BOT IPHILYPOK,—— YXMBUISSICh, TOBOPHT KOMHKCCApP, XOTh B TOUMKE IpabHTelIs 3aciyra He ero, a 0/1u-
TEJIBHOTO OyXTanrepa: TOT MO3BOHMII B ITOJIHIIMIO, OMTO3HAB YKPAJICHHBIC ICHBI'H 110 HOMEPaM.

—JIxxon! JlupexTop BbI3bIBacT TeOsl Ha KOBEP 3a TO, UTO Thl pyTHYJICS Ha nociegHeM ¢pyToonpHOM MaTde! —
IpbICKast OT CMeXa, TOBOPUT MUK CBOEMY APYTY, BITAsACh B OUEPEAHON pa3 pa3birpars J»oHa, HO TOT JIMIIb yC-
MEXaeTcsl B OTBET:

— You again gave yourself away by giggling. — Tl onsiTh BeIgan
ce0s1 XUXUKAaHBEM.

Ecnu BBI XOTHTE CKa3aTh, 4TO KTO-TO BBIJAT c€0s1, HE TIOKEIaB
0o0JIbIIIe CKPBIBATHCS U MIPATATHCS, TO €CTh ciaji ceds, Kak MocymIy,
TIPHIIIEN C TIOBUHHOW, TO TO-aHTIIMICKH 3TO 3By4aTh OyIeT
HEMHOXKO YK€ TI0-IIpyToMYy: fo give oneself up.

IIpumep.

CepxanT Maiikn XoiaaynH TOBOPHUT cBoeMy 0occy (1, MEXITY
MPOYMM, XoporieMmy npusitento) komuccapy Jle [lemeny (Buaumo,
3aTeM, 4TOOBI TOT HE OYEHb YK PaoBascs):

— Jla yx, cap, BaIllK caMble yJa4HbIC U CTPEMHTEIBHO
packpeIThIe 1ena—aTo when some one gives oneself up.

KOMI/ICCap, MOJIy4YHUB YKOJI, JIMIIIb KOCO MOIIAAbIBACT HAa O6I/I,Z[‘IPIK8.Z MaﬁKﬂy OH MMPOoMIAacT TIO0BIE IIOAKOJIKH.

A BOT O4YCHB IIOX0XKEE BBIpPAKEHHE 0 give oneself up to OyneTr mepeBOIUThLCS KakK "OTAaThCsA 4yeMy-To", "HaclIax-
natecs”, "yilTH ¢ rojoBoi Bo yto-To", "mpeaarbcs”...
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John came inside from the damn cold and gave himself up to the warm room pleasure. Uto o3Hadaet: [[>koH BO-
IeJT B JIOM M3 TPEKJISITON YIHMYHOW XOJOAPBITH U C YIOBOJIBCTBHEM OTJAJICS TEILTY...

Muxk n J__I)KOH CyJdaydat O CBOUX POAUTCIIAX, UYbU CCMHAANATh JICT MPUNUINCH, IO X MHCHHUIO, HA TIOUCTHUHEC 30J10-
TOC BpEMs BCEX POKEPOB U AMepI/IKI/I B IICJIOM, a 3TO KOHCI] IICCTUACCAThIX—Ha4YaJI0 CEMHUICCATBIX.

— My dad at his 17 was a hippy, a real rolling stone,— rosoput Muk o 10HOCTH cBoero ¢azepa.— He gave
away himself up to a life of wandering together with his rock band. — Moif npegok B ceMHaAmaTh OBLT Xunnu, Ha-
CTOALINM TiepekaTu-mosieM. OH ynapuics B OpOIsHKHUYECTBO BMECTE C MECTHOM POK-TPYIIOW...

—la,— B3apixaet Jxxon.— I would give my right arm to be able to live those years. — 5 661 MHOTOE OTHAT,
9TOOBI ITOKHUTH B TO BPEMSI.

Bort Bam u eriie ouH (Gpazeosniorusm — fo give one's right arm, 9410 CpOIHHU HaiieMy "OTAaTh MHOTOE, 3aIIATUTh
mo0Oble eHbru". Y aMeprKaHIeB, Kak BUANM, 3TO — "OTJaTh MIPaByO PyKy'", 4TO HE COBCEM YMHO, HAJIO 3aMe-
TUTb...

U eite ouH 060pOT CO CIIOBOM give. DTO to give out. OYeHDb YK MHOTO3HAYHBIA 000pOTell. Y HEro Kyua 3Haue-
Huit. [lepBoe ero 3HadeHne — 310 "BBIIATH", TO €CTh "MaTh 3HATH, ONIOBECTUThH, 0OHAPOIOBATH..."

— Mary gave out that Tot and she are gonna marry. — M»apu BbIgana, 9To oHA ¢ ToMOM coOHparoTes moske-
HUTHCS,— FOBOPHUT KOoBOOM brn [Ixony.

Bropoe 3Hauenne — "BoiaBaTh" B cMbICIe "H3/1aBaTh" (OT'KHHT JI0 KPUKA):

Tymothy gave out a yell when he saw what the soldiers did with their M 16 rifles...— TumoTn u3aan Bomib, Ko-
I/1a yBHJIEN, KaK ero COIaTuKu coduparot M16.

Hy BoT, a xanuran JI)ko B XapaKTepucTHKe Hamucai, 4To TuMoTu TuMricoH a cool u never blows his stack.
omnOcs. Ha ciaHre give out — emie U MajeHbKOE PyraTelbCTBO TUMA "MOIIEN OTCIOAA, KaTHUCh!".

. Ham cepsxanTt Mopckoit nexoTsl TUMOTH TOCTIE TOrO, KaK U3l BOILIb, BBIXBATUJ Y IEPBOrO MOIMABLIETOCS HE-
MyTEeBOr0 HOBOOpaHIla BUHTOBKY M3 PYK U 3apblyal:

— Give out! Stupids! — CBo6oanb1, 6e3mo3rnsie! U Hayan nmoka3siBaTh, Kak Halo 00palaThCs ¢ OpYKHUEM.

To, uto give up smoking — "0pocaTh KypuTh'", 3HAIOT BCE, OTO MBI €III¢ B IITKOJIC MPOXOIIIH (give up — "ycTy-
nath") u 310, Kak ropopui M. C. 'opbaues, mpaBUIIbHO, TaK KaK KypUTh, CAMH 3HAETe, BPEeIHO. Sl Tak BOOOIIE HU-
KOTJIa B )KM3HH .HE KYPHI 1 BaM HE COBETYIO.

TO TALK BACK, INTO, OUT and DOWN

Bce 3narom, uto rnaron to talk nepeBoaUTCS Kak "TOBOPHUTH". A BOT KaK MO-aHTIIMACKH OyJeT "3aroBOpUTh, Tie-
PETrOBOPHUTH, BBICKA3aThCs, 3aHYIUTh, 3a10J10aTh CBOMM Pa3rOBOPOM U OTPBI3aThCA", MBI HE IPOXOIWIN HH B ILIKO-
ne, Hu B uHcTHTyTE. [IpaBma? A Bexb 3TO Takne HOPMalbHBIE PAa3TOBOPHBIE CIIOBA, 0€3 KOTOPHIX, BPOJIE, U Pas3ro-
BOp He Kientcs!

Wrax, fo talk back — "orpeizatscs”.

Wnet dhyTO0NBHBIN MaTd MeX Ty KoMaHmol Muka u Jl>xona "Turper Boctounoro [ToGepexbst " 1 racTpoibHOM
komanzo# "Hukarckue buzonsl". Komanas! yxe BcTpeyanuch oauH pa3 B Hukaro. Torna ¢ HeOombImm
*IIPEUMYIIIECTBOM MOOenviIH "OU30HBI", HO BOT B OTBETHOM MaTue Bepx OepyT "turpsl". X pa3genser coBceM HH-
gero, cueT 14 : 13 B monp3y "Mt bua Taiirep3 ", e TMHCTBEHHBIN Ta41ayH YHKATTIEB MOXET BBIBECTH F'OCTEH Ja-
nexo Brepen. [locnenusas munyTa Betpeun. "brusonam " 10 kpas mosist HyKHO IPOTH 1enbix 15 spaoB, y HUX 1mod-
TH HET IIAHCOB, HO BOT UX MOIIHBINA KanuTaH AWBOH CaJloBCKH, HU LENYIO TOJOBY BO3BBILIAIOLUIMICS HAJl OCTaNb-
HBEIMH UTPOKaMH, IPUHAMAET MY M. pa30pachiBas "TUTPOB'-3UIUTHUKOB, KaK KOTSAT, yeTpemisiercst Buepen. OH
MPOILEI TSTh SPJOB, MECTh, CEMb, BOCeMb... Ha TpnbyHax Bce 3amepnu. Heysxenu taunays? Ho TyT, cIOBHO BBI-
pociunit u3-noj 3emiu, Muk Opocaercs ABOHY B HOTH, M MOTy4ni "On30H" majgaeT Ha 3emitto. TpuOyHBI o0ier-
YEHHO B3/IBIXAOT. AEBYIIKH CO CTPAYCHHBIMU NIEPhsIMH, CPEIN KOTOPHIX U J[>KeliH, paloCTHO BCKAaKUBAIOT C MECT.
PaznocamoBanusiii CaoBCKH BCTAaCT M HAYMHAET MPOTECTOBATH, AllEJUTHPYH K CyIbe U OOBUHSSI MHKa B TOM. 9TO
TOT OCTaHOBHJI €TO HE 10 NpaBmwiiaM. MUK HauMHAeT onpaB/piBaThca. CTpacTy HaKajeHbl O Tpeiena, U BOT yiKe
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BCIIBIXUBACT JIpPaKa...

Cuena B pasneBaiike "TurpoB”. MUKk — Ha ckaMelKke ¢ MOAOUTHIM TJIa30M, Mepe]] HUM Ha KOPTOYKAX CHUIUT
JxelH 1 MpuKIIaabIBaeT K 1i1a3y Muka MOKpoOe MOJIOTEHIIE CO JIbAOM, a JI’KOH OTUYMUTHIBAET JIpyTa:

— So many times I told you, never talk back to Ivon. — Ckoibko pa3 st TeOe TOBOPHII: HUKOTIa HE 33 {UPaNCs C
A#BOHOM...

3T0 yX TOUHO, IO ceOe 3HAI0: BO BPEMsI UTPHI JIydIlle CIyIIaTh CBUCTOK Cy/IbH, a Ha BOSMYIIAIOIIETOCS COTIep-
HHUKa He o0pamarh BHUMaHUs. DMOLUU — IUIOXOU Apyr Ha GpyTOoIbHOM (M XOKKeiiHoM) mone. [IpaBaa, 06 sToM
BCIIOMHHAEIb yke nocie urpel. Hy, nocratouno c talk back.

To talk into — "yroBapuBatp".

Kos6ou bumt u JxoH npunumy Ha peroanky. K HIM moXxoauT HECKOIBKO 30POBEHHBIX MHJICHUIICB C YTPOXKAFO-
M BHJIOM.

— Shit! — bumt HenoBosbHO MOBopaunBaetcs K Jony.— You talked te into coming here. Now get me out! —
Thl yrOBOpHII MEHA UATH ctofa. A Teneps yBoau!

To talk out — "BrICKa3pIBaThC", T.€. CKa3aTh BCE 10 KOHIIA.

Komuccap Jle Bemen gonpammBaeT NpecTyIHHKA., IEPEKYIIINKa HAPKOTHKOB, U Yepe3 KaXX10€e CIOBO nepedu-
BAeT €ro, 3a71aeT HaBOSIIKE BOIIPOCHI, IBITAsICh TEM CaMbIM YJIHYUTh NapHs BO JukU. CepxanT Maiiki cuaur Ha
Kpae CToJla ¥ CTapaeTcsl XOTh YTO-TO MOHATH U3 UX pa3roBopa. [IoTom crpsIruBaeT co cToja U 0T3hIBaeT KOMHCCA-
pa B CTOPOHKY.

— [ocmymatite, 6occ,—roBoput XonayunH.— What about just to let him talk out? — A uT0 ecnu mpocTo nath
€My BBICKa3aThCs?

"IleperoBopuTh KOro-10", TO OHIIL "TOBOPUTH OJIbILE U yOenuTeabHee" Wik, B KpaiflHeM ciyydae, "3ariayinuTh
cBoeH peubto" OyIIeT Mo-aHTJINACKY (HMITH TI0-aMepPUKaHCKH ) to talk down.

OK3aMeH I10 UCTOPUH aHTJIMHCKON 1 aMepUKaHCKOH JINTEpaTyphl B Komieake Muka u Jlxona. J[KoH BcTpeyaer
BBIXOJSIILIETO U3 KabuHeTa Muka.

— Alright! — ynei6aercs Muk.— TwI 3HaeIb, IPENol — MPOCTO (paHAT AHTITMHCKON 1 aMEpUKAHCKOM JTUTEpa-
Typsl. JItobut roBopuTts, a He cnymats. But [ talked him down. — Hy, a st ero neperosopmui.

Bropoe 3nauenue to talk down — 310 "3am0110aTh", T.€. 3aHYJUTH CBOMM Pa3roBOPOM COOECETHHIKA, KOTOPBIN
MHOT'0 pa3 y>Ke CJIbIIIaJl Ballly UCTOPUIO.

Cepxant Tumotu TUMIICOH — elile U HE CEpiKaHT BOBce, a ""0oel" yueOHOH pOThI MOPCKOW MEXOTHI B3BOJIA pa-
nuopassenku. Ilo3agu TeopeTnueckue 3aHATHS, U BOT B3BOJ TUMOTH B AECATHII pa3 3acTymnaeT Ha 00eBOe AEeKyp-
cTBO. JleKypHBI oQHLIep XOAUT MEepe]] CTPOEM, YNTast C YMHBIM BHIIOM, KaK OTKPOBEHUE, HHCTPYKIHIO, KOTOPYIO
Bce yke Ham3ycTh (by heart) 3HaroT...

— I'maBHOE — momaBaTh KOMaH/IBI Ha MEJICHIOBAHUE, ITIOTOMY YTO KOMAaH/IbI Ha IIEJICHIOBAHNUE — 3TO I'JIABHOC...
— YCKaHUT Maﬁop miaru, a cocen TI/IJ'HOTI/I, 3aKaThbIBasd I'jia3a, HICI4ecT TI/IMHCOHy Ha yXoO:

— Gosh, he talked me down. — boxe, kak OH MeHs 3aHyJuI. TUMOTH IOBOpAuMBAET T'OJIOBY K TOBapUILy U OT-
BEYAET HEBO3MYTHMO:

— Talked you down? I'm pissed off. — Te0st 3anynunu? A MeHs Tak 3aJpay...

Bort nosiBuiach 1 TemMa CIeIyromero ypoka.

Mbl MOOOLWIIN

K HOBOMY "'pa3lIpaXUTEIbHOMY" BBIPAXCHUIO 10 piss off, 4To ABISIETCS B U3JI0KECHHOM BBILIE IPUMEPE CHHOHU-
MOM fo talk down, HO [T aMEPHKAHCKOTO yXa 3TO JOCTaTOYHO Ipy00 U O3HAYAET, YTO BAC YXKE A0 Mpeliesia 3aK0-
nebaiu, 3apain W, JUTEPaTYPHO BBIPAXKasCh, BaM HAJOENH JI0 KpaiiHel creneHu. Jlymaro, 4To HE CTOUT HC-
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MIOJIE30BATh 3TO BBIPAYKEHHE B PA3roBOpe, XOTS 3HATH €r0 He ToMeNIaeT. B cample OCTpble MOMEHTHI aMEePUKAHITBI
BCe-Taku roBopsT: I'm sick of you — "mens ot 1e0s TomHUT" unu sick and tired of you — "ycran ot teds". [Ipo-
OlemMa B TOM, YTO B aHTJIMICKOM SI3bIKE HET MAaTepHOW PYTaHU, M TAaKWE BBIPAXKEHUS, KaK ATO, a TAKXKe CIIOBO fuck
HEKOTOpBIE ApyTrHe (MBI UX €IIe KOCHEMCS) IEPEBOAATCS Ha PYCCKU OOBIYHBIM MAaTOM. Y aMEpHKAHIIEB HET pa3-
JCJICHUA Ha II€YaTHBIC U HCTICUATHBIC PYyraTejbCTBa. YT0-TO cCUunTaeTCs I‘py6I)IM 1 HCIIPUJIINYHBIM, a YTO-TO —
MeHee rpyObIM 1 0oJiee MPWIUYHEIM... [ am pissed off He 3ampelieHo K UCIOIb30BaHUI0, M €r0 MOXHO IIPOYUTATh B
KHHTE WM YCIIBIIATh B KHHO (YTO ceiyac W MPOM30MIET), HO BCE XKe BRIpAKEHHUE 3TO TPs3HOE. B Hallle HeCIIoKo-
HO€ CTPECCOBOC BPEM:I, KOTIa BC€ TAKME B3BMHUCHHLIC, BCIIBLIJIbYMBLIC oe3 IIPUYNHBI, KaK TOBOPUTCA — HaA IIPEaLIIC
(Ipu OJTHOM ero, Tpefena, OTCYTCTBUH), BCE 3TH PYCCKUE CIIPHTOBBIE CIIOBEUKH MPUXOJUTCS CIBIIIATh OYEHB Yac-
TO. A BOT BCer/ia CIIOKOHHBIE aMEPUKAHIIBI €CITH M TOBOPAT, YTO MX 3aKoyie0anu —pissed off, TO 3TO 03HadaeT, 4To
BBI CBOCH POCCHICKO# cep1000IbHOCTHIO HITH Y€M-TO IPYTUM, ICHCTBUTEILHO, YXKE TOBEIH STHKH JI0 OEJI0TOo Kalre-
HUSL

51 yxe He pa3 TOBOPHII O TOM, KaK OT IUIOXOT0 TIepeBOo/ia CTPAIAI0T aMepUKAHCKHE (DMITBMBI, ITOSBIISIFOIIAECS B
HaleM npokate. BoT eme ofuH nmpuMep Takoro nepeBosa.

Kak-To 51 cMotpen ¢ubm "Tymoii u emie Tymnee" ¢ yyacTueM 3HAMEHUTOTO TOJUIHMBY ickoro komuka Koppu. Tak
BOT, B TOT MOMEHT, KOT/1a APY3bsA-KPETUHBI BHIKUBIBAIOT OYEPEIHON HOMED, UX MOAPYTa B H3HEMOXEHUH FOBO-
put: " onucanace". [lo kpaiiHeit Mepe, epeBOAUMK TaK CKa3ajl, XOTs Ha caMOM Jiesie ipo3Bydano: "I'm pissed
off"— "Kax onu MeHs yxe nocranu!". Ho TOT mepeBoAYNK KHIKKY PO aHTIMUCKUH CIHT, BUIUMO, HE YNTal U
HE 3HaJ, 4TO f0 piss ¢ MPEIJIOTOM off UIMEET B CIIPHIE -HECKOJIbKO MHOE 3HaueHue. Ho 3To, KoHEeYHO, HEe BHHA €ro, a
0ena, HIOTOMY YTO IPOCTOMY Pa3rOBOPHOMY SI3bIKY aMEPHUKAHIIEB WM KaHAJIIIEB HAC HUTJE HE y4aT. DTO TOJIBKO U
MOYKHO TTOHSITh, IO’KUBS 32 TpaHHULEH. Sl U caM ycnbIan To, Yero. He 3Hall IePeBOAYHK, OYKBaJIbHO OJHUM MeECs-
uem pasblie. Jla u To cnyyaiino, mytemectBys u3 llerepOypra B MockBy ¢ kaHanckum apyrom Kesunom Koewm,
KOTOPBIH U MOIIOJIHMJI MOH 3HAaHUs, 332 4TO €My OIPOMHOE CIiacuoo.

MAJIEHBKOE 130

[pennararo npepBaTh 3aHATHS HEOOIBIIOW (PU3NIECKON BCTPSICKON. 3MOPOBBII yX, KaK TOBOPHUTCS, JOIDKEH
OBITH B 3710poBOM Tene. CeroHs 3apsaKy MPOBeIeT Halll XOPOIIIO 3HAKOMBIH CEPyKaHT MOPCKOHM MexXoThl TuMoTH
Tumncon. UecTHO cka3aTh, 1 BaM He 3aBUy10. M Bce ke JaBaiiTe Ha MUHYTKY 3aryissHEM B UX apMHUIO U IOCMOTPUM
Ha TO, YTO HaM JI0 OOJIM 3HAKOMO B HAIIEH apMHH.

— lan! — kpuuut cepkanT TUMIICOH NpU NOSBICHUH KanuTaHa MaKH?i11a, U COJAAThI BRITSTUBAIOTCS O
cToiike "cMHpHO".

Yro 3a "man "? "CMuUpPHO " MO-aHIITUHACKU TPOUCXOJUT OT COKPALEHHOTO attention — "BHUMaHue", 4TO B yce-
YEeHHOM BapuaHTe cTano shun, KOTOpOe U BBIKPUKUBAIOT TAMOLIHHE O(UIIEPHI U CEPIKAHTHI.

Ho mb1 oTBiexnucs. Kanuran [0 MakH3WI MEIBKOM CMOTPUT Ha CTPOM CONAT, OTJAET YECTh K HEIMOKPBITON
rojose (y HUX 3TO IO yCTaBy HE 3aIllpeleHO0) U KOMaHAyeT:

— At ease! — BoupHO!

IToroM KanuTaH MOBOPAYMBAETCS U TOBOPUT CEPKAHTY:

~ ’ — Listen, son. Just now I've got a rape session for your GI Robert Brigs...—
— O - Canymaii ctosia, CbIHOK. TONBKO YTO S MOJTYYHJI B3JPIOYKY 3a TBOET0 0oiiia
N ;N PoGepra bpurca...

—1MW3 mpumepa BUIHO, YTO HAI "BBI30B HAa KOBEp' HA CIDHTE aMEPUKAHCKHUX
BOGHHBIX 3BYUYHT Kak "ceccust m3HacuiaoBaHus" — rape session. Jlxu-Ai (GI)
— B aMepHKaHCKOM IpocTopeunu — "comnnmat"”, a pacmmdpoeiBaetcs Gl kak
Government Issue —- TOCyTapCTBEHHBIH BBITICHIPEKHUK.

He O0ynem BraBaThest B moapoOHocTH "3aneta" bpurca. Cepskant TuMiicon
MPaKTUKYET B CBOEM B3BOJIC MOPCKO# 3aKOH — OJIMH 3a BCEX U BCE 33 OJTHOTO,
1 BOT BeCh platoon (B3BOM) IPY>KHO OCIKUT MIUIS 32 MIJICH TIO CaMOM TPsI3H.
Kak BumuTe, TaM He jerde, YeM B Halllel apMHUH, H XOTh OTCYTCTBYET Jie-
JoBIIMHA (TTPO(heCCHOHANTBHAS BCE-TaKH apMUsl — B OTJIMYKE OT HallleH, JIIOOUTEIBCKOM), TeM HE MEHEe, €CITH UTO
HE TakK, [IEPEMOHUTHCS HUKTO ¢ Bamu He Oyner. Hy, nymaro, Ha 3ToM Hamie Gu30 MOXKHO 3aBeplinTh. Haneroch, Bb
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MEHS TIPOCTUTE 32 MAJIEHBKUH rape session.

LWNBOPOT-HABBIBOPOT

Xouy BHOBb "HaexaTh" Ha HaIIM YYeOHUKU aHTIUICKOTO sI3bIKa, O€3HaIe)KHO OTCTAaBIIUE OT )KU3HU, U €lle pa3
Ha aMEpHKaHIIEB, y KOTOPBIX MHOTHE CJIOBA aHTJIMHCKOTO S3bIKa, KAK TOBOPUTCS, IIMBOPOT-HABBIBOPOT. Tak mpo
MIPUKJIIOYEHHS aHIJIMHCKOTO "Kioma" g y»ke pacckas3piBai: Ceifuac moaoIuia o4epeanb CIoB canteen U rock.

B MHCTUTYTE MBI MHOTO M 4acTO MCIIOJIb30BAJIM CIOBO canteen, KOTOPOE HaM MepeBowId Kak "ctonosas'. [Tom-
HIO, Kak 3yopuiu My Visit to the Canteen o moxonax "MeHS U MOUX JIpy3eH B CTyJeHYECKYI0 cTooBy0". Ho Korma
s OUyTHJICS B AMEpHKE, TO ObIIT HECKOJIBKO 03a7a4ueH. UeM ke Ha caMoM Jiejie JUId aMepUKAHIIEB SBISETCS
canleen7 Bcero nmumb ¢usroii! A cronoBas y HUX, oT Kamudopuuu 1o Pox -Aiinenna, 0T MEKCUKaHCKOW TPaHULBI
1o AJsICKU,— 3TO diner wnu dining hall.

YTpennss 3apsuka B "yueOke" mopckoii nexoTsl CIHIA. Conmarel B Maiikax U KPOCCOBKax OeryT, a cepxkant Tu-
MOTH TUMIICOH BBIKPUKHUBAET MECTHYIO PEYCBKY B CTHIIC OYTH:

— Seargent Black is turning green. — Cepsxant bk (UepHOB) 3eneHeeT.

Bce xopoM noBTOPSIOT:

— Seargent Black is turning green!

Tumoru:

— Some one peed in his canteen! — Krto-To monucan B ero ¢pusokky. Bee xopowm:
— Some one peed in his canteen!

V3BUHHTE 32 COIOHOBATHINA MPUBKYC aMEPHUKAHCKUX CTPOEBBIX YACTYIIEK (XOTS 9Ta elle He camast HeMpHIny-
Has). "MoxeT ObITh, IJie-HUOYAb JaJIeKO-aIeKo B AHIIMKM KTO-HUOY b BCE €IIle Ha3hIBACT CTOJIOBKY canteen?" —
crpocun s [1lypy BonkoBa, korjja MbI maraiay ¢ HUM 110 yJuiaM TymManHoro MuHcka. OH Bce-Taku TPH rojia po-
yuuics B yHuBepcuteTe mrara FOta, nomkeH 3Hath. "Moxer,— noxan miuedamu [llypa,— Ho 1715t MeHsI canteen
— 910 QUIDKKAa..."

To e camoe MPUKITIOYMIIOCH U CO CIIOBOM rock. Bo Bcex aHTIIO-pyCCKUX CIIOBapsX rock UMEeT J1Ba 3HAUCHHUS:
3TO0 mpexae Bcero "ckana" u "packaunBaThes”. Ho B AMepuke o ckane kak o "poke" BCoMHAT He cpasy. Ha nep-
BOE MECTO TaM BBIXOJHUT TPEThE 3HaUECHNE — "'KaMeHb, KaMellek", T.e. TO, UYTO BaJISETCs MOT HOTaMH, YTO MOKHO
MIOTHATH U OPOCHUTH B 03€PO, B PEKY, B CTEHY, B BO3/lyX, B IPOJIETAIOILYI0 BOPOHY, YETO 5, IPaB/a, He COBETYIO BaM
nenatb. IMeHHO, rock, a He stone. Stone y HAX UCTIOJIB3YeTCS B pedn U1t 0003HAYECHUS CTPOUTEIBHOTO WIH TPH-
POIHOTO MaTepHaa.

ITotom rock, xak B Aurauu, Tak u B CIIIA,— 310 My3bika. Ho Kakoit ObI cephe3HBIN CII0Baph BbI HU B3sUTH, HU-
r7ie He HalifieTe My3bIKaJIbHOTO 3HaYeHHS CJI0Ba "pOK", XOTh OHO M HAXOUTCS B aKTHUBHOM JISHCTBHH yKe Ooee
copoka JieT, ¢ 1956 roma. Takoe UTHOPUPOBAHKE aBTOPAMU U U3JATEISAMU MOJIOAECKH YEThIPEX TTOKOJICHUH MEHS
Jake BO3MYIIAET. YK B MOEM CJIIOBapHKeE BBl Hai/leTe Bce JeMCTBUTENbHbIE 3HaYeHHS CI0Ba rock.

Tax 4yTO XOTh MBI M 003bIBaE€M aHTIIMYaH KOHCEPBATOPAMH, OJJHAKO CaMH HE 3aMeyaeM, Kak JaBHO MPEBPATHIINCD
B elIe OOJBIINX KOHCEPBATOPOB. Pycckuii uenoBek erne XyxKe, 4eM aHTIIOCAKC, CITOCOOEH BOCTIPHHATH YTO-TO HO-
BOE, a TeM 00Jiee — MOMEHSTh CTapoe Ha 3TO HOBOE. B kadecTBe HATJISIHOTO IpUMeEpa 51 IPUBEy HEJaBHUM CITy-
Yaif 00CyKIeHHsI aMEPUKAHCKIMH U POCCHICKIMH YUYE€HBIMU JTOKYMEHTAJIHHOTO (DMIIbMa, CHSITOTO, KXKETCS, B
1947 rony. B dpuiapMe nBa aMepUKaHCKUX CIICIIHAINCTA B MAaCKaxX BCKPHIBAIOT TPYIT SHIIOHABTA C TIOTSPIEBITICH Ka-
tacTpody neraromei Tapenku. CheMKka, HECOMHEHHO, CEHCAI[MOHHAss. MHE caMOMY B BO3MOKHOCTBH ITOJJOOHOTO
TpyaHo Beputcs. Ho Goiblire mopasuino To, Kak pacCyAand B mpolecce 00CyKIeHNsI aMepPUKaHIIbl, a KaK HaIlH.
AMepHKaHCKHE CITeIbl, TaTOJIOT0aHATOMbBI, KWHOITHUKH U MPOYHE MBITAJINCH BEISICHATD, KOTa K€ MOT OBITh CHSIT
3TOT (PHIIBM, KTO H300pakeH B HEM, U €ClH 3TO (panbcuuKanms, To KTo ObI MOT 3TO BCE YCTPOHUTh, BO CKOJIBKO ObI
Takas QajbIIMBKa 0001ILIack MPOAIOCEPY, KOMY OBUIO BBITOJHO JEPKAaTh 3Ty JICHTY Ha MOJIKE MTOYTH ISATHAECST
neT... Bce BOMpoCk! ObUTH JOCTATOYHO JIOTUYHBIMU | ITPOJAYMaHHBIMU. Poccuiickue ke ydeHble MpoCcTo cKa3aly,
4TO 3TO (hanbcupuKaIus, MoAIeNKa, U TOCTaBIIN TouKy. Bee. VX apryMeHTh mHaue Kak MANOTH3MOM HE Ha30-
BelIb (MAMOTU3M, KCTAaTH, 3TO HE OCKOPOJIEHHE, 3TO TO COCTOSHUE, KOT/Ia KTO-TO COCPEAOTOYNBAETCS Ha HECYIIe-
CTBEHHBIX MeJIOYaX, He YIIOMSHYB WIH K€ He BUAA IMaBHOr0). OHU aKIIEHTHPOBAJIX BHUMAaHUE HA PsAe OIIHOOK
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orieparopa, yKkaszajiu Ha TO, 9TO OH paboTai HelmpodecCHOHaILHO, YTO KaMepa OblIa TI0X0 ¢(hOKyCHpPOBaHA, ITO
orepaTop HEe CHsUT MOMEHT BCKPBITHSI YEPEITHOM KOPOOKH (OIepaTopy, MOXKET, IPOCTO IIOXO CTaJO0), YTO BOT, MO,
OJIMH KaKOW-TO OYEBUIEI] TOBOPHII, YTO y SHIOHABTOB HET VI, a TyT yIIu MalieHbKue, HO ecTh (!). [loatomy,
MIPOJTOJDKAIH YTBEP KIaTh HAITH paceiCKue MyXH, 3T0 Bce noaaenka. Kro?.. Korma?.. 3auem?.. Komy BBITOIHO?..
Hu crnoga. [Ipocto 3TOro He MOXKET OBITH, TOTOMY YTO 3TOT'O HE MOKET OBITh HUKOT/AA. B X0/ monutu gaxe moka-
3aHUS OYEBUJIICB, KOTOPBIX (M OYCBUIIIIEB, H UX [TOKA3aHUs) OpUIMaIbHAS HAyKa HU paHbllle, HA ceiiuac Iaxe B
YIOp BHUIETh HE XOTeNIa M He COOMpPAeTCs XOTeTh. S cumen y TeaeBu3opa u JyMai, 9YTo, HaBepHOe, BOT TaKHe Ke
JIFOIM 3aHUMAIOTCS Y HAC BOIIPOCaMH 00pa3oBaHusl... BOT mouemMy Korja Ha CMEHY SIBHO CTApOro, He OTBEYAIOIIETO
COBPEMEHHBIM TPEOOBaHUSAM yUeOHUKA HY)KEH HOBBIW, TO 3TOT HOBBIA MOXKET HE IPONTH TOJIHKO H3-32 TOTO, YTO
OHH, 3TH JIFO/IY, HAWIYT B HEM J[Ba-TpH HemocTaTka. M metu Oy myT mpoAomKaTh YUUTHCS IO KHATE, T/IE ITHX He-
JOCTAaTKOB BCE JBA/ILATH TISITh.

HpOCTI:Ie, C Halllell TOYKHU 3pC€HUA, aMCpUKAHIbI CACIIAIN ObI mnmponie: yITBepaunjin HOBBIN y‘le6HI/IK, ecau OBl TaM
OBLIIO XOTh HA napy HEJ0CTaTKOB MCHBIIE, a YK [IOTOM 3aMCHUWJIN €IS JTYUIINM. A Y HaC, YMHBIX U TAJIAaHTJIMBbBIX,
BCC HIMBOPOT-HABBLIBOPOT.

BE3 YEIO EWE HEMbICITMMO YENNOBEYECKOE OBLEHUE,

TaK 3T0 0e3 BBIpaKEHUI SMOLUOHABHBIX MIEpeNagoB, YAUBICHNS, BOCXUIICHHS, UCITyTa (ITyCTh MHOT/IA U MPHU-
TBOPHOT0), 6€3 BceX 3TuxX MexkmomeTuit: "ax!", "ox!", "oit!", a Taroke cimoBeuek "kmace!", "Bentn!", "obanmeTn!",
"omun!", "yept!" U T.1. ¥ T.1. Bpoze ObI He TakKe YK U CYyIIECTBEHHBIE CJIOBA, HO 0€3 HUX TaK K€ TPYAHO, Kak Ha
KyxHe 0e3 cinuek. Tak 4To moroBopum o "crnuykax'" Halero OOUIeHUs — O MEXKIOMETHSX.

Ux ouch — 3t0 Hame "oit ".
— Ouch! — ms4 ot 6uTh! J[>0Ha ObeT MHKa IIPSMO TIO KACKETKE.

— Ouch! — BckpukuBaeT koBOOH buii, Koraa 3axonuT B KOMHATY, a IIMPOKOIIOJIAs €ro IIUIINA 3aCTPEBACT B
IIpOeMe y3KOU IBEpH.

Ux ops — 310 Haum "o, ona'.

— Ops! — cunbHBIM yaapoM OUTHI MUK JTHXO MOCBUTAET MY B TToJie, U JI)KOH HUKaK He MOXKET 32 HUM yTHaTh-
csl.

Hamm "xmacc", "Bems", "oTimyHO", "obanaeHHo", "KpyTo" mo-aHrmuicku — "great!", o 4eMm s yxe TOBOPUII B
caMOM Hadajie. ITO CJIOBO KaK BRIPAKCHUE MPUIATHBIX YIUBICHUHN, BOCXUIIICHUNA U 0OI00PECHUN BCTPEIACTCS YaIle
npyrux. Ho cmoTpute He nepeycepAcTByiite u He nepeBenute Great Britain xak Kpyrtas bputanus... bonee yHu-
BepcanbHOe — Bockimnanue "Gosh!" (tuna Hamero "['ocogu!"). [Tomnro, kak st ¢ apyrom Yu Brem rotoBmi ram-
Oyprepsl 1 XOT-10TH. XO0JI0JHOE MsICO, OPOIIEHHOE Ha PACKAIEHHYIO PEIIETKY, KYTKO (BBIPKAIIO M CTPEISIIO.
"Gosh!"— 3akpsiBaiics oT Ops3T Yn Baii. "Shit!"— BRIKpUKHUBAI 4...

KCTaTI/I, () "XOT—Z[OFC". 9T0 CJIOBO, OKa3bIBACTCA, TOXKC MOXKCT BbIpA’KaTb O9MOIIUHU, €CIIN YAAPCHUC ACIIATh Ha hot:

— Hot dog! — pamocTHO BockiunaeT cepskaHT XOJIyHH, KOTla Ha JIeHb CBOETO POXKICHUS pa3BsA3bIBAET Kpac-
HBII OAHTHK Ha KOpPOOKE U MOJ arIoAUCMEHTHI KOMHCcapa, cekperapin JItocu u BceX COTpyIHUKOB OTAeNa Je-
rapTaMeHTa MOJUIUH U3BJIEKaeT HOBBII OpayHUHT C NapCTBEHHOW HAAMMUCKIO A pyKosTKe: "Maiikiny XonnyuHy B
JIEHBb €r0 POXKIACHIS OT JIFOOSIIIUX COTPYIHUKOB 32 HETIOPOUHYIO CITY>KOY B moyAnun".

"Oh my Goal" u "Jesus!" TOBOPUTCS B MUHYThI III0KA, HAUBBICIIIEIO HANPSKCHUS U BOJHCHHS (AHAJIOTUYHO Ha-
M "Tociogm npasenusiii!" u "boxe!"). [IpaBaa, Bocknumanue "Oh, my God" aurnndane ynoTpeOIIsiioT yalie
p p > y ynorp )
YeM PETTUTHO3HBIE aMEPHUKAHITBI, KOTOPBIE 1 '0CTIoIa MpeAIOYNTaIOT HE YIIOMHUHATH BCYE.

— Jesus! — Bocknunaer komuccap Jle IlemnieH, mogHMMasCh ¢ T0JIa TIOCKIE B3pbIBa OOMOBI 1 OCMAaTPUBAsICh: O~
MeIIeHNe TOJIUIUN Pa3TPOMIICHO.

A BOT amepuKaHCKHE TOAPOCTKH BMecTo "J[km3ac” (Jesus) mocneaaee BpeMs cranu Beinasath "Jxu" (Gee), 910
POJMTENSAM HE OYCHD HPABUTCSA, TAK KaK 3BYYHUT, [0 UX MHEHHUIO, OOTOXYIIBHO.

— Shit! — "cnoTeIkaeTcs " TOJIOBOI O CIUIIKOM HHA3KYIO TIPUTOJIOKY MOTYUHH cepxaHT TuMoTH THUMIICOH.
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Camu BUANTE, UTO shif 3BYUUT MPU BCIKUX HEOONbIUX o0omMax. [Ipn o01oMax mocwiibsHEH B X0 UACT, COOT-
BETCTBEHHO, fuck. Ho 3T0 yke cunTaeTcs HEMPUIMYHBIM, U Ha BaC KOCO HE IOCMOTPAT pa3Be UYTO B apMEHCKOM
cTporo Bo Bpems "bypu B mycteiae". EcTh ermie u "son of a gun!", 9T0 MOXHO 3a0paTh B MOMEHT, KOT/Ia BBI T0-
CKOJIb3HYJIMCh Ha GaHAaHOBOM KOpPKE, BCIIOMHMWJIN, YTO 3a0bUIM JOMa BBIKIIOUUTD YTIOT, 3aKPBITh KpaH B BAaHHOI],
3aMKHYTb JIBEPb, HIIH KOTJIa KBaJIpaTHBIN KOPEHb U3 TPUILIATH HUKAK He u3Bjekaercs. JToT xke "son of a gun"
NpUEMIIEM U B TAKUX CITydasx:

Tpexneranii bo0, y>xacHBIM Hemoceaa U MAaTyH, Haliel cebe ouepeaHoe 3ausaTie — 0apabaHUT HOTaMH 110 MEJI-
HOMY Ta3y. [lo BceMy oMy pa3HOCATCS TyJKHe 3ByKu: Oym! Oym! Oym!

— Stop it! Stop it, son of a gun! — Ilpekparu! [IpekpaTu e, HeroAHBIN ManbunIIKa! — KpuauT Ha boba ero
OJypeBIIas OT IIyMa Mama.

Hy BoT, nymaro, Ha cero/iHs JOCTaTOYHO. 3alIOMHUTE BCE XOPOLICHEUKO U MpopeneTupyire. Toapko He napute
JpyTy MACTOJIET U HE B3PBIBANTE MMOJINIEHCKHE YIACTKH.

YTO NHTEPECHO —

OOJBIIMHCTBO aHIJI0-aMEPUKAHCKUX HIUOM, (hPa3eoIOrHIeCKUX 000POTOB U YCTOWYHMBBIX BBIPAKESHUI MOXKET
OBITH JIETKO COOTHECEHO CO 3HAKOMBIMH YaCTSIMH PEUH, T.€. C CYIMECTBUTEIHHBIMH (9TO TaKWE CIIOBA, YTO OTBEYAFOT
Ha BOIpockH "kT0? uto?"), ¢ rmaroiamu ("aro gemaer?"), ¢ mpmiararenbHbIME ("kakoit?")... S aTo k uemy? K Tomy,
YTO OIHU (PPa3eoIOTU3Mbl YIIOTPEOISIOTCS KaK
CYIIECTBUTEIbHBIC (B HAIIIEM CJIOBapE B KOHIIE KHIKKA OHH
COOTBETCTBEHHO 0003HAYEHHI I.— Noun), Apyrue — Kak
npunaratenbheie (adj.—adjective), k npumepy, green with envy
(To3eneHeBIINi OT 3aBUCTH ), TPETHU — KaK riaroiisl (Vv.—
verb) — 3TO Takue CI0Ba U BRIpaXKEHUS, KaK give out (BBIAATH)
Win give up (YCTYIIUTR), YeTBEPThIe — Kak Hapeuune (adv.—
adverb) — deadpan (kaMmeHHOE BBIpOKEHHE JIUIIA), M, HAKOHEII,
¢pazeonoruyeckre 000poTh (phr.— phrase) Tuna fell it to
Sweeny (pacckaxu 3T0 KOMy-HHOYIb Ipyromy). Muorue
(hpazeosoru3MBI JIETKO MEPEBOASATCS HA PYCCKUH, OHU TIOUTH
4TO KaJIbKU: leave your hat on — ocTaThCsl B LUILsAMNeE; seize the bull by horns — B3sTh ObIKa 3a pora); Ipyrue xe —
HYKIAIOTCS B O0BSICHEHHH, TaK KaK, HA000POT, He UMEIOT HUYETo OOIIETO ¢ HAIIMMHU BBIPAXKEHUSIMH, XOTS MOKHO
WHOTJIa JIOTaJIaThCsl, YTO JK€ aMEPUKAaHIIBl XOTAT cKa3aTh. BOT, k mpuMepy, JiBa HanboJee pacpoCTPaHEHHBIX yC-
TOWYMBBIX 000poTa: between the devil and the deep blue see u to kick the bucket, 9T0 IO-pycCKU COOTBETCTBEHHO
3BYYHT KaK "MeXIy MByX orHei" u "math ay6a". UTto kacaetrcs BTOpOTo, TO, Kak 00BACHSI NiepcoHax "/I[BeHanmaTi
crynbeB" be3eHuyK, ecTh JOCTATOUHO YeTKas TPaJallis: eCii YelIOBeK BaXHBIN, TO Jai 1y0a, a eciiv JBOPHUK, TO
MPOCTO HOTH MPOTsAHYJ. B AMepuke ke J0ciI0BHOE "ITHYTh 10 BeApy" IS BCEX Tpajaiuii, oT 00CCOB JI0 MOCY/I0-

MOWKH, 03Ha4aeT "OTKHUHYThCA, 0TOpocuTh KombiTa". Hy, a mepBoe BeIpaxkeHne — "MeXIy 4YepTOM U TITyOOKUM
CHHHUM MopeM'" — 03HadJaeT To ke, uTo "HaxomuThesd Mexay Crumioi n Xapudmoit" u He TpeOyeT O0IbIIoro
pa3bsCHEHHUS.

— Hy u paboteHka,— kamyercs KoMHccap cep:kaHTy.— EcIu 1 0TKaxkyCh OT Hee, TO TIPOTHEBAI0 HAa4albCTBO,
HO €CJIA COTJIANIyCh, TO MIPOTHEBA0 OpYKIMHCKYI0 Maduto. So I'm between the hell and the deep blue sea. — Taxk
YTO 51 MEX JABYX OTHEH...

— Opucceli BbI Harr,— xaleeT 6occa XOIayuH.

Kick the bucket o3Hagaet "oTOpOCUTH KOIBITA", "OTKUHYTHCS", "THTHYTHCS", Kak roBopui beseruyk. Ho He mme-
peycepactByiite. Ecnu BBl B TeKcTe BCTpeTuTe (hpasy, uTo KTo-To TaM kicked the bucket by foot (mayn Horoit Benpo
U TIOILIEJ Aajble), TO 3TO OTHIOAB HEe OyIeT 03Ha4aTh, YTO OH OKOUYpPHIICS, BCTANI U Janblie nourei. Bee ycroiun-
BbIE BBIPOKEHHS CYNIECTBYIOT B aHTIIUICKOM, KaK U B PYCCKOM, B ""3aMOPOKEHHOM BHJIE", T.€. HE UMEIOT CBOETO
MIPSIMOTO CMBICIIA, a IEPEeBOAATCS NHOCKA3aTeNbHO. Tak, Halle "He BBIHOCUTB COp U3 M30bI" MO-aHTIINICKH Oy neT

"He cTHpaTh Ipsi3HOE Oenbe y Bcex Ha razax" — don't wash your dirty linen in public, a "nenuth mKypy HeyOUTO-
ro MenBens' — 3TO "'CUnTaTh HEBBUTYTUBITUXCS UBIUIIT" — don't count your chickens before they're hatched.
Har ¢ Bamu "cj10H B mocyHOIM j1aBke" mo-amepukancku — "ObIk B Marasune dapdopa" — bull in a china shop.

— MBI opy4miiu 0CBOOOXKICHNE 3AI0KHUKOB U IOUMKY OaHauToB komuccapy Jle [lemeny,— mpoknaneiBaet
noymnerickuii.— But he worked out as a bull in the china shop...— Ho on cpabotan kxak clioH: pa3rpoOMILII BeCh
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0ap, 0CBOOOIHII JIUIITH TTOJIOBUHY 3aJI0’KHUKOB U yITYCTHII OaHTy...

W nuromel, cocTosiiue BCero U3 OJHOTO CII0Ba,— O0COOBIH mpeaMeT pasroBopa. CMBICH U 3HAYEHUE TaKOH HJINO-
MBI Yallle BCEro He 3aBUCUT OT 3HAYEHHSI ATOTO eJMHCTBEHHOTO ciioBa. K mpumepy, lemon y Hac o3HavaeT "MHILTU-
OH", a y aMepHKaHIIEB YKa3bIBAECT HA HEKYIO MTOJIOMKY
MaIIIMHBI WM HEJJOCTATOK MEXaHHU3Ma.

—— Your car is a lemon. —' TBos MamnHa T0ro... —
ropoput komuccap Jle IlemeH. nokonaBmuchs B MOTOPE aB-
TOMOOMIISL CEpIKAHTA.

Wnu BoT cnoBo dog. OHO 0003HaUYaeT B onpeeieHHOM
KOHTEKCTE He co0auKy, a 00J0MUBIIIEECS CBUIAHUE C Jie-
BYLLKOW WJIN TSYKEJIBIA DK3aMEH.

— My math exam was a dog. — Moii 3x3aMeH 110
MaTeMaTHKe — 3TO ObUIO YTO-TO.— TOBOPHUT [[)koH MuKy.

— My date with Jane was a dog too. — Moe cBumanue c
J>xelH OBLIO TaKUM e,— OTBeuaeT MUK.

’Kenaro Bam moMeHbIIe Takux "goros" u "neMoHOB", a
M00OJIBIIIE XOT-IOTOB HA BAIIUX CTOJAX U "JTUMOHOB" B
Kencax!

KAK-TO B AMEPUKE

MBI C aMEpUKAaHCKUMHU TUHEHDKEpaMy CUIETU U paclMChIBAJIM CBOM OJIEXK/Ibl. Y HHUX 3TO MOMYJISIPHO, 3HAETE JIH,
CaMHM IKCaTh Ha Maiikax BCe, 9TO XOUETCsl, HCIOJIb3Ysl Ul 3TOr0 CIELUAIbHYO0 HECMBIBAIOLIYIOCS KPAaCcKy-KiIeh
WM OOBIKHOBEHHBIE priomacTepsl 1 aBTopydku. Ho s otBiekcs. Tak Bot, ogna aeBymka o umern Kpuc (Chriss)
nucaja cBoe UM yepes OykBy "keil" u ¢ aBoitHbIM "cn" Ha koHIe: Kricc. "Tak kpacuBee",— oObsiCHWIA OHA, OT-
Beyas Ha MOH BOIIPOC, 3a4eM K€ IIOHaJ00MIOCh U3BPAIaTh aHITIMICKYIO rpaMMaTrKy. TyT s cTal 3aMedarth, YTO
OYCHb MHOTHE MOJIOJIbIC aMEPUKAHITHI UCTIONB3YIOT BMecTO ""cu" OYKBy "KeW" u mumyT: krazy, kombat, kamon.
magik... 1 He ToapKo Ha Maiikax. "Kei" BMecTo "cH" MOXHO YBUAETb U B HA3BaHUIX MY3bIKAJbHBIX KIMIIOB, U HA
KOMITaKT-IUCKaX, U B )KypHaJlaX, 1 Ha pa3HOOOPAa3HBIX BbIBECKaX... HeT, s He X04y cKa3aTh, YTO 3TO KaKasi-TO HO-
Bas TEHACHIVS B aHIVIMHCKOM SI3bIKE, HET. DTO, CKOpee, HOBOE MOJAHOE TEUEHHE, 3a KOTOPhIM, BO3MOXKHO, Oyay1iee
BCE€ BpeMs M3MEHSIOMIETOCS aHTIIMUCKOTO s13biKa. KTo 3HaeT? Tak uTo HEe mymaiiTe, 4TO 3TO ONMEYATKH, KOTaa

BCTpeTuTe moao0HkIe "ommoOku" rae-uudynb. [loka Bece. OTapixaiire.

BHe KoHCciekma

O HENEMKOW CYObBVHYLLUKE BEPATA-MEPEBOOYMKA

[TomuuTe nerenaapuoe "Hemw3s Tak ¢ mepeBoaunkoM!" u3 knHodmibMa "MBan BacunbseBud MeHsieT mpodec-
cuto"? Tam TonMaya, KaxeTcs, Ha KoJ nmocaawin. Yo x, paboTa nepeBogunka "omnacHa U TpyAHA, U, Ha MEePBBINA
B3TJIA1, Kak Oynro He BunHA". BoT mepesen oaue B JlIonnone ¢paszy 'opbaueBa "Mbl cuMnaTu3upyeM OpUTaHCKO-
My Hapoxy'", HCIIOIh30BaB coBo ""sympathize" kak "cummarus", u BeuteTen ¢ padboTsl. [Touemy? [ToToMy kak aHr-
JIMACKUI SI3BIK CKPBIBAET MHOXKECTBO JIOBYIIIEK U 10ABOX0B. Jla, "sympathy", neficTBUTENBHO, 03HAYAET CUMIIa-
THI0, HO Tyaron "to sympathize" Oynert yxe o3HauaTh COBEpILICHHO Apyroe — "cobone3HoBaTh". S ObLT TOrAa emie
CTYACHTOM H, TIISIIIS 110 TEIEBU30PY CHUE HHTEPBBIO IEPBOTO U MOCJIEAHEr0 COBETCKOr0 MPE3UICHTa, AyMall: HEy-
JKEJTM MOKHO TaK repeBoauTh! OKa3biBaeTcs, U IEPEBOAYUKH BEICOKOTO paHra ommubarotces. [lepeBomgunk Enbiinna
Kak-TO BooOIIe 00paTHi B OCTPOYMHYIO HIYTKY BecbMa 0€300MAHYI0 peub POCCHICKOTO MPE3UCHTa, KOTOPbIH BbI-
CKa3aJicsl B TOM AyXe, YTO, MOJI, T€, KTO TOBOPHJI, YTO Halla BcTpeda ¢ KIMHTOHOM MpoBauTCs, CaMy IPOBaIU-
JUCK. DTOT ITepeBOTUNK BMecTO ciioBa "fail" — "mpoBanuBatecsa” ymoTpeOnn mouemy-to "to get into troubles" —
"momactb B Oefy, npeBpatuthest B 0eactBue", otdero bumn KimmaToH npsimo mokatuiics co cMmexy. [lomyuunocs, B
KOHEYHOM, UTOT'e, YTO 3JI0MIbIXaTeNI caMH HAKIMKaIoT Ha ce0s Oexy. KIMMHTOH mocuuTan 3To XJIeCTKOH moueyn-
HOH mpecce 3a ee HaaJKu.

Korma-to ObLUI IPOBEICH SKCIIEPUMEHT, B X0JIe KoToporo (pa3za u3 roroyiesckoro "Hoca" "OH nocMoTpeln yTpoM
Ha ce0s B 3epKaJio ¥ BMECTO HOCA YBHJIEN YUCTOE MECTO" TIOCIIC MHOTOKPATHOTO MEPEBOJIA C PYCCKOTO SI3bIKa Ha
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JIPYTOH U TTOTOM 00paTHO Ha PYCCKHI OKa3anach CICAYIOIICH:

"OHa nmocMoTpena B IOA30PHYIO TpyOy Ha OCTaHKU Kopabis". B aHrmiickoM ke HeuTo Mog00HOe MOXKET Ipo-
W30HUTH y>Ke IIpH NepBoM nepeBoe. KpaTkocTh 1 MHOTO3HAYHOCTD aHTIIMICKOTO SI3bIKa BBIHYKIAET MTEPEBOAINKA
OBITH" TIPEICIbHO BHUMATENBHBIM. VK, Kak TOBOPUJI OZMH TPEHEP [0 aMepuKaHCKoMy QyTOoy, always on the
toes — OBITH Bceraa Harotose. [lopoii pasroBapuBaelib ¢ aHIITMYAHUHOM — H BCE B TIOPsI/IKE, OyTO OBI HA POJI-
HOM $I3bIKE TOBOPHIIIb, HUKAKHUX MpodieM. B Apyroii pa3 pedb aHTIIMYaHWHA, JTAXKe €CJIA OH U3 TOTO YKe CTOILHOTO
rpaga JIoHnOHa, 3aNMICaHHYIO0 HA TUICHKY, TPUXOAUTCS IPOCITYIINBATh BHOBD U BHOBB, YTOOBI XOTh YTO-TO TIOHATH
Y3 €r0 3aUKaHUM, IpUIBIXaHUN 1 MPOTJIATBIBAHUM 1IENBIX CIOTOB U CJI0B. HEKOTOpbIE AUAIEKTHI IPOCTO YTHETAIOT.
[TonpoOyiite, kK mpuMepy, MOHATH TUAIEKT, T1e NBOiHbIE OyKBHI "I" 1 "I"" HEe MPOU3HOCITCS U'BMECTO HUX CIIbI-
muTes 3ByK "y". Korma Takoit Hocurens "KuBoro s3b1ka’ roBoput dpazy "I will sell that mirrow tomorrow", mosis-
JsieTcs OlIyIeHne, OyITO OH BO PTY TOPSYYIO KapTOUIKY AEPKUT U B JAHHBIH MOMEHT TOBOPHTH TOJIKOM HE MO-
xet. To xe ¢ amepukannamu. C xutenem Hero-Mopka nim BocToHa eliie HUYero, FOBOPHTH MOXKHO HA PABHBIX, a
BOT €CJIM F0’KaHWH 3aTapaTopuT 0e3 OCTAHOBKH CO CBOMM CITEITU(UIESCKAM MPOUPIAHICKAM aKIIEHTOM, CIyIIaellhb
ero u agymaeib: "'ocnoau, XoTh Obl OH ObICTpee 3aTKHYyIICs! .

[Tonumanue cobeceTHIKA 3aBUCUT HE TOJIBKO OT JUANIEKTA, HE TOJBKO OT IUKIIUH, HO JIaXke OT ero 00pa3oBaHHO-
CTH. ITO 0COOCHHO 3aMETHO B OOIICHNH ¢ aMepUKaHIIaMH. YeM Try0ske B MacChl ""MHOTOCTpaaaibHON AMepHuKu",
TEM CJIO’KHEE C HAIllUM aKaJeMHyecKuM aHrimuickuM. Herpos u3 I'apiema TbI yke BooOIIe epecTaeiib MOHUMATh.

Bot noyemy Tak MHOTO Mpo0JieM y MepeBOTYNKOB, 0COOEHHO Ha OTBETCTBEHHBIX BCTpeUax, MeperoBopax, mpe-
3eHTauusX... Harpys3ku Ha nx HecuacTHbIE OPraHU3MBI IIPH HapalIeIbHOM [IEPEBOJIE PABHBI TOMY HAIPSIKECHUIO,
YTO TIEPEHOCHUT JIeTUHK-UcIbITaTelnb B nosnere. He 3psa B CLLA mocie 1BaaaTUMUHYTHOTO MapajliebHOTO Mepe-
BOJIA CIIELHAJIHCT, OepeT HeOOMBIIOH OTABIX, a IUIATAT €My He MEHbLIE 7 JOJIapoB B Yac (y HAC e EPEeBOTIUKOB
IpOCTO-HANpocTo 00aupatot). [loMHI0, Kak-TO, HE HAIIPSTasICh, Sl IEPEBOIMII JIEKLIUIO OJHOTO aMEPUKAHCKOI'O CO-
JMTHOTO JUKEHTJIbMEHA. A BOT MOCIIE IBYXYacOBOH JICKIIMH OJJHON KaHaIKH (KaHAJICKUH, KCTaTH, OJIMXKe K OpUTaH-
CKOMY aHTJIMICKOMY CO BCEMH JJOCTOMHCTBaMH M, YTO OOHMIIHO, HEOCTATKAMH ), IIATAsICh, BO3BpALIAJICS JOMOU U
nymai: "XoTb Obl BETep BCTPEUHBIN He Ay, a TO "' U K YTPY A0 JoMa He 100epych...".

HexoTtopsie BaskHBIE IEPCOHBI CBOEH PEUbI0 HACTOJIBKO OTATOIIAIOT IIEPEBOJ, YTO BIOPY TOJIBKO PYKaMHU pa3Bec-
TH WK noBecuThesl. Kak, k mpumepy, nepenats Ha anrauiickom ¢pasy nocieanero npesugeara CCCP: "Hy u mel,
JIyMalo, 4TO, BOT B TAKOM BOT pa3pese, U UTO MIPAaBUIBHO, BCE-TaKH MOWAeM Ha 3T0...". 51, OyIyuH eIie CTyAeHTOM,
YCIIBILIAJ 3TO IO TEIEBU30PY U, MBICIIEHHO CAEJIaB IEPEBO, 3aMep B OXKUJAHNUU: KaK K€ BBIKPYTHTCS IEPEBOAUHNK
I'opbauesa. On, Monozen, ckazan oueHb npocto: "We will go to it". Ho s B nyme nmopanosacs u 3a cedst, HOTOMY
YTO B OTJIMYHE OT OPUIHATBLHOIO IEPEBOIUMKA IIepeiai BECh KOJIOPUT BbIcKa3biBaHUs Muxauia CepreeBuya:
"Well, and I think, anyway, in such a case, sure, we are gonna go to that what is right, I guess...".

Bce, uTo st roBopHI 00 YCTHOM TIEpEBOIC, OTHOCHTCS M K MEPEeBOaM MUCHbMEHHBIM, 0COOEHHO K MepeBoiaM
bubnun n eBanrenuii, BeIACPKABIINX OSCUNCIEHHOE MHOXKECTBO penakiunii. TOT s3bIK, apaMelCcKuil, Ha KOTOPOM
roBopui Mucyc XpucToc U Ha KOTOPOM, CKOpEe BCET0, M OBLIN 3alMCaHbl "Mo0phie BEeCTH", yKE TIOUTH He-
COXpPaHWUJICA, @ BCE €BAHTENNS TIEPEBOININCH HA TPeUeCKrii, BO3MOXKHO, JIaXKe Yepe3 UBPUT, TIOTOM CO CTapociia-
BSIHCKOT'O — Ha IIEPKOBHOCIAaBSHCKUM, IOTOM — Ha CTApOPYCCKUM, HA COBpEMEHHBIN pycckuil... EcTecTBeHHO, 4TO
MHOTO€ B 3THX TEKCTax 1e(hOpMHUPOBaIOCh, HEKOTOPHIE BEIPAXKEHHS BOOOIIE M3MEHIIN cMBICHT. W maxe mpu ajgan-
THPOBAHHOM MEPEBOIE, KOTIa BPO/I€ BCE MOHATHO, COXPAHAIOTCS UCKaKEHUS, TaK KaK aJJalTUPOBAJICS BCE JKe He
TIEPBOUCTOYHHK, a YK€ UCKaKeHHas Komus. HeKoTopble MAMOMBI U TEPMUHBI OKa3aJIMCh TIOHATHI OyKBaIIbHO. Tak,
kornaa Mucyc roBopui, 94ro nerde BepOItoLy MPORTH Yepe3 UTOIBHOE YIITKO, YeM TUIOXHM JIFOIIM Boiith B LlapcTBo
Boxwue, To, Kak ceifuac oka3aioch, UMeEINCS B BUAY He BepOIT0/, a TOJICTHII MOPCKON KaHAaT, KOTOPBIA Ha3bIBAJICS
BepOIIOIOM.

OpHako, TOBOPST, yKe CYIIECTBYET HayJHBIN MEPEBO BCEX YETHIPEX €BaHTEIHA, T/ MHOTOE 3BYyUHUT I10-
HOBOMY.

NMOroBoPNM O KAJIbKE

Ho He o mpo3pauHoii Oymare, a 0 OyKBaJIbHOM MEPEBOIC MHOSI3BIYHOTO CJIOBa. KallbKy eie MOXHO Ha3BaTh
"IJTOXUM TTOMOIITHUKOM TIEpeBOTINKA" .

Bce 3nator ¢uinbM ¢ yuactuem Apnoinpia LlIBaprieHerrepa B posiu pyccKoro mojucMena mo mpo3suiry KpacHas
XKapa. A mogemy, co6cTBeHHO, "*kapa"? Bce, Koro s cripammBai, B OTBET JIMIIH IJIEYaMH TTOXUMAIH: KaK Ha3BaJH,
Tak Ha3Bajau. Ho kxorma s yBuael OpuruHAIBHOE aHTIINHCKOe Ha3BaHMe QIIbMa, TO BCe CTalo OoJiee UI MeHEe
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moHATHO: "Red Heat", 1.e. "Kpacusrii [lomumetickuit". JIroam, "KOMIETEHTHO'" TIEPEBOIUBIITHE CIIOBO /ieat, maxe He
3aJyMaJIUCh, YTO y HEr0 MOTYT OBITh Apyrue 3HaueHus. Ha cipHre Aeat, kKak u cop, o3HavaeT "nonuueiickuit”, "da-
paoH", "Mycop"... 3HaHHe CIIHTa, a TAK)Ke KAPTOHHBIX CIIOBEUYEK JIS IIepeBOMUNKA KpaliHe Heooxoaumo. Koned-
HO, JIy4lIll€ BCETO IPOKOHCYIBTUPOBATHCS Y CAMUX aMEPHKAHLIEB, YTO K€ OHU UMENH B Buay. VHaue nomyyaercs
Kanbka ("kpacHas jxapa'). DTo KOraa CJI0BO MEPEBOUTCS B COOTBETCTBHH C €0 MEPBLIM 3HAYCHUEM B aHTITHHCKOM
A3bIKe 0€3 ydera TeX HI0aHCOB, KOTOPbIE B MHOTO3HAYHOM aHTJIMICKOM COCTaBIISIOT HACTOSAIINN KOKTEHIb. S oa-
HaXXIbl BHUIMATEILHO MPOCITyIIal AyOoispk puimbsMa "biausuersr" ¢ yaactueM Bee Toro ke IlIBapiia u Ol HETpusT-
HO y/MBJIEH: MHOTO HETOYHOCTEH, OIIMOOK, HecoBmaieHui! CKOJIbKO IIYTOK M MPUKOJIOB HaKpblIoch! Miun BoOT, K
npuMepy, AaBHUH GUIBM 0 HEOOBIYHBIX TOXOkKACHUAX [uka u J[keliH, KOTOPbIH Kak-TO MTOKa3aJI0'Hallle TeJIeBH-
JeHre. DTO UCTOPHUs O TOM, Kak ceMelHast mapouka 0e3paboTHBIX, 4TOOBI IPOKOPMUTBCA, Hayaa GaHaJIbHO rpa-
OuTH Kaccel. MoJtogas dera cpa3y 3akmia jrydire, "I e BeI OepeTe IeHbI'M Ha Bee ATO?" — CIIpaluBaeT cocel y
Juka Ha MBIITHOM BedeprHKe y Hero aoma. "I'm stealing. — 51 Bopyo",— uectHo orBeuaeT [uk. Ho steal — "Bo-
poBaTh" CO3BYYHO CO CIIOBOM steel — "cTanp', Tak 4to I'm stealing MOXHO TIOHATH KakK "sl 3aHUMAIOCh CTaJIeIUTEH-
HOH IPOMBINIIICHHOCTHIO". B pycCcKOM mepeBojie Bce 3TO MOTEPSUIOCh U IIPO3BYYAIO MIPOCTO HEMOHATHO: "4 Tamry".
OtaeT ObLT siIBHO HeBmona: "Jla, cTalbio ceifuac BBIMOHO 3aHUMAThCSL..."

[Toatomy st 6oL IPEAIOYNTAIO TTOTYTUPATCKUAC THYCABbIE IIEPEBOIBI MTOAIOBHBIX TIEPEBOTINKOB, TOTOMY
KaK OHH BCSIKME TaKHe HIOAHCHI CTapaloTCsl YIUTHIBATh, J]a M BOOOIIIE TTOAXOIAT K SI3BIKY TBOpUECKHU. B ciydae [{u-
ka u J[eitH MOxHO BOOOIIIe yiiTH OT ciioBa "ctaip" u nepeBectu Tak: "5 Beex mopuumar”.— "O 1a, HeIHUE My-
COpOYyOOPOYHAS OTPACIIh MOXKET OBITh OYSHB JIAXKE BHITOTHOM..."

Wummnent ¢ cobonesnoBanuem ['opbadeBa B AHTIINK — 3TO TOKE €IIl€ OJJMH XOPOIITHil MPUMEp PyCCKON KaJbKH,
KOTJ]a Ka)XeTCsl, YTO CJI0Ba BpoJie OBl MOX0XKHU U ecnu "sympathy" — 310 "cummatus", To "to sympathize" Oyzaer
00s13aTeNBHO ""CHMIIATH3UPOBATH".

Tak, mepeBouMKaM OT MeHs HocTaiock. Celfuac Oeperurech, MpermoaBaTem.

YEIO XKE OT HAC XOTAT BCE 3TW Perfect Tences?

Bce mb1 yunm Perfect Tences: Present Perfect, Past Perfect. Present Perfect Continuous... Koneuno, eciu gaxe
aMEpUKaHIIBl U aHTJIIMYaHe BCE OTH MEeP(EKTH B pa3rOBOpPE 0CO00 HE YIOTPEOIAIOT, 3HATh X TEM HE MEHEee HY KHO.
Ho kak HaM HEMOHSATHO U 3allyTaHHO OOBACHSIOT 3TH BpeMeHa! [1o mpuHIMy: 3a4eM MPOCTO, KOTJa MOKHO CJIOK-
HOo. A Bce HAMHOI'O IMTPOLIE W JAXKE JIETUE, YEM MOXHO ITOJIYMATD. Beas ananoru nepdexToB cy-
IIECTBYIOT B pyCCKOM si3bIKke. [la, pe0sra, 3T0 HaIllM OTEYECTBEHHBIE TJIarojbl COBEPIIEHHOTO BHU/A, KOTOPBIE OTBE-
YaroT Ha BOMpOoC "4To caenan?" (MpuIiesn, yBUaes, MOOSANII...), 1 HECOBEPIIIEHHOTO BHIa, KOTOPHIE OTBEUAIOT Ha
Bompoc "uro nenan?" (Mpuxoaui, BUJENI, Nooexkal...). CoBepIleHHbIE I1aroibl U ecth Perfect Tences, 4T0, KCTa-
TH, U TIEPEBOJMTCS KaK COBEPIIICHHOE BpeMs. A Bce HECOBEpIIEHHbIE OYyAyT MPOCTHIM BpeMeHeM Past.

ITpumep.
Komuccap Jle Ilemen ropoput cepxkanty Maiikity, nmpuxoasiieMy Ha paboTy BCerja ma mnojvaca mo3xKe:

— By the way, Mike, as a seargent of the police I came to the office at 9. Always. — Mexmy npounm, Maiik,
KoT/a s ObUT CEPIKaHTOM TOJUITUH, TO IPUXOAWI Ha paboTy B AeBATh. Beerna.

Uro nenan? [Ipuxoami. I'maron HecoBepIIEeHHOTO BUIA,  3HAYHT, B aHTJIMICKOM BapHaHTE €My COOTBETCTBYET
to come B TIPOCTOM TPOIIIEIIIEM BPEMEHH.

A BoOT apyroii npumep. CepkaHT OTBEYaeT KOMHUCCApY:

— OK boss. But once I have come at 9 and there was no one over here. — Xopomo, 6occ. Ho BOT ogHaX B! 5
TIPUILIEI B AEBSTH, a 371ECh €Ille BOOOIIe HUKOTO He ObLIO.

Uro caenan? [pumen. Bot, noxanylicra: COBEpILIEHHOE BPEMsI U f0 come, COOTBETCTBEHHO, B COBEPILLIEHHOM
dbopme, KoTOpast COCTOUT M3 IJ1aroa to have u Tperbel GopMbI OCHOBHOTI'O IJ1aroJia, KOTOPYIO IPOCTO HAJO BbI-
YYUTb. ITO, KAK TOBOPUII YUUTENIb PYCCKOTO SI3bIKa B TPY3MHCKOH LIKOJIE, "HY 0OBSACHAITCA, 3TO HA/I0 3aIIOMHUTB".

Wnu BoT ewe nmpumep.

CepxanT TumoTn THIMIICOH CITUT U BUAMT: B 00pa3e MPEeKpacHOil IEBYIIKA MPUXOIUT K HEMY JIEMOOMIHN3AIIHA.
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— Is it time?— UYro, y’ke mopa?— cIipaimBacT CepyKaHT.

— Yeah, time lias come. —/la. Bpemsl MpHIIII0,— OTBEYAET AeBa-AeMOENb, U CEPKAHT BCKAKHBAET 38 MUHYTY
JI0 IOABEMA BECh B XOJIOAHOM IIOTY, TaK KaKk OH BOBCE He X0oueT yBoibHATHC u3 US Armed Force, rne emy yxe
BCE HPABUTCS.

B mpontom roy koBOou buiit wacteHbKo HaBemian (4To Aenan?) ynasmiero (4To caenaiero?) ¢ kous [xona.
Ha anrnmiickoM 310 OyaeT Tak:

Last year Bill often visited his sick friend John who had fallen from the horse. B 3ToM citydae riaroi fo visite
(HaBemaTh) B MPOCTOM TPOIIEIIIEM BpeMeHH, a fo fall (magate) B mpoieieM nepdekre, motoMmy kak J[>KoH cHa-
gaJjia ymai, a moToM yke brmt ero HaBeman. BoT TunmuuHeHIH mpuMep, KoTJa IBa BpEeMEHH yIOTPEOIIIIOTCS B
OJTHOM TIPEJIOKEHUH. MOKET, 3TO JOCTATOYHO TPyOOe 0OBSICHEHUE U HE CTOJIb YK 0€3yKOPU3HEHHOE, HO...

S cam ce0st xanero, KorJa BCIOMHHAI0, KaK NPenoAaBaTeIbHALIA pUCOBANIa Ha JOCKE BCIKHE CXEMKH, KOTOphIC
MPEIOIOKUTEHFHO JOIDKHBI OBIITH 00JIErYUTh HaM TTIOHWMaHHe Yy’Koro s3bika. [1pn aTom oHa roBopuina: "Present
Perfect 0603Hauaer pefcTBHE, KOTOPOE MPOU3OIIO 0 MOMEHTA PEUH, HO KOTOPOE BCE elle MPEeACTaBIIsIeT HHTEpeC
Y BIHUSET CBOUM PE3yJIbTaTOM Ha HacTtosmiee...". Tak B MpUHIUIIE MOKHO OOBSICHUTH JIF000€ JefCTBHE TPOIILIOTO,
HE 3aIperieHHoe 3aK0HOM MmTata. He oTingascs yMoM 1 OOJIBIION COO0Pa3UTENBHOCTRIO, 5T, MOJIOAON 3€JICHBIHA
JIMHTBUCT, AyMai: "@Urymku s 37o Belydy'. Ho Bce okazanoch HAMHOTO IpolIle, pedsTa.

OFF, UP, OUT + IT'TIArOJ1bl =

"ThI 3HACIIH,— >KaJOBAJICA MHE OJIMH TOBAPHIL-UHS30BEI,— s, KOT/Ia OKa3aics B AMepUKe, TOJIF0 He MOT IpH-
HATH ydacTre Aaxke B OaHAIbHOM Tperie. Sl BooO1e He 3Haj, KaK U ¢ 4Yero Ha4aTh, Kak PearupoBaTh. AMEPHUKAaHIIBL,
HaBepHOE, TyMaJli, YTO s IPOCTO HE BIIAJICIO MX SA3bIKOM. Kora ke s 3aroBopui 0 CucTeMe Haliero oopa3zoBaHus,
HAa MEHS [TOCMOTPENH ¢ OOJIBIINM YAUBICHUEM: STO HAJO K€, OH, OKa3bIBACTCS, aHTTIMHCKUH 3HaeT..."

Ot0 yk TouHO. S pormIen yepe3 HeITo noxoxee. M mepBoe, 4T0 MEHS MPHUBIIEKIIO B PAa3TOBOPHOM aHTIMHCKOM
aMEpHKAHIIEB, TAK 3TO MPEIJIOTH Up, off, out, KOTOPbIE OHHU UCTIONIB3YIOT MOYTH CO BCEMH IIIaroiaMu, 4acTo JJIs
W3MEHEHUS CMBICIIA TJIaroJia, a 4acTo JIJIsl YCHUIICHHUS TOTO K€ CaMOro CJIOBa.

Up c rnaronamu, K mpumepy, to write, to go, to come, to pop 1 APYTUMH CITyKHT JUIsl TOOY JUTETBHOTO MOATAI-
KHBaHUS COOECETHUKA JeNaTh TO JKE CaMoe, YTo U 0e3 up, TOJNBKO BCE HAMHOTO YeT4de, Kpyde, ObICTpee 1 KauecT-
BEHHee.

— What's up! — pamocTtHO puBeTCTBYyeT MuKa J[)KOH 1mocie KaHUKYJ B KOJIJISKE.

DTO NepeBOUTCS HE Kak "ITo HaJ HaMH'", a, CKopee, Kak "IIPUBET, KaK *KU3Hb?" WK "d4TO CIBIIHO?".
Eie mpumep.

— Cro pa3 obemian J[»xeiH HanucaTh, 1a TaK ¥ He cCOOpacs,— B3/bIXaeT MUK.

— Well, write her up now! — Hy Tak Hanumm et psmo ceituac! — rosoput J{»oH.

Kyua HOBBIX IpUMEpPOB.

— Pop it up, Johnnyl — Berrpsixau (Beimmbu) ero, Jxonan! — roBoput MUK, BUIIS, 9TO €T0 IPUATENH BO3UTCS
C MaTPOHOM, AAaBIIMM OCEYKY.

— Look up, Micliael! — B3arnsiau, Maiikin! — oOpamaetcs komuccap Jle Ilemen k cepxxkanty Maiikiy, HOAHU-
Masl C IT0J1a YUKy, Ha MECTE IPECTYIUICHHS.

[IpaBna, up c rmaronom /ook MeeT HECKOJIBKO Pa3HBIX 3HAUCHMIA: M KaK "B3MISTHU", ¥ Kak "o0emaTs HeuTo JIyd-
mee", u "u3y4arp”, "uckath" (CM. CIIOBaph).

— Caymait, Muk! M5l yke HeIeo He urpaiy B 0eiic6oi1! — kpuaut B TenedonHyio Tpyoky J>xoH.
— Come up to play! — Tak npuxoau, mourpaem.
—J10 KOHIIa KAHUKYJI OCTAJIOCh BCETO TPH JHS,— TOBOPHUT J[)KOH OTMOPOKEHHO YHTAIONIEMY KHUTY Ipyry Mu-
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ky.— Let's live it up! —/laBait mpo>kuBeM MX Ha MOJIHYIO KaTYIIKY.
— Get up! — Bcerats! — xpuunt cepxxkant Tumotn TuMmncoH OoHIly MOPCKOH MEXOTEHI, JeXKaIleMy B JTyXKe...
— Listen me up! — Crymaii )xe! — MBITaeTCS 9TO-TO OOBICHUTE 3a KPY)KKOU IMmuBa KOBOOH buiut mpyry.

— This guy will end up on an electric chair. — DToT napeHb KOHYHT KHU3Hb Ha JJIEKTPUIECKOM cTyje,— Jle
[Tenren mokaspIBaeT aHKETY TOJIBKO YTO 33/IePKAHHOTO MPECTYITHUKA CepyKaHTy Maiiky.

— Hands up! — Pyxu BBepx! — kpuunt Ham komuccap Jle Ilemen, BpeIBasch B 0aHK, T/Ie MUHYTY Ha3al TO JKe
camoe TpabuTeNH KpUJaiu rIIaBHOMY OyXTaiTepy...

[IpouTs B sk3aMeHaIIMOHHOM Owitete Ha3zBaHue TeMbl "/ [ive in Minsk"
1 JKeJiast MOAYEPKHYTh, YTO BbI HE MPOCTO JKUBETE B MUHCKE WK B
Mockae, [TerepOypre, Tomcke, BopoHexe unu eme rae, a KyTuTe
Ka)KIIBIM TeHb WM OTPBIBAE€TECh IO BeUepaM, TO Tak u roBopute: "I live it
up in Minsk". TonbKko MOTOM, MOKAITYHCTA, HAWTUTE MEHS U PaCCKAXKUTE,
KaK Balll IPENo/IaBaTellb 0TPearupoBail Ha 3TO COOOIICHNUE.

Ecmu "to speak” — 3T0 mpocTo "roBOpuTH", TO speak up wnm speak out
— 3TO yKe "TOBOpUTH rpoMue", Wi "BbICKa3bIBaThCA", UM Jaxke "3acTy-
naThCs 3a KOro-1o".

— Please, speak up. — [loxanyiicta, ToBOpH deT4de! — MPOCUT MPENO/IaBATENb YTO-TO HEBHATHO JIETIEUYIIETO
Ha ’Kk3ameHe J[>KoHa.

Joe spoke up for seargent Timpson as a company comander. — J[>xo roBopui o cepxkante Tumiicone kak o Oy-
IyIIeM KOMaHIupe poTHI (TO OMTH IepskKall 32 HETo CII0BO).

Teneps, ecau npeasor up npudaBuTh K cinoBy "feel" — "uyBcTBOBaTH", TO, KAK HU CTPAaHHO, MMOMYYHUTCS 1OCTa-
TOYHO Tpy0Oe BBIpKEHUE feel up, KOTOpOE MOKHO TIEPEBECTH KaK '"anaTh pykamu'" (IeBYIIKY), "prUcTaBaTh" WK
"00BICKMBATh KOr0-IH00".

ITompyra /IelH A3BUTENBHO CIPAILINUBAET:

— I don 'T believe that you have been going out with Mick for two months and he has not even felt you up? —
He Bepro! Twl BcTpewaeniscsi ¢ MUKOM yke Ba MecAlla, M OH HU pa3y He IMyCKal B X0 pyKu?

— I was felt up as some fucking crim. — MeHs 00bICKaH, KaKk KAKOTO-TO HECYACTHOT'O MIPECTYIHUKA, — JKaITy-
€TCs1 KOMUCCAPy HEKHU OOMKEHHBIH TIOJUITHEH TpaXk TaHHH.

Ecnu to sit 6yner "cupets", TO to Sit up — 3TO yxe "IPOCHKUBATh HE CMBIKas Ti1a3", K IpUMepY, BCIO HOYb.

— I've been sitting up for all the night! — I He comkHy 171a3 BCI0 HOYB! — OTYUTHIBaeT oTell JKelH CBOIO
JIOYb TIOCJIE€ TOTO0. KaK JIEBYIIKA 3a0blia MO3BOHUTh JOMOU U CKa3aTh, YTO MPHUJIET C JUCKOTEKU TOJIBKO YTPOM.

Ouu, 311 up. off, down, away, on, in u Apyrue, MEHSIOT CMBICII JINOO yCYTYOISIOT CMBICI H3BECTHBIX [Iar0J0B.
Tax Kak Ipo up 5 y’xKe HEMHOT'0 PaccKa3al, TO ceifdac OCTaHOBUMCS Ha off U out.

Ecnu mocne rnarona cTouT BBIIEYKa3aHHBIA NPEIOT off, TO, K IpuMepy, raaroi "write" — "mucaTs" OyneT yxe
o3HauaTh "BeIMKCcaTh" WK "cnmcats', TorAa Kak "write up" OymeT mepeBOIUThCS KaK "MHCcaTh, OMHUCHIBATh" (HCTO-
pHI0, UIMYIIIECTBO U BCE, UTO moaaercs onucanuto). Ecium "to kill" — 3to mpocto "youts", To to kill off— 3to "ne-

pebuts". "To knock" — 3t0 "cTyuats", a BOT knock off— 3to "BepyOUTH yaapom 1o rosose", uHOrAa "orpaduTs".
"To go" — "yxomuts", a to go off— "BeixomuTs". Tak uTo UX "off — 3TO B OCHOBHOM HAIlIK MPUCTABKY "BEI-" WK
n n

nepe-".

Koneuno, OBIBAIOT U pa3IMyHbIE UCKIFOUCHHS.
— They knocked off Chuck. — Onu npuownu Yaka,— rosopur komuccap Jle Ilemen cepxxanty Xonayuny.

— We killed them off. — M&b1 ux Bcex nepeOuIM,— AOKIaIbIBACT MO PALUK CEPKAHT TUMOTH CBOEMY KalnTa-
HY.
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— We wrote these cars off. — MpI criicanu 3TH MaITMHBL,— TOBOPHUT KamuTaH MakHAII, yKa3pIBas MMajablleM Ha
YCTapEBIIYIO TEXHUKY .

A BOT ecnu fo shut up o3HavaeT "3axJIONHYTh" WK "3aTKHYTHCA", TO
shut off” 6yoem o3Hauath "mepekprITh", "00pyOuUTH", "IepexaTs" (IIUIaHT,
HaIpuMep).

V

— Mick! Please shut off the hose! The grass getting too wet! — Muxk!
[Moxxamyiicta, mepekpoil BoAy B IIJIaHTe, TpaBa Ha KIyMOe yxe Mokpas! —
KpUYUT MamMa MuKa, BUZSL, YTO CBIH, 3200NTaBIINCH ¢ J[)KelH, . OTBIEKCs
OT ITOJIMBKH.

[Ipemmory "out " TpyIHO HAWTH SKBUBAJICHTHYIO MPUCTaBKY B PYCCKOM s3bIKe. Bripaxenue ¢ "out" OyneT o3Ha-
YaTh HEYTO, CAETAHHOE OKOHUATEIIHHO, C TIOJIHOW BBIKJIAIKOM, JINOO yKa3bIBaTh Ha AEHCTBHE, HAIIPAaBICHHOE Ha
yxon. [locne rmarona help mpemior out He 0c000 BIHMSAET HA TIEPBOHAYATEHOE 3HAUCHIE ITOTO CJIOBA, U help out
TaK 1 OyJeT NepeBOAUTHCS Kak "moMoub" 1100 "MoOMOYb YIHTH, BRINTH U3 co3aBiuerocs nojoxenus'". To xe ca-
Moe OyAeT MPOUCXOIUTh U ¢ TaaroiioM "paspemarts”. K npumepy, fo let — 3to npocto "paspewmars", a fo let out —
9TO "nmaTh YHTH, BEINTH, cOexatp" wiu "oka3zaThecs B ayTe". B. npyrux cimydasx — no-apyromy. Eciu hold up —
9TO0 "mMOAHUMATE", "TTOIIEeP)KUBATh, @ MHOTIA U "OCTaHaBIMBATE", "IpUIep)KUBaTh" U Jake ""COXpaHsATh" 1 "moKa-
3bIBaTh", TO hold out — 310 "mocturats", "mpoTAruBare" u "CKpHIBATH".

John held up his hand. — /{sxcon noonsn pyxy (kenasi OTBETUTH Ha BOIIPOC MPEIOIABATEIS).

Mick held out a T-shirt for Jane to try on. — Muxk npoTsay1 J)keiiH MaliKy IpUMEpHTH. (31eCh, KCTaTH, BMECTO
"hold" MoxHO yroTpeOuTh reach out.)

— You held out on me wheh the payment came in. — TbI CKpBIT OT MEHS, YTO ATOT IJIATEXK yKe MpHUIIen! —
TOBOPHT OJIMH KOPPYMIIUPOBAHHEIN OyXrajitep ApyroMy KOppyMIIMPOBAHHOMY OyXTanTepy, U MEXIy HUMH BCIIbI-
XHMBAET JIpayKa ¢ IPUMECHEHHEM JIBIPOKOJIOB H JINHECK.

Buaure, cefigac y "hold out" yxe HECKOIbKO HHOW CMBICI: ""CKPBIBATH'".

Wnu Bot eme: Timothy's platoon held out for five days under siege. — B3Box Tumoru Tmircona, nomas B 3aca-
1y, JeprKaJcs IATh THEH.

I'naron to ride o3HauaeT "exath, "TWIBITE", "J€TETh", A f0 Fide out OYIET yKe IEPEeBOAUTHCA Kak "BbIeXxaTh", "BbI-
IUIBITE", "BBUIECTETH U3 KAKOH-HUOYAb TPYIHON MM OTMIacCHOM cuTyanun'.

XVII Bek. Kapnbckoe mope. CuipHBIH mTopM. @perat kanuTaHa biana kumaer, Kak MENKy, MEX CTPAITHBIX
BoyiH. Ha many6e MaTpochl-hin0OycThephl CTaparoTcsl yAepKaTh IITypBall.

— Get all the sails lowered! Hell! We must ride out the storm! — Omyctuts napyca! JIpsiBoa! MbI JOIKHBI T-TI-
MEPEKUTH 3TOT MITOPM!

Koneuno, nmpumMep ¢ ceMHaaALaTBIM BEKOM HE COBCEM TUIIMUEH JUJIS HAILIETO Cyyasi, KOIr/la peub HJET O COBpe-
MEHHOM aHIJIMHCKOM si3blke. Ho, KTO 3HAaeT, MOXKET, KaK pa3 TOIr/1a, Ha MUPATCKUX CyAHAX, U 3aPOXKAAICI COBpPE-
MEHHBII KPYTOI VUHIJIMIIL.

"Bbl HA CITEAYIOLEW BbIXOONTE?"

"A Bnepenu Bac BbIXOAAT? A BBl uX cupocunu? M yTo oHM BaM OTBETHIIN?" — CIBIIIKMM MBI TaM U CSIM B BEYHO
3a0MTOM 0 OTKa3a OOLIECTBEHHOM TPAHCIIOPTE. A KaK TO K€ caMO€ CIIPOCHUTH I10-aHIIMICKH, KOT/1a MBI OKa3bIBa-
eMCs B TOJI00HOM CUTYyaIlNH B 4ac UK B 3a0UTOM OM3HECMEHAMU U
6usHecByMeHaMu Tpoineiibyce B Hpro-Hopke nmn Jlonnone?
IIpoGieMa B TOM, 4TO B MOAOOHON CUTYallMH JIUYHO s TaK HU pazy U
He okasbiBasics. [10100HOM cuTyaluu TaM BOOOIIE HE MOXKET OBITh.
U BoT mouemy: TpouieiOycoB B 3THX .FOPOAAX HE HaOMIOAaeTCs.
Tax 4dro cpa3y nepeligem k aBrodycam. M-n1a, Toke HeyTa4HbIH
BbIOOP: €CIIM B 3HAMEHUTOM JIOHAOHCKOM KPaCHOM JBYX3Ta)KHOM
aBTOOYyCE HET CHUITYMX MECT, TO KOHAYKTOP, TOJICTasi YePHOKOKAs
TeTeHbKa B YHH(OpPME, Bac MPOCTO HE BIYCTHUT. M3BUHUTE, U C
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aBToOycaMy y HaC HA4ero He moiny4ymiocsk. Hy Torna nmepedepemcs B subway, meTpo no-HameMy. Ho B Tom xe
JloHn0HE, K IpUMEDY, CIIPAIIUBATh CTOSIIUX BIIEPEIU, BBIXOJST JIU OHU, BOOOIIEe He NpuHATO. Bac Bcerna u tak
npomyctAT. TaM BooOIIe moYeMy-To HeT Tpak[iaH U TPa)IaHOK C OTPOMHBIMH CyMKaMH, KOTOpbIE (TpaXK/IaHe, a He
CyMKH) CaMH HE JIOTaIbIBAIOTCSA, YTO HY’)KHO OTONTH OT ABEPEH U JaTh JIFOISAM JTUOO BBEIUTH, OO 3aiitH. BoT ToO,
YTO MECTa JPYT IpYKKe HE YCTYMAIOT, 3TO Mpapa. Tak uyTo Halla oTeuecTBeHHas: 0aOKka, Bie3arolias B aMepHKaH-
CKUH aBTOOYC W Kpuyainas yxe co crynerek: "Hy mo, Monoaexs, Oyaem cuiers?", JIHIb pa3BeCeIUT TaAMOITHIX
naccaxxupoB. KoHedHo ke, OHH OyIyT MPOA0IDKATh CUAETh, TaK KaK CYMTAIOT, YTO UMEIOT Ha 3TO MOJITHOE TPaBo.
[Toatomy nyuilie mepeHeceMcst B TAKOW paclpoOCTpaHEHHBINH B MHOTO3TAXKHBIX HEOOCKpeOax BUJI TPAHCIIOPTA, KaK
TUQT.

[eperonmnenHbIi TUAT OcTaHABIHBaeTCs Ha 43-M 3Taxe, U, IPIKAThIe K CTEHKE IJIOTHOM ToNmoH, komuccap Jle
ITemen u cepxaHT XOJIAYHUH NOPHIBAIOTCS BBIATH:

— Excuse me! Getting off! Is any body over there getting off! — M3unute, Mol Boixonum! Tam Boepean xoTb
KTO-HUOY/Tb BEIXOIUT?

Ho IIOXO0KE, YTO BCEM ILJICBATh, U HAIIIU HOJII/I]_[eI\/'ICKI/Ie AKTUBU3UPYIOTCA.

—Move! We' re getting off! — Pazoiinuce! Me1 Berxogum! Komuccap pactankuBaert Jito/ieit v, 9yBCTBYS, YTO
JIBEPU BOT-BOT 3aKPOIOTCS, BBIXBATHIBAET peBOJIbBED. Jleau BU3Kat, JKEHTIBMEHBI CaMH HAYMHAIOT BHICKAKUBATh
u3 udTa...

Hy, a Bam u3 Bcero BbIIIECKa3aHHOTO CIIEAYET 3allOMHUTD, UToO f0 get off (uwiu "to go off) Oynet nmepeBomuThCs
Kak "BeIXonuTh". BexmuBoe "are you getting off mydrie He TOBOPHUTH, TOTOMY Kak 3TO HE COBCEM BEKJIMBO U PaB-
HO3HAYHO TOMY, KaK €clii Obl BBl HHTEPECOBAJIMChH UyKUMH JelaMHi. AMEpUKaHell Bac Tak WM HHAYE TPOITyCTHT.
Jlyume cka3aTh "excuse me', ¥ €CJIM Bbl BUIUTE, YTO A0 YEJIOBEKA HE JOXOAUT, UM €CIIU Bbl BUJUTE MapHS C Ta-
TyHpoBKOi1 "Bacs" Ha MOTHOH pyKe, CTPYAMBILErO Y ABEPU CBOU CYMKH, TO MOKHO BEKIHUBO IpousHectu: "Ciy-
1ai, 3eMes, ecJIM BEIPBAJICS 3a IPaHMILy, TO Beau ce0s mpuianyHo. UTo BcTan B IBEpsX, Kak OyATO OIUH 311eCh!
Hait mporitu. Keraru, otkyna 6yaems?". Ho eciii He XOTUTE BBIABaTh, YTO BBI TOXKE "HAII", TO MMPOCTO TUXO U
BextnBo cripocute: "Could I get off? — Hemnw3sst mu mue coritn” wm "Excuse me, I'm getting off.

Tem BpeMeHeM Ipuexalid K KOHITY ypoka. I'm getting off. Bye guys! See you!

KICK BACK, UP, OFF, OVER, nnn PaHHee BeceHHee yTpo 1962 roga

Ha neppoHe nmuBepIrynbCcKOro KeIe3H0IOPOKHOTO BOK3aJia, TOIHSB BOPOTHHKH YEPHBIX KOKaHBIX KyPTOK H
HEPBHO MOTJIABIBAS HAa KOJICI0, BEAyIIyI0 B JIOHIOH, TIOTATHBAIOT
CUTapeTHI JIBa BEICOKUX MapHs B 00YKEHHBIX JUKUHCAX M Y3KOHOCHIX
gepHbBIX Ty(QIsX. [IpoHU3BIBAIONTHIT MAPTOBCKHM BETEp TPEILIET UX
HHUCIIAAIONME Ha ra3a BOJIOCKHL. Y OJHOTO — COBCEM HE IO MOTO/IE
— YepHBIC COJTHIIC3AIIUTHBIC OUKHU. [[0YTEHHBIC TTOKWITBIE JISH, BOP-
Ya Hac4YeT COBPEMEHHOMN MOJIOJEKH, O0OXOIAT ITUX TUMTUIHBIX CTHIISAT
croponoii. [IpubsiBaet moe3n u3 Jlongona. [Tnardpopmy HABOTHSAIOT
monu. "Bon bpaiien!" — yka3piBaeT mangbiieM OJIMH U3 MapHEH, u 06a
YCTPEMIISIOTCS BIIEPE]l, HATHIKASCh Ha TACCAKUPOB C YEMOJaHAMH,
BBUIE3AIONINX U3 BATOHOB. YIbI0asCh, HOAXOIUT MOJIOHAOM
JDKEHTIIBMEH B muiaiie u ¢ noptdenem. "[Ipuser, IkoH, pHBeET,
ITon",— roBoput oH, xJyonas ctuisr no mwiedaM. "[Ipuser, bpaiien!
Hy xak? Hy uro?". bpaiieH nmo>xumaer rjae4amMu 1 BUHOBATO
yibiOaeTcs: "3HaeTe, MHE CKa3a, YTOOBI s He MOPOYHII caM cebe
TOJIOBY U MPOJIOIKAT 3aHUMATHCSI CBOMM TUIACTHHOYHBIM OH3HECOM..."
— "Huuero ge nouumMaro! Benp Haia mocieaasas 1eMO-TEUIT HUYEM
HE OTJIMYACTCS OT APYIHX MPo(hecCHOHATBHBIX IPyI!"— BO3MYIIICHHO BRIKPUKUBAET J[XKOH, IIBBIPSIS CUTapETy.
"O0BsICHEHUE MPOCTOC,— BHOBH BUHOBATO yJibiOaeTcs bpalieH,— HUYTO HE CABUHETCS, MIOKA 5 He Halay ACHCTBU-
TEJILHO HYXXHOTO 4eNloBeKa Uiy untill we give a kickback to these London's show business bosses". ("2To MOXHO
MIEPEBECTH Kak "TIOKa MBI HE JaJIUM Ha JIary dTUM JIOHAOHCKIM BOPOTHJIAM IIoy-Om3Heca'.)

Kak Bunute u3 nuanora bpaiiena Omnmretina ¢ [[xxonom u [losowm, kickback, 4To HewassHHO MOXKHO TIEPEBECTH
Kak "TMHOK B OTBET", Ha caMOM JieJie 03HavaeT B3ATKy. COOTBETCTBEHHO 11arod fo kick back — 3to "nmate B34TKY",
"natp Ha namy". HukoMy He u3zBectHOU B bpuranuu rpymme "buti3" 6p110 Helerko MpoOUTh CTEHY KOPPYMITHPO-
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BAHHOTO MIOY-0M3HECa ¥ OFOPOKPATHIECKOTO UCTEOIMIIMEHTA, KOTOPHIH YITOPHO HE XOTEN 00pariarh BHUMaHUE Ha
BCSAKHX TaM XYJHUTaHOB C YJIUI, HEB3HUpas Ha TO 4TO K 1962 romy rpymnna u3 JIuBepiryns yxe 3amucaia CHHII B
I'epmannu u Obu1a Tam Oonee-MeHee u3BecTHA. He roBopst yk 0 TOM, 4TO OHa ObLTAa K TOMY BpEMEHH OYEHb TOITY-
JigpHa B pogHoM Jlusepmyiie.

IIpoiinemcst nanple Mo HaIIeMy TJIaroiay "mTUHATE'.

Kick off— "Bo10uTh M54, Hauath urpy". "John kicked of f and the football started. — JI>xoH BbIOHN Mstd (HaHEC
NIEpBBIN yaap), U MaTd Hadaics". BTopoe 3HaueHue 3Toro ¢jioBa — MpocTo "HavaTh 4TO-TO", HE 00s3aTeIbHO ByT-
0onpHBIH MaTy: "Jim Morrison kicked off his concert with a speech. —JI>xum MoppucoH Hadan CBOM KOHLIEPT C

n
peun...

Boobmie co cmoBoM "muHATE" Y aMepHUKaHIleB MHOTO BeIpakeHui. Tak, kick up one's heels — "miHYTH ce0s 10
KaOmykaM" mozpasymeBaeT "0TOpBaThCs, IOBECEIUTRCH, OTYAETh". "After the match all the class went down to
town to kick up their heels. ~— Ilocne nobednoeo mamua'seco Kiacc peamyn 6 20poo, Ymoobbl ULYMHO OMMEMUmMb
amo cobvimue".

A kick over o3Havaet "3aBecTH, 3aIyCTUTh" — KaK MaIlIMHY, TaK U BCE OCTAJILHOE, YTO 3aBOAUTCS WIIA POCTO
maumHaeTcs: "I tell you, that's a very good business to kick over. — I'oBopro Tebe, 3T0 cTostee m1e10, 9To0I Ha-
4aTp',— MIeMYeT OJNH aBaHTIOPHUCT APyromy'".

Bropoe 3HadeHue 3T0Oro BeipaxkeHust — "naTh 1y0a, OTKUHYTHCA", O YeM MBI yKe KaK-TO ToBopwin. CMOTpUTE
CJIOBapWK B KOHIIE KHIKKH, TaM BBI HAlJIETe €Ile MHOTO pa3HBIX BeIpaxkeHUH co ciaooM "kick". Hy, a uTo kacaet-

Csl B3ATKH BOPOTHJIAM II0Y-OM3HECa, TaK OUTIIBI €€ TaK-TaKM U HE JaJd. A Bellb UX NEPBbIil TUCK MOT BBIUTH €IIIC B
1962 rony.

EVERYBODY'S COMING

Mp&1 o4eHB 9acTo ToBOpHM "ceituac uay", Korma Hac 30BYT, WU CIIBIIIAM B pecTopaHe ''ceifuac mpuHeCcyT'", Koraa
HWHTepecyeMcs y aIMHUHHUCTPATOpa, TJe e 3aKa3aHHbId yac Ha3az Oopil. [lo-anrnmiicku Bee aTH "ceituac" — "yxe
HecyT", "moe3 | Ha moxoze", "Mama BOT-BOT npuzet”, "uHpopManus ceif MOMEHT ITOCTYNHUT" U IpoYee Jpyroe,
9TO YK€ Ha Ioaxoje, OyIeT 0003Ha4aThCsl BOBCE HE C IMTOMOIIBIO BCIKUX TaM will, would u going to, a omHUM TTa-
rojiom to come B popme Continuous Tence, T.e. coming.

ITpumep.

JkoH 1 MUK CHIAT B TOCTHHUYHOM HOMEpE U KAyT CBOM Kode. HerepnenuBriii /[)kOH 3BOHUT MTOPTHE.

— Hy uto Tam? — cnpammBaetr Muxk.

— OK, coffee is coming. — Ilopsimok, kode yke HecyT, — oTBedaeT JI>KoH.

Bropoii npumep.

B3Bog cepxanrta TuMIICOHA yKe TPY MUHYTBI CUAUT B CTOJIOBOH (IyMaro, He 3a0bIIH, YTO CTOJIOBast B AMEpHKe
— 3TO0 He canteen, a diner), Tak BOT, CUST OHH, 3HAYHT, JIOKKAMH CTy4aT, a o0ena Bce HeT. Conarhl pOmiyT.

— Iloitny pa3bepych,— Cep’KaHT BCTAET M YXOAUT Ha KyxHro. Bo3pparmiaercs:— OK, boys! Food is coming! —
Bce HopmainbHO, pebsita! Eny yxke HecyT!

WUnem nanbiue.

Kos6ou bunn n JI)xoH 3aHaThI Ha nose. Bapyr B Hebecax rpeMut rpoM. O0a MOJHUMAIOT FOJI0BBI U 0O CMOT-
PAT Ha coOMparoIuecs Ty4u.

— Well, Billy, I think rain's coming.— M-na, buiu, kaxeTcs, 10% b coOupaercsi, — JaeT Nporao3 J>xoH.

— Yeabh, it' s coming.—/la. cobupaeTcsi,— coriamaercs bul. 9yBCTBYS. UTO KPYITHAS KAl yIajia eMy Ha
HOC.

Eme nocmoTtpure.
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BrImyckHHUKH KOJTEMkKa OTMEYA0T YCTIEITHYI0 CAady dK3aMeHOB. /)kKoH cOeran 3a maMIaHCKIM.

— $1 — ny4muii cienuaycT MO OTKYMOPHUBAHHIO MIAMIIAHCKOT0,— 3asBisgeT Muk, OepeT OyThUIKY M HAUMHACET
MEIJIEHHO OTKPY4YHBaTh MPOOKY, IPUAEPKUBAL €.

Ho ne ynepsxan. [llamnanckoe Noamiock 4epes Kpau.

— Hey, look! It's coming! — O, rasau! OHO BeIIMBaeTCs! — KpHUYat Bce, CIielia MoACTaBUTh CTaKaHbl U OOKa-
nel... Cnenyromuid mpuMmepuuk. [lomumus. 3BoruT TenedoH. TpyOKky cHUMaeT KoMuccap.

—Hello! Le Pechen is here! Is that you, Michael? What's happend? Rip-off? OK, I' m coming! — Amnmno! 3o
komuccap Jle Ilemen. Oto 161, Maiikn? Uro ciyunnocs? Orpadnenne? Xopolo, s yKe BBIe3XKar0.

Bot 310 "s yxe Boie3xaro" (mu ipocto "uny") 6yner I'm coming. Ectb ciydan, korna I'm coming o3HadaeT
(XH-XH-XH) KOE-YTO JPYroe.

Ha mpuBane TumoTn TUMIICOH paccka3pIBaeT CBOMM COJIAATaM CTapyro 0aiKy, KOTOpyro eMy B "yueOke " B cBOE
BpEMsI pacCKa3bIBall €IIe €r0 CePIKaHT.

— 3aHUMAIOCh g KaK-TO JIIOOOBBIO C MOJPYTOi MpsMo Ha penbcax. Hy, Tak noxyuwnnocs... [Ipucnmanno... U
BIPYT cMOTpIo — Toe3. I'm coming, she' s coming and train' s coming. I can't stop, she can't stop and train can't
stop!

Conpmatel xoxouyT. Ente 661! Tunmaao conpatckuii omop. Bel, mymaro, gorananuck, 9To 3/1eCh TIaroi fo come
€CJIM ¥ IPUMEHHM B CBOEM NEPBUYHOM 3HAYEHHH, TO TOJBKO C CIOBY "moe3n".

STUFF — Bce yT0 yrogHo, gaxe Bbl camu!

EcTb eme cioBa, 4TO MPUXOAUIIOCH CIBIIIATE B AMEPUKE B HECKOJIBKO UCKaKEHHOM CMBICIIE (MCKa)KEHHOM, C
HaIei TOYKA 3peHus). ITo item — "MyHKT" U stuff— "mratr", KOTOpbIe YacTO OBIBAIOT CHHOHUMAaMU. [tems Barei
CYMKH MOTYT OBITh 1 KPOCCOBKH, U OaHKa KOJIbI, U y4€OHUK aHTJIMHCKOTO A3BIKA. [tems Balleil KOMHATBI — CTYJbS,
cToJI, nuBaH... Bee 310 MokHO Ha3BatTh 1 "ctadpom". Cmbich npu 3ToM He nzMeHurcs. "Craddom" BooOIIe MOKET
OBITH BCE YTO YT'OAHO.

— Did you put all the stuff in your gym bag?— TsI Bce ciioxui B
CBOIO CYMKY?— crparuBaeT Muk J[>KOHa MOCiie TPEHUPOBKH, 3Has,
‘ % YTO €ro MPHUSITENIh BEYHO YTO-TO 3a0bIBAET B Pa3/IeBaKe.

Tot xuBaer:
— OK, all items are here. — Bce HopmanbHO, Bce Ha MecTe.

— Check all your items, boys! — I[IpoBepbTe cBOM Bely, napHu!
— KPHUYHT coigaTaM cepykaHT TuMoTu TUMIICOH, CHJIS B BEPTOJIETE
AN ‘ . : Y TOTOBSCH K JICCAHTHPOBAHUIO; OH KPUTHIECKH IOTJISIBIBACT HA
€aMoro HEOIBITHOTO MOJI00r0 coiata.— [ see you don't have all the stuff, guy. Guess, what did you forget? —
Buxy, y Te0st — HemosHbI# 6oekoMiuiekT. Hy-ka, IPUKUHB, YTO THI 3a0bLI, TPUATEI.

VY conpaTa HET 3a CIMHOM MapaIIIoTa. ..

Stuff — 3T0 He TOIBKO COAEP)KUMOE Ballleil CyMKH, HO | "cofepuMoe" Balieil KOMIaHUH.

— Here is a picture of our last summer stuff. — A BoT oTorpadus Bcex, kTo paboTai B HaleM Jarepe STUM
JIeTOM, — TOBOPUT JI>KEeHH, MPOTATHUBAs Ipy3bsiM QOTO JIareps OTIbIXa, IJIe OHA JIBE HeJeH 00Tanach HHCTPYK-
TOPOM 10 OKa3aHHIO MEPBOH MOMOIIY TOKOJIOBIINM MAalbLbl KOIIOYKON PO3BL...

Emte stuff— 3to marepuan, U3 KOTOPOTO CIIUTA OJIEXKIA!

— Your suit stuff is worn out. — IllepcTh BaIero KOCTIOMYKMKA H3HOCHJIACH, —TOBOPHUT MOPTHOM, HAMEKAs,
94TOOBI BBl y HETO 3aKa3ai HOBBII KOCTIOM.

Stuff B xauecTBe TIaroja OyJIeT 03HaYaTh yiKe caM IIPOIECC 3allOTHCHMSI: CYMKH — BeIIaMu, ohuc —' paboTHH-
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KaMH, 00OCKOMIUIEKT — OpykueM U T. 1. " We should stuff the office this year much better than in previous one ". B
JaHHOM CITy4yae 3TO BBIPaKCHHUE MOKHO MIEPEBECTH U KaK ""MbI JOJKHBI 00CTaBUTH O(UC B 3TOM TroJly OKpyYe, 4eM
B MPOINUIOM", M KaK "MBI JOJDKHBI B TOM TOy HaOpaTh MITAT MOIYYIe, YeM B IPOIILIOM .

— We must stuff our jackets with more canteens. — MpI JOHKHBI B3STh B CBOM 00EKOMIUICKT 000JIbIIE (hJIs-
JKEK C BOJIOW,— TOBOPUT KAalUTaHy CepPKaHT TUMOTH.

Bropoe (ecnu Bce mpeaplayIue CIydad MOKHO OOBbEMHUTH B OJTHO) 3HAYCHUE Iiiaroia stuff Oyaer, Kak HUu
CTpaHHO, "BpaTh, IypUTh, OOMaHBIBATH'".

— We have to stuff our enemies. — MbI JOKHBI 0OMaHyTh HaIlIUX BParoB, — MYJIPO paccykKIaeT Cep>KaHT
Tumotu. Tumncos, npeanaras KaluTaHy yCTPOUTH 3acany.

9TO YECTHOE CJIOBO "FAIR"

"It's not fair. — D10 HEYECTHO",— XHbIUET MajieHbKUI B006. Cii0BO fair ynoTpedeHo 3/1eCh B CBOEM OCHOBHOM
3HAYeHHH, KaK U B citydae ¢ Fair Play, uto nepeBoautcs kak "dectHas urpa". Ho BoT Fair Game yxe Oynet nepe-
BOIUTHCA KaK "M3/r00IeHHas Tema':

— Our president is fair game for the cartoonists. — Ham npe3uneHT — u3m00IeHHAS MUIIICHB 715l KAPUKATY-
puCTOB,— TOBOPUT JIXKOH, JIMCTast )ypHAI H C JIFOOOMBITCTBOM pa3riisiibiBas KapukaTypsl Ha buiia KinnHroHa.

Hy, a Fair Sex, mexay npounM, OyneT o003Ha9aTh Halll (MHOW) JIFOOMMBIH CITa0bIi 101, MpeKpacHsIi moi. Ho
3TO MBI €70 TaK Ha3bIBaeM, a aMEPUKAHIIBI MIJIBIX CEP/ALLY XKEHIIMH T0YEeMY-TO HAPEKIIU ONIMO3UIIMOHEPAMU —
Opposite Sex. He 3Ha10 mouemy, HO y aME€pHUKaHIEB 3TO HE CTOJIBKO CIa0bIi, CKOJIBKO YECTHBIN 1OJI (YTO, KOHEYHO
’Ke, He Bcernia BepHo). [lomHro, B Hbm-ﬁopKe, KOTrJla OJH (DpaHIly3CKHiA CTYICHT BbIIaBajl MHE CBOM [TO3HAHHMS B
pycckoM (a 3To ObLI, KcTaTh, OTOOPHBIN MaT), st eMy ckasan: "Well. that's right but better not use that in front of a
member of the fair sex. — Bce npaBUIIBHO, HO JIyYIlle TIPH KEHIMHAX 3TO HE YIIOTPeOIATh" .

Crnenyrormiee BeIpakeHue. Fair-weather friend — " npyr-Ha-To-BpeMs-KOTIa-3To-eMy-ya00H0". Jl[yMaro, BEI MEHS
TTOHSLITH. ..

Fair-haired boy —cpazy xo4ercs mepeBecTH KaK "pyCOBOIOCHIN MaTbUUK". MallbYMK MOXET OBITh M PBDKUM, U
OpIOHETOM, U HEYECAHBIM, HO OH BCE PaBHO OYIET fair-haired— "pycoBOSIOCKIM", — €CJIM OH JIIOOMMYUK, (haBOPUT,
KyMHP...

Hy BOT IPUMEPHO BCC OCHOBHBIC BBIPAKCHHUS C OTUM CIIOBOM.

CNAOKMM BbIBAET HE TOJTbKO YAW

OnHO U3 caMbIX MOMYJIAPHBIX KPBUIATHIX (MIEPHATHIX ) BRIPAKEHUH aMEPUKAaHCKON M KaHaJICKOM MOJIOIEKH —
you bet a sweet ass on it, 4TO JOCIIOBHO NMEPEBOIUTCS KaK "Thl MOXKEIIIb HA 3TO MOCTABUTH CIAJKYIO 3aHUILY", &
JIMTEPATYpPHO — "TBI HA DTOM 3apaboraemns", "Harpees pyky Ha Bce cTo", "moguuMertisest”, "Beurpaeis”, "HaBa-

y 9 y 9 9 b
n
puib"...

[Ipumep.
Cron neperoBopoB. Kpyriblii. 3a HUM CHIAT [[Ba MPE3UICHTa: aMEPHKAHCKUI U OEI0PyCCKH.

— OtnuyHas y Bac ctpaHa,— rooput Kinunron,—ieca, nois, YepHo... M-M-M... UepHO3eM. S XOTen cka3ars,
YTO TP BalIeM reorpaduaeckoM IMOI0KEHUN TPEX KaIOBaThCA Ha MyCTYIO Ka3Hy. CKONBKO MyTel U JOpOT Ipo-
xonut uepe3 bemapycs! Vnenute BauManue Typusmy. S yBepeH, uto you bet a sweet ass on it,— OIyTHT amepH-
KaHCKHU TIPE3HJIEHT, a TIEPEBOTUHK JINXOPAIOYHO ITHITAETCS MIEPEBECTH, UTO JK€ TAKOE CKa3aHyIJl aMepHUKaHell.

"Boske,— XomomeeT epeBoTIMK,— MBI TAKOTO HE MMPOXOAMIH. .. "

Koneuno, Mmoxxer, KIIMHTOH Takoe U HE CKaXXET, HO 3HATh 3TO HenuiHe. Maio nu yto. OHH THO0SIT NIy TUTh, B
OTJIMYHE OT BCET/Ia CEPhE3HBIX HAMMUX O(QHUIMATLHBIX JHI. ['0OTOBEIMHU HAIO OBITE, TOCIIONA TIEPEBOIINKHI, K CaMO-
My XyAIIEMY .
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3HAKOMBTECb, ANK U IXKOH. JAXKE LIEJTbIX TP IPKOHA!

['oBopst 00 aHTIUHCKOM CIIHTE, HENIb3s1 000iTH BHUMaHueM Jluka. Jluk — Openok, JIuk — repoit KOMUKCOB. A
eIlle aHTIMYaHe JIFOOOBHO Ha3bIBAIOT JIMKOM CBOWA... TeHUC. Sl maxe. BUAET TaKOW PUCYHOK Ha Maiike: /UK, mOKpsI-
TBIH KpaCHBIMH IIATHAMH, TOBOPHUT CBOEMY UCITyraHHOMY X03suHY: "Relax, buddy. It's only lipstick. — Y ciokoiics,
MpUsTEIh. DTO BCETO JHIIb I'yOHas moMasa...". KoHeuHo, mypuTaHe-aMeprKaHIbl TAKWE CMEJble Maiiki He HOCST

(o xpaiiHelt Mepe, s He BUAE) U HE BOCIPUHUMAIOT TIOPOH YK OYEHb
1/% / S TOHKHUH aHIMTUUCKUI 10MOp. BpuTaHIbl B OTMECTKY Ha3bIBAIOT
. aMEpHUKaHCKUHN oMo plain — mnockuM. B aToM 5 ¢ aHruyanamu
4/ IS COJTUAAPEH, XOTS MHOTIa MHE Ka)KeTCs, YTO 3TO. aHTJIMICKUil FoMop plain,
{IL / TaK KaK aHIJIOCAKChl YaCTO CMEIOTCS HaJl BOBCE HE CMEILIHBIM, C MOEHi
J o TOYKH 3PEHMsI, CIIUSIHUEM JIBYX CJIOB, JAIOLIUM B Pe3yJIbTaTe KaKylo-

HUOYIb OOBIYHYIO HETIPUCTOHHOCTB.

' /L{ a' [ H a.
o Konb y MbI 3aroBopmiii 00 aHIJIMHCKOM FIOMOPE, S HE MOTY HE
W’ pacckazarh JiereHay-myTtky o xone. Jxon 661 "a dude"” — "pemuckoit”,

T.e. moxuM. Korja koposib peunin ero Ka3HuTh, J?>koHa CIpoCUiIu O ero
nocneHeM xenanun. "Pemucka" [IkoH monpocuit, 9ToOkI ero UMl ObII0 yBeKoBeueHO. KopoIlb MPHUKOI0ICs: B3SUT
Ila ¥ Ha3BaJl MyKckoi TyaneT J>xoHoMm. C Tex Top, a MOXET, B He ¢ TeX the John TOo-aHTIUNCKHA eITle B MYKCKOH
Tyaser.

Ho nms JI>xoH moBsi3aHO HE TOJBKO ¢ "'copTupmueckoit” Temoit. John Hancock, viu John Henry,— 310 10-
aMepHUKaHCKH 3HAUuT "moanucs", "aBrorpad"”, "kpectuk"...

IIpumep.

Ham 3rakoMeIit KoBOO# [[KOH TTpojian cBoi y9acTok coceny bumry. O6a npusTens, He CHIMasi CBOUX IIIHPOKO-
IMOJIBIX HLJIATI, BBAJIMJIUCH K HOTApUYCy, yTOOBI BCE JOKYMCHTAJIbHO Oq)OpMI/ITI).

— Tl'otoBo! — momaxan HoTapuyc OyMa)XXHBIM JJUCTKOM B Bo3ayxe.— Put your John Hancock on this paper,
guys! — Pe0siTa, mocTaBbTe CBOHM MOITHCH T1a 3TON Oymare!

A John Doe 'y amepukaHueB Bce paBHo uTo Ham [lymkun nnn Muctep ke, T.€. KTO-TO HEM3BECTHBIH.

— Tax xro xe obunctun ceitdp? — Kommuccap Jle [lemen mogaec 3ax:keHHYIO CIIMYKY K CAaMOMY HOCY ITO/I03pe-
Baemoro. — Kto? JIxon Jlo, mo-Bamemy? Ox yx atot [[xon o! Cepxxant XoaayuH. yBeAUTe 3a1ep>KaHHOTO!

Kak Bunum, uMs JI>KOH 10CTATOYHO TOITYJIIPHO B YCTHOM HAapPOJAHOM TBOPUYECTBE OT BpUTaHCKHUX OCTPOBOB 10
Bepunrosa mponmBa. 910 0OJBIIAs YeCTh Ha3bIBaThes [PKOHOM, Kak, BIpodeM, U JIuKoMm.

Hy, IIOKa BCC. CnpamnBaﬁTe, €CJIM YTO HEIOHATHO. 51 IMOBTOPIO.

Ceiiuac st BaM paccKaxKy O TOM, YTO YK€ JaBHO U MPOYHO BOIIIO B Pa3TOBOPHBINA aHIIIMHACKHUMA, HO 10 CHUX HOP
WUTHOPHUPYETCS HAIIMMH y9eOHUKAMH

WANNA, GONNA, GOTTA & Co

B T0 Bpemsi, Kora Mbl yCUIICGHHO /I€TaeM BHJ, YTO 3a
TOCIIeTHUE TI0JIBeKa B English HUYero He MPOU30IILIOo,
caMH aMepHKaHIIbl ¥ aHTJIMYaHe, B CBOIO OUepeIb
WTHOPHPYSI HAIlIK yIeOHHUKH, BMECTO want to — "XOTeTs"
" going to — "coOupaTbca” TOBOPIT COOTBETCTBEHHO
wanna 1 gonna. ITo OBLI )KapTOH eIe 1eI0B HhIHEITHEH
MC-JIOJIEKH, TaK UTO TeTepb U wanna (yoHa), U gonna
(rona) Bpoze Kak, IpaBuiIbHas peub. HexoTopsie
aHTJIMYaHe, aMePUKaHIIbI, HPJIAHALI, aBCTPATTUHIIIBI U
10apOBIIbI, HABEPHOE, U HE, AOTAABIBAIOTCS, UYTO B
nanekoit "Pamme" nx npuseraky TAK roBoputs BooOIIe
HE IPUHUMAIOT B pacueT. A TeM BpeMeHeM IJIaroj gonnu
YCTEITHO 3aMEHAET He TOJBKO going to, HO U MOJIaJbHBII
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rJIaroJt will, 0003HavYarOIIH MPOCTOE OYyIyIIIee BpeMsI.
ITpumep pas.

Beproier ¢ amepukaHCKMMH KOMMAaH/IOC 3aBHUC HaJl TAHAMCKON KOKanHOBOM 0azoit. "Tpatararal." — Ober
KPYTHOKANHOEPHBIH MyJIeMET, HO C 36MJIH IO BepTOJeTy JymsT u3 "KananHukoBbIX" KOKaHHOBBIE KOMMAaH/IOC.

— Fuck! — kpuunr cepxkant Tumorn Tummncon nmunoty.— Get out of here! — CwmartrsiBaemcst otcrona! We're all
gonna die here! — M&I 31meck Bce mornOHEM!

U BepToneT, KpyTO pa3BepHYBILINCH, OBICTPO HaAOUpaeT
BbIcOTy. Dy, ene yuuin.

ITpumep nBa.
[Tocne MontHO#M BeuepuHkH J>KOPAXK TOATO HE MOXKET

OTBICKaTh CBOIO OAEXKIY CPEIH Pa30pPOCAHHBIX 10 JOMY
TUQUUKOB, MYCTHIX OYTBUIOK, TPE3ePBATUBOB, HATSHYTHIX 14 BCE

CBEUH...
—boxe,—mbrauT J>KopmK,—Bens cerogs npueskaet Capa. Hamgo 6sicTpo Bee yoparts.

Ho, 3aiins B roctunyto, J>kopax BUAUT, 4TO ono3aain: Capu CUAUT Ha KOPTOUKAX M 3aCTETUBACT CBOM OTPOMHBIN
4eMOJIaH, JIeKallluil Ha ToJTy.

— Wha'd you wanna say by that, Sara?— Uto TbI X0uelb ckazatb 3TumM, Capa? — aejaeT B, YTO HUYETO HE
nornMaeT, [Ixopmx.— Wha' you're gonna do? — Uto ThI coOupaembes AenaTh?

— I' T gonna leave yah (fia — Tak oHM HHOT/Ia TOBOPSAT BMecTO you), George. — S coOuparock yuTu oT Te0sI,
Jlxxopmx,— otrBeuaeT Cupa, MpoJ1oiKast 3aCTErHBaTh TYroi 3aMOK.

— boke, Kak Thl )keCTOKa,— OypuHT J[KOPIUK, OTHPABIAACH HU KyXHIO ITIOTHYTH KaIly4HHO. ..

CuHoHMMaMU TIIarojia must — "MoikeH" SBISIOTCS O60see Msrkue should u have to. AHTINYaHe 1O CTApUHKE
WCTIONB3YIOT /iave ¢ get Kak hare got to. BOT 0T.3T0l ycTapeBiei TpoMo3aKoit have 'got to — "nomxkeH" mocre-
NIEHHO OTJIEeTEN have, a to IPUKIIEWIIOCHh K gOt, U BCE 3TO BMECTE IIEPEPOCII0 B gotta, KOTOPOE U UCIIOIb3YETCs B
3HaueHuH "00s13aH/10KeH" . AMEPUKAaHIIbI, TOBOPSI O CBOEM aHTJIMHCKOM SI3bIKE, HA3bIBAIOT Ce0sl ICHUBOW Haluen
— B TOM IUIaHe, YTO OHH HE TOJIBKO BCE YIPOLIAIOT, & OUYEHb HEBHATHO U paccialOIeHHO MPOU3HOCAT MHOTHE 3BY-
ku. Tak, "t" y HAX He ¢ mpu3ByKOM "I, Kak y OpHUTaHIEeB, a pacciabieH 10 3By4anus jerkoro "d". Bor mouemy
aMepHuKaHIIbl water IPOU3HOCAT Kak "yomd". J[BoitHoe "t" 3ByunT BOOOIIE Kak HEUTO cpeaHee Mexmy "d" u "'r", u
HaM Ka)keTcs, YTO OHM rOBOPAT He "ToTTa", a. ckopee, "rapa".

Ham cepskaHT MOpCKO# TeX0Thl THUMIICOH XOJHT BJIOJIb CTPOSi HOBOOPAHIIEB M CTPAIIALT:
— You got no rights, guys. — V¥ Bac, pebsra, 31eCh HET HUKaKHX IpaB. You gotta obey my orders whatever you

do. — BbI 0MKHBI CITyIIAThCS MOUX MPUKA30B, YTO OBl BBI HU Aenanu. You gotta do whatever I say wherenever |
: N U 7. g0. — BEI 00s13aHbI AeaTh Bee, 9TO OB 51 HU TOBOPHJI, T/I€ OBl 51 HU OBII...
~

Kpyroii cepxxanT, npasaa? Hanomuun MHe Moero cep:xanta CokosoBa
u3 "yueOku". OH U3 MeHs yenoBeKka cienai. J(aBaiiTe BrIIIbeM 3a HaIIHX
CepKaHTOB, JICIMBIINX U3 HAC MY)KUHH.- Y pOK, TIOHSITHO, TIPEPHIBACTCS.

Hywmato, uto ¢ "roTToit" Bce Oosee miin MeHee SICHO....
—
M -” TyT MeHs clipalliiBany, 4TO U3. HAIIUX YPOKOB "KPyTOro MHIIIMIIA"
 .MOXXHO yIIOMHHATh Ha 3k3ameHe. OTBeyaro: B AMepuKe — Bce, Ha
\ - sk3amene — HUUYEI'O! /lemo B TOM, 4TO HaIlld OTCYSCTBEHHBIC
, LJ) \4_ K HpPEenoAaBaTesId aHITIUICKOTr0 XOTh CIIELHAINCTHI M XOPOIIUE, HO YK
C

'\ OYEHb KOHCEPBATUBHBIE U MPUIUPUYUBO OTHOCITCS KO BCEMY, UTO CBSI3aHO
g\ \ . C MaJIeHIIMMK OTKIIOHEHUAMH OT TIPABUIL, ¥ BEYT C 9TUM HENPUMUPHUMYIO
\AOM 60pe0y. K mpumepy, y Hac B MHs3e KaHaICKUE MIPETIOIABAaTEIH B OJJHOM U
CL\ . TOM e TeKCTe HaXOMAT OIMOOK B JIBa pa3a MEHBIIIE, YeM IIPETIO b
* , OTEYECTBEHHBIC, TAK KaK OTHOCSTCS K CBOEMY POJHOMY SI3BIKYy Oojiee
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JIOSUTBHO — KaK K )KMBOMY 00pa30BaHMIO, a HE KaK K YeMY-TO OKaMEeHEeBIIIeMy. Y HamIux — "IIar BIpaBo, mar
BJIEBO — W OXpaHa CTpessieT 0e3 nmpeaynpexaeHus”. Y MeHs, NPU3HAIOCh, B CBOE BPEMsI Pa3BHIICS KOMILIEKC c0o0-
CTBEHHOW HETOJHOLEHHOCTH. A TIPOU30IIIO 3TO IOCIE TOTO0, KakK s MOJy4YHII Ha3al CBOe COYMHEHHE, BCE HCIIel-
PEHHOE KpacHOHM PYYKOI: Te 3amsTasi BCTaBJIEHa, TAe CIOBO 3aMEHEHO... MHe cTallo Ka3aThCs, 4To JII000e Moe
coOCTBeHHOE "HauepTaHre" MOPOYHO C TOUKU 3PEHHS aHTIUIICKONW IpaMMaTHKH, JJEKCUKHU, CTUIMCTUKU U YepT 3Ha-
et ewe yero. U roraa s, camomy cebe Oonee He JOBEPSIsL, IPUHSIICS CTOMPOLIEHTHO CAUPATh BCE COUMHEHUS C OpH-
TMHAJIBHBIX HCTOYHHUKOB. Tak B KauecTBe HK3aMEHAIMOHHOTO COYMHEHHS 10 IOMAITHEMY YTEHHIO 5 100pOCOBECT-
HO TIepEeMHCcall TEKCT C MOCIeTHEH CTPAHUIIBI KHIKKH B MATKOM 0OJIOKKE, T/Ie BKpATIe U3Jaraiach CyTh OBECTH
Ouriypxepansaa "Tender is the night”. Bee, uto s Hanucan cam, 6bu10: Michael Goldencov, group 418 — ums n
HOMep rpymnnbl. [Tomyyusn naTe ¢ MUHYCOM — MPOITYCTHII-TaKH 3aIATyI0. DTOT JKe TPIOK H, KaK HU CTPaHHO, C 3TOU
’Ke KHIDKKOH 5 TIOBTOPIJI HA IIATOM Kypce. Bonpoc cTosir TOJIBKO B TOM, YeM ke 3aHATHCS Ha OTBEJCHHBIX IO CO-
YMHEHHE ABYX napax. Het, mpocTo s Xxouy ckasaTh,.YTO y yepecuyp KOHCEpBAaTHBHOTO OTHOLICHUS MPETNoiaBaTe-
Jell K TBOPYECTBY CBOMX CMBIOOEHMC €CTh U IpyTrasi CTOPOHa.

NUT, HO He opex

MEI1 Bce O4eHB JIFOOMM BCSKHE (Dpasbl, CTABSIINE IT0J COMHCHNE YMCTBEHHBIC CITOCOOHOCTH COOCCEeTHUKA, THITA
"y Te0s uTO, KphIlia moexana?" u mojoOHbIe UM, HAMEKAIOIHUe (313K MPO3PAaYHO) HA TO, YTO OH, COOSCETHUK, e

IOypaxK.

Kimumr Matikna JIxekcona "Black and White". ToT MOMeHT, Kor/1a mariad CTaBUT TyMOJIep yCHIINTEIS Ha OTMETKY
npeaenbHoi MomHocTH. Ho eMy 3Toro Kaketcst Majio, ¥ IOHBIH JIIOOUTENb POK-MY3BIKH TOABOAUT PYUKy TyMOepa
K oTMeTke "Are you nut?" (a 1o Hat), yTo nepeBoaAnTCs Kak "ThI mypak, uro mu?" wim "Y TeOs 4o, KphIlia moexa-
ma?". A KphbIllla ¥ BIIPaBIy eIeT, Koraa "m3amu" 3TOro MajoJIeTHETO IIPECTY... OH, sl XOTeJ CKa3aTh, MeJIoOMaHa Jyepe3
3Ty caMyIO KpPBILILY [1OJI HAIOPOM 3BYKOBOM BOJIHBI JIETUT B A(QPHUKY.

Cpoau BeIpakeHHIO "a 10 Hat" siBisieTcs Takke U "Are you kidding?", uro B mpssiMmom miepeBojie o3HavaeT "Th
yto, mrytuins?" winu "llogkansiBaemnb?".

3aKkpenum TeMy.

[rat FOTa. 'opsrl. 3akat. J[»oH 1 bria B CBOMX IMIMPOKOIOJBIX MUIAIAX, C KOTOPHIMUA OHH HE PACCTAIOTCS JaKe
B TyajeTe, e1yT Ha KOHSIX MUMO BBICOKOH ropsl. Y /[)koHa Xopoilliee HaCTpOSHHE, ¥ OH YXe B IATHIH pa3 3a HEJEINI0
pelaeT NoAKOJIOTh APyTra OAHON U TOU ke LIyTKOM:

— Cw™motpu: ansnuHUCT. [10BHIC HAa OTHOHU pYKe..
— Are you kidding? — cnpammBaet busui, BcMaTpuBasch B CKJIOH TOPEI.
— No kiddings. — be3 mrytok,— oTBedaeT J[o0H.

Ho xorma bum ysxe noiyaca ImsutuTest Ha TOpy B TIOMCKE HECYIIECTBYIOIIETO alblIMHUCTA, HacTpoeHue y JlkoHa
Mpomnajaaer.

— Let's go, Billy. — Iloexanm, bumn,— roBoput oH ycraino.— No any climber, Billy.— HeT Tam HEKakoro
anpnuHKUCcTa. — It was joke. — D10 Oblia mIyTKA.

W3 mpumepa BUIHO, YTO KaK CyMIECTBUTENbHOE "IITyTKa" OoIbIe yrnoTpeosercs joke, a kak riaroi "mryTuTs"
— to kid.

PEKNAMHbIN PONK!

"I ain't gonna cry no more. cry no more",— MOET NE€BUYIIKA B PEKIAMHOM POJIHUKE, BOCXBAIAIOIIEM O4EePEIHOM
AHTUCJIC30TOYNBBIN IIAMITYHb...

Bce HOBoe — 3T0 X0po1o 3a0bITOE cTapoe. A BOT U HE COBCeM. ECTh B aHTTIMIICKOM sI3BIKE M HOBOE, KOTOPOE B
TO K€ BpeMs sBJsieTCs U He3a0BeHHBIM cTapbiM. O yeM 370 51?7 OO0 aHrHiiCKOM OTpHIIaHWH ain't (He), KOTOpoe
OYCHb YaCTO BCTPEUAETCA KaK B POK-TIECHSIX, TaK U B "KOMMepITHaN3", 4TO BBl M YBHICTH U3 IIpUMepa TeIepeKiia-
Ml K cokaneHunro, OHO COBCEM HE HCIIONIBb3YETCs B pa3TOBOPHOM peyH, U sl HE 3HAIO TI0UeMYy.

BI/I,Z[I/IMO, IIOTOMY, 4TO ain't CYNTAETCS CIIOBEYKOM YHCTO IIECEHHO-IIOATHYECKOro I1ana. Ho 3HaTh ero Tem He
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MCHEC BCC K€ CTOUT.

NCTOPUA, KOTOPYIO A MOI" Bbl C TAKUM XE YCINEXOM PACCKA3ATb MATPOCAM
NN NAPHIO MO NMEHW CBUHN

Jlymaro, BaM He HaZl0 OOBSACHSITH CUTyalllIo, KOT'Zla Mbl TOBOPUM CBOEMY coOeceqHUKY: "X OpOIll JIalllly Ha yIIn
Bemath". Mnu: "Pacckaxu 310 KoMmy-HHOY b Apyromy". Hy, a 4To jke OHH, aMepHKaHLbI, TOBOPAT B MOZ00HOM
ciryyae? JlaBaiiTe moHaOMI01aeM 3a AUATOTOM YK€ 3HAKOMBIX
A\ your story to ysae? ]l o . Y
e mariners HaM He3aJla4IuBbIX NoJivieckux: komuccapa Jle Ilemena u
- / cepkanTa Malikina XoJgyuHa.

Wraxk. Tup. KoMuccap u cep>kaHT ¢ HayIIHUKaMU Ha TOJI0BaX
CTOSIT Ha CTPEIIKOBOM (OTHEBOM) pyOeke ¢ peBOJIbLBEpaMH B

pYKax.

— B apmun g ObIT METKUM CTPEIKOM, CAMBIM METKHM B POTE,
N\ , © — rOBOPUT CEPXKaHT, Jieias MepBbIid BRICTpell.— MeHs gaxe
7‘ e U your story to SWQC“\J ' - OJHO BpeMs Tak M Ha3piBaiu: JWHOI Apuep (Anble Archer —
: Mertkuii Ctpenok. Tak, KCTaTH, Ha3bIBAIOTCSI HATOBCKUE YUCHUS,
¢ KOTOpBIX MalKII ¥ compalt IPO3BHIIIE).

"bax! bax!"— crpenser cepxxant. [IpoOuTtas MUIIIEHs aBTOMATHYECKH MTOAbE3KAET K HUM. OTHa BEIOUTAS "He-
BATKa ", oJ1Ha "Tpou-Ka'", ocTajbHbIE — "MOJIOKO".

— Mertkwuit CTpenok, TOBOPHIIE? — YCMEXHYBIINCH, XJIOMAET MMOMOIIHUKA I10 Tuteuy komuccap.— Tell it to
Sweeny. — Pacckaxu 310 CBUHH...

Kto xe oH Takoif, 3ToT CBUHHI? B aMepuKaHCKOM CIIPHTE — 3TO TaKOH MPOCTOGUIL, KOTOPOMY MOKHO ITFO0YIO
Janmry Ha yu BemaTs. [loBepbre. Ho Tonbko mu CBuHHM Takoi qoBepunBbIii? Ceifuac yBUIM.

— Bor xorga 4 ciyxun B Mopckoi nexote, Maiik, — BckupiBaeT cBoto "mymky " Jle Ilemen, — MeHs He Ha-
3piBas HU MeTtkuM Ctpenkom (6ax!), au. CoxonmuubiM ['mazom (6ax!). YV menst Obura cMenHas Kiandka. Koxk.

— Koxk?

—: la, cepxant. Kok. A Bce motomy, 4rto st 6pan kaprodenuny (6ax!) u, momOpaceiBas ee B BO3AYX, CTPEISIT
(6ax!). [Ipuyem Tak, 4TO MyJSIMU CUUILAN BCIO menyxy. KapTodennHy B cyn motoM MoxHO ObIIO KuaaTh (6ax!).

KOMHCC&p 3aKOHYHJI CTpCHL6y U, CHSB HAYIIIHUKHU, OTOLICII B CTOPOHY. 3aKypI/IJ'I, JOBCEPUB CCPIKAHTY U3YUCHHUC
€TI0 MUIIICHU.

— Hy?

— VY Bac nBe "BoceMepku " 1 Tpu "Monoka ", muctep Kok, — ycmexaercs Xonayus. — Tell your story to
mariners. — Paccka3bIBaiiTe CBOIO HCTOPUIO MaTPOCaM.

Ara, 3HAYUT, aMCPUKaHIIbl CYHUTAIOT, YTO B MOpCKOfI 6paTI/II/I — TaKHue XKC MPOCTaKU, KaK U CBuHHU. HaI[O 6y):[eT
3aIIOMHHTbB.

N BHOBb YYTb-YYTb 300JIOI'MIA, nnn O Tom, 4TO KM BbIBalOT pasHble

Ceityac morosopum o "skax". Hert, He 0 ObIkax, a 00 aHIVIMHCKUX pa3roBOPHBIX yak U yuck. Ecnu "sx" mucatp

v OT ¥ Kak yak, mo 3To OyJleT 03Ha4aTh "TperuTuBbIii", "0onTauBeIiA". A
€CJIH TIHCcaTh yuck, To 3T0 — "Tps3HEII". B OBITOBBIX pa3roBopax
cioBa "Tps3HBIA", "UcIauKaHHEBIN" s caBImaN Kak yuck, yucky,
OHU YMOTPEOJISUTHCH Yallle, YeM dirty, KOTopoe sABIseTcs Oomee
YHUBEpCANBHBIM: dirty sex — "nopuyxa", dirty scandral —

"Mep3aselt, moJyien'.

[Tpumep nepBriii. Mansim npuberaetT AOMOH, a MaMalla ero
OTUYUTBHIBAET:
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— DHAW, TOCMOTPH T1a CBoM KojieHKH U pyku! Yucky! — I'ps3ayss!
ITpumep BTOpOIA.
My IpUXOIUT JOMOM, TTOMIATHIBASCEH M C OOJIBITUM OIO3/aHUEM, H KEHA €r0 OTYUTHIBACT:

— Duau! Onath 3aaeprxancs Ha koHpepenuu? Xa! Jlymaenis, g1 He 3Hato, ¢ KeM Thl 6bu1? You, dirty rotten
scandral! — I"psi3HBIN POTHUBIIHIA O 1JIeTI!

4
qQ ’
N 00% ‘vanahag , Teneps npuMep Ha yak.
S

Tot xe MYIK, Ha KOTOpPOT'O TaK CWJIbHO Hac€3’Kajia )K€Ha, KpU4UT B
OTBCT!

— Stop yakking! — INpekpaTtu Tpenarbes!..

Hy, naneiie y>xe HemHTEpecHO, TeprieTs He MOTy CeMeHHBIX
ckaHnanoB. /[ Hac ke TJIaBHOE — 3TO 3aIIOMHUTH HAIINX ABYX
(6e3porux) "skoB". 3anoMHMWIN? BTOPOTO *KENaTeNbHO HE
ynotpebnsite. He coBeTyro.

X0 nn BblITb BAHAHOM B AMEPUKE?

Kak-To coBepieHHO cirydaifHO 51 YBHJIEIN O TEIEeBU30pY BbIcTyIuleHue rpynns! "Ha-Ha" B kakomM-To HbIO-
HopkckoM pok-kiryOe. s myOauku, coOpasieiics B 3aie kiryba, My3blka HOBBIX PYCCKHX — BCE PaBHO YTO KOB-
00sIM Hallli YaCTYIIKHU CIYIIaTh, HO BOT LIOY, 3KCIIPECCUSI MOCKOBCKUX MY3bIKAHTOB U MX IIOJIyTOJIbIE TAHIOBIIMIIbI
STHKH, KOHEYHO K€, MPUIIIHYIUCh. 1 BOT Halll IepeBOIYHMK CIPAIINBAET Y TPEX 3€JIEHOBOJOCHIX MTAHKOB, KaK UM
‘ MOHPABWJIOCH BBICTYIIJIEHHE PYCCKUX U YTO OHH JTyMaroT IO MOBOIY
YBUIIEHHOTO. AMEPHKaHLbI HauyaJld (BO3MOXHO, JUIIb U3 BEXXIMBOCTH)
Bocxumatecs: "It is fantastic! Their bananas suits are really great\".
[lepeBomunk nepeBoaut: "O1o panTacTuka! (moka Bce MpaBUIbHO). Mx
0aHaHOBBIE KOCTIOMBI — IMPOCTO Ki1acc!". A BOT TYT yKe MaJleHbKas
ommoOka. He 6p110 v "Ha-Ha" aukakux 6aHaHOBBIX KOCTIOMOB. Ho
aMepHKaHCKUE 3eJIEHOBOJIOChIE "HaHaNI[bI" HarlepeOo cTain

rn

BBIKpUKUBATh: "Yeah, they're so bananas’.

— "OHHu Takue KiaccHele!" — nepeBoIni Halll HapeHb, YEPTHIXASICh PO
-w&*  cebs M, HaBEPHOE, yMas: Hy Y€ro 5T0 OHH 3aJ1aJuiu cBoe "OaHanac"? A
) TOTO U 3aJIaJIUIIF, YTO Y aMEPUKaHLEB CI0BO "bananas” ynorpebdisiercst Kak
"crazy", T.e. "cymacmeqmuit", "HEHOpMaNBHBIN", "HEOOBYHBIN", "TIPUAYPKOBATHINH", "MIM3aHyTHIN ", ""TIPHUKOITB-
HBIH" ¥ T.4. B npuHIIMTIE TEpEeBOTYMK MPAaBUIIBHO BCE MEPEBE, XOTh "0aHaHac" M HECKOJIBKO COMII €To C TOJIKY .
Ho nac-T1o 370 y’xe HaBepHsIKa HE CMYTHT. MBI Tenepb 3HaeM, YTO BCE 3TO 3HAUMT.

VE!

Ha 3aHsATHIX B MHCTUTYTE 51 OYEHD YaCTO BMECTO yes TOBOPHII POCTO "He", BO-TIEPBBIX, MOIpaXKasi IECEHHOMY
SI3BIKY JTFOOUMBIX POK-HCIIOJTHUTENEH, @ BO-BTOPBIX, U3 YACTO HHTYUTHBHBIX
coobpaxenuii. Hy upaBunocs mue Tak! Jla u kopoue k Tomy xe. [Ipenogasarenn
Mens, Bpouem, He norpasisuii. Ho kakoBo ke ObLIO MOe YIUBJICHHE, KOT/a,
OUYYTHBIIUCH B AHIJINY, S yCIbImal, 4To "Hakaot" (yeah) Tam abCOIOTHO BCe.
Yes s Tak u He ycapluan Ha ynunax Jlongona. B AMepuke — Ta ke meTpyka, HO
Yyes BCE K€ TOBOPAT HECKOJIBKO Yallle, 4eM B AHIJIHH, TJie MOe HeYassHHO
BBIPBABIIIEECS yes B TOCICTHNE MUHYTHI IpeOBIBaHUS Ha "CBAMIEHHOMN 3eMie" (s
MEHsI 3T0 — AHIIIHS) OBLJIO BOCHPUHATO KaK YKOp. AHIIIMYaHE TTOKPACHEU H
CTalli BAPYT TOXE TOBOPHTH yes. IIOCUUTAB, BUAUMO, 33 CTHIJ], YTO PYCCKUI
cmblodenm BPOJie KaK MOKa3bIBaeT MPUMeEP XOPOIIETO JIMTepaTypHOro s3bIka. Ja,
KakK HU CTPaHHO, HO y KOHCEPBATOPOB aHIIIMYaH yeah BMECTO yes TPHKUIOCH
JydIle, 4eM Y MOACPHHUCTCKH BCE YIPOIIAOMUX SHKH. OUeHb YacTo aHTIHMYaHe
Ha KaHaJICKUH MaHep TOBOPSAT HE yes, a yap (#arr), u He no, a nope (HOyII) — TOXe
nmo-kaHajacku. Kcratu, u aMmepukaniipl 000XKaroT Bee 3TH "Hansl" U "HOYMEL", Tak
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YTO HE TEPSINTECh, HE TYIIYHTECh, HE ITyTaliTeCh U HE TAaHUKYHTE, KOTJa YCIBIIIUTE, YTO BaIll COOECETHUK BMECTO
yes ¥ no ynorpeoiuset yap u nope. Ho 3to e ypok. Cam He 3Ha10, 4TO 3TO OBLIO.

MOrOBOPKYM CHOBA O MOMNYNAPHBLIX AHITIMNCKUX MONOMAX

Muk BepHyIcs co cBunanus ¢ JpkeitH. Bumumo, y HUX mpoun3solen pe3kuid pasroBop, MoToMy Kak OeaHpii Muk
CHJIUT B YIUIy C OCTEKJICHEBILIMM B3TJISJIOM U HUYEro He TOBOPHT.

— Muxk,— xjonaet no mieuy apyra [xon.— Tri uero? Come on. Mick, what's happened?—/laBaii e, Mux,
PACCKaXKH, YTO CIY4HIIOCE...

— Omna ocraBuia MCH,— HE€ CBOUM I'OJIOCOM ITPOMU3HOCHUT Muk.— HpeIICTaBHHeIHB, OHa MHC€ 3asBHJIa, 4YTO...
YTO OHA YK€ Apyrasd. BLIpOCJ'Ia 1 U3MCHMJIACh, a i KaK 6I>I.]'I, TaK U OCTaJICA...

JIKOH JuIIb (PBIPKHYIT:
— She is crazy! — Henopmanbnas! Thl ke IOJIpOC HA HENBIX 2 CM.

— Oh, shit! What am I supposed to do? — bmun! 1 9ro ke MHE Teneps MenaTh npukaxkens? OHa ermre cka3ania,
YTO S OTHOIIYCh K HEl KaK K CBO€H COOCTBEHHOCTH, 4TO sl KOHCEPBATODP...

— DTO mocIe BCero, 4To ThI A1 Hee caenan?!— Bo3mymiaercs Jxkorn.— She is a stupid thing! — Ona mynwuna!
Forget it! — 3a0yap ee! There, is no sun shine come through her ass! — Cset krHOM Ha Hell He corerncs!

(" DocoBHO ke 3Ta MOroBOpKa 3BYYHUT 0OJiee PE3K0, YEM B PYCCKOM, HO, KaK BBIpa3wiICs Mo npusteib Ceprei,
Oomee TOUHO: "COJHITE HE CBETHUT uepe3 ee 3amuuIry”. OaHako BepHeMCcs K HAIllUM Ipy3bsIM Muky u J[xoHy.)

— Ycnoko¥icsi,— Mpoo/hKaeT yTellaTh CBOero packieusiierocs apyra Jbxkon. — At least every cloud has silver
lining. — B koHIIe KOHIIOB, HET Xy/a 6e3 1oopa (y Kaxmaoro o0siaka ecTh
cepeOpstHas TTOAKITIANKA).

A BOT elle OIMH UHTEPECHBIN (ppazeonorusm: over the hill, ato 3HAUUT
"yxe He TOT".

Komuccap Jle Ilemien roHUTCs 3a MPECTYITHUKOM, B IMIPHIKKE HACTUTAET
€ro, BaJINT, 3allleTKUBACT Ha 3aISICThSIX MEpP3aBIlla HAPYYHUKH U, BBITUPAs
TIOT C JINIA THUTBHOM CTOPOHOM JTAJ0HU | TSKEIO JBIIIa, CAJAUTCS Ha
JIeKaIero HEro s CBepPXy.

— YT0-TO s COBCEM BBIOMIICS U3 CHJI,— TOBOPHT caM cebe Komuccap.—

e Well, I'm over the hill. —/la yx, s He TOT, 4TO paHbLIE...

— Oil. come on Jonney,— Muk mbITaeTcs yTpoM pacieBennThb J»oHa, BEpHYBIErocs HAKaHyHe CO CIIaBHOH
BEUYEPHHKH, OJHAKO €ro JAPYT HUKaK He MOXeT npoTrpe3BeTb.— Come on, get up, John. — Hy naBaii sxe, momHu-
maiics. Yeah dear. You are over the hill. — M-na. TBI yke He TOT. 94TO OBIT paHbIIe,— 3aKII09aeT MUK. BCTIOMHU-
Has, Kak J[>KOH pe3Bo MOJICKaKMBaJl B MMPOILIOM TOly Tocie 0oJiee KPyThIX MbSHOK.

OKABbIBAETCS, HE TOJTIbKO Mbl BEPEM B3AVMbI AHITTMUCKWE CNOBA, HO 1 OHU
BEPYT PYCCKUE

Hwu pist xoro He CCKPET, KaK MHOI'O AHTJIMMCKUX 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB €CTh B PYCCKOM SA3BIKE. HO, AyMaro, Bbl
YAUBUTCCh, KOTAA Y3HACTE, YTO U B COBPEMCHHOM AHTJIUHMCKOM SI3BIKE TOXKE
€CTh 3aMMCTBOBAHHLBIC PYCCKHUC CJIOBA. U 510 HE TONBKO perestroika n

: V glasnost, Ho 1 caMo cIIOBO "pycckuit”, KOTOpoe, Kak HU CTPaHHO, O3HAYaeT
é){p * ‘4 j 7 HEC 4TO MHOC, KaK CaMUX PYCCKHUX. Korz{a s BIICPBBIC HATKHYJICA Ha CJIOBO
N / Bng ~ [ 00p russky, TO IO CMBICITy OHO O3HAYaJIo YTO-TO U3 00OIacTH "rpydoro, pe3Koro
— / — =X Y TyTIOT0", He UMes TIPH ITOM HUKAKOTO OTHOIICHHS K. pyCCKAM BOOOIIIE.
N EcrecTBeHHO, 4TO HH B OJJHOM CJIOBape ClioBa Takoro HeT. [Torom
3HaKOMBIE KaHa bl OOBSICHUIN MHE, 4TO 7ussky — 3TO Ha CJIJHTE,

NEHCTBUTEIBHO, "PYCCKUI", TOJBKO B CMBICIIE 003BIBAIIKU, PABHO3HAYHO
/ TOMY, KaK Mbl 003bIBaeM (hpHLIaMH HEMIIEB, SIHKH aMEPUKAHLIEB, XOXJIAMH
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YKpaWHIIEB, KallamaMu, MOCKaJIIMH PYCCKHUX, OYILOsIIIaMu 0€JI0pyCOB MITH KaK KaHaAIbl 003BIBAIOT "KIHAKC" ca-
Mux ce0s . Tak BOT, 3TU camble KIHAKC U SHKU Ha HAc, OyJIbOsIIeH, XOXJI0B U MOCKAJIeH, TOBOPAT "pyccKu" U Jaxe
HE JIOTaJIbIBAIOTCS, YTO MbI HUCKOJIBKO HE 00FIKaeMCsl, TaK KaK 3TO MPOCTOE HOPMAITLHOE PYCCKOE CIIOBO M3 pyC-
CKOT'0 e SI3BIKa. 37I0POBO MBI HX HaXypHIIH?

RUNNING

OnuH MO ApyT Kak-TO CIIPOCHII MeHS: "A TpaBUIIBHO JIM OyJeT Mo-aHTIIUICKH cKka3aTh "I am running now? —
4 Gerar?". 4 Tonpko coOpancs cka3aTh, 4YTO, MOJ, Aa, KOHEUYHO, HO BAPYT 3amHyJcs. [leno B Tom, 9To fo run, 000-
3Havarotee "oeraTs'", 0YCHD YACTO YIOTPEOISICTCS U B 3HAYCHUH PYKOBOINTh, 3aHUMAThCS YeM-HHOYIb. "I'm
running very profitable business now. — Celiyac s IpoOBOpa4YHBaK/3aHUMAIOCh OYEHb BHITOIHBIM OM3HECOM". A
cioBo "Oerats" ("HOCHUTHCA", "OpocaThes') OyneT, ckopee, fo rush:

"Elvis Presley played his first Canadian live date at the Empire Stadium in Vancouver, where fans rushed to the
stage during the show...— Bo BpeMs1 cBoero mnepBoro kaHajJckoro KoHuepra, korna Dnsuc [Ipecnu nen Ha craguo-
He "Dwmmaiip " B BankyBepe, MOKJIOHHUKY (OT M30BITKAa YyBCTB) OPOCHIITUCH Ha CIIeHY .

A BOT BEIpaXEHUE FUn for it IEPEBOINUTCS KaK '"crracaTbes OercTBoM'".

Hamnpumep:

The fans rushed the stage during the concert in Sweden, in 1963, and the Beatles had to run for it. — Bo Bpems
koHiepra B [1IBeru B 1963 roay (paHbl BOpBajIKCh HA CIIEHY, U OUTJIBI BBIHYK/ICHBI OBLIN CIIAcaThCsl OSTCTBOM.

Crnenyromuee: run in— "apectoBatp".

— I run this man in for pedding without a license. — £ apecToBa 3TOro THIMA 32 TOPrOBJIIO 0€3 JUIICH3UH,—
cepkaHT Maiik BTaJKHBaeT B KAOMHET KOMHCCApa KaKOr0-TO MOTPENaHHOTO [DKEHTIIbMEHA.

Run off — "BeITycKaTh, 1IeYaTaTh, BHIIABATH' .

— This mashine runs off a 1000 of copies. — Orta mamuna Beigaer 1000 komnu,— Muk nemoncTpupyer JoHy
HOBBII MEYATHBIA CTAHOK KOJLISKA.

Run into — "cMemmBaThCs" — €CIIM MBI TOBOPUM O Kpackax, U "Bpe3aTbesi” — eciu pedb UAeT 00 aBTOMOOHIISX.
Buaute, kak MHOTO 3HaYSHHUH Yy CIIOBA Fum.

"HELLO? SPEAKING!"

Ceifqac MBI TOCMOTPUM, KaK MPaBUIBHO TO-aHTIMICKH 00MIaThes APYT € APYTOM 1o TenedoHy, 9YeMy Hac, VBB,
HE y4aT HU B IIIKOJIe, HM B MHCTUTYTE. [laBaiiTe moHa001aeM 3a Telne(OHHBIM TPEIOM HAIIMX repoeB. [oBOPSIT U
OHHM TO XK€, YTO ¥ MBI B IIOAOOHBIX CIydasix?

3BoHok. Kommccap Jle [lemen canmaet receiver (TpyOKy) U, HE IepecTaBasi Ie9aTaTh U KypUTh, TOBOPHUT, 3aXKaB
TPYOKY MEXIy ILICYOM U YXOM:

— Police.

— Le Peshen? Is that you? — Jle ITemen? 910 BbI?

— Yes, Le Peshen is here. —/la, Jle [lemen na nmpoBoxe. Who is speaking? — Kto roBoput?
— It's Mike. — Maiik.

— Mike? Mike who? — Maiik? Yto 3a Maiik?

— What do you mean "Mike who?". — UYro 3nauut "Uro 3a Maiik"? Mike Holduin, of course! — Maiix Xo-
JIyUH, €CTECTBEHHO!

— Oh, Mike! I'm sorry...— CMYIIEHHO MBIXTUT CUTAPETON KOMHCCAP U YIBIOAETCS TOMY, YTO HE TIPU3HAN Ha-
MapHUKA.
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JI>xoH 1 MuKk 3BOHAT mIpodeccopy JkekcoHy, YTOORI ITepecaaTh 3a4eT M0 HCTOPHH aMEPUKAHCKOM JTUTEPATYPHI.
JI>)koH HaOMpaeT HOMED U, YCIBIIIAB TOJI0C B TpPyOKe, TOBOPUT:

— Good morning. That is John Tompson and Mick Jefferson. Could I talk to professor Jackson?—/lo6poe yTpo.
3ro 3BoHAT Jxxon Tomiicon u Muk Jxeddepcon. Mory u s moroBoputs ¢ npodeccopom Jxekconom?

— Speaking. — ["oBopure/s ciyriaro.

— Oh, professor! Do you recognise us? — O, npocdeccop! Bel Hac y3Hanmm?

— Well, I do...— A, ny na, y3Hato... UepTa c iBa OH UX y3HAaI.

Jlxelin 3BoHUT MUKy, HO TpyOKYy CHUMAET €ro Mama.

— Hello, this is Jane! — kpuuuT /el B TpyOKy.

— Hello, Jane! How are you?

—I'm fine, thanx. And how are you?

— Not bad, thank you, dear.

(dymato, TyT Bce sICHO, epeBo/1 He TpeOyeTcs. MBI Bce 3TO IPOXOIVITH BJIOJb U TIONIEPEK. )

— I'd like to speak to Mick. — I Gw1 XOTeNa TOTOBOPHUTE ¢ MUKOM.

— Sorry, he's out right now. — U3BuHwH, ero ceituac Het. May I leave a message for him?— Yro emy mepenars?
— Oh, yes, please. Could you tell him to call me back. — INoxanyticTa, nepesaiite, 4ToObl OH MHE TIO3BOHUII.
— OK, I will. — Xopormmo, nepemam.

— Thanx a lot. — Bbonpimoe cnacu6o.

— You are wellcome.

— Bye then.

— Bye, dear.

Kak BunnTe, HU9ero cBepXbecTecTBEHHOT0. Bee mpeaensHo MpocTo U SICHO, Kak neper. Hago muis 3anoMHUTb,
YTO BhIpaKEHHUE "5 Bac ciymaro” uin "ToBopuTe" BHITISIIUT Kak speaking, a ""He MOTJIH OBl BHI ITepeiaTh" — Kak
could you get a message for... Bot, moxanyi, u Bce.

BNATHAA PABOTA MO-AHITTIMNCKN

OpHax /bl K HaM, MOEMY JIpyTy KuTaiiiyy Uu u MHe, IByM CTyI€HTaM -"KOMMYyHHCTaM", pabOTaIOIUM BO BpeMsI
JIETHUX KaHUKYJ Ha KyXHE B JIarepe OTAbIXa aMEPUKAHCKUX JETUIIEK, noomen ToM, aMmepuKaHel CpeJHUX JIET,
YEpHSBBIN, B OUKaX, U CKa3all:

—Xo4y BaM MpeAIoKUTh pabOTy B ceTH Majioro ousHeca. [loegeMre ko MHE JOMO# HA YUK-H]T U TaM TIOTOBO-
puM. S KUBYy TyT Hemaseko, o boctoroM. BeI cormacHb?

— Jla!

— Ilpencrasnsents | — pagoBaiicst Yu, Koria MbI ¢ HUM pyOHITH HOKaMH IIepell Ha KyXOHHOM CTOJIe. — OJTO XKe
6emoBopoTHHUKOBasA padora! To, 0 ueM MOXKHO TOJIBKO MEUTaTh. Y lauya cama Jie3eT HaM B pyKH, MaKiI.

— A moueMy OH MpPeIOKUI 3Ty paboTy HaM ? —3a1al 5 IOYTH PUTOPUUECKUI BOIPOC.

—Cam momymMaii! Best kyxHs Ha HamuX 1uredax aepkurcs. ['yai ene mesenurcs. S marematuk. Tol IMHTBHUCT.
WM takue moau, paboTsiire U yMHBIE, HY)KHBL. JTO 31ech Ha3biBaeTcs: headhunting.
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—Oxo0Ta 3a TOJI0BaMH? — YCMEXHYJICS 1 — 3HAYUT, MBI — 3TO TUYb, TOJIOBHI?

—Her, M1 — 3T0 job hunting, To>ke 0OXOTHUKH, — OTBETHJ OoJiee kKomreTeHTHBIH Yu. OH yxke BTOpOH rox
yuuncs B llTarax...

Urak, headhunt — 3To He 0X0Ta 32 rOJOBAaMH WHIOHE3UHCKUX MU aQPUKAHCKUX Ty3eMIeB. XOTs HIMEHHO TaK
3TO CJIOBO U TIepeBOAUTCS. B aHrnmiickoMm si3eike ciaoBa "oxoTa'", "oXoTHThCsA" yacTo 0003HaYaI0T NoucK. House
hunting — mouck aoma, xwibs. Wife hunting — nouck xensl. Hy, He To uT00BI OHa ObIIa aa mpomana. Het. [Ipo-
CTO €CITH KTO-TO PEIINI )KEHUTHCA, TO B TAHHBIM MOMEHT OH HIIET, Ha KoM Obl. Husband hunting — 310 TO Xe ca-
MOE€, UTO M MOMCK JKEHbI, TOJIBKO, KaK BbI YCIEIN 3aMETHTh, HA000POT: Jieau uilet xacoduna. Job hunting — sto
TO, YeM MBI C IEKHHCKUM CTYyZIeHTOM UM B JaHHBII MOMEHT 03a004eHbI: TOUCK paboTsl. Headhunting B ObITY aHT-
JI0-aMEPUKAHCKOW JKU3HH JTABHO O3HAYAET MOMCK Pabovei CHITBI, yMENBIX pa0OTHUKOB, HY)KHBIX COTPYIHHUKOB 1
CHEIMATIICTOB, a HE OXOTY 3a rojoBaMu. C HAIIUM MOHATHEM "HalTH OJaTHYIO paboTy" 3TO HE CTHIKYETCs. 3/1eCh
WIIYT HE 10 3HAKOMCTBY, a 10 YMEHHIO, OIBITY W 3HAHUIO, JIJIS YeTO BCe UX KOMITAHUH U (PUPMBI, a TETeph U. MHO-
rue Hamm (GUPMEI TIPOBOJIST UHMEPSbIO, HAa KOTOPOM TeOe 3aaf0T BOTIPOCHI, a ThI OTBEYACIIb. TyT HaIla BPOXIACH-
Hasl CJIaBAHCKas CKPOMHOCTh COBEPIIICHHO IIJI0X0H MOMOIIHUK. Ha/to He TO 4To0bI XBaIUTh Ce0s1, HO CTapaThCsl
OIMKCATh C JTy4YIlIeHd CTOPOHBI U BCLIOMHUTH BCE CBOM CITOCOOHOCTH, IPUTOIHBIC K Mpe/roaaraeMoii pabore. 31ech
ThI, KAHIUIAT B COTPYAHHUKH, OJHOBPEMEHHO U TOBAp, U MPOJIaBell.

Mei ¢ Yu ene JoXIaluch YUK-3Ha U BOT Ha MaliuHe TomMa BMECTE C €ro KEHOM U ABYMSI MaJICHbKUMHU ChIHOBb-
siMH, OeCIIpecTaHHO BOIOIOIIMMH MKy cO00H, efieM n3 KpoxoTHoro mrara Pox-Aienaa B Maccauycerc. Jloma 'y
Toma mbI ¢ Un HakopMIur Oy IymIero padoTomarens OJIF0oJaMHi KUTAWCKOW KyXHH, a TOTOM TOM CTar HaM MTOKa3bl-
BaTh JKYPHAJIbI , [JIe TOBOPUIIOCH PO CYACTIUBBIX JIFOJICH, PEIIUBIIMXCS 3aHATHCS MaJIbIM OU3HECOM U MIPEYCIICB-
mmx B 3ToM. Kornma mpocMoTp 01H000pa3HbIX ¢oTorpaduii U3 )KypHAIIOB SIBHO 3aTAHYJCS. MBI, KaK MOTJIH, CTAJIA
HaMeKaTh, YTO HAC arUTHPOBATh 3apabaThIBaTh JACHBI'M HE YTOOBI HE HA/I0, HO HE TaK 4TOOBI HaJ|0 OYeHb JIOJITO.
MBpl, 18K CKPOMHO, JTAJIA TIOHSATh, YTO JABHO XOTHM I10/13apab0TaTh U JIMIITHUX YTOBOPOB TYT He TpeOyercs. Torma
Towm, pemmus, 4To "KIUEHT co3pen’, ycaaull HaC Ha IMBAHYHK,, yCTAHOBHUII IIEpe]] HAMU TPUQEIBHYIO TOCKY, Ha KO-
TOPO¥ ¢ YMHBIM BHJIOM HAIHCAJl CIIOBO effort pO30BBIM MapKepOM.

—VYcwme, — npoxyOaupoBan HamucaHHOe ToM, — eCITH BBl XOTHTE 3aHATHCS MAJIBIM OM3HECOM, BaM HYXKHO
MPUIOKUTH YCUIIHE.

Tom HapucoBai B BEpXHEM YIIIy KPYXKOK U OOBSICHWII, 4TO 3TO MbI. To Oumip Hame fesno. IToTom oH npupurcosan
CHHU3Y K KPYXKY TpU KpYy>KOUKa.

—A 3TO ellle TPU YeJI0BeKa, KOTOPBIX BBl BOBIIEKJIM B CBOE JIEJIO M KOTOpBIE, paboTasi ¥ BOBJeKas B OU3HEC JIpy-
TUX JoJieit, — 1 ToM IpupHCcCOBaNI CHU3Y el OoJbIee KOIMIeCTBO KPYKKOB, — OyayT paboTath 1 Ha Bac. Te,
BOBJICKAs! CIIEIYIOIINX, YBEIMUIMBAIOT Bally ceTh Ou3Heca, — ToMm H300pa3uil ele HECKOIbKO KPYKOUKOB, OTXO-
JSIIUX OT MPEAIIeCTBYOIINX.

"Boxe, ecii 0H cOOMpaeTcs 3apruCcoBaTh BCIO IOCKY, TO 3TO HAMOITO", — MOayMal s, HAaYuHas yKe KJIeBaTh HO-
COM.

HI/IpaMI/IZ[a, CKa>XXECTC BbI. Hy Ja, mupaMuzia. Heuro HO,I[O6HO€ s YBUCI B ,Z[CﬁCTBPIPI YYThb MMO3XKE, ITOCIIC BO3BPaA-
IIEHUA Ha POAUHY U 3HAKOMCTBA CO BCAKMMHU MaBpPOAUECBCKUMHU U XONICP-MHBECTOBCKUMHU IMTUpaMUIaMU. Ho YK€ B
TOT MOMEHT MBI ¢ Un MMPEKPAaCHO NOHUMAJIH, YTO 3TO Z[eflCTBHTeHLHO TaK — 4yeM OOJIbIIIe Hapoay Ha TeOs pa60Ta—
€T, TCM OOJIBIIIE THI [OoJIy4uIllb, a Ka)K,Z[BIﬁ HOBBIH HOCJ'ICI[HI/Iﬁ CHU3Y PUCKYET OBITh H IOCIICIHUM BOO6I].I€. XoTta B
Ty MUHYTY, KOT'1a Towm unTan cBoio JICKIIMIO, OTa UA€A HaM HpaBHUJIaCh. MB&I TOTBKO HE YCEKIIU, YTO K€ KOHKPETHO
JOJIXKHBI ACJIaTh.

—Ho kakoii 6usHec? Kak u rae Mbl MoxeM ero oprann3oBath? C keM KOHTakTHpoBaTh? C KAKMMHU BEPUTEIb-
HBIMH, COITPOBOAUTENBHBIME U M)K€ C HUIMH JOKYMEHTaM{ HaM HY>KHO MITH K HAIIUM PYyCCKO-KUTaHCKUM YHMHOB-
HHUKaM, OIOpOKpaTaM | peTporpanam? — cTalld MbI 3aChIlaTh ToMa BIIOJIHE €CTECTBEHHBIMH Bompocamu. KakoBo
e ObLIO Hallle yJUBICHHE, Korna ToM He CMOT' OTBETUTh HU Ha OAMH U3 HuX. OH gaxke He 3HaJ, KyJa alpecoBaTh
HAac 3a MMOJIy4eHneM HH(POPMaINH, TO €CTh KTO HaM XOTh YTO-TO MOKET CKa3aTh, KAKOT'0 POa MPOAYKIIHIO MBI
JIOJDKHBI pacpOCTPaHsITh U OyeM JIM MbI BOOOIIE YTO-HUOYIb PacpoCTpaHsTh... Kopoue, kakoro uepra ot Hac
TpeOyIoT. Y BBI, BUIUMO, B KOMIIETeHIIMIO Toma 310 He BXoawio0. Ero gemnom Oblia TOJIBKO YKCTAst aruTauusl.

—M-na, — rosopui s Ui, BHOBB CTOSI 32 KyXOHHBIM Pa3AeIOUHBIM CTOJIOM, TOCKJIMBO KPOILA IIE€peLl HOXKOM U
BCIIOMUHAs Ham BuepamHuii "tpun” k ToMmy, — Hy 1 paboTenka y Toma. MHe ObI Takyio...
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S xoten 6pUTO cKa3aTh "mo Oiaty", HO ocekcs, A kak Oyzmet "mo 6maty"? [lo-aHrnmiicku 310 networking. Ho-ux
networking — He TaK yX U IJI0X0, TO €CTh HE TaK aMOPAJIbHO, KaK CYUTAETCS Y HAC MOJIy4eHUE paOOTHI IO 3HAKOM-
CTBY. MBI IPOCTO MPUBBIKITH, YTO pabOTa Mo OIaTy — 3TO KOTAa KTO-TO, COBCEM HE CIEIUAIUCT, TEM HE MEHEe
BJIE3, CBOJIOYb, HA HE3ACTYKEHHOE MeCTO. Y HUX network — 3TO Jaxe HeII0Xo.

MHorue pyKoBOAUTEIH MPEINTOYUTAIOT, YTOOBI NX PAOOTHUKU MPHUBOAMUIN HE IPOCTO XOPOIIHX CIIEIOB, HO U
HaJla)KMBaJIM OM3HEC KaK CETh U3 CBOMX NPUSTEICH 1 3HAKOMBIX.

O TOM, YTO GHOSTING HE UMEET OTHOWEHWNA K NMPUBUOEHNAM

—Bce, 9T0 Ham ocraetcs, 310 jobbing, — rpycTHO 3ameTHn Yn. — C GeI0BOPOTHUIKOBOM pabOTOH, MMOX0XKE,
MIPHUIIETCS TTOA0XKIATb...

—Jobbing? What do you mean? —"/[xxabun"? YTo ThI XOYeIllb 3ITUM CKa3aTh? —HE COBCEM ITOHSI 51 CBOETO
npustess. S ObLI0 moayMalt, 4TOo MO KMTAaHCKUH IPYT uMeem B BUIY "paboTaTh, paboTaTh U ellle pa3 paborats ",
Kak 3aBewan Mao wiu Jlenusn. Ho Het, Un nonpasymeBan HEYTO COBEPILIEHHO APYTO€.

Oxka3bIBaeTCs, B aHTIIMICKOM SI3BIKE Macca "MHTOBBIX" (hOpM, KOTOpPhIE 000KAIOT aHTIIMIaHEe M aMEPUKAHIIB U
YIOTPEOIISIFOT B TE MOMEHTBHI, KOTIa Mbl TIPOU3HOCUM IIENbIe MpeioxkeHns. Tak ux shopping — 3To, KaK BBI ykKe
BCe, JIOJDKHO OBITh, 3HAETE, TIOXO/1 [0 Mara3uHaM, MoKynku. Jogging — Oer Tpycuoii mo yrpam. Boating — kata-
HHE Ha JIOJKAX, a jobhunting, o 4em y»e ToBOpHIIOCh, — MOUCK paboThl. Hy a camo jobbing— 310 pazmudHas Mel-
Kast moipaboTKa B pa3HbIx MecTax. OIHY HEeJIeNt0, K IPUMEPY, BBl MOETE MOCYAY, IPYTYI0 — IOCBAIIACTe IOTPy3-
Ke MeOeIu 1 JOCTaBKe JOKYMEHTOB 110 ajpecam. BoT 3to u umen B Buay Yu.

Ectp eme u ghosting, 4To MpOMCXOIUT, COOTBETCTBEHHO, OT clloBa ghost — mpuBuaeHue, npuspak. "'octuHr"
— 3TO KOT'JIa BBI JleJIaeTe paboTy 3a KOr0-TO, & CAMHU OCTaeTeCh B TEHH MPU3paKoM. Tak, B YACTHOCTH, TIPOU3O0IILIO
C U3BECTHOM HeKoraa amepukaHckoi rpynmnoi "Humnmm-Bannnnu". CMaznuBble TEMHOKO)KHE IAPHU TIETTH U MIpbIra-
mu 1o cuiene. Ilox "danepy", ecrectBeHHO. Ho Kakoii ok mpon3Bea HOBOCTh, 9TO 3Ta camas "'danepa” He mpu-
HaiexuT "Hummu-Barumm". O60poTHCTBIE IPOIIOCEPHI TPYIIIBI PEIIIN U3 IByX HECOBEPIICHCTB ClIENIaTh OJTHO
COBEpILEHCTBO: KTO HE yMeJ IIeTh, HO YMEJI TaHI[eBaTh — IUIACAN Ha CIEHE, a KTO He yMed IUIsicaTh, HO 00Jaaa
TOJIOCOM — TIEJI, HO y’Ke 3a CIIeHO#. BOT 3Tu TaiiHbie, HEBUANMBIEC 3pUTENISIM MY3BIKaHTHI U ecTh ghosting. Takue
BEIIM YacTO MPOHCXOIAT B TBOPUECKOi cpene. KTo-To X04eT mpociaBUThCS KaK My3BIKaHT, TIO3T HITH MTHACATENb U
WCIOJIB3YET Ul 3TOr0 MOJIOJION TaJlaHT, KOTOPOTO yCTpauBaeT yKe TO, UTO OH IOJIydaeT Hersloxue JeHsru. Ko-
HEYHO, BCA CJaBa JjocraeTcs npyromy. OouaHo, npasna? Bunumo, mosromy "roctunr” ¢ "Huumm-Banummu" BbI-
TUTBUT HAPYKy. BO3MOXHO, ICTUHHBIX TIEBIIOB 3a€J10, YTO APYTHE MOIOT X TOJIOCaMH, U OHHU dJIaK aKKypaTHO
"cTykHyIH" Kyna Hano. M amepukaHckoe 00IIecTBO ObUIO HE Ha INYTKY Bo3MyIineHo. "Hum-Banwu" Bpa3
npuiien KoHeu. [ImacTHHKY, KacceThl U KOMIAKT-AUCKU TPYIIIBI JaBHIN KaTKaMH U JKIJIU 11a KOCTpax.

B "roctuHre" B cCBOE BpeMs OOBHHSITN IaXKe KIIACCHKA aHTJIMACKON 1 MUPOBOM uTepaTypsl Yuibsama [llexcru-
pa. [lo cux mop He yTHXaIOT CIIOPHI, caM MJIM HE caM IKcajl OH CBOM 3HAMEHHTHIE NbeChl U COHETHI. [loroBapusaior,
YTO 3a HEr0 TBOPHJI HEKHH 00eTHEBIINIA mUcaTelb, koTopoMmy Llexcnup Hemoxo mnatwi. Ho He aymaro, 4To 3T0
npasna. Ecau OvI Tak, TO BCs 9Ta BicTopus emme npu xu3Hu Lllekcnmpa Bemsia Os1 HApY Ky, Kak y Hac ¢ "Hummm-
Bannun". MHe KakeTcsi, 4TO TaKUe BEIIH JIOJITO B TaiiHe HEe coxpaHuilb. [1og00HbIe ciyxu xoaunu u o [lomoxo-
Be. B wactHocTH, 0 ero "Tuxom [lone". .MHOruM Ka3ajioch NOAO3PUTENBHBIM, YTO 3Ty (yHIAMEHTAIbHYIO KHUTY
MOJIOZION aBTOp Hamucal Tak ObicTpo. Sko0b! L11010X0B UCTIONB30BAN 3aIMCKH HEKOETO MOrHOIIero 0es1oKka3aubero
odunepa. Ho u 310 HE moxoske Ha mpaBAy. EcTh momu, y KOTOPBIX padoTa CHOPUTCS, M OHU YKIIAJBIBAIOTCS B
KpaT4dailre CPOKH, OT YeTr0 UX TBOPECHUS MOJTyYaroTCsd AMHAMUYHBIMH, CIeJIAHHBIMHA Ha OJHOM ABIXaHHUH, Oy b TO
MY3bIKTBHBIA aTh00M, KHUTA Win ke QuiabM. Tak, "butnz" B okTsa6pe 1965 rona npummm B CTyAHIO ¢ ABYMS 00-
Jiee-MeHee TOTOBBIMHU TIECHSIMH, a B IeKa0dpe ux gonrourparomas miactTuaka "Rubber Soul" yxe nexana Ha npu-
JaBKax Mara3uHoB. CKakeTe, Takie CPOKH HEMBICIIMMBI, 0COOEHHO €CJIM 3aNuCchiBaThes y Hac. TouHo. TyT oquH
TOJIBKO KOHBEPT MOTYT M3TOTOBIIAITH IoNTroa. CBOIO TPETHIO KHMXKKY, K IIPUMEDY, 51 HaITUCall OBICTpee, YeM THIIO-
rpadus ocuInia IPOU3BOACTBO OAHOM TOIBKO OECXUTPOCTHON 00JI0KKH. ECii MacTUTBIN KOMIIO3UTOP, WICH
Coro3a KOMIIO3UTOPOB, TOBOPUT: "JIBa rona Ha3zax st moObIBal B Mcnanuu, a B MPOLIOM TOLy HamHucal 00 3TOM
TIECHIO U IUIACTUHKA C "MCIAHCKON" 3alHChI0 BOT-BOT YBUIUT CBET...", TO TAKOMY YEJIOBEKY, KOHEUHO, TIOKAKETCS
(haHTaCTHYHBIM, YTO KaKHe-TO pedsiTa ¢ TUTapaMM KaXKIbIi TOJl 3aIMCBIBAIOT 110 IBEHAATh IIECEH Ja elle ycIie-
BAIOT 3@ ATOT K€ CPOK M3AATh UX.

56



TEMNEPb O TOM, YTO MOONLIGHT TAKXXE HE UMEET OTHOLWLEHWA HN K
NPUBNOEHVAM, HX K TYHHOMY CBETY

—During all the last year I moonlighted as a math teacher.— Becpk mpornuisiii rof s mompabaTheiBai YYUTEIEM IO
MaTeMaTHKe W HeII0XO moa3apadboran, — cka3an Un. — Moxkenb U TH ¢lienaTh HeuTo mogooHoe. O0ydars, K
pUMepy, pyccKoMy si3bIKy. Eciin, KoHeuHo, Haliiemb Tako# Kiiacc...

—A 4gTt0 Takoe to moonlight? — cnpocwuu 51, Me[uIeHHO Tpeds BecoM. Jleno ObLI0 BO BpeMs 00eIeHHOTO Yaco-
BOTO TIepephIBa, €IMHCTBEHHOTO MPH paboveM JIHE ¢ CeMHU YTpa 0 (He MyraiTech) BOCbMH Bedepa. ITOT MepephiB
MBI 4acTO IOCBSIIIANH MJIABAHUIO B KAHOD, 10 HEOMUCYEMO KPaCUBOMY 03€py HAILIero jarepsi.

Ecnu wecTHO, TO IO cMBICTY TIpeuIoXKeHUs Uu s yxKe gorajgaics, u4To to moonlight 03Ha4aeT 4To-TO BPOJE, MOA-
pabotku. Ho xoTenoch yTOYHUTE.

—Hy, —Yu 3agymarncs, — npencrasb, 4To y TeOs €cTh yke paboTa, a Thl, 00pa3HO TOBOPS, IPH JTYHHOM CBETE,
noapabareiBaeib. B kuTalickoM MMeeTcs XOpollee CI0BL0, YTOObI OIPEAEIUTh BCE 3TO, HO JKajlb, YTO Thl KUTaM-
CKOTO HE 3Haellb.

—VY Hac TOXe TaKoe CJIOBIIO €CTh, — YJILIOHYJICS S U, He 0€3 TPy a BCIOMHUB POJHYIO PeUb, IIPOU3HEC IO PyC-
cku: — Xanrtypa.

— KpacuBo 3By4uT, moxosxe Ha UCIIAHCKOE CIIOBO.

Sl paccmestiicst u moiimai cebs Ha TOM, 4TO "XanTypa' 3By4UT B CaMOM Jielie O4eHb KpacuBo. UTo-To BpoJie uc-
naHckux "kapam6a", "topepo", "BeHTypa', "My4o opo" uiau "Oecca Me My4o"...

[TomuuTE Takoi momynsapHbIl B AMepHUKe, a TOTOM U y Hac Tenecepuan "AreHTcTBo "JIyHHBIN cBeT", KOTOPBII
Jajl My TeBKY B KU3Hb bprocy Yumnucy, MoeMy nrobumomy aktepy? Tak BOT, Ha3BaHUE 3TOTO cepHaja IpaBUIIbHEE
65110 OBI MepeBecTH Kak "AreHTcTBO "XanTypa', TeM 6osee 4To Bce, YeM 3aHHMaoCh areéHTCTBO, — 3TO HE pac-
ClIeIOBaHME TPECTYIICHUH (XOTS U 3TUM TOXKE), a BEISICHEHHE OTHOLICHHUH INIaBHBIX T€POEB, MY>KUMHBI U JKEHIIH-
HBI, KOTOPBIE IPYT ApYra JI00AT; OAHAKO BCE KaK-TO HE 00bscHATCA. Ho N0oKeH oroBopuThCs, caMo CI0BO
moonligliting, xak u networking, He HeceT B ce0e CTOJIb MHOI'O HETaTUBHOTO, KaK HEKOTOPBIM MOJKET ITOKa3aThCsl.
[IpaBna, 1 y Hac BeIpaxkeHHd "XanTypa, NOAXaNTypHUBaTh" JaJIeKO HE BCET/la 03HAYAIOT, YTO KTO-TO IJIOXO OTHO-
CHUTCS K 3TOH JONONHUTENBHOI paboTe — padoTe, KOTopasi, Kak CYMTAIOT aMEPUKAHLIbI U aHTJIMYaHe, AeTaeTCs IpU
JIYHHOM CBET€, a 3HaYUT — IA€-TO, KaK-TO, TalfHO, noAnoiabsHo. HaoGopoT, y Hac ceiiuac 6e3 MyHJIauTHHIa HUKY1a
HE JeThCs. A TIOPOii MoyvaeTcsl, YT0 MyHJIaWTHHT, WIH )K€, IPOIIE TOBOPSI, XalTypa, CTAHOBHUTCS npodeccueit Ho-
Mep /1Ba, KOTOpasi B OTJIMYME OT Mpodeccur HOMEP OJMH AaeT 0ojee-MeHee HOpMabHbIN 10X0, 1100 00e 3TH
npodeccrr BMECTE ¥ MOTYT ITPOKOPMHTH HAIlero 6paTa B BEJIHUKYIO dIOXY ITepeMeH. BoT u momyvaercs: micareib
MIPOJAET, MPOJIAaBel] MUIIET, U3aTeNb BPadyeT, )KypHAINCT MMOAMETAET, IEPEBOUYHK 3aHUMAETCS] pEIIETUTOPCTBOM,
IpernoaBaTeib NEPEeBOJNT, CTYIEHTHI Bce paboTaloT MOTr0JI0BHO, MIJTUIIMOHED MTOJIBOPOBLIBAET, 2 BOCHHBIH MO
XaJITypUBAEcT Ha OUEpEHON ropaueil Touke... Kopoue, MyHIIaUTHHTYIOT BCe.

TUNMNYHAA AMEPUKAHCKAA XEHLWWHA. CHICK I BUTCH?

—Hy KaK XK€, aMCpHUKaHKHN BEAb TaKUEC KpaCI/IBI)Ie! — YacCTO NPpUXOAUTCA CJIbIIIATE OT HAIIUX pe6;1T, Korjga p€db
3axo04uT 00 AMCPUKAHCKUX JKCHIIIUHAX.

Me&1 roBopuM "ciadsriif mon". OHu — opposite seX, "MPOTUBONONOXKHEIH 1oy, DeMUHUCTKAM, TTPEICTABUTEIb-
HUI[AM aMEPUKAHCKOTO U aHIJIMICKOTO CJIa00ro moJjia, SBHO HE MO JayIie ¢JioBo "caadbiii". [IpoTHBONOI0XKHBIN —
3TO APYTOE JEN0. XOTS, €CIIM YeCTHO, TO aHTIOTOBOPAIIUM (PEMHHUCTKAM BOOOIIE HE MO TYyIIIe MHOTOE YUCTO
KEHCKOe U ecTecTBeHHOe. VIM moaBaii HapaBHE ¢ My>KYHHAMHA U B ApMHUH CIYXKUTbh, U B TIOJIMIINH 32 TIPECTYITHHU-
KaM¥ TOHSTHCS, U B XOKKEH UIpaTh, M B OOKCe IpyT APYTY JIMIa pa30uBarh, 1 JaxKe MO IUIHKY C TOJIBIM TOPCOM XO-
JITh... "3aueM MPUKPBIBATH TPY/Ib, €CIH MY>KUYUHBI CBOIO TPY/b HE PUKPBIBAIOT?" — FOBOPSIT HEKOTOPHIE PeMu-
HUCTKH. Takoe ONIyIIeHne, 9TO OHU U POXKATh CKOPO OTKAXKYTCS, IOTOMY KaK MBI, MYKHKH, 3TOT0, K COXKAJIEHUIO,
ACJIaTb HE YMCEM. I/ITaK, ux ((OHHOSI/IHI/IOHHBIP‘I)) moa. Mel CyauM O HEM B OCHOBHOM TOJIBKO IO aMCPUKAHCKHUM
¢unpmam. Hy, mHOT1a IO CHOPTHBHEBIM cocTs3aHusaM. Yto kacaercs GpuibMoOB, To B ['oumByae coOpamuch kpaca-
BUIIBI (KaK U KpacaBIiibl) co Bcero cBeta. CioprcMeHkn? Hy 3TO Bce-Taku He TUITUYHEIE, «CPETHECTATHCTUIECKHEY,
KESHIITUHBI.

Hawm, cnaBsinam, BepBsie monaBmuM B HoBelii CBeT, MX KEHIUHBI cpa3y ke KaxyTcs UyTb-4yTh HE TAKUMHU:
IZIe-TO HECEKCyalIbHBIMH, IOPOil rpy0OBAaTEIMHU, MOKET OBITh, B UeM-TO MY’KETIO00OHBIMH, KaX/1asi TPEThS CTpaJacT
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M30BITOYHBIM BecoM. Hukakoit kocMeTHkHr (KpoMe BeUepHHX BBIXOZOB B TeaTp FIIH JK€ Ha KaKkoe-HUOyAb MmapTu),
OTCYTCTBHE KaOIyKOB, OTUETO MOXOJKa Y aMEPUKAHOK HE TaKas U3SAIIHAs, KaK Y BOCTOUHBIX CIABSHOK.

HpaBL[a, MHC TOHPABUJIOCH, YTO aMCPUKAHKHU, B OTIIMYHUC OT YCPECUYP KOPOTKO CTPUT'YIIHUXCA CBPOIICCK, IMPEA-
IIOYHUTAIOT HOCUTH BOJIOCHI HaTypam,Hoﬁ JIINHBI. 910 CJICACTBUC aMCPUKAHCKOI'O pEIIMTUO3HOT'O BOCIIUTAHUA:
JKCHIIMHAM OCTpHUTraTb CBOU BOJIOCHI — I'PCX. Ho kak Toabko 6OC0y 3axX04€TC, 4TOOBI B €TO KOHTOPE BCC KCHIIU-
HbI HOCHUJIN CTPUIKKH, O TPEXC MOMCHTAJILHO 3a6I>IBaIOT, ACJIA0T CTPUIKKY HE3aBUCUMO OT TOI'O, K JIMIY 5TO UM HUJIN
HCT.

Takux *eHIIWH, KOTOPBIX aHTIMACKHE U aMEPUKAHCKHE MYXUHMHBI CAMH CUYMTAIOT HECKOJIBKO TpyOOBaThIMH,
MY>KHKOBaTBIMH, OHU Ha3bIBAIOTCA butch — cokpaieHue ot butcher, 4TO JOCIOBHO MEPEBOIUTCS KaK "MSICHHK".
Wuorna 3Byunut bulldike — camer, xepeberr, BeIb Y 3aaIHbIX KEHIIMH ceHYac TaKk MOJTHO OBITh CAMOCTOSTEb-
HBIMHU U MYXECTBEHHBIMU. [10-pycCKH MOKHO TIepeBecTH 1 Kak "00i-0aba", XOTS MBI IPH STOM IMOAYEPKUBAEM BCE
JKe 0oJIblIIe XapakTep, a He BHEIHOCTb. Wild thing — 3TO nuKas KOIIKa, IUKapKa, HCHOpMabHas, CTPOITHBASL.
AMEepUKaHIIBI 3TO BRIPAKEHUE JIFO0ST, 1 OHO YaCTEHBbKO IIPOCKAJIb3bIBACT BO MHOI'MX NECHIX. Berpewarores, ecte-
CTBEHHO, KpacoTKu ¥ TaMm, B [lItatax. Ho 00bIYHO MX TPYJHO paccMOTPETh B OBICTPO MPOE3KAIOMINX CIOPTUBHBIX
"meBpose", "nmuHkonbHax" 1 "dopaax". AMeprUKaHCKHE MY>KUYHMHBI, €CIIH TOJIBKO OHH IOKa eIlle TPaIuMOHHOM’
CEKCyaTbHOW OPUEHTAIINH, TaK e KaK M MBI, JTIOOST KPAaCUBBIX JKEHIINH, prefty woman. VIX Ha3bIBaIOT emie chick
(uplmeHouek, Kypouka), Ho, kak mpu3Haics MHE OJIMH aMEPUKaHCKUH MapeHb, 0eTOPyCCKHe )KEHIINHBI KPaCHBEH.
Jl1g amepurkaHna, HaJo 3aMETUTh, TAKOE CKa3aThb MHOTOTO CTOUT. Beab Bce OHM CUMTAIOT, UTO CaMoe JIydIlee Ha-
XOAMTCS] HEIPEMEHHO B AMEpHKe.

Eciu MBI 3aroBOpHIIH O JKEHIIMHAX, TO HUKAK HETb3s1 OOOUTH U TEMY JFOOBH.

MHOIO3HAYME LOVE, NN YTO 3HAYUT NKOBUTb NO-AHITIMACKN

MHOro3Ha4YHOCTh aHTTIUHCKOTrO S3bIKA CKAa3aJach U Ha aHTJIHHCKOM CIIOBE [ove (J'IIO6OBI:, J'IIO6I/ITL).

— Thank you, love, — roBopur npomaser "MakaoHambaca'", KOT/Ia BBl OTXOJIUTE OT CTOHKH C 3aBEpHYTHIM OUT-
MaKoM.

— Welcome, love, — roBoput ynbsI0uUBBIN IKEHTIBMEH IOCJIE TOTO, KaK BbI TOOIAarogapuiIy ero 3a o0cTos-
TeNbHOE 00BACHEHHE, KaK 1o0paThes A0 [Inkaaumm-cTpur.

— HCHO, lOVC, — 3J0pOBACTCA MOKUJIast MUCCUC CO CBOUM COCEAO0M, IMMOAPOCTKOM JIET NATHAALATH ...

— Bye-Bye, love, — mpormaeTcs ¢ COTpyIHUIIEH MEHEKep KOMIIAaHUH, YXOIs JOMOH POBHO B IIECTH O'KJIOK. B
JIEBATH YTPa OH HAaBEPHsIKA CKaXKET €il:

— Morning, love.
U 370 coBceM He 3HAUUT, UTO MEHEDKEP U COTPYTHHILIA B TIOOOBHOM CBSI3H.

[TomoOHOE MOKHO CITBIIIIATH HA JIOHTOHCKHUX, BAIIMHTTOHCKUX, CUTHEHCKUX, JYOIUHCKUX, MAaHIECTEPCKUX YIIH-
1[ax CIUTOINIb U psiioM. S ckazan MaHdecTepckux? 3HaeTe, B MaHuecTepe OHU BCE TOBOPST HE /1068 U HE A8, A JI)6.
Takoit y>x TaM akleHT — Ha ceBepo-3amnaje AHrauu. Ho Bce MHOrOYHCIIEHHEIE 'TOBHI , J1aBbl U "ITyBHI" BOBCE HE
MOIpa3yMeBar0T, UTO JIFOJIH, TOBOpAIINe BaM: Excuse me. love umu Sorry, love. Take care, love, Bac 00T U Ty1mn
B Bac He 9aroT. OTHIOAE. CI0BO /ove B MparMaTUYHOM W MHOTO3HAYHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE JABHO YiKe IEePEIIo B
paspsia 0OBIICHHO-ICKYPHOTO oOpareHus. Y Hac C 3TUM MPUMEPHO MOXKET CPABHUTKCS JIUIIb TO, KaK TPY3UHEI
ropopsrt: "Cnacubo tebe, qoporoi... byap 3mopoB, moporoii... U3BunHH, 1oporoi... CKoibko Bpems, qoporoi?.."

Anrmmiickoe [ love you — s TeOs TFOOTI0 — U3BECTHO BCeM. [ [ove it aMepHUKaHO-aHTTMIaHO-aBCTPAIO-KaHAITbI
TOBOPSAT, UMEs B BUY ""MHE 3TO HPaBUTCS, 3TO 51 JIFOOJIIO, sl OT 3TOTO TAIlyCh'", KOTa PacCykKJIal0T O CBOUX YyBJIeUe-
HUSIX, TPUCTPACTHSAXK, BKYCAX U MPUBBIYKAX.

My love — 310 yxe 6ojiee HHTUMHO ¥ 3BYYHUT 110 OTHOIIEHHIO K JIFOOMMOMY YEIIOBEKY, KEHIINHE, My KUIMHE
(HeHy>KHOE 3a4epKHYTBD).

Hy, a To, KaK MbI HHTEPECYEMCsI y CBOETO MPHUSITEIS MM HOAPYTH (IIOCIIEe TPAAUIIMOHHOTO ipuBeTcTBus Hello!
How are you... I'm fine, thank you...) "Kak y Te0s nena Ha 1r000BHOM (PpoHTE", Y HUX OyJeT 3By4aTh Kak how is
your love-life?
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Love story — 310 moOOBHEIN poMaH, HCTOpHS. Love movie — QHMIIbM 0 JIF00BH, a to make love — 3aHUMAThCS
CEKCOM, ¢ JII000BbI0 min 0e3. He BaxkHO.

Hy, a pa3 y> Mbl 00Cy AW >KEHILUH U JII0OOOBB, TO, AYMAar0, ¥ 10 My>KYMHAM HE IJI0X0 OBl IPONUTHCH.

TUMUNYHBIA AMEPUKAHCKU MAPEHb, KTO OH? COOL CAT UN XXE WIMP?

Kaxk s y>xe mucan, MHOTHE AyMaloT, YTO TUIIMYHBINA aMepuKaHel] — 3To HenpeMeHHo CuibBecTp CTaiione,
[IBapu, bproc Yunnuc unm xxe B xyamewm ciaydae Tom Kpys, Muxku Pypk. M-na...

KpyToii mapens, THX0H, BeCEIbIN, CHITUTIOMNN Iy TKaMHU-TIPHOayTKaMH, CHMITATSITa, HPABSIIHICS TeBYIITKaM
€CTh B K&XKIOM CHUTH, TOPOJIe, Celie, IEPEeBHE, ayie, XyTope, Bécke u kunuiake. Ho Bot uro unTepecHo. Eciin Ha
Tpex-4eThIpex 0ojee-MeHee KIACCHBIX, K TPUMePY, MUHCKHIX MapHel MPUXOAUTCS OUH WH()aHTUIBHBIA, TO Ha
aToro "moduHa" MoYeMy-TO U CKaXyT — "BOT OH, THITUYHBIN Oemopyc”. AMEpHUKAHIIB )K€ U3 TeCATKAa TAKUX JKE BOT
"no(UHOB" BBIOEPYT OJJHOTO KJIACCHOTO U TOJBKO TOT/Ia CKaXKYT "BOT OH, TUITUYHBINA aMEPUKaHCKUI NapeHb".
AMepHKaHIIBI CaMU CO3JIajIH ITyOJIUYHBIH UMUK cool cat (KIIaCCHOTO MapHs, KPyTOro YyBaka) — He 0e3 TOMOIIU
cBoeit "pabdpuku rpe3” ['omumByna. SIHKM U BIPSMb YBEPEHBI, YTO WX THITMYHBIA aMEPUKAHCKUI TTapeHb — JTO
TMXOW KOBOOH, CKauyIMi Ha KOHE M CTPEJSIONINI TIpH 5TOM ¢ 00enx pyk. BoT Takoro u Ha3eIBatoT macho man
(MauoyMeH), 4TO MPOUCXOIUT, BEPOSATHO, OT CJIOBA much. Vnu ke 3To Jerkoe 3aMMCTBOBAaHUE U3 UCIIAHCKOTO SI3bI-
Ka: mucho (CUIIbHBIINA, OONBINON, MY>KECTBEHHBIH ), OO HCIIAHCKUH SA3BIK cedyac CTall BTOPHIM, IIOCJIe aHTIIMHCKOTO,
SI3bIKOM AMEPUKH.

Ha camowm ke fene TUITHYHBINA, CPeTHeCTaTUCTUICCKUH, TTApeHb AMEPUKH, TTI0 MOEMY Pa3yMEHHIO,— 3TO HOP-
MaJIbHBIH, CTIOKOWHBIN, YIBIOYUBEII 1 HEMHOT'OCIIOBHBIH, CIIETKA HITH JK€ He CJIeTKa PeTMTHO3HBIN My>K4YnHa. be-
neIid. B Bompocax, He 3aTparuBaroIux ero OM3HeC, OH, 0 HAITUM MEpKaM, Kak MaJjloe TUTS, "'IyCTH TOBAIIOCH".
SIBHO He "Mauo". KTo-HHOY b 13 HAIIUX KCHIUH, HABEPHO, Ha3Ball ObI €T0 ATAKUM ITyCTOMENEH, TFOPSIKOM, MIM-
JIeH WK YK€ COCYHKOM, YTO IOTIaIaeT Mo 0HO cIoBo: sucker (cocyHok). Mmu Sissy (Tak, mpaBaa, OombIiie Ha3bl-
BalOT MAJIBYHIIKY-TUIAKCy ). Ho ecnv oH Bce-Taku MpennoduTaeT aMepuKkaHCcKuid (hyTOOI, BBICTYIAeT Ha CIIEHE C
MECTHBIM KOJUICJDKCKHM POK-aHcaMOJieM, KpacHB 1 paboTaeT 1o BeyepaM B MYKCKOM CTPHUIITH3E, UTpaeT B Oelic-
00J1 32 YHUBEPCUTET, HE UT'paeT B 0aCKeTOOI, HO YacTO TYCYeTCs BO JBOPE ¢ OAHKOMW KOJIBI B OIHOM pyKe U OacKeT-
OOJBLHBIM MSTYOM B APYTOH (TAKOTO, KCTATH CKOpee HA30BYT machismo — BHIICHAPSKHUK — WIH show off— BEI-
eKHUBaeTCs OOJIBIIIE, YeM €CTh Ha CaMOM JIelie), TO OH Yk TouHo macho, fucker (uyBak), HO HuKak He shy boy
(ckpomHsra), sucker (comisik, cocyHoK) win wimp (cnadak). [IpaBna, Bce 3TH KpyThle aMEpPUKAHCKKE MTAPHU B OJI-
HOM OY€Hb CHJILHO OTIIMYAI0TCS OT HAmuX. [IyCTh y HUX W BBI3BIBAIOIINI BUJI, IYCTh OHHU CHITUTIOT TPyOBIMH CIIO-
BEYKaMH, ITyCTh BCTABJISIIOT CBOE flick TIOCIE Ka)XI0T0 BTOPOTO CIIOBA, TEM HE MEHEe HUKTO TeJe(OHOB HE JIOMaeT,
(honapeii He ObeT, Ha OJIHOTO BCel Typh0Oi HE HamanaeT, B TU(Tax He MOYUTCS, K IPOXOKHUM HE ICTUIAETCS U HE
TpyOHUT B OTBET.

YTO OBLWEIo MEXXAQY HOBLIMAX PYCCKNMW U TMTPOCTO HOBbIM MY>KYNHAMIN?

Bce HOBOE aMepuKaHIIbI, TOHATHO, HA3bIBAIOT, UCIIOIb3YsI CIOBO new. IlocTpomnn, k mpuMepy, aHITHHCKHUE Iie-
peceneHIbl Ha aMEPHKAHCKOM 3eMIIC IIOCENIOK U Ha3Balll €ro He KaKUM-HUOYb HOBBIM HMCHEM, a IPOCTO BCIOM-
HUIM pojHoit Mopk 1 ropook Hapekan Hossim Mopkom. Tak n nonyunics Hero-Mopk. Ta xe HCTOPHS TPOH30LI-
Ja ¢ (paHIy3CKUMHU IepecesieHaMy U ¢ noctpoiikoit Hosoro Opinieana. nenTuuHnslii ciyyaii u ¢ otkpsitieM Ho-
Boil 3emanauu ... Bunute, Kak JI00ST aHTIIOCAKCHI CIIOBO neW. A HEaBHO B OBITY MOSBUIICS U "HOBBIN 4eOBEK" —
€CIIU TIEPEBECTH JOCIIOBHO UX new man. B To BpeMs Kak >KeHILMHBI B AMEpUKe U AHITIMN HAOUPAIOTCS MYXKeCT-
BEHHOCTH, CAMOCTOATEJIEHOCTH, BCJIEACTBUE YEro BBIHY KICHBI IPONaaaTh Ha paboTe ¢ yTpa 10 Bedepa, 00JIuK
MY>KYHHBI CYIIECTBEHHO U3MEHMIICA. DTO YK€ He KOBOOH, CKauyIluii Ha KOHE U, He 1IeJISICh, CPKAIOIINI Bparos
U3 CBOETo KoJbTa. Ternepb B MOJie TUXHUE, 3a00TIUBBIE, HEKHBIC, YACISIONIE MHOTO BpEMEHN BOCIUTAHHUIO JeTEH
MY>KYMHBI, KOTOPBIX ¥ HA3bIBAIOT New man (Kak OyATo Takux paHbiue He Obu10!). Bo Bpems OypHBIX JieT nepe-
CTPOHKHU HAIIMX COOTEUECTBEHHUKOB, PBAHYBLIMX I10CTIE TaJ€HHS KEJIE3HOT0 3aHaBeca 3a I'PaHHUILy, TOKE CTaIN
Ha3bIBaTh HOBBIMH —- new Russians. Panbliie a7t HUX, aHITTMYaH U aMEPUKAHLIEB, PYCCKUE ACCOLMUPOBAIIUCEH C
4yeJI0BeKoM B Kacke u aBTomaroM [II1II, ¢ ka3akoM Ha KOHE U ¢ IAIKO# 1100, B Iy4IllleM ciIydae, ¢ 6aieToM WM ¢
TUMHACTaMH, XOKKEHCTaMH, TPy00 OOBITPHIBAIOIIMMHA KaHAJACKUX JTFOONMIIEB CEBEPOAMEPUKAHCKOMN TETBOPHL. A
TYT BAPYT TaKUE e JIIOAU, KaK OHH, 3aHUMAIOTCS, TOHUMAeIlb JIi, OU3HECOM, 3apabaThiBalOT JICHBIH, Pa3roBapH-
BaIOT Ha aHIVIMHCKOM, HE TIyIble BpoJie..BoT nx BHavasne U cTaau Ha3bIBaTh HOBBIMHU PYCCKMMH, TaK KaK CUATAIH,
BHJMMO, YTO PaHbIle YMHBIX U MPEeANPUUMYNBBIX PYCCKHX JII0/Iel Boobie He Obu10. [IpaBaa, oueHs CKOPO TEPMUH
HOBbIU pyccKuti TIepelien K JTUIlaM KpUMUHAIBHOW TyCOBKH. AMEpUKaHIIEB OPa3WIN PyCCKUE MMapHU C TOJCTHIMU
30JIOTBIMH LIETISIMHU Ha IIESX U KPACHBBIMH KECHIIMHAMH 0] 00KOM, COpSIIIUe JeHbIaMu (HAIMYKO#!) HalpaBo 1
HaJICBO, CJIOBHO MOJBBINMUBINKE apaOckue meixu. Takux peOsT HU 3a TpaHULel, HU y HAac TOYHO paHblie He ObLIO.
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U X HOBBIMH MOKHO Ha3BaTh C MOJHON YBEepeHHOCTHI0. Hy, a ecitii TOBOPUTH MO J1bl0 MEHO8, TO HC JTyMalo, 4TO
3a00TIUBBIX, HEXKHBIX U CIPABJISIONIUXCS C JOMAIIHAM X03HCTBOM MY KUUH paHbllle He cylnecTBoBaio. Cyriect-
BOBAJIH. 3aTO TeMePh CPEAN AMEPHUKAHCKUX U aHTNTUHCKUX JKSHIIHH, /12 ¥ HAIIUX TOXEe, CTAHOBUTCS BCE MEHbIIIE U
MEHBIIIE 3a00TIUBBIX, HEXXHBIX U XO3IMUCTBEHHBIX "ByMeH".

A TEMEPb CITYYAIN U3 XKN3HW, APKO UINMKOCTPUPYIOLLMIN AMEPUKAHCKOIO MAC-
HOMAN

B omHOM mabe MbI ¢ Un cTOSIIH y CTOMKYM 1 HAOI0Jay TIo TeneBru3opy 6ot Maiika TaiicoHa. Psmom cunen my-
KUK, KAKUX MBI Ha3bIBaeM "CHHUMHU'"', ¢ HAKOJIKAMHU Ha pyKaX, KOPOTKO CTpvKeHHbIH. Hy npsimo macho wnu Ha xy-
noii koHell fucker. Korma aToT "cuHMIA" yIien, a mOTOM BHOBb TOSIBIICS C OOKallaMU IHBa, €r0 MECTO 3aHsiia
JKEHIIWHA, KOTOpasi I0 TOTO CO CBOSH MOJPYTOi U elie OHUM (aKepoM CTOsUIa y Hac 3a CITMHOM.

— I/ISBI/IHI/ITC, HO 3TO MO€ ME€CTO, — 3aMCTHJI HaKOHOTBIﬁ, 1 KCHIIWHA TOCIIYIIHO BCTala.

daxep 3TOH NOAPYTH 3aMETHI ""CHHEMY'", YTO TOT MOT OBbI M YCTYIIHUTH JKEHIIMHE, YeM, KCTaTH, Ja)Ke MEHS yIu-
BUIL. JIe0 B TOM, YTO aMEPHKAHIIbl KAK-TO OXOTHO BOCIIPHHSIM TpeOoBaHHA ()EMUHUCTOK PaBHOIIPABUS, U Y HUX, Y
aMEPHKAHCKUX MY>KUHH, HE CKMMAETCS CepALe IPH BHJE MPEICTaBUTEILHUIIBI CIa00T0 Moja, Hecyeil 00IbIoi
yemonaH. HakoJoThIi Tak ¥ OTBETHIL:

— Next time.

To Oub KaK—HI/I6y,I[L B ,I[pyl"OfI pas. OueHb YacTo Takoe MMPUXOAUTCH CIbIIIAaTh, KOTrJa TeOS BEXKITUBO HpO6paCLI-
BaroT.

Ho ¢akep pemmmi, 4To ero cioBo Bce e TOJDKHO OBITh MOCIEIHUM, HITH e TIPOCTO Mepe ABYMS MOApyraMu
noKpacoBatbcs 3axotei. OH ele 4To-To cKa3al v J00aBUII: MOJI, MOXKET, BBIIIEM, B HATYPE, IOTOBOPUM.

— IIpsmo cefigac? — KpyTO MOBEPHYJICS K HEMY "'CHHHIA" M, CIIPHITHYB CO CBOETO MeCTa, CXBATHII (hakepa Mo
70k0Th. O0a HKEHTIBMEHA CTAIU OBICTPO MPOJIBUTATHCS B CTOPOHY JIBEPU.

— Fuck! — tonbko u nponsnec Uu, mpoBoxast B3rIsAA0M 000uX "METyX0B".
— Iloxoxe, cefiuac apaka Oynet! Aina mocmoTpuM! Hy mpsmMo kak y Hac! — TONKHYH s KUTaCKOTO TOBapHIIIa.

Ho o6oux nysnstHTOB yKe Bell Ha3a/l BhIIINOAaa, OTYNTHIBAS WX CIOBHO MATHKIACCHUKOB. Te MOCITyIHO BepHY-
JIACH K cBoe cToiike. UyTh mo3ike dakep gake MOMpPOCHII MPOIICHHS Y ""CHHETO", M TOT 3/1aK HEOPEKHO ATO N3BH-
HeHue npuHs. Hacrosimmit macho man.

O TOHKOM AHITIMNCKOM FOMOPE U O TOM, KAK EIO MOHVMATb

Korga kykoneHoe moy "ManneT-moy" TpaHCIupOoBaiy IO HalleMy TEJIEBUIACHUIO, AYMar0, MHOTHE, U 51 B TOM
YHclie, pa304apoBajIrCh B TaK HA3bIBAEMOM TOHKOM aHTuiicKkoM oMope. "Hy u Tymble ke y HuX HIyTKu'", — roBO-
pPWIN MBI, HHS30BIBI, IPYT APYTY, CIBbIIIA, KaK BCAKHM pa3 13-3a Kaapa JOHOCUTCS JUKUI CMEX, B TO BpeMs Kak
LIYTKH € KpaHa Hy €CIIM He Kesie300€TOHHbIE, TO YXKe Iuiomle miockoro. Ho Mbl mocnemmny ¢ oueHkoi. Tyt, kak
MI03KE€ 0KAa3aJI0Ch, BCE 3aBUCHUT OT Ka4eCTBa NEpeBOJa U MHOTOro Apyroro. ECTb Bemu, KOTOpbIe IPOCTO HEBO3-
MOJKHO II€PEBECTH — B TAKHX CIydyasx HY>KHO NMPUAYMBIBaTh CBOU, aHAJIOTHYHBIE, IITyTKH, C YeM, YBBI, Y HAC TOKE
3a4acTyIo TyroBaTo ObiBaeT. BOT 1 CBHIITIOTCS Ha FOJIOBBI aHIVIMYAaH HECIIPABEAINBbIE OOBUHEHHS B INIOCKOCTH.

TOHKOCTH aHTIIMICKOTO IOMOpPa KPAaCHOPEUHBO MOKA3hIBAET Ciiemyromas joke (IIyTKa), KOTOPYIO MHE paccKasall
LIECTUICCATUIETHUM aHIJIMICKUM TKEHTIIBMEH, Muctep Pona.

Urak, nepexpectok. Ha nepexpectke ctout nenu. [lo HanpaBieHHIo K HEH ¢ YEThIpeX CTOPOH ABHKYTCS: MeLe-
XO/JI, BOAUTENH (B MaIlIMHE), BEJIOCUIIEANCT U YEJIOBEK BEPXOM Ha JIOIaau {horse man). Bonpoc: KTO OCTaHOBUTCS
oxono nenu? Oteet: Horse man knew her. UTo niepeBOUTCS: BCAIHHUK €€ 3HAJ, CTAIO ObITh, OH OCTAHOBHUTCH.
CwmemrHo? Iloka Het. Pa3psacHsto ganeine. Eciu ObicTpo nipousHocuts ¢pasy Horse man knew her, To hoHeTnde-
CKH OHa OyIeT 3ByJaTh MPUMEPHO KaK "X03MaHy?", aHATIOTHYHO /orse manure (KoHckuil HaBo3). Tereps, HAIEIOCh,
MOHSUIH, YTO TYT CMEITHOTO? AHTIIMYaHWH, PACCKa3aBUIMK MHE 3Ty LIYTKY, 3aMETHII, YTO aMEPHKAHIIbI, MOJI, HE
TaK TOHKH B IOMOpE, IO3TOMY H B LIYTKY 3Ty He BpyOaroTcs.

— Ho Benp TyT MHOTOE 3aBUCHUT 1 OT TOTO, KaK IMMPOM3HECTH 3Ty (ppa3y, cranm 3acTymarbes 5 3a stHKU. — Ecnn
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oTnenuTh clIoBO her ot cioBa knew. To, melCTBUTEIHLHO, HUYETO HE TIOHATHO. Y aMEPUKAHIICB BEIb UyTh-UyTh
JIPYroe MpOU3HOIIEHUE.

Muctep Ponn co MHOII cornacucs.

Jlng Hamux TOMOXO03sIeK aHTJIMHCKUI IOMOp YyTh-4yTh MOILIOBAT, T/Ie-T0 YepHOBaT. OH BECh MIOCTPOEH Ha UTpe
CJIOB, KOTJ]a OJIHA U Ta e (pa3a UMEET 1Ba CMbICIA. DTO BCTPEYAETCs] B AHIJIMY HOBCIOAY: B HA3BAHMSIX POK-
rpym, Tex ke "Beatles" (anmamorus co ciioBamu beat — out u Beetles — xykwu), B Ha3BaHMAX PupM U KOMITAaHHUH,
KIIy0OB ¥ XypHaJIOB, QUIBEMOB U TaBepeH. BoT xopormii nmpuMep, KOraa KpacuBoe Ha3zBaHue XxapyeBHu Dew drop
inn (oy apon un) — "XapueBHs Kamnu Pocsl" — 3By4HT TOUHO Tak ke, Kak U BeIpaxkenue Do Drop In — "3aiiny,
3ackoun".

[lepeBozs mIyTKu ¢ aHTIMICKOTO HA PYyCCKUM U HA000POT, HY»KHO HE TOJIBKO OTIMYHO 3HATH 3TH JIBA S3bIKA, HO U
HMMETh YyBCTBO IOMOPA, IOHUMATh MEHTAIUTET JABYX KYJbTYpP, UX SMOIIMOHAILHOCTh, YyBCTBOBATh aHTJIUHCKHIA
S3BIK OOJIBINE, HEYKENIH 3HATH €T0 aKaJeMHYECKH.

Wu ke npocto urpats B ctynendeckue roasl B KBH. Ceituac namr KBH, k coxanenuto, mpeBpaTHiicsS B TEICBU-
3HOHHOE II0Y, UCUE3aeT MOJOICIKHBIA Pa3yXaOUCTBIN JyX 3TOTO KOTJA-TO YUCTO CTYJEHUECKOTO COCTS3aHms. A
BeJb Y KaX/IOTO By3a €CTh COOCTBEHHAs aTMocdepa, criennpuaeckuii oMop. M He 3ps Hallla MHHCKas WHA30BCKas
KoMaH/1a (B KOTOPYIO s BXOJWJI €IIIe FOHT0i) CTajla KOT1a-TO YeMIIMOHOM TiepBoro pecnyonukanckoro KBH: B ko-
MaHJIe COILIUTHChH NPEJICTABUTEIHN UCIIAHCKOTO, (DPAHITY3CKOTO M aHTJIUHCKOTO (DaKyIhbTETOB CO CBOUMHU COOCTBEH-
HBIMH, "9MCTO HAIMOHATHHBIMU" (B 3aBUCUMOCTH OT M3y4aeMOTr0 S3bIKa) TOHKOCTSAMH IOMOpa.

Mese, xcrati, KBH 310poBo momor B Moeit Oyaymieit mepeBoaueckoii . mpaktuke B CIIA.

CuauM MBI, CTYJISHTBI, KaK-TO BEYEPOM B JIarepe JICTCKOTO OTAbIXa Ha OeHCOONBHOM I0JIe U pacIBacM MO0 Oy-
THUIKY "BeoBeXCKOM'", 9TO UyJ0M COXpaHMIACh B HEMPUKOCHOBEHHOCTH IEIBIX ABE HEMETH CO THS MOETO TIpHJIe-
Ta B a3ponopT umenu [Jxona Kenneau. TpaBum anekaoTel. TouHee, sl TOBOPIO, & aMEPUKAHIIBI CIYILIAIOT, CMEIOTCH,
XBaJISIT pPyCCKUN FOMOD, HO IIPU 3TOM CAMH HUKAKUX aHEKIOTOB HE PACCKa3bIBAIOT. JIUIIb TOJBKO MPUKOIUCT aHT-
TUYaHUH DA WHOTIa IOMOPHT Ha TeMy MbsSHUI. [IpaBaa, ero mIyTKH s Tak W HE TIOHSUT, TaK KaK DI TOBOPHII
oueHs noyiro. Hy, a caM s paccka3bIBaJl aMepUKaHIIAM YACTO PYCCKUE aHEKIOThI PO KOBOOSI U €r0 BHYTPCHHUH
ronoc. [Ipu 3tom (BoT rae KBHoBckast 3akanka Npuroaniack) TyT jKe Ha XOJIy MEHSUI TpakTHuecku Bee. 6o ecnu
MEPEBECTH OJUH K OTHOMY HIIKECIEAYIOIUN aHEKIOT, €r0 aMEPUKAHLIBI TAKXKE HE MMOUMYT, KaK Mbl HE TIOHUMAEM
TIpSAAMOit TIepeBoI Iy TOK u3 "Marrer-1moy".

AHEKIOT.

Ener no kaHpoHaM KOBOOH M, OCTaHABINBASACH NIEPE]] OUEPEIHBIM OOPHIBOM, TyMaeT, YTO €My €ro He MeperphIr-
HyTb. "[lepenprirHenis" — roBOpUT BHYTPEHHUHN TOJIOC, KOBOOM MPHITAET U MPU3EMIIIETCS Ha IPOTUBOIIOIOKHOM
Kpae o0pbiBa. IlepenpbIrHy 1 OH ¢ HOMOLIBIO MTOJICKA3KHU-CBOETO BHYTPEHHETO I'0JI0Ca U CIEeIYIOLIN KaHbOH. Tpe-
THIA OKazaJics mo0oIbIne, HO BHYTpEeHHUH Tonoc ckazar: "l[Ipeiraii!" KoBOoii nmpeiraet, HO... HE TOCTAET 0 Kpas U
Ha4YMHaeT MajgaTh BHU3. JIETUT OH, a BHyTpeHHUI! rojoc roBopuTt: "Hy u rpoxHemcs ke Msl ceifuac!”

Hy BoT Kkak, ckaxkuTe, moxxanyiicra, epeBecTy MOCIEAHIO (pa3y 3TOro aHEKI0Ta, Ja ellle TaK, YTOOBI Iepe-
JaTh Bech Kooput? Camo BeIpakeHHe "BHYTPEHHHUH rojioc” ToXe Helb3s MePEBOIUTH TOCIOBHO. DTO TI0-
aHTIIMHACKY conscience, T.e. COBeCThb. U B KOHIIE 1 BMECTO "HY U TPOXHEMCS e MBI ceifgac" mocie CeKyHIHOTO 3a-
MelaTeabCcTBa ckazal npocto: "Oh, shit!". AMepHKaHIIBI TOKATHIIMCH OT X0XO0Ta (MOKET, M BOJKA MOSI TIOMOTJIa).

Korma YXBanerkuii, CHUCXOIUTEIIEHO YIIBI0AsICh, TOBOPUT, UTO AMEPUKAHIIBI A0COTIOTHO HE BHE3KAIOT B €TO
IOMOp, HECMOTPS Ha MPUCYTCTBHE JBYX MEPEBOIUMKOB, TO TyMaro, 4T0O 1 caM Obl JKBaHeKuif HenoyMeBa, eciu
OBl eMy IBITAJIMCH IEPEBECTU IIYTKU KAKOT0-HUOYIb U3BECTHOI'O aMEPHUKAHCKOI'O IOMOPHCTA, HE YUUTHIBAsi TCOPUU
MepeBoia ¢ aHTIIMICKOTO Ha PYyCCKHUM HEKOTOPBIX BEIIeH, COMEpKAIINX CrIeu(UIecKuid, Cyry00 HaIlMOHAIbHBIH
toMop. EcTh, KOHEUHO ke, Takue MPUKOJIbI U IIYTKH, YTO MOHATHBI BceM, HO roMop JKBaHELKOro, K IpuMepy, 10J1-
JKEH COMPOBOXKIATHCA JOCTOWHBIM JTUTEPATYPHBIM IIEPEBOJIOM, a HE IPOCTO MapaJIEIbHBIM, TyCTh AAXKE U OUYEHb
OTIBITHBIX TTepeBOAYMKOB. TeM Ooee, uTo romop JKBaHerkoro nMeeT mopoit addext "xopomra oxka k ooeny". To
€CTh B Jpyroil 00CTaHOBKE, B IPYTOM HACTPOCHUH €0 IIYTKHU "HE CTPEIIoT". ITOT "CHHAPOM OTHOPA30BOCTH" ST K
cam ucneitai, urpas B KBH. Yro s1o 3Haunt? Hy BOT, kK IprMepy, BBl BEICTyIIA€TE NIEPE]] 3aJI0M, BBITNIECKUBAs
OUYEpETHOMN, TONBKO YTO MPUAYMaHHBIN PUKOJL. 3aJ B3PBIBAETCS OT CMEXa, IOTOMY KaK LIyTUTE BBl HaJ TEM, YTO
BaM CaMOMY CMEIIHBIM KakeTcs. Uepes sHHOE KOTUYECTBO BPEMEHH 3Ta JKe IIIyTKa B IPYTOi ayJUTOPHUN TOYeMy
TO y’K€ HE TIPOU3BOAUT TOTO 3P PEKTa, UTO B MEPBBIN pa3, XOTh 3aJl IIYTKY U CIABIIIHT BrepBbie. OObsICHEHHUE 3a-
KJIIOYaeTcs B TOM, YTO BBl CaMH yike "meperopenu", oH, MPUKOJ, YK€ HE TOPSTYUA, HE CBEXKHI, U 3TO HHTYUTHUBHO
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nepenaercs 3aiy. [lo BropoMy Kpyry cMesThCs HaJl OMHUM U TeM Ke KaK-TO He moiydaercsa. Kak Bugute, TyT HIO-
AQHCOB CO CBOUM POJHBIM 3PUTEJIEM MOTHBIM-TIONHO. UTO YK TOBOPUTH, KOT1a MEpel HHOCTPAHLIEM IbITACIIbCS
OCTPHTB.

Bor moueMy He coOBceM MPOCTO PYCCKOS3BITHOMY YEIIOBEKY YMTATh MPSMOM TepeBo moBecTr "Tpoe B noake (He
cuuTast cobaku)" mim ckasky "Anuca B Ctpane dyzec"", rie CHOCOK, MOSICHSAIOMIMX TOT JIMOO HHOW TPUKOJI, CTONb-
KO, YTO OHH 3aHUMAIOT OOJIbIIIe MeCcTa, YeM caMa CKa3ka. A Juisi AHTIIMK 1 AMEPUKH, KaK | JUIS JPYTUX aHTIIOs-
3BIYHBIX CTPaH, 3TO e Kinaccuka! Ham, ectecTBeHHO, HE3HAKOMBI aHTJIMHACKHAE CTHIIKH, TIECEHKH, TTIOTOBOPKH,
HUIUOMBI, Ha KOTOPBIX CTPOSTCS MHOTHE TPpUKOIEI Annchl. [Iucarens bopuc 3axonep permmn nepeckasarts "Anmcy",
1 3TO Y HETO, [T0-MOEMY, OYEHb JaKe HETIOXO MOTyYHIIOCh.

Ja, anrnuiickuii FoMOp HECKOJIBKO YEPHOBAT MO OTHOIIEHHUIO K PYCCKOMY, XOTS KaK y Hac, TaK ¥ y HAX 9acTo
UJIET aKTUBHAS UTPa CIIOB:

— Why everything in your bar is so cheep? — I[louemy B Bamem Oape Bce Tak nemeBo? — CrpalnBaeT KIHEHT
OapmeHa.

— My boss is fucking my wife and I'am fucking his business. — Moii 60cc TpaxaeT MO0 KEHY, a sl Tpaxaro ero
Om3Hec, — oTBedaeT OapMeH.

BoT BaMm THNIMYHAs aHTJIHMICKAs IyTKa, KOTOPYIO MBI B IPHIMYHOM 00IIecTBE He paccKakeM. il HUX Takon
1oMop Oonee ectectBeHeH. OH CTPOHTCS Ha adCyplie, KOTia COSANHSIIOTCS. HECOBMECTUMBIE BEIL, KOT/1a B TIPH-
BBIYHBIX YCJIOBHAX KTO-TO JTHOO IEHCTBYET, INOO TOBOPUT HETUIINYHO /IS CUTYAIUH, N3-3a 9er0 9TH CUTYAaIuu 1
MOJYYal0TCsl CMEIIHBIMU. B3sTh, K IprMepy, pUCYHOK MOMYJISIPHOTO aMepUKaHCKOro KapTyHucrta Jxeppu Jlapco-
Ha. [Tox xapTunkoit Haamuce: "Carl shoves Roger, Roger shoves Carl, and tempers rise. — Kapi Tonknyn Pomxke-
pa, Pomxep Tonkayn Kapmia, crpacta Hakamimucs'". A Ha PECYHKE B 3TO BpeMsI H300pakeHO, KaK paccep KeHHBIN
OJICHb U OXOTHHUK CTOSIT B JIECY APYT MPOTHB JPYTa U TOJKAIOTCS, KaK OBl TOBOPS: @ ThI KTO TaKOn?!

He Tonpko roMop, HO U UX UCKYCCTBO KapAWHAJIBHO OTJIMYaeTcs OT Hawero. Pexuccep I3Bun JIuny, k npumepy,
HakajsieT aTMoc(epy CBOMX (HIIBMOB 10 Tpesieia TeM, YTO KaK HeJb3sl yJa4HO codeTaeT poMaHTu3M Jlukoro 3a-
najga AMEpUKHU C MECTHKOM, C TOTYCTOPOHHEH HEUNCTOHN CHIION, KOTOPAas OJUIIETBOPSET 3710 U MPECTYIICHUE.
Hamm xe punmpMMeiikephl eciu 1 mprOeTaroT K Mo 100HOM SKICKTHKE, TO JIUIIb JJI TOT0, 9TOOBI TO, YTO TIOXO
(curyanms B cTpaHe, KyJIbT JUYHOCTHU U T.II. U T.J.), IOKA3aTh €Il Xyke. MHOTHE MBITAIOTCS MOAPAXKaTh 3aaJHbIM
peknccepaM, HO BCE PaBHO IMOTyYaeTCs MI0X0. JTO 1 K TOMY. YTO aMepUKaHIIBI 00pa3 CBOEro MapHS POMaHTH3H-
PYIOT, TOr1a KaK Mbl HICKyCCTBEHHO OITyCKAaeM.

MHe aMepHKaHCKUI U aHTIIUICKII FOMOP HPaBUTCS CBOEH COBPEMEHHOCTHIO, 371000 JHEBHOCTBIO, ITyCTh OH HE-
CKOJIBKO Tpy0 1 yepeH. K coxkaneHuto, TakKux XyJI0’)KHUKOB-IOMOPUCTOB, Kak amepukanell Jxxeppu JlapcoH. y Hac
HeT. HeT u Takux, kak KyKpBhIHUKCBI, KOTOpPBIE XOTh U TBOPHJIU MOJIBEKA HA3a]] B YCIOBUSAX COBETCKOU LIEH3YPHI,
TEM He MEHee 110 CBOSH OPUTHHAIIBHOCTH U- FOMOPY MOTYT JIFOOBIM COBPEMEHHBIM XYAO0KHHUKAM CTO WJIH JTBECTH
OYKOB BIIEpPE]T 1aTh.

Mup (kak 1 AHIIHS B CBOE BpeMsl) NIPHILENT B BOCXUIIIEHHE OT YepHOoro roMopa 6utia [[xona JleHHoHa, koTo-
PBIH MOT JIAITHYTh YTO YTOAHO U B IPUCYTCTBUH KOTO YTOTHO, M HaJl 3TUM BCE IPY>KHO CMESUTICh, KOT/Ia CIIpaBe.l-
JINBO, a KOTJ[a ¥ HEe COBCEM, cunTas roMop "butik" MunsiM u 6e300uaHbM. "CraxuTe,mapy clioB, HaxomsIch [lepen
JIUIIOM MIJIJTMOHOB aMEpUKaHCKHUX 3puTeneil”’, — rosoput J>koHy JIeHHOHY aMepUKaHCKHUH TeleKypHaINCT, OKa-
3pIBasl Ha KMHOKaMepy. "Kakoe y HUX cTpaHHOe JuIo", — oTBedaeT J[»oH, risiisg B 00BEKTHB.

Bce na He Bce aMepHKaHITBI BOCXHUINAIICH YYBCTBOM IOMOpPa MOJIO/IBIX JIMBEPIYIBCKUX My3bIKaHTOB. Hexoro-
prle OOroxysbHBIE IIyTKH, BpoJe TOH, Tae koH cka3zai, uyto "butis" nonynsapuee Xpucra, COBceM HE TIOHSIIU B
AMepHKe, TOTAa KaK B IEMOKPAaTHIECKH-CApKACTUIECKON AHIJIMH TaKHE BEIIU BIIOJIHE MPOXOIAT U HA HUX HUKTO
ocoboro BHUMaHHA He oOpanraet. B Amepuke ke, T/ie penurus UMeeT Kya 6ompmmii Bec, ueM B EBporne (ocoben-
HO B IIpoTecTanTckoil EBporne), mo-uepHomy nyuie He myTuTh. He Hano.. S, pabotas Ha kyxHe Bmecte ¢ U u Ba-
€M, BBIITyCKaJl IIyTKU paan KoMukc-creHrasety "Daily Chronicles", rae B npuxoabHbix KapTUHKaX paccKas3blBal O
COOBITUSX ITHS TIPOIIEIIICTO W MTOTOM TH CBOM "KPOHUKI3" npuxaiviéan Ha CTCH]T 3a1aHui U 00BABIeHUH. Moun
"KapTyH3" )KyTKO HPaBHJICh BCEMY JIareplo, M Halll JUPEKTOp AakKe J1eall KoMK Ha KCEPOKCE U pa3/iaBajl UX BCEM
xenaromuM. Kak-To B 0lHOM U3 BBIITYCKOB s 0003BaJl BEUSPUHKY HPEABIIYIIEro JHSA, YUCTO B LIYTKY, oprueid. Ha
clleAyIoImuii IeHb Ko MHe nozomen Tex, cuMIIaTHYHbIN apeHs U3 0eperoBoil OXpaHsel, H, AUKO U3BUHSACH, CIIPO-
CHJI, 3HAIO JIU 51, YTO TAKOE OPTHsL.

— Hy na, 3Ha10, — OTBETHII 4.
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— A 3HAaeMIb JIM Thl, YTO TaM IPOUCXOAUT? — MPOJOJIKAJ, KpaCHes U U3BHHSSACH, CIIpaIUBaTh MeHs Te.
— KoHeuHo, — mosKkan s miacyamu.

— U To, uTO TaM, M-M-M, HY 3TO, IPOUCXOIUT BCAKOE TAKOE, CEKCYyalIbHOE...—3anuHaics Tex.

— Jla, — 3aynpI0aics s, — KOHEYHO, 3HAIO.

— A mouemy THI TOT/Ia Ham¥cal, YTO BYepa B 3JJaHUU CTOJIOBOH COCTOSUIACH OPTHsA? — CMYIIEHHO IMOTYITHII TJia-
3a Ten.

—T&b1 3HaeIB, S BPOJIE KaK MOUTYTHII, — CMYTHIICS yKe 5, — BCE K€ BUJICIH, YTO TaM HUKAKOW OPTHUU Ha CAMOM
Jiene He ObLIOo.

— A, Tor/1a MOHATHO, — YNbIOHYNCA Ten, —- U3BMHU elle pas.
— Jla Her, Bce HOpManbHO, Tex.
IIpo cebs s mogyMal, 94To, B PEIIUTHO3HOM JIarepe OTABIXasl, MOT ObI, KOHEUHO, CJI0BO "oprusi" HE ymOTpeOIsITh.

U He obparmaiiTe BHUMaHUS HA aMEPUKAHCKOE KWHO, TJI€ BCE OHM MaTepsTCs J1a PO CEKC TOBOPST, OyATO 03a00-
YEeHHbIE NMOAPOCTKU. ITO BCETO JIUIIH KHHO, KOTOPOMY aMEepHKaHIIbI MHOTO€ MPOIIAI0T U C KOTOPOTO MpUMeEp He
OepyT. [locie ux GUIBMOB KaXKeTCsI, 4TO MO BCEH AMEpPHUKE TOJIBKO TEM U 3aHUMAIOTCA, YTO CTPEIISIOT C BEPTOJIe-
TOB JPYT 10 IPYTy, B3PBIBAIOT aBTOMOOMIIN, HACHIIYIOT, YOUBAIOT. A Ha CaMOM JieJie BCE THXO.

IIpo aHrnuiickuil FOMOP MOXKHO TOBOPUTH JOJTO, IaXKe IEeTy0 KHUTY IMOCBSITUTD 3TOM TeMe, TO3TOMY S 3aKpyT-
nsitoch. Ho HamocneJok pacckaky BaM €Iie OAMH, YKe KaHAJACKUN aHEKOT.

JlBa kaHanma mIoxo urpaiu B roibd. Ho BAPYT OfuH cTai urpaTh 3HAYUTEINHHO JTyYIIIe.
— Jlxon, uTo cayuniock? [louemy ThI Tak XOPOIIO CTaJI OUTH MO MAYY? — CIIPAIINBAET €0 JAPYT.

— Ciywmaii, bumn,— otBedaet J[KOH,— TeNeps 5 Mepen Kaxa0H UTPoi 3aHUMAIOCh CEKCOM CO CBOEH JKEHOM, 1
II0CJIE 3TOr0 UIpa UAET 3HauuTenbHO Jydiie. Coseryro TeOe. bumny, caenars To ke camoe... Ha cienyromeit Hene-
ne bunmu Takke CHIIbHO IPHUOaBUIT B UTpe.

— 4 BUIKY, Thl BOCIIOJIb30BAJICA MOUM COBCTOM, — y.]'ILI6a€TC$I I[)KOH.

— Jla. — oTBeyaeT buiin, — sl BOCII0JIB30BaJICSd TBOUM COBETOM M CTall, KaK BUAUIIb, TAK)KE UTpaTh Jdyuiie. 1,
MeX]ly IPOYNM, y TeOs OTIIMYHAs JKEeHa...

BYAYUWEE BPEMA BE3 WILL

Harero yenoBeka B aHITIOTOBOPSIIIEM MHPE MOXHO Cpa3y y3HATH 110 TOMY, KaK OH CTPOUT aHTIIHHCKUE MPEJI0-
XKeHust Oy Tymero BpeMeHu. ECTecTBeHHO, TO U IeTI0 MBI UCIIOJIb3yeM rtarod will. Ho BoT camu aMepuKaHIbl 1
aHIJIMYaHe BCe Yallle U vaie o0pa3yroT Oyayiiee BpeMs NPy MOMOIIHM He MPUBBIYHOTO JJIsl HAC Will, a HEePUBBIY-
HOTO B TaKUX CITyJasix fo come (IPUXOINUTH) B IPOIOIDKeHHOU popme: coming. The train will come at 10.30. Ecmn
KTO-TO TaM is coming, TO JOCIOBHO U TIEPEBOJIAT: KTO-TO YK€ UJIET, ceiyac mpuueT, Ha nojaxoxae. Kopode Oyzer.
3T0 KacaeTcs Kak OAYIIEBICHHBIX MPEAMETOB, TAK U HEOIYIIEBICHHBIX, B Pa3psa KOTOPBIX MO aHTJHHCKUAM Mpa-
BHJIaM BXOJISIT M KHBOTHBIE.

Eme Oynymiee Bpemst mepegaetcs Ipy MOMOIIH to be going to, 4eMy HaC y4aT, ECTECTBEHHO, BO BCEX IIIKOJIAX U
nHCcTUTyTaX. [IpaBaa, B 3TOM citydae He ciieyeT BhIpakeHue tumna [ am going to write you (1 coOuparoch BaM Ha-
MIACaTh) TIEPEBOIUTE, 00A3aTEIHLHO HCIIOIB3YS CIOBO "codmpathesa”. MOXHO cKa3aTh Kyna mporie: I'm gonna write
you (sl HaITUIILy BaMm).

B ycTHOH peun yxe JaBHO U aKTHBHO MCIIOJIB3YETCs YIpOoILeHHas: popma oT fo be going to — to be gonna. I10
JTaXke He CIIDHT, KaK MHOTHE TyMaloT, a o0IenpuHsTasi pasroBopHas hopma. I'm gonna call you tonight (mo-
aMEepHKaHCKH BMECTO night MOYKHO HaIlUCaTh U nite). DTO BapuaHT TOXe Kyaa Ooliee pacripocTpaneH, dyem [ will
call you tonight. Tax uto, will oOpeueH Ha meaneHHoe BeiMupanue? Her. Ero Toxe akTHBHO MCIIONIB3YIOT, HO B
KadecTBE BEXKIUBOTO obpatienus: will you be so kind... will you close the door... To ecTh K0oT1a Bac BEKIHBO MPO-
CST O HEKOW yCIIyTe: 3aKphITh ABEPh, OKHO, IEPE3BOHUTH, 3alTH MO3KeE... Tak e akTHBHO Will HCTIONB3yeTCs B
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KpaTKUX OTBETax, KOIJ/Ia CHPAIIMBAIOT O BaIlMX JHOO0 HE BAlIMX JACHCTBHUAX B Oyayiiem Bpemenu: Will you come
tomorrow? (He npunere nu BoI 3aBTpa?) I heard you're gonna make up a new song? (Cnpitian, Bel coOupaerech
cocTpsnarh HOBYIO niecHi0?) Yes, [ will (ma, mpuny, na, Oyay, 1a ciemnaro).

He To uto0n1 will cnaBan mozumww. [Ipocto come u gonna OTBOEBBHIBAIOT MMO3UITHH IO JTyIaMH aHTJIOS3BITHOTO
COJIHIIA.

Koneuno, 00 aktuBHOM pa3roBopHoM American English — s3pike o0mar, KyxoHb, "MaknoHaIbIACOB", CITIOPTHB-
HBIX IUTOIIAJ0K, KOJIJIeKeH 1 Ka3apM — MO>KHO TOBOPHTS €I1I€ U €lIlle, HO, KaK BBIPa)KalOTCs aMEpUKAHIIBL: next
time — Kak-HUOY/b B CIIEyIOIIUH pas.

CoBpeMCHHBIN aHTTMHCKHIA A3bIK HE OTPAHUYMBACTCS OJTHUM JIUIIb PA3TOBOPHBIM. Y aHIIMHCKUX M aMEPHUKaH-
CKHX T'a3€T, HAIIPUMEDP, CBOA JICKCHKA, KOTOPYIO TOKE HaJ0 YMCTh IOHUMATh. CBoII A3BIK U y I[eJIOBOﬁ MEPEIIUCKH,
CBOM 3aKOHBI, CBOM ITpaBHJia ¥ cBoe oopMieHHe. BOT ceifuac Mbl U KOCHEMCS 3TOTO CAMOTO aKTHBHOTO S3bIKa
aMEepUKaHCKOTo OM3HEeCMEHa.

JEITOBOU AHITIMACKUUA

Ecnu knaccuk ckaszall 0 pyCCKOM SI3bIKE, UTO 3TO BEIUMKUN U MOTYYHH S3BIK, TO IIPO aHTJIMHACKUA MOXKHO CMEN0
CKa3aTh, YTO TO BEIMKHH H... pa3HbIN A3bIK. T0, YTO XOPOIIO I YJIMIl ¥ KyXOHb WM JUI Ta3eT U )KypHAJOB, CO-
BEPIIICHHO HE TTOIXOIUT JJIS JEJIOBOTO OOIIEHU, T.€. IepenrcKu. Business english BXOauT B HaITy KM3HB TaK JKe
IIOBCEMECTHO, KaK U CJIPHT. Ha aHrmuiicKoM sI3bIKe EpENUChIBACTCS ceiyac BECh AEJI0OBOM MHUp, U Y STOU MEpemnuc-
KU BIIOJIHE CTPOTHE, KOHKPETHBIE 3aKOHBI, KOTOPBIE OMSTh-TAKHU AUKTYEeT AMEpPHKa U KOTOPBIE 3HAIOT U COOJIIOAI0T
W HEMIIBI, U SIOHLBI, U UTAIbSHIBL... X JOMKHBI 3HATh U MBI. Y HAc, K COKaJIECHHIO, U PaHbIIIe OTCYTCTBOBAIA U
ceifyac MPaKkTHYECKU OTCYTCTBYET KYJIbTypa JEIOBOTO MUChMa: y KaXa0i GUpMbl — cBOHM (GOPMBI M OJIAHKH, CBOU
ctuib. Hy. a B AMepuke fenoBasi KOppecloHIeHINs, COCTAaBIeHHasl, CKakeM, B Anabame, He OyJIeT OTIANYaThCS OT
KoppecnoHaeHH AJsicku Tu00 kaHaackux Bankysepa nim OtraBel. [losToMy MBI ceifuac, mocie 3HaKOMCTBa €
Pa3rOBOPHBIM AHIIMHCKUM S3BIKOM AMEPHKH, 3aIUIbIBEM U 00CIIEyeM €l1e OJUH OCTPOB — OCTPOB COBPEMEHHOTO
JIEJIOBOTO aHTIIUICKOTO S3bIKa aMEPUKAHIIEB.

CTUIN, COCTABHbIE HACTW, "KPACHbBIE CTPOKW" U "CKEJIET" AIENOBOIO NMNCbMA

Hrak, cTuiIb.

UT0 HY)XHO YUYNUTHIBaTh, KPOME TIpaBUIbHOTO oopmiteHus muckMa? OOpa3Ho TOBOPS: HAIUCATH JACIIOBOMY
MapTHEPY NUCbMO — BCE PABHO YTO MMO3HAKOMHTHCS C JICBYIIKOW. BaM Hy»HO IPOM3BECTH XOPOIIIEe BIICUATICHUE
Y CBOMM BHEIIHUM BUIOM, 1 MaHEPOH MOBEACHUS, 0COOEHHO B TOT MOMEHT, KOT/Ia BEI TOJIEKO BCTYIIa€Te B KOH-
TakT. B 3TOM ciyuae Baiiia enoBas epeniucka — 3TO Ballla BU3UTHAs KapTouka. TyT HET MeJIo4eid, Bce BaXKHO: U
OJlaHK, ¥ CTUIIB, U oopmiieHHe... Heo0X01umMo coOumoiaTh BCe Te IMpaBuia, KOTOPbIE OTCYTCTBYIOT Y HAC U IOCTa-
TOYHO TPAIUIIMOHHBI M KOHKPETHBI TaM, Y HuX. KoHeYHO, KTO-HHOY1b, 03HAKOMHUBIITUCH C MOMMH TIOCIE Y IOIIIMMU
MIpUMEpPaMH, MOKET BO3PA3UTh: MOJI, BOT S IEPETHCHIBAIOCH C AaMEPUKAHCKAM OM3HECMEHOM, a y HETro M 3TO HE TaK,
U TO HE 3AaK... Jla, 1eCTBUTENbHO, U B caMOii AMEpPUKE JIEJIOBBIE JIFOAU IIOPOM HE BCETla MPEACTaBIIAIOT, KaK mpa-
BUJIBHO JICKCHUYECKH, CTUIMCTUYECKH U, UTO elle 00Jiee BaKHO, TICUXOJOTHYECKH BECTH MEPEIUCKY C TTAPTHEPOM.
Kopoqe, HEKOTOPHBIC UX JACJIOBLIC ITMCbMaA HE BCEraa ABJIAIOTCA XOPOUIUMM IPUMEPOM JJId HAC, YTO BBI, KCTAaTHU, U
YBHUIUTEC IIPU CPAaBHCHUU PA3JIMYHBIX BApUAHTOB OAHOI'O U TOI'O K€ MHMChbMaA.

Hy, a BHa4dalJic 6YKB3HLHO HECKOJILKO CJIOB O IMPAaBUJIIBHOM Fpa(i)I/I‘lCCKOM 0(1)OpMJ'IeHI/II/I.

Bce npemnoskeHns JOIDKHBI HAYMHATHCS OT OJHON BEPTUKAIBHOHN JIMHUH, TO €CTh HE HY>KHO COOIOAAaTh HUKAKAX
"kpacHbIX cTpok". BoT mocMoTpuTe mpumep.

John McWillson

Assistant Director

GML Office, West Str. 88, 38
New York 6787NY

Julia Hatch
High Str/ 84 24
Dublin 45773J1
Ireland

September 4, 1995
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Dear Julia Hatch,

Our innovative course offers structured broad-based traiding in Management Research
and Consultancy Methods.

It is an advanced, one year course for academics, management practitioners, or those
wishing to pursue a career iIn academia or consultancy.

It is twelve month programme leading to a Masters degree or on successful completion,
offers the option of. continuing for a further twenty four months to study for a PhD
in Management Studies within the Business School.

For further details please contact Dr Diana Person.

Sincerely Yours
John McWillson

Brl BUuguTe Tak Ha3pIBAEMBbIil HOJHOCTBIO 3AKPBITHII TUI IE€JIOBOr0 MUCbMa. JTO CaMbI ONTUMAaIbHBIA Bapu-
aHT. Ero MOXHO BCTpETHTH Yallle BCero, Tak Kak OH NMPOCTOH U oueHb yA0OHbIN. PacckasbiBas panee o Ipyrux CTH-
JISIX JICJIOBBIX MHCEM, MTOIPOOYIO0 OOBSICHUTH UX HEKOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTD C IMTOJTHO3aKPBITHIM CTHUIIEM, XOTSI BCE
KIJIACCHYECKUE CTHUIIM B MUPE JIEIOBOM MEPEITUCKU PEIKO CYHIECTBYIOT B YUCTOM BHJIE. | OBOPS SI3BIKOM OHOJIOTOB,
OHM (CTHJIN) CKPEIUBAIOTC, /TaBas pa3IuIHbIe THOPUABI U BapHuaryy. [IpaBma, BCe 3TO 9acTO CBOAUTCS K TAKUM
MeJIo4aM, KaK 3aIisaTasi WM JIBOSTOYHE MOCIe OOpaIIeHus, IN00 K IEPEHOCY MECTa JIaThl.

Ho BepHeMcs K MOTHO3aKPBITOMY NHCHMY. Ecii BBl caMu CTpOHTE MHUCHMO, TO CTPOUTE €T0 BEPTHKAIBHO, T.€.
Ka)KJ1asi HOBasl CTPOYKa JOJDKHA HAYMHATELCS CTPOTO Mo mepBoit. (Tak moBeaoch MOTOMY, 4TO IIPAKTHIECKH BCE
MUChMa MeYaTalTCs Ha KOMITBIOTEPE U HET HaJOOHOCTH CTaBUTh MPOOEI /Ui MPECIOBYTON "KpacHOU CTPOKHU",
JOCTABIIIEWCS HAM B HACJIEJICTBO OT MPEIKOB, MIHCABIINX CBOW KHHUTH IPH JIy9YWHE W BEIPUCOBBIBABIINX MEPBYIO
OYKBY BSI3bIO, OTUETO BEPXHsIS CTPOYKA HAYMHAJIACH C 3aMETHBIM OTCTYTIOM OT Kpast. Bpemena n3MeHumch, u Tpa-
TIUATIAS TTIOCTETICHHO OTMHPAaET. XOT, €CJIM YeCTHO, "KpacHbIe CTPOKH" eIlle CYIIIECTBYIOT B HAIIICH JEIOBOM Tepe-
MUCKE — M3 3CTETHYECKUX COOOpaKeHHid, HO 00 ITOM UyTh HUXKE.)

Kaxnoe cMbICiIOBOE ITPEUIOKEHUE HALIETO HChMa (WM CMBICIOBOM OJIOK U3 ABYX-TpeX MPEAIOKEHUI) OT/e-
JsIeTCs OT MpebIAYIIero KiaBuieil "BBoa", uToOb! OblI0 yJ00HEE YuTaTh TEKCT. Bee ke Te mocodus, 4o s BUIEl,
[I0YEeMY-TO JAal0T JOKOMIIBIOTEpHBIE (POPMBI AETOBOrO MUCHhMA € "KPAaCHBIMU CTPOKaMH'" M MOJIHUCIMH B IIPABOM
yTIy. DTO TaK Ha3bIBAEMBIH MOJY3aKPbIThIi THIT MTUChMa, KOTOPBIH HECKOJIBKO YCTApEN IS AETOBO MEPENHCKH,
HO BC€ €I1I€ HHOT/IA UCIIOJIb3YyETCA:

THE UNIVERSITY OF BRITISH COLUMBIA

Biotechnology Laboratory

Room 237 - Westbrook Building
6174 University Boulvard
Vancouver, B.C.Canada V6T 1W5
Tel:(604)228-4838
Fax:(604)8-2114

Office of Director
November 20, 1990
Dear Sir/Madam.

Thank you for your letter enquiring about a position with the Biotechnology Laboratory at the University of Brit-
ish Columbia. I regret that we have no positions available which require your qualifications.

Yours sincerely,

David Grow
Administrator

B sToM BexsinBOM "0T-BOPOT-MOBOPOTE" KIACCHYECKUH MOTY3aKPBITHIM THUI 1€JI0BOTO MUChMa BEChMa YMECTEH
MIOTOMY, YTO MBI IMEEM JIEJIO C IPECTHXHBIM yHUBepcuTeToM bpuranckoit KoixymOuu (BoT Kyzna MeHs 3aHOCHIIO B
cBoe Bpemsi!), Iie 3JaKuil TOP’KECTBEHHBIN 0(HUIIN03 HUKOTO HE CMYTUT. Aipec OTIPaBUTENs, KAK BUAUM, U IOJ-
MUCH CABUHYTHI BIPAaBO — Kak MpH "KpacHOH cTpoke". DTOT CTHIIb ONpaBAaH B 0(OPMIICHHHU ITHCEM IO TTOBOIY
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KaKAX-JTM0O0 3HAYUMEBIX COOBITHH, COOOJIE3HOBAHHIA HMITH YK€ IIPOCTO MUCEM-TIO3IPABIICHUH C THEM POXKICHUS BaIlle-
ro naprHepa no ousHecy. CymecTBYIOT U HHBIE MOMEHTHI, K KOTOPBIM MBI €llle Oy/1eM 00paIiarhcs, rie moiry3a-
KPBITBIA TUT MUChMA TaK WK WHa4Ye onpapaH. /lymato, 4To cyTh ero BaM OoJiee Wi MeHee MOHSTHA.

KOHG‘IHO, OTO HE NPUHIUITUATIBHO, T'ZI€ BBI IIOCTABUTE ATy OTIIPABJICHUA IIKMCbhMa, B IIpaBOM WJIX B JIECBOM YTI1y, B
CaMOM BEpXY OaHKa WIH Cpa3dy mnoJg aapecoM, HO TOT BApHUAHT, YTO g INPHUBCII IICPBLIM, Ooiee CTaHAapTCH U, CO-
TJIIaCUTCCh, IMPOCT IIPpU pa60Te Ha KOMITBIOTEPE. Onu HCIIOJIB3YECTCA Yalle BCCTO. Ectp emie mpocCTO 3a1<p1>1T1>1i71
CTHJIb O(l)OpMJ'IeHI/ISI mrceM. OH OTIIMYAETCs OT ITOJIHO3AKPBITOI'O JIMIIb TEM, YTO AaTa U MOAIUCH CABUHYTHI BIIpa-
BO...

John McWillson - smo adpec omnpasumens
Assistant Director

GML Office, West Str. 88, 38

New York 6787NY

Julia Hatch

High Str/ 84 24 a amo adpec nonyyamensi, mak Ha3bieaembili 8HymMpeHHUU
Dublin 45773 JI adpec; makol xe dormkeH cmosimb U Ha KOHeepme

Ireland

September 4, 1995

Dear Julia Hatch,

Our innovative course offers structured broad-based traiding in Management Research and Consultancy Meth-
ods.

It is an advanced, one year course for academics, management practitioners, or those wishing to pursue a career
in academia or consultancy.

It is twelve month programme leading to a Masters degree or on successful completion, offers the option of con-
tinuing for a further twenty four months to study for a PhD in Management Studies within the Business School.

For further details please contact Dr Diana Person.

Sincerely Yours
John McWillson

... ITO HE COBCEM yI00HO, mpaBaa’?

He nMmeer nprHIMNMATEHOTO 3HAYSHHS U TO, YTO BBI CTaBUTE iocie oOpamenus Dear Sir (unu Dear Mr Henry)
— 3aMATYIO WIH ABOCTOYME. AHIIIHMYAaHE NPEANOYUTAIOT MEPBOE, aMEpUKaHIIBl — BTOpoe. [IpaBia, 3TO ONATh-TaKu
nepeMenianoch. O4eHb 4acTO CTaBAT 3aIATYI0 U aMEPUKaHIIbI, KOO0 3TO mpoie. B KilacCHueckoM MOITHO3aKPBITOM
MUCbME BOOOIIIEe HET HUKAKKUX 3HAKOB TMPEMUHAHKS HU MOCJIe PUBETCTBUS, HU MOCIe 00OpaleHus, HO Ha MPAKTHKE
3TO MPaBUJIO HE MPIKUIOCh. Bee nmpeanounTarot mocite "Dear Sir" cTaBUTE MO0 3amATyT0, THOO TBOETOUHE. ITO
KaK-TO KyJbTypHee. J[pyroe /es0, 4To B YHPOLIEHHOM CTHJIC BOOOIIE OTCYTCTBYIOT IPUBETCTBHUE U TOMKCH, YTO
U SIBJISICTCS €r0 TJIaBHBIM HEJIOCTATKOM:

NIRP

NATIONAL INSTITUTION OF RETIRED PERSONS
October 14, 1992

Ms. Iva Savitsky
Attorney-at-Law 200 Center Str.
Freeport, Vermount 66521

Guest Lecture

The member of the Freeport chapter of the National Institution of Retired Persons would indeed be interested in a
lecture on Proposed Changes in the Financing of Medicare. Therefore, with much appreciation, I accept your offer
to address our club.
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The NIRP meets every Tuesday at 8 P. M. in the auditorium of Freeport High School. I will call you in a few
days to schedule a date for your lecture for the first Tuesday after the 20th that meets your convenience .

The membership and I look forward, Ms. Savitsky, to your lecture on a topic so important to us all.
HENRY PARSELL, PRESIDENT
HP: vt

K momoOHBIM ynpoIeHusIM MPaKTUIEeCKH PEIKO MPUOETAIOT, BE/lb B TAKOM ITUChME OTCYTCTBYET "JI€MOHCTpAIUs
BEXIIMBOCTH" — Ba)kHeHIIue aTpuOyTHI: \1oporoi, noporas/cap, mucc" u "uckpense Bamr". be3 Hux nocnanue
HAIlOMHHAET CKOpee MaMsATKY, 4eM o0palieHne K KoMy-JIn00. YTIPOLICHHBIH CTUIIb B YUCTOM BHJE 5 TIOKA HE
BCTpedall. DJeMeHTapHas KyJIbTypa OOIIEeHNUs 3aCTaBIIsIeT JII0ACH mucath B Havane "Dear Sir" (ecnu BB He 3HaETe,
K KoMy oOpainathcs o umenn) u "Sincerely Yours" B KoHIle. AMEpHKaHEIl, Kak U aHTJIMYaHUH, HE CTAHET JKEPTBO-
BaTh BO3MOXKHOCTBIO IPOU3BECTH XOPOIIee BIEYATICHUE PaIid COMHUTEIBLHOMN BBITOIbI YIIPOIIEHHH U SKOHOMHUH.

A BoT KBaI[paTHBIi;I CTWJIb JCJIOBOT'O IMTMChMaA:

NIRP

NATIONAL INSTITUTION OF RETIRED PERSONS
Ms. Iva Savitsky
October 14, 1992

Attorney-at-Law
200 Center Str.
Freeport, Vermount 66521

Dear Ms. Savitsky:
SUBJECT:Guest Lecture

The member of the Freeport chapter of the National Institution of Retired Persons would indeed be interested in a
lecture on Proposed Changes in the Financing of Medicare. Therefore, with much appreciation, I accept your offer
to address our club.

The NIRP meets every Tuesday at 8 P. M. in the auditorium of Freeport High School. I will call you in a few
days to schedule a date for your lecture for the first Tuesday after the 20th that meets your convenience.

The membership and I look forward, Ms. Savitsky, to your lecture on a topic so important to us all.

Sincerely Yours,
National Institution Of Retired Persons

Henry Parsell
President HP/vt

BayTtpennwuii anpec, nata, moamuch Ipe3uACHTa KOMITAHUHA U WHUITAAIBI OTTIPABUTENISI TUChMa COCTABIISIOT KaK
ObI kBagpat. Ho y 3TOTO CTHIIS TOT HEAOCTATOK, YTO MACEMO HEYTOOHO HaOMpaTh Ha KOMIIbIOTEPE — BOH Ky/1a
HY’KHO 3arOHSTH U .JIaTy, M1 HHUITHAIIBI COCTaBUTENSI — M TaK K€ HeYZJOOHO OBICTPO IIPOCMATPUBATh TEKCT CBEPXY
BHM3. [Ipuxonutcs "cTpensTs” rinazaMu TO BIEBO, TO BIIpaBo. Ha mpakTuke 3TOT CTUIIb €CJIM U BCTPEUAETCS, TO B
YpE3aHHOM BHJIE: B IPABOM BEPXHEM YTIIy OCTaBJISIFOT JIUIIb ATy, & BCE OCTAIbHOE — KaK B YIPOIIEHHOM WA
MOJTHO3aKPBITOM IHChbME. Wy U1 HHULIMANBI CEKpeTaps OCTAIOTCS B TIPAaBOM HIDKHEM YTIIy.

Kaxk BUIUM U3 IPUMEPOB, HOHHO3aKpLITI>II>'I HO6G)KII3€T BCC IPOYMEC CTHUIIU, TAK KaK ABJISACTCA CaMbIM YI[OGHBIM n
MNPAKTUYIHBIM.

A ceifgac mpoitgemcs 1mo ""ckenery” IeI0BOro MUChMa.
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Ilepsoe. TTucemo meuaTaetcst 0e3 BCIKUX UCIPABIICHUN (0OCTaBhTE X B YEPHOBOM BapHaHTe). MOXHO, a HHOTIA
Y HY>KHO U3 YHCTO ICUXOJIOTHYECKUX COOOpaKeHU MUcaTh U OT pyku. Ho 00 3ToM BaykHOM, Ha MO#1 B3TJIsiA, HIO-
aHCe YyTh HIDKE.

Bmopoe. Texer HeoOxonuMo pa3douBaTh Ha "cMBICITOBEIC maparpadsl”. [lemaercs 3To s TOro, YTOOBI 00JICTIHUTh
yreHue. M juis KpacoTsl, ecTecTBeHHO, Toxke. Eciin Bare mocnanue yx oueHb JUIMHHOE, TO pa30eiiTe ero Ha JBa-
Tpu ab3ana. He momyckaiite, 4ToObI 32 OHOCTPOYHBIM Taparpadom mocie mpobena meln msITH-IIeCTH-
CEMHUCTPOYHBIA. DTO OYIET TSHKEIIO CMOTPETHCS.

Tpemve. benoe npoctpancTBo. OHO AOJKHO PaBHOMEPHO OKPYXKATh Balll TeKCT. Eciii B MUCbME JIUILb OJJHO MU
JIBa-TPU KOPOTKUX MPEIJIOKEHUS, HE ITeyaTaiiTe uxX BBEpXY; HalauTe A7 3TOro "30/10Tyto cepenuny". Ecnu Bam He
XBaTaeT OJIHOT'O JINCTA (TIpaBJa, JIy4llle BCE K€ YMECTUTHCS Ha OJHON CTPaHUIIE, YeMY 5 BaC IONBITAIOCH HAYUIHTh),
TO HMCIIOJIb3YHTE BTOPOIl, HO HE CyXaiiTe IoJIs U He TevaTaiiTe 10 caMOoro HIKHEro Kpas.

COCTABHbIE YACTU NMNCbMA

[lepBoe — 310 "mramka", T.e. TO, YTO yXkKe OTIEeUaTaHO B BEpXHEW YacTh OJlaHKa — JTaHHbBIE Ballel GUpMEI (ecin
BbI, KOHEUHO, MTUIIIETE OT ee JINIIA;

a eclIi OT ce0s1 JTUIHO, TO MOXKeTe 000MTHCH Oe3 "manku").

MAGATON'S Department Store
12745 Bulset Strip
Los Angeles, California 941474

Bropoe — aT0- nara (Hanpumep, December 21, 1996), koTopas cTaBUTCS HECKOIBKHUMHU CTPOYKAMHU HIKE "'TIat-
ku" (ee, BIpOUYEM, CTaBAT HHOTIA CBEPXY).

TpeTbe — 5T0 BHYTpeHHHH anpec. XOTA aJpec Balllero naprHepa yXe ecTh Ha KOHBEpTe, TeM HE MEeHee OH 00s1-
3aTeJIbHO YKa3bIBA€TCs U B IMChbME. To4Hee, epes MUCbMOM I0CIE AaThI:

Cetrum Collection Agency
4376 Hollywood Boulevard.
Los Angeles, California 947651

Yerseproe — 310 npuBercTBHE. "Dear Sir'" — eciu BBl He 3HaeTe, KTO OyJeT YATATh Ballle MMCbMO TaM, Kya BbI
ero nmoceuaere; oopamenue "Gentlemen/Gentlemen and Ladies" npremieMo Jauiib B Tex clydasx, KOTJa Balie
JINCHMO HOCHT YK COBCEM IUIIOMAaTHYECKU-O(UIINATbHBIN XapaKTep, a B HAIIEM CIIydae 3TO He TOJUTCH.

IIaT0€ — 2TO caM TEKCT.

[llecTtoe — 3To moanuck. Croja BXOIAT: Tapa Terblx cnoB Sincerely Yours, Truly Yours, Faithfully Yours, Best
Regards, Bamm ums 1 GpaMuius IIFOC TOJKHOCTE: Sergey Ivanov, the Executive Director. B moanucu, Kak 3To HU
napajoKcalibHO, TJIaBHOE — Baila pocnuck. Jla-aa! Eciu Mbl 1oBepsieM TOIBKO pa3HbIM IepOOBEIM MEeYaTsM, TO Ha
3amane caMoe BayKHOE — TIOJIIICATHCS O] BCEM TeM, UYTO OBLIO HAamMCcaHo BhINIe. Bamr aBrorpad u Bamm KpaTkue
JaHHBIE, Telne(OoH WIN HEKUH afpec Y HUX IEHATCS MOBBIIIEe BCEX HAIINX MeYaTeil, 32 KOTOPHIMU 9acTO HE BHIHO
CaMOT0 YeJIOBEKa.

W, HakoHer, ceibMOe — 3TO MHHUITUAIBI TOTO, KTO 3TO MUCHMO OTmparssu1 u nucair: MG/vr. [IponucHbie OyKBBI
— 3TO BalllM MHUIIMAJBL, @ BTOPBIE IBe OYKBOYKH, CTPOYHBIE,— ITO WHUIMAJIBI, K IPUMEPY, Balleil ceKpeTapIi,
KOoTOpasi Habupaia TekcT. Bmecto "a3mr", 4To ueT mocie BaluX HHUIUAIOB, MOKHO CTaBUTh U JIBOCTOYHUE:
MG:vr, 370 OomnbIIOTO 3HaUeHUs He nMeeT. CelbMOi MMyHKT KOMY-TO MTOKaXXETCs He 0C000 CYIECTBEHHBIM, HO IS
HIETIETHIIPHOTO aMEPUKAHCKOTO OM3HECMEHA TEM HE MEHee OH SIBIIIETCS BAXKHBIM. JTO JIJaHb YBaXEHHUS — HAIOM-
HUTh, KTO paboTa Ha/l COCTABJICHUEM JIOKyMEHTA.

A obemman pacckaszaTh, KOTAa MOXKHO M HY’KHO MHCaTh KCbMa OT pykKu. Bunure, He 3a0b11. B mpuHnumne ot pyku
MOJKHO ITMCaTh BCET/Ia, €CIIN Y BaC YEpHBIil cTepkeHb. [Ipr 3TOM BBI TOKHBI TEICaTh Pa300pUIHBO, TIEYaTHHIMU Oy-
kBamu. [TocnenHee 0coOEHHO BaXKHO, KOTJJa BI MTUIIETe OT ceOst TnuHo. Toraa Baiie NuchbMo ToyvaeTcs Ooee
WHTHMHBIM, 00Jiee JOBEpUTEIbHBIM, YTO JIU. BBl 1eMOHCTpUpyeTe 3THM, YTO HOBOJ, 10 KOTOPOMY BBI IIHLIETE, BaC
BOJIHYET. DTO OCOOCHHO Ba)KHO YUHTHIBATh, €CIIM BBl — CTYICHT U3 MAIIOOOECTICYeHHON CEMbH WIIH, K IPUMEPY,
4epHOOBIIEI] M y Bac €CTh IIaHC [T0eXaTh Ha CTAXKUPOBKY, IPUHATH Y4acTHE B OJ1aroTBOPUTENHHOM aKIIMK WM TIPO-
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CTO OTAOXHYTH B MOJIOZIeKHOM Jarepe. Torma Bam "Reference” maxe sxenmaTebHO TUCATh OT PYKH MPUMEPHO B
TaKoOM JIyXe:

Dear Sir,

I would be very very grateful to your company if I only could use such a wonderful chance to have study practice
in the USA where [ might have improved my English and met new friends...

Taxoe nocnanue BHIIVISANUT OoJiee CepACYHBIM U 3aMHTEPECOBAHHBIM, YEM, K IPUMEPY, HalleyaTaHHOE Ha Jla3ep-
HOM IPUHTEpPE U pHUCYIOIee B BOOOpaKEHUH, CKOpee, MPEYCIEBaI0Iero MOJIOIOro pedepeHTa, 4eM HyKIaroIero-
cs1 B moMo1nu OexHoro cryaeHTa. Ho He 3a0bIBaiiTe, 4TO Bce KaHOHBI M (hopMa IMOCTPOCHHUS AETOBOI0 MHUChMa '—
«Iamnkay, 1ata, IPUBETCTBHE, CaM TEKCT U HONUCH — COXPAHSIOTCA. TakkKe yUYTUTE, UTO B AaHTIIMHCKOM SI3bIKE
y’Ke JaBHO He yHnoTpeOiseTcs Tak, Kak B pyCCKOM, IPONHKCH C Pa3INYHBIMU BBIKpYTacaMH, 3aBUTOYKaMHU M HAKJIO-
HOM B IpaBylo cTopony. Ha 3amazne Bce Gospliie MUIIYT OpsMO, Te4aTHO, 0€3 HaKIIOHA, a €CIIM U C HAaKIIOHOM, TO B
JeBYy10 cTOpoHy. IIponuck ¢ npaBsIM HaKJIOHOM TeM HE MEHeEe CyIIecTByeT. Ee HCIIob3y 0T B KaKuX-I1n00 0COO0bIX,
TOP’KECTBEHHBIX CITydasik: P MO3paBICHISIX ¢ I00uIeeM, cBap00i WK ¢ HAarpagoi aHTJTUICKON KOPOJIEBHL. ..

Ha 3anmazne (na u Ha BocToke) k KOMIbIOTEpaM yiKe HaCTOJIBKO MPUBBIKIIH, YTO JasKe APY3bs MULIYT APYT APYTY
IHCbMa Ha KOMIIBIOTEPE, YTO JUI HUX (U ISl MHOTHX U3 HAac) IPUBBIYHEH U OBICTPEN, U€M OTHICKATh aBTOPYUKY,
ncT OyMard u YepKkaHyTh HECKOJIBKO CTPOK. Jlaxke eciin Bbl MEPENUCHIBAETECH C YETIOBEKOM, C KOTOPBIM y Bac
JOCTaTOYHO A0OpBIE U APYKECTBEHHBIE OTHOLICHUS, TO U TOTAa COOI0AalTe BCe MPUHLIMIIBI IETOBOM IMEPETUCKH.
Bot nounraiite nMCbMO AUPEKTOPA aMEPUKAHCKOTO JIarepsi OTbIXa, KOTOPBIH OTHOCHJICS KO MHE, KaK K CBOEMY
CBIHY:

October &, 1992
Hi, Michael,

I am asking for your help! We have been advised by the Post Office to send you two letters. One addressed to
you at Bellorussia and one addressed to same name, same address, and instead of "Bellorussia" Byelarus, Russia.

Please send us a card or letter as soon as you receive this letter along with the date received. We were told that if
the address is not the current, correct one you will not get the mail. Your shirt is ready to be mailed but we do not -
want to lose it or not have you receive it.

Our best to you and much love from all at Camp Alder-sgate and especially the Thomas Family.
Jeffrey C. Thomas

Director

ICT: v

Kak BuanuTe — BIOJIHE APYXKECKOE MUCbMO; TEM HE MEHEE OHO BBILAECP)KAHO B KAHOHAX JIEJIOBO MEPENHCKH.
JIums Tonbko "Hi" BMecTo oduIMaibHOro NprUBETCTBUS.

Bepaemcs K TpaJULINOHHOMY J€I0BOMY IHCHMY.

Crnenyromiee, 9TO HAJO CAENATh MIPU COCTABICHUH JEIIOBOTO MIChMa,— 3TO M30aBUTHCS OT JKeJIaHus "3Bydath"
CJIMIIKOM TO-JIeioBoMy. Bot, k mpumepy, ¢paza:

As per you request, please find eclosed herewith a check in the amount of $16. 49.

Taxue BeIpaskeHus1, kak "herewith" u "as per", He co31aI0T HUYETr0, KPOME M3IUIIHEH YONOPHOCTH. A BaM Mpo-
CTO HaJI0 HAWTH HEUTO CPEAHEE MEXIY APY>KECKUM U O(HUIHAIBHBIM TOHOM.

As you requested. I am enclosing a check for $16. 49.

Bropoii mpumep 6osee pocT, moHATEH ¥ IpoayKTHBeH. Jla u Oonee makonndeH. U emte. 3a0ynpTe B IEIOBOIMA
TIepenuCKe PO Bce pa3roBopHbIe cokpamtenus. [Tummure He "don't", a "do not", me "isn't", a "is not", me "haven't", a
"have not" u T.1.
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VuawutniBas Bce CKa3aHHOEC, IIPOCMOTPUTE CITMCOK CJ'IOBOCO‘-ICTEIHPIIZ, KOTOPBIX JIy4lIC n30eraTh B JCJIOBOM ITHCh-
MC: XOTA 3TU BBIPAXKCHUA U YACTO BCTPCHAIOTCA Y aMCPUKAHIICB, AHKW HC CUUTAIOT UX NOAXOAAIIUMUA JJId JEJIOBBIX
muceM. OHU CIHIIKOM T'POMO3IKHUC U 0(1)I/ILII/I03HLIC.

according to our records acknowledge receipt of as to with reference to
with regard to at hand on hand

attached please find enclosed please find

attached hereto enclosed herewith enclosed please find

beg to inform

beg to tell

for your information

hereby

heretofore

herewith

I have your letter I wish to thank may I ask

in due course of time in receipt of in the near future in view of
our Mrs Johnson permit me to say pursuant to

thank you again thank you in advance thereon

Bce a1 ci0Ba 1 cioBocoueTaHus B3SATH U3 apXMBOB aMEPHUKaHCKON JEI0BOM MEPENUCKH; CaMi aMEePUKaHIIbI
COBETYIOT APYT APYTY UX HE yNOTPeOIATh. A BOT €Ile CIIHCOK CJIOB U BBIPAXKEHUH, KOTOPBIX, CIEAYET n30erarsb
(7eBBIit cTONOUK), 2 BMECTO HUX TOJIB30BaThCsl TEMH, YTO B IIPABOM CTOJIOUKE:

BmecTto MuwwnTte
Advice/ inform say/ tell/ let us know
Along these lines like
On the order of as/ according to

at an early date/ at your earliest convenience soon/ today/ next week/ a specific date

at this. time/ at the present time/ at this writing | now/ at present

Check to cover check for

Due to the fact that because

For the purpose of for

Forward Send

Free of charge Free

in accordance with According to

in advance of/ prior to Before

in compliance with as you requested
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in the amount of For

In the event that if/ in case

kindly Please

of recent date Recent

Partly person/ a specific name
Subsequent to after/ since

The writer/ the undersigned I/ me

Up to this writing untill now

A Temepb CpaBHHUTE JIBE BEPCUH OJTHOTO MHChMa M MOCMOTPHTE, YeM BTOPOil BapUAHT OTIMYACTCS OT MEPBOTO.
Dear Mr Fergusson,
With reference to your order for Nashito camcoder we are in receipt of your check and are returning same.

I beg to inform you that, as a manufacturer, our company sells camcoders to dealers only. In compliance with our
wholesale agreement we deem it best to refrain from direct business with private consumers.

For your information there are many retailers in your vicinity who carry Nashito camcoders. Attached please find
a list of said dealers.

Hoping you understand.
Yours truly...

Ommbka 3TOro BapuaHTa B TOM, YTO YIoTpeOsitoTes ciioBa "said" (3aech: "ymomsinyThie") U "same" ("ero xe"),
KOTOPBIX BOOOIIe HYXKHO m30erarth, a BMecto "deem" myumre nucats "believe". [Ipuuactabie 000pOTHI looking for-
ward to your early reply, hoping to hear from you soon,. thanking you for your interest HEJIb35 ncrionb3oBarth B
KOHI[OBKe nuchbMa. [Tuinre 3akoH4YeHHbIC Ipeioxenus: We look forward to your early reply: I hope to hear from
vou soon. Thank you for your interest. Tenepb MpouTeM OTKOPPEKTUPOBAHHBIN BaPHAHT.

Dear Mr Fergusson,
We have received your order for Nashito camcoder but unfortunately must return your check.

As a manufacturer we sincerely appreciate your interest in Nashito. products. We are therefore enclosing a list of
retailers in your community who carry a full line of our camcoders. Any of them will be happy to serve you.

Sincerely yours...

Cornacurech, BTOpOI BapuaHT U MOHATHEE, U B TO k€ BpeMs Bexxnusee. HanucaB We are sorry unu I appreciate,
BBI CO3/1acTe OJIATOMPUATHYIO JIEIOBYI0 aTMocdepy. Hukorna He 0OBHHSNTE CBOETO KIMEHTA, HCIIONIB3Ys BhIpaKe-
Hus Trna: "your error/your failure”". Ecnu nancate Because you have refused to pay your long overdue bill, your
credit rating is in jeopardy, TO 3TO OyIeT BEITIAACTH CIUIIKOM YK arpecCHBHO. BOT OoJiee TUTIOMATHIHBIN TTOJI-
xox: Because the $435 balance on your account is now over sixty days past due. your credit rating is in jeopardy.

J11sl TO3UTHBHOM NEPCIEKTUBBI COTPYAHUYECTBA COXPAHSMTE eCTeCTBEHHBIN TOH nuchkMa. Jlaxe eciu BBl 3aTpa-
T'MBAeTe HETPUATHBIC TEMBI, OyAbTE TAKTUYHBI M BEXKIIUBBI. B Ka)K10M MUCBME aJipecaT JOJDKeH BUAETh Balll 100-
pBle HaMepeHHs, ¥ Tora Aaxke 0aHANUTY ¢ OOJbIION AOpOTH OyeT NpUSTHO BecTH ¢ Bamu aena. (LLyTtka.)

JIto6oe cBeTckoe MIChMO CTAaHET TeIljiee, €ClIM BbI HanuineTe o0braaoe "please” mim "thank you". Bmecto We
have received your order nyume nanucatb Thank you for your recent order, BMecTo 0e3nnunoro Checking our re-
cords we have verified the error in your September bill — Please accept our sincere apologies for the error in your

September hill.

Bropas Bepcus Hamrero miucbMa 0ojiee yaadHa erie U OTOMY, YTO HET HeTTOCPEACTBEHHBIX MPETEH3UH K TOMY,
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KTO 3TO MACHEMO OyJIeT YUTaTh. BEeXKINBOCTE — 3T0, 10 OOJBIIIOMY CUETY, OpY)KHe, i HaZl0 YMETh UM II0JIb30BaTh-
csl.

Barire nricbMo JI0MKHO OBITH B MIEPBYIO OYepelb OpUSHTUPOBaHO Ha kiueHTa. K npumepy, Please accept our
apologies for delay sBnsercs npocto BexnuBoit popmoii. Ho We hope you not been seriously inconvienced by the
delay naet moOHATH, YTO BBI MPOSBISETE 3a00TY M yY4aCTHE B JIENIaX BAIETO KIUEHTA.

Koneuno, 3To He 3HAYHUT, 4TO CiexyeT u3derath mecronmenuit "I" u "we', HO yk ecii BeI UX ynorpebisiere, To
yuTHUTE ClIeAYIOLLEe:

numuTe "1" — Korzga roBopuTe oT ce0s TMYHO, a "we'" — Kkorzaa ropopute ot jauua ¢upmel. HE
YIIOTPEBJIAIUTE umenn GpupMmel, Kak U BRIpaKeHHS ""our company" — BCE 3TO 3BYYHT HECKOJIBKO HABIIIEHHO,
KaK ecJii ObI OTIIPAaBUTENh BMECTO "s1" MOCTOSIHHO Ha3bIBAI CE0Sl IIOJIHBIM HMEHEM....

BHuMaTenpHee U HE CIUIIKOM 4acTo HCHOHL3yﬁT€ UM apecaTta B CBOEM NIMCbMC. Ecnu 3a atuM He CJIICOAUTH, TO
6OIOCI>, YTO BaIlI€ MUCHbMO IMOJTYYUTCA CIIMIIKOM CHUCXOJIUTCIIbHBIM.

Teneps cpaBHUTE el1le /1Ba MHCbMa U TIOMPOOYHTE ONpPEaesnTh, YTO JAeaeT BTOPOI BapuaHT 0ojiee TMYHBIM.
Bapuant nepssiii:
Dear Ms Mitchell,

Having conducted our standard credit- investigation we have concluded that it would be unwise for us to grant
you credit at this time.

We believe that the extant of your current obligations makes you a bad credit risk.

As you can understand it is in our best interest to grant charge accounts only to those customers with proven abil-
ity to pay.

Please accept our sencere regrets and feel to continue to shop at Alien's on a cash basis.

Bapuant BTOpOI:

Dear Miss Mitchell,

I am sorry to inform you that your application for an Alien's charge account has been turned down.

Our credit department believes that because of your current obligations additional credit might be difficult for
you to handle at this time.

Your credit reputation is too valuable to be placed in jeopardy. We will be delighted of course to reconsider your
application in the future should your financial responsibilities be reduced.

Untill then we hope you will continue to shop at Alien's where EVERY customer is our prime concern.

Sincerely Yours...

NOCTPOEHME NMUCbMA

Xoportiee 1e10Boe MMCEMO JOIDKHO OBITH XOPOIIIO CINIAHUPOBAHO U MMOCTpoeHo. Uto s nMeto B Buay? Bam HeoO-
XOJIUMO 3apaHee OMPEICIUTh BCE, UTO BBl XOTUTE CKa3aTh, OTMETUTh CAMOE BaXKHOE, YTOOBI IMMCEMO OBLIO ITpe-
JIENTHO JIOTUYHBIM, 3aKOHYEHHBIM U AOCTYIHBIM. HaOpocaiiTe uepHOBOI BapHaHT TIaBHBIX BOpocos. [lepeuncmu-
Te BCE JIeTalld, KOTOpble BaM BaXXHBI. [IpoBeprTe CBOI UepHOBHUK: Bee JIM K MecTy? Beap aapecaT TOMKeH MOITy-
YUTh TOJBKO HEOOX0MuMYI0 uH(popMaluio. J{ist mydriero noHMMaHus GaKToB, IPUYUH U OSICHEHHUH, a TaKKe JJIs
YCHIICHUS SMOIIMOHAIBEHOCTH MOKHO BO3/IEHICTBOBAThH Ha KIIMEHTA U HEKOTOPOH JIOTIOTHATENBHON HHQOpMAIUEi.
WHBIMHE cITOBaMU, TOBOPHTE BCE, YTO MTOMOXKET BaM TOJIYUHTH XKellaeMblii oTBeT. Tonbko He mepebopmure! Cra-
paiiTech ObITH HEMHOTOCJIOBHBIM. BBI JI0JDKHBI 4YBCTBOBATh, KOT/Ia HAJIO 3aKOHYUTH NMUChMO. Eciin oHO, Ha Baill
B3IJISA, MOTYYMUIIOCH CIUIIKOM YK KOPOTKUM, HE OAIaBAHTECh UCKYIICHUIO 3aMIOJIHUTh YUCTOE MIPOCTPAHCTBO
mucta win JlonmomHUTh npenioxerns. OmmMOKo# SBIIsSETCS TakKe TOBTOPEHUE OAHOM M TOH e MBICIH, IyCTh OHA
U KaXKETCS BaM CYIEPBaXKHOM.
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Ecnu BBI yke oOnarojapuiii CBOero ajpecara, TO MOXKeTe HCTIOPTHUTH JIOTHUYESCKHI CTPOU MHChMa, HAIKCAB B
koH1le "Thank you again". XoTs MOTyT OBITh M UCKITIOUCHHUS. BOT Kak, K IpUMepy, BIIOJIHE BEXKIUBO, TAKTHYHO U, S
ObI Taxke cka3al, 00HAICKUBAIOIIEC MEHS TIOCIIAIH TIOATbIIE B OHON JUCHEEBCKOW KOMITAHUH, B KOTOPYIO 51, YET-
BEPOKYPCHHK HH:3a, B CBOE BpeMs (BOT OBLT Haxaj!) MBITANICS BIIE3Th.

Dear Mr. Goldencov,

Thank you for sending us your resume regarding our employment opportunities here at the European Creative
Center.

Unfortunately, your candidature does not correspond to any of our available positions. We will however, keep
your name on file for future reference.

Thank you again for your interest in our company, and best of luck to you in your job search.
Kindest regards,

Pamela Young

Office Coordinator

3neck, kak BuauM, "thank you" moBTOpsieTcs [Ba pa3a, HO, Ha MO B3IJIsIII, IIMCHMO OT 3TOTO HE MOCTPAIAIIo.
[Tpocro [Namena SIHT B BEXKIIMBON MaHepe MOAYCPKUBACT: €i, JEHCTBUTEIBLHO, OBIJIO IPUATHO, YTO HA KAKOKH-TO
TaM (paniry3ckuii prumman "lucueit Kommanu" oOpaTiin BHUIMaHUE ak COBETCKHHM (1emo 66110 B 1990 roxy ) cry-
JICHT.

51 ynoMuHax 0 TOM, YTO MHOTA HE MMOBPEAUT HEKas NOMONHUTENbHAs nHopMmanus. Ho Tyt HyXHO neiicTBO-
BaTh'OCTOPOXKHO, YTOOBI TOJIBKO JIMIIb TOAYEPKHYTh, HO HE OCIa0UTh IMIaBHYIO MBICIb. VIHaue NpuiioxeHne HeKou
JOTIOJTHUTENILHON CaMOCTOATEILHON HH(OpMAIIMK MOXKET COMTH C TOJKY U YBECTH B CTOPOHY. BOT npesicrasbre,
YTO BBI [TOJy4aeTe MUChMO C JaBHO MIPOCPOUYCHHBIM COOOIIEHHEM, KOTOPOE 3aKaHYMBAETCSI:

Let us take this opportunity to remind you that our August Sale begins next week with three preview days for our
special charge customers.

W3z0beraiite paznuyuHbix u3nuimects. K npumepy:

Because my husband's birthday is October 8 I would like to order the threepiece luggage ensemble in your fall
catalog.

B nannoM ciyuyae Obu10 OBl BaskHEE yKa3aTh PErHCTPALMOHHBIN HOMep Oaraxka, a He AaTy poXKIeHus Myxa. Mnu
BOT €lIle OAMH IPUMeED:

I have received your invitation inviting me to participate in your annual Conference.

Tak KaKk MpUTIACUTENbHBIC TUChMA ISl TOTO M TIOCHUIAIOT, YTOOBI KOTO-TO TPHUIIIACUTb, TO CIIOBA INVIting me siB-
HO nuiHue. Tak ke omuboYHO UcaTh the green-colored carpet vinu the carpet that is green in color. -3eneHpii —
9TO y’Ke [[BET, M He HAJI0 JHIIHUI pa3 Ha 3TO yKa3bIBATh.

A Temeph MOCMOTPHUTE Ha CICTYIOIINI 00paserl.
If we cooperate together the project will be finished quickly.

"Cooperate" yxe o3HagaeTt "BMecTe", MoATOMY CJI0BO "together" He HyxHO. U BooOIIIE, €CTH €CTh CITIOBO, KOTO-
pO€ 3aMeHsET HECKOJIBKO CJIOB, TO €ro U ImUInuTe. Tak, BMecTo "as a result” MokHO HamucaTh "because', a BMeCTO
"as otherwise" — "otherwise".

"PasroBopnsie" nmpuctaBku "up/on/off..." He yroTpeOIAIOTCS B AENOBBIX MUCEMax. [lummTe He connect
up/continue on, HO connect/continue... He Mr Jones handled the job in an efficient manner, a Mr Jones handled the
job efficiently. Kopode u nmonstaee.

CpaBHI/ITe JBa CJICOAYIOUINX M1MCbMa. O6paTI/ITe BHHUMAaHWE HA HAIrPOMOXKICHHUEC JIMIITHUX CJIOB B IIEPBOM BApUAHTE
" Ha TO, KaK IMPOCTO H30aBUIINCH OT HUX BO BTOpPOM.
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BapuanT nepsbrit:
Dear Ms Tompson,

I am pleased with the invitation that'l received from you inviting me to make a speech for the National Associa-
tion of Secretaries on June 18.

Unfortunately I regret that I cannot attend the meeting on June 18. I feel that I do not have sufficient time to pre-
pare myself because I received your invitation on June 5 and it is not enough time to prepare myself completely for
the speech.

Yours truly...

Bapuant BTOpOIi:

Dear Ms Tompson,

I am pleased with the invitation to speak to the
National Association of Secretaries.

Unfortunately I cannot attend the meeting of June 18 because I will not have sufficient time to prepare, I received
your invitation on June 5.

I will be happy to address your organization on another occasion if you give me a bit more notice. Best of luck
wth your meeting.

Sincerely Yours

BriOpacsiBasi U3 IMChbMa JIMIIHUE CJI0BA U IOBTOPHI, TEM HE MEHee Oy IbTe BHUMATEIIbHBI U HE BHIUEPKHUTE YTO-
HUOY b Hy)XHOe. Tak, HEKOTOpPbIE U3 JKeNaHus OBbITh MPeaeTbHO KPaTKUMHU OMycKaroT apTukiu "the", "a", "an" u
MPEJIOTH, a TMoIy4aercs BoT uto: Please send order special delivery.

EnmHcTBEeHHOE, YeTOo 37eCh JOOMICS IPUBEPKEeHET ""TenerpadHOro" CTHIIS, OITyCTHBIIHMNA apTHKIL "the" u pen-
sor "by" (4TO, YBBI, MO’KHO YacTO BCTPETUThH B 3aT0JIOBKaX aHIIIMICKHUX ra3eT U )KypHaJoB), TaK 3TO PE3KOT0 U
Oe3nmmuHOTO OOpameHus. A paBuiIbHee ObUTO ObI Hanucath: Please send the order by special delivery.

Korna BeI HabupaeTe femoBoe TIChMO Ha KOMITBIOTEPE, BCETa CTapalTech, YTOOBI OHO YMECTHIIOCH B paMKax
3KpaHa, MOJIHOCTHIO .OBIIO Mepe Ta3aMu KIHEeHTa. DTO 0COOEHHO Ba)KHO YUUTHIBATh, €CIIH BHI MOJIB3YETECh JJICK-
TPOHHOMW MOYTOH, TJie 3aKOHBI IEIOBOM MEPETIMCKU Te XKE.

HUKOI'JIA He peniaiiTe B 0HOM IHCbME JBE MPoOJIeMbl cpa3y. Eciiu Baiiie ociaanue coaepkut "npa sapa”, To
OyJIbTe yBEPEHBI: HA OJIUH U3 CEPhE3HBIX BOIIPOCOB BHI, CKOPEE BCETO, TMOO HE MOIyYUTe OTBETa BOOOIIIEe, 00, B
JydIIeM clIydae, BaM OTBETAT YaCTHYHO, BCKOJIB3h. JIydille CTaBUTh BOIPOCH TaK, YTOOKI BallleMy aapecaTry ObLIO
Jierde OTBeYaTh Ha HUX (HO TOJBKO HE OJHOCIOXHBIMU "na"win "HeT").

Wrak, BBI yKe TOHSUIIH: JISIIOBOE MTUCHMO JOJKHO OBITh "0HOsSAepHBIM" . ECIIM BBI TOJIBKO 3ampalinBaeTe CBOCro
MapTHEpPa 0 BOBMOXKHOCTHU MOKYIKH Y HETO BUAEO- UIIK ayauoannapaTypbl, TO HE CIEeyeT TYT e Mpejyiarath yc-
JIOBUA MOCTABKU OHOM. JIyullie HaMIIUTE MO3KE €111€ OJHO MUCHMO.

OLHA 13 CAMbIX BAXXHbIX TEM: BALLE TPYLOYCTPONCTBO 3A MPAHULIEN

TyT, KOHEUHO, Ballle MTUCbMO UMeeT O0JbIoe 3HaYeHne. OT Hero MHOT'O€ 3aBUCHUT, U BaM HAJI0 YMETh ce0sl mpe-
IMOJHECTH.

Ha gto cnemyet oOparuth BHUMaHUE? B mIepByI0 ouepeib Ha pe3toMe, KOTOPOE eIle
Ha3biBaroT "data sheet" mm "vita", Ky/a BXOAWUT NiepeyrciieHNe BCeX BAIIUX JOCTH)KEHUH:
KOT/Ia ¥ KaKyIo IIKOJTy, HHCTUTYT | IpoUee yueOHOe 3aBeACHIE BB 3aKOHYMIIN M KaKOH U T
“MeeTe ONbIT padoThL. [lepeuncnenne yaeOHbIX Wi pabodrx MECT, YTO Bbl YBUAHUTE Ha
MIpUMepe, UIET MO YOBIBAIOIICH: HAUMHAETE C TIOCTIeTHEr0 MecTa padOThl U 3aKAHYHUBAETE
CaMBbIM TIEPBEIM (C yKa3aHUEM J1aT). BTopoit BaxKHBIH MOMEHT — 3TO BaIlle MIChMO-3aIpoc,
IJie BBl — Kak OBl ¥ IPOJABEI], U TOBAP OJHOBPEMEHHO. B Bamem nuceme-applications, Kak u
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B pe3foMe, HO yKe B OoJiee pa3BepHYTOH (opMe, BBl TOBEPUTEIIHEHO pacCcKa3bIBaeTe 0 cede, 0 CBOEM OITBITe pado-
ThL... Kopoue, crapaeTech MOHPaBUTKLCS CBOEMY anpecaty. Applications ObIBalOT ABYX BUAOB. [IepBbIii BUI —3TO
NMUCbMO-X0/1aTaiicTBO. Ero BbI muliiete, eCiid OTBeyaeTe Ha 00bSBICHUE KaKOW-HUOYIb GUpMbL. B HeM 00s13a-
TEJBHO JIOJDKHA PUCYTCTBOBATh CCHUIKA Ha 00BSIBIICHHE WITH HA TOT UCTOYHUK, TJ1€ BBl BEIYUTAIN 3TO CaMOe 00b-
siBJIEHHE. BOT mpuMep nucbMa-xoaTaicTsa:

Rebecca Sprau

2544 South Fruitsnake Road
Land Haute,- Indiana 54267
May 4, 1996

Mr Robert T. Smith, Vice President
Indiana Petroleum and Electric Company
1143 Broad Street

Land Haute, Indiana 47786

April 25, 1996
Dear Mr. Smith,

Having served for the past several years as the sole secretary of a private business, [ would like to apply for the
position of executive secretary which you advertised in the Land Haute Journal, April 24, 1996.

As secretary to the Benlow Corporation here in Land Haute I was directly responsible to Mr Jordanson, the com-
pany's owner. My services were generally those of a 'gal Friday.' In addition to typing, filing, and taking dictation, I
was responsible for scheduling all the Mr Jordanson's appointments and telephone-calls.

Essentially, I did everything I could to make Mr Jordanson's heavy responsibilities easier. Thus I am familiar
with the duties of an executive secretary and believe I am prepared to anticipate and meet all your expectations.

I would appreciate your giving me the opportunity to discuss my qualifications in person. I would be happy to
come for an interview at your convenience, and I can be reached after 5, P. M. at 772 1747.

Sincerely Yours
Rebecca Spraut

Bropas pazHoBugHOCTE application — 3710 ""HexogaTalicTBeHHOe' mucbMO. Bbl He OTKIIMKaeTech Ha 00BsBIIE-
HUe€, a caMU uIiere padoTy [0 COBETY WM NIPOCTO Haynady. B TakoM ciydae Ballle IUCbMO BCE PABHO JOJKHO CO-
JiepKaTh CChUIKY Ha HCTOYHUK MH(QOPMAIHH, T.€. Ha TOTr0, KTO IOCOBETOBA BaM 00paTUTHCS B JaHHYIO KOMIIA-
Huto. K npumepy:

Dear Sir,

This month I completed a three year course of study Tourism and Travel at the Bowker Business School, and my
placement counselor, Mr. Robert Pliner, suggested I apply to you for a position as assistant travel agent.

Hy, a B ocTainpHOM Bce, Kak U B TIEpBOM IMUChEMeE. Teneph nqaBaifTe pacCMOTPHUM, KaK COCTABIISIETCS PE3IOME.

Olga Smirnov

2300 West Fruitbridge Rd.
Send Terre, Indiana 47811
(521) 777 12 48

CAREER OBJECTIVE:
to obtain a position as an secretary with a large corporation.

WORK EXPERIENCE:

March 1995 Secretary, the Benlow Corporation.

to present 620 West Second street. Send Terre, Indiana.
Responsible for general running of the
office of small private firms.

October 1993 to Receptionist, Dr. Mark O' Roum,
March 1995 703 South Fulton Str., Bern, Indiana.
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July 1991 to File Clerk, Ajax Insurance Company,
October 1993 277 Westgage Ave. Berne, Indiana.

EDUCATION:
September 1989 to Judson Secretary School, Berne, Indiana.
July 1991 Courses in typing,. Filing, Gregg

shorthand, and business machines operation.

Central High School, Berne, Indiana.
Diploma, July 1989.

SPECIAL SKILLS:

typing — 70 w. p.m.

shorthand - 120 w. p. m.
Languages — French, Russian

B monpazgene CAREER OBJECTIVE BrI numiere o cBoeit eiw, T.e. 0 TOM, Kakyto padoTy | T/ie XOTeln Obl
MOJYYHTh. 3aTeM, KaK yxke ObiIo ckazaHo Bolie, B pazaene WORK. EXPERIENCE, naunHas ¢ mocneiHero u 3a-
KaHYMBAs CAMBIM IEPBBIM, BbI NIEPEUUCIIAETE MECTa CBOUX PaboT, T.€. KPATKO U3JIaraeTe CBOIO TPYAOBYIO KHIKKY C
yKa3aHHEM B IIPABOM WJIH, KaK 3/1€Ch, B JIEBOM CTOJIOIIE, C KAKOTO 10 Kakoe BpeMs Tpynwinch. Komonka
EDUCATION — 370, MOHSATHO, CBEICHUS O BaIlleM 00pa30BaHMM: YKOKHUTE, YTO M KOT/Ia BBl B CBOE BpEMS C yCIIe-
XOM 3aKOHYMIIU. ECITU CIIy XKWin B apMUH, TO YKaXUTE U 3TO 1MOJ] OTAeNbHBIM 3aroioBkoM ARMY SERVICE. K

npuMepy:

ARMY SERVICE
May 1981 to June 1983 private

Ecnu He X0THTE BBIIEIATH CBOKO apMENCKYI0 ci1yxk0y, To 1 He Hajo. [IpoBepsaTs Bce paBHO HUKTO He Oyaer. Hy,
a ot 3aronmoBkoM SPECIAL SKILLS yka3siBaifTe Bce, YTO BBl YMEETE JeNIaTh U YeM MOXKETE IIOXBACTAThCS: Ieda-
TaTh, T0-UCIIAHCKU TOBOPUTH, U3 CIIOPTUBHOI'O JIyKa CTPeNTh... B koH1e pe3tome nox 3aronoskoM REFERENCE
MOXETE MPUIIOKUTh CIIUCOK TE€X, KTO 1ajl BaM PEKOMEHIaTeIbHbIE MUChbMAa-XapaKTEPUCTUKH C YKa3aHUEM UMEHH,
TesedoHa WITH JKe afapeca. DTO BOBCE HE 3HAYHT, YTO UM TYT K€ HAYHYT Ha3BaHWBATh, cripariuBas: "KTo B 1
mpaBpja Jid Bce, uto Hanucano?". [Ipocto Bam «pedepeHcy OyIeT BBITJISAETh BIOJHE YOS IUTeIbHbIM. BerioMHUTE
TO, UTO S BaM Y>K€ TOBOPHII: BCE HAIIU BaXKHBIC MIEYaTH OYCHb YACTO HE UMEIOT JIJIs1 aMEPUKAHIIEB HUKAKOTO 3HAYE-
HUS. XOTsI MPUCYTCTBHUE MTEYATH, MOXKET OBITh, M HEJIUIITHE, 0COOCHHO €CJIH MeYaTh CTOUT MO JOKYMEHTOM U3
CEPbE3HOT0 TOCYJAPCTBEHHOTO YUPEKACHNUS, IIOCOIBCTBA, KOHCYJILCTBA. ..

TEMNEPb BALIA BUOTIPAGUNA

Panu bora, He Ha0 MUCaTh ¢ KaHUENAPCKON TOUHOCTBIO, B KAKOM T'OJly M MECSIIE BBI TMOIUIN B IIKOJIY, BCTYIHIN
B IIMOHEPHI, IOCTYNMINA B MHCTUTYT U Tak gajiee. Bce aTu cyxue craTuCTHUECKUE JaHHBIE YK€ €CTh B BallleM pe-
3tome. OcHOBHas ke 1enb ouorpaduu (eciau, KOHEIHO XKe, Takast TpeOyeTcs) — 3TO MPOCTO MO3HAKOMHUTECS ¢ BaMH
NnoOJIMKe KakK C IMYHOCTBIO, IPOBEPHUTD Ballly peyb... BaM ke Hy»HO Bcero JUIIb paccaabuTbes U HalmucaTh OHo-
rpaduio B BUZE paccKasa, U3JI0KUTh CBOIO KU3Hb, BO3MOXKHO, Aaxe ¢ myTkamu. He 3a0biBaiiTe, 4TO Yy
BIOGRAPHY — Te e uenu u 3aa4uu, 4to 'y "arumkeirs GopM",— pacrooxuTh K cebe Toro, KTo OyAeT Ju-
TaTh Balry Oymary. Bot mocmorpure:

I was born in a pretty cozy Bogodukhov town, that is out of Kharkov city, Ukraine.

As my father military officer we travelled a lot all of Soviet Union around. So I spent my green years first in East
Germany that influenced,on me greatly (they say I look like a German, joke), then we moved to live in Siberia
where I played an ice hockey, entered the Secondary School and fell in love with rock music.

After I finished the school, I failed my enter exams to the High School and joined the Army. Compulsary Army
you know.

In two years my military service was over and I' ve been working at the plant for two years too, and then, in
1986, I've finally entered the Minsk State Pedagogical Institute(recently Linguistic University) for Foreign Lan-
guages where I have met my real friends, studied English and French, was going for Archery and founded a local
student theater and paper...
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Sl BaM TipHBeEIN IpUMEP U3 CBOEH Omorpaduu, 9TO OYeHb TOHpaBUIIach pedstam u3 "Pefitepa". MBI IPUBBIKIN
MUCaTh YK OUYEHb Ka3€HHO U CYXO0, Yero, KaKk BUANTE, B TaHHOM CIIy4ae He TpeOyeTcs.

Teneps o xapakrepuctukax, win REFERENCE. 1 BHOBB 3a0yapTe 000 BCeX HANTMX COBETCKHX IITYYKax THIA
"ToBapuiua ViBaHOBa 5 3Ha0 KaK MPUHIMIIAATHHOTO KOMMYHHUCTA, IPaBUIHLHO TOHUMAIOIIETO MOJUTHKY NMapTHH U
MpaBUTENBCTBA...". XapaKTepUCTHKA, KaK U MHAs JOKYMEHTAalUs, Jy4dllle BOCIPUHUMAETCA aHTJIMYaHaMHi U aMepH-
KaHIaMu, Oy y4H [oJaHa B HECKOJIBKO UTPHBOM, JPY>KECKOM ToHE. He HyHO OBITh MHOTOCJIIOBHBIM M CKPYILYJIE3-
HBIM B (pakTax. CnenyeT nogquepKHyTh JOCTOMHCTBA U NO3UTUBHBII ONBIT PadOTHI, BBIAEIUTE OIPEAEICHHBIC Yep-
Thl yesoBeka. Kopoue, mocMoTpure camu.

REFERENCE June 21, 1994

Ms. Roberta Vasqez

The Vasqez Travel Agency
4765 Broadway

New York, NY 10032

Dear Ms. Vasgez,

I am happy to provide the information you requested regarding Jim Cash, with understanding that this informa-
tion will be confidential.

Mr. Cash has been a stock clerk and then a sales assistant in my store since September 1992. He has always been
willing to work odd hours, including weekends and holidays, and has proven to be a hardworking and trustworthy
employee.

Sincerely Yours,

Brian Muller

Proprietor

310, MO-MOEMY, OYEHb yIauHBIH puMep Xopoiero "pedeperc”. Cxaro 1 BHOIHE YOeTUTEIBHO.

Crnenytommii mopasies MIceM-XapaKTepUCTHK — HTO peKOMeHAaTebHble miucbMa. OHU OTIIMYAIOTCS OT '"pe-
(depeHc" TeM, UTO eCJIM B IIEPBBIX BbI MPOCTO CO00INaeTe NH(OPMAITUIO O YSIIOBEKE, KAK O XOPOIIEeM CICIHATUCTE,
TO 3/1€Ch BBI, ECTECTBEHHO, PEKOMEHyeTe ero: B KOHIIEe IMChMa T00aBIsieTe WK JaeTe MOHATh, 9To 0e3 3TOTo map-
HSl KOMITaHUS TIPOocTo TponaneT. Hy, mpumepHo Tak:

Therefore, I can recommend Mr. Cash, without any hesitation for the position of your travel agency.

PexoMeHaaTenpbHOE MUCEMO B MIPUHIIUIIE TOIBKO ATOW JETANBIO M OTINYaeTCs OT "pedepeHc”, a TouHee, Bamei
JTUYHON PEKOMEH/IAIMEH B KOHIIE, KaK TOJIBKO 4TO OBUIO MTOKa3aHo B mpuMepe. M XxapakTepucTuka, U peKOMeH 1a-
YISl JIOJDKHBI BKITIOYaTh 00OCHOBAHUE [IEJIH MMChMa U NIEPEYUCIICHUE, IT0 BO3MOXXHOCTH, BCEX JTODKHOCTHBIX 0051~
3aHHOCTEU U BBIJAIOIINXCS KAYECTB TOTO, KOMY JTAIOT 3Ty XapaKTePUCTHUKY WM PEKOMEH/IAIHUIO.

TakoBbl OCHOBHBIE MPUHIIUIIBI COCTABJICHUS JJOKYMEHTAIINH, Kacaroleics Balllero TpyaoycTpoiicTBa. Ml He 3a-
TPOHYJIM pa3HOOOpa3Hble aHKeThl. Ho TaM 0T Bac TpeOyeTcst TONBKO MOCTABUTh KPECTHUK WU TATOYKY B HY)KHOM
KJIETOYKE VITH THCATh TOJIBKO TO, O YeM KOHKPETHO CIpPAIIHBAETCS.

NMMCbMA-3AINPOCHI

JIt000i1 yenoBek, MaIo-MaTbCKH 3aHUMAFOIIHIACS OW3HECOM U COTPYTHHYAIONINI C 3aTpaHUIHBIMH ITApTHEPAMH,
XOYET OH TOTO WJIH HET, MUIIET MACCy HUCEM-3anpocos. ITO MHUChMa 0 YeM YTOJHO: O 3aKa3e TOBapa, TEXHUKH, O
MPeIOCTaBICHUH HYKHOW WH(GOPMAIMH U T.JI. ¥ T.II. YUTHTE: Balll TAKT U Ballla BEKIMBOCTh MOTYT CTaTh PelIaro-
muM (GaKTOpOM COTpyAHUYECTBA. Ecim XoTHTe, YTOOBI Bac OBICTPO U MPABIIBHO IMTOHSITH, HE 3a0bIBANTE YUUTHI-
BaTh, YTO Balll 3aPOC JIOJHKECH OBITh:

a) KpaTOK 1 CHGI_II/I(l)PI‘ICHI TOYHO I10 TEME;

6) o6ocHOBaH;
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B) C 3aKOHUEHHOW aKKypaTHO M3JI0’KeHHOH mHpopMannei. CocTaBIsSiTe MICHMO TaK, YTOOBI BallleMy aapecaTy
JIETKO OBUTO Ha Hero orBevarhb. MHaue... BOoT BumuTE, 4TO MOMYYHIIOCH:

Dear Sir,

Please send us information about your office copies so that we will know whether one would be-suited to our
type of business.

Yours truly,

3TO TOT caMblii ciIy4aii, KOrjaa KpaTKOCTh — HE CecTpa TajlaHTa, a KyJa 0ojiee JanbHss pOACTBEHHUIA. ABTOP
MOCJIaHusl, Kak TOBOPHUTCS, C BOJOH BBIIUIECHYN U peOeHka. Hu onuH aMepukaHCKHii OM3HECMEH, TTOJIyYUB TaKOe
MUCHMO, HE MTOMMET, 4TO K€ MMEHHO KIMEHTY HyXHO, Kakhe KOHKPETHO KOMMPOBAIbHBIE MAIIIMHbI, €70 HHTEPECY-
0T, XOTS Y (QUPMBI, BO3MOKHO, 3THX KONMPOBAJIBHBIX MAIIMH NPYJ NpyAu. ENMHCTBEHHOE, YTO 3[1eCh MOXKET Clie-
naTh OW3HECMEH, TaK 3TO [IPOCTO BHICIATH KJIMEHTY KaTaJor BCEX MMEIOLIMXCS MAIIWH 0€3 BCSIKOT'O COBETA HIIN
0OBSICHEHHMS, YTO U KaK JIy4Ille HCIIOIb30BaTh (a 3amaaHble CIyXObl TEM U OTJIMYAIOTCS OT HAIIUX, YTO UM HE JIMIIb
ObI TpOJIaTh, HO MPOJIATh UMEHHO TO, YTO MOKyHaTeIo Heo0X0auMo). Ecii yk BBI M TPOCUTE BHICJIATH BaM CIIHCOK
KCEPOKCOB, K IPUMEPY, TO YKAKUTE, KAKUE KCEPOKCHI BaM HYKHBI, C KAKUM PEKUMOM pabOThl, IOA KaKylo Oymary,
CKOJIBKO IIPETIOJIOKUTEIBHO JII0IeH OyIeT MMH I10JIb30BaThCs U Kak 4acto... Kopoue, coobuiure Bce HeoOxoau-
MBIE JIeTali, 0e3 yueTa KOTOPHIX Balll KCEPOKC BCKOPE MPEBPATUTCS B TPYAY METAIUIONOMA, a BBl OyJeTe BO3MY-
IaThCA, YTO BaM MIPOAATH "KaKyl0-TO PyXJsaab'". A €J10-TO B TOM, YTO Bbl MAIlIMHY HENIPABUJIBHO SKCILTyaTHpPOBa-
mu. He 3Hato, Kak ceifuac, HO paHbllle, eIie Iapy-TPOIIKY JIeT Ha3all, TaK OHO MOYTH BCeraa U ObL10. 3aKynaer
IpeanpusTue 000py10BaHue, a OHO He. paboTaeT, IOTOMY YTO 10/ HETO HYXHbI COOTBETCTBYIOLINE MaTEPUAJIb
0o pabouuii-HeMell... "MeJkue Aetann" HUKTO He BBIACHSET, 3aTO MIOTOM KIISTHYT BCEX U BCSI, BOT, MOJI, KaKHe
JIeHbI'M Ha BeTep BeIOpocuid. B To xe BpeMs Bam 110001 aMepHKaHCKUN MPOJABEL JIA3EPHOT0 MIPUHTEPA CKaXKeET,
970 Ty OyMary, KOTOPYIO BBl B HETO 3aKJIaZBIBAJIH, IPUHTED B KU3Hb HE BO3BMET, IOTOMY KaK OHa YyTb JIH HE
o0epToyHas, a Xopoleil MaliHe Hy>KHa Oymara XOpoIIero KauecTsa.

Hy JJagHoO, C KpPITI/IKOﬁ IIOKOHYCHO. I[aBaﬁTe TCICPb NOCMOTPUM HpaBHJ’H:HLIfI MMpuMEp nmucbmMa-3arpoca.
W&M WILLIAMS & MAHONEY, INC. 1986
Wenson Street, Bronx, New York 10739
April 1, 1995
RFG Manufacturing Agency
4087 Nine Avenue
New York, New York 10056

Dear Sir or Madam,

We intend to purchase a new office copier before the end of the fiscal year. We would like to conside'r an RFG
copier and wonder if you have a model that suit our needs.

Our office is small, and a copier would generally be used by only three secretaries. We run approximately 3, 000
copies a month and prefer a machine that uses regular paper. We would like a callator, but rarely need to run off
more than 25 copies at any time.

We would also like to know about your warranty and repair service.
Since our fiscal year ends June 30, 1995 we hope to hear from you soon.
Sincerely yours,

OOpaTuTe BHUMaHKE, KaK JIETKO ajipecary OyIeT OTBEYaTh Ha 3TO MUCHMO TJIC U3JI0KEHBI BCE HIOAHCHI JIeJia 110
TpeOyeMbIM KOTMPOBAILHBIM MalllMHAM. 3/1€Ch JaHa YeTKas KapTHHA TOTO, YTO BaM HY)KHO, U MEHEIKEP CMOXKET
OBICTpO U 0€3 TpyJa MPEeUIOKUTH BaM UCKoMoe. BooO1Iie He CTOUT MOCTYIIaTh Tak, Kak clejaia OJaHa JSAH, IPH-
claBIIas 3aKa3 Ha (UIFOTep YIS e¢ HOBOTO rapaka M yKasaBIlas JIUIIb [[eHy U3 KaTajora, 4To Iomnajcs i Ha Tiasa.

Dear Sirs,

Please send me one of your weather vanes which I saw advertised for $34. 95. We have recently repainted our
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garage and a weather vane would be a wonderful finishing touch.

He Hamo nucath, U1 4ero BaM HYKeH (IIFOrep, 3T0 COBCEM HEUHTEPECHO TaM, Ha TOW cTopoHe. ONMUIINTE JTy4-
IIe pa3Mepsbl, IBET U IpyTrHe He0OXOANMEBIE TapaMeTphI:

Dear Sirs,

I have seen your ad in the Boston globe of Sunday, February 21, and would like to order the following weather
vane:

Model EPC-18 eagle with arrow, copper $34. 95.

I would . like the weather vane sent to the above address by parcel post and charged, with any applicable sales
tax and handling costs, to my VISA account (number 003 0971 A108; expiration date, 3/93).

Yours Truly.

MHorue KOMIIaHuH! HCIIOJIB3YIOT IJIA 3aKa30B CIICIHUAJIBHBIC 6J'IaHKI/I-(1)OpMLI, A€ BaM HYXXHO JIMIIb 3aII0JTHUTH
IIyCTBIC MCCTA. Ho Tem He MeHee BCE€TAAa €CTh KAKUEC-TO MOMCHTBI, KOTOPBIC JOJIKHBI 1 MOTYT OBITH O6CY)KI[6HLI B
paMKax nucbMa. He 3a6yszTe, YTO Balll 3aKa3 JOJDKCH 3aTparuBaTh CICAYIOMIUC ITYHKTBI:

1. Ha3BaHUE TOBApA,

2. ero HOMEp (T10 KaTajiory),

3. KOnMM4YecTBO (CKOJBKO €MHHMII B TAPTHH FITH CKOJIBKO MapTHiA),
4. onncanue (pa3Mmep, IIBET, BEC, MaTepPHal...),

5. 1meHa,

6. BO3MOXKHAS CKHJIKA,

7. Hamnor,

8. cr1oco0 omIaTHI,

9. cnocob nocTaBKH,

10. )xemaemas maTa TOCTaBKH U ajpec,

11. ecu BBl OTBEYAETE HA PEKIIaMy MM OOBSBICHHE, TO HE 3a0y/JbTe yKa3aTh TOT HCTOYHUK, TJIE BB PAa3100bLIH
UHQOPMAIHIO.

Bot Bce Oonee nnn MeHee HE0OXOIUMbIE TPEOOBaHMS K MUCHMaM-3apocam.

APYTUE MNMNCbMA

IIucbMa BIOTOHKY — WMEHHO TaK S TIEpeBelT OBI, XOTs, MOXKET OBITh, M HE COBCEM TOYHO, IMHChMa, KOTOPHIC
MIPUXOJIAT K BaM YXKe IOCIie TeIe(OHHOTO HITH JIPYroro YCTHOTO cornamieHus ¢ naptaepom. [lo-aHrnumiicku 3To
FOLLOW-UP — moarBepsxaeHre B MUCbMEHHOM BHJIE TOTO, 4TO ObLIIO 00Cy)aeHo yctHo. Ha 3anane Follow-up
— 3TO YTO-TO BPOJIE aKTa BEXKJIMBOT'O HAIIOMHUHAHUS O TOM, YTO JIOTOBOPEHHOCTH HE 3a0BITa.

October 10, 1994

Ms Christine Salls&Wright
65 Onigus Road

Walker, Minnesota 56743

Dear Ms Salls,

We are pleased that you will be participating in the Ecology Colloquium sponsored by the Committee to Keep
Minnesota Green.
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As we discussed in our telephone conversation this morning, the Colloquium will take place on October 29 in the
convention room at the Blackduck Inn.

The Colloquium will begin with the keynote at 10:30 A. M. At 11:00, you will join our other guests of honor in a
debate on the topic. The Cost Of Conservation: Public or Private Responsibilities.

Following the debate, luncheon will be served in the main dining room, where you will, of course, be a guest of
the Committee.

Along with other members I am looking forward to our meeting on the 29th.
Sincerely Yours.

Tak uTo He MyTralTech, €CIM CITyCTS 3/1aK JIBE HEJEIH WIH MecsI (IPUMEPHO B TAKOM pEXKUME paboTaeT Halla
MoYTa) MOCJe TeICPOHHBIX IIEPETOBOPOB C BaIllMM KOJUIETOH 10 OM3HECY K BaM MPHJIET MUCHMO C JaBHO POCPO-
YEHHBIM U KaHYBIIUM B JIeTy corjamieHueM.

ITomaMTE, MBI OOCYXAaH, KOTIa M KaK MHCbMa MUIIYTCS OT pyKHU? DTO MO3paBIeHUS WIH COO0IE3HOBAHUS.

B MNO3APABUTCIBHOM IOCJIAHUHN, KOTOPOC NPHUBOAUTCA HUXKE, BIIOJIHEC YMECTHA IPOIHUCH, IIPUYCM JaKE€ C IIPaBbIM
HAKJIOHOM, 4YTO ACJIACT ITMCbMO U Ooiee WHTUMHBIM, U Ooiee MMpasaHUYHbIM:

Dear John,

Congratulation on your promotion to senior accounts executive. You have worked hard for Rainbow Consultants
and I am delighted that your efforts have been rewarded.

As you move into your new office and assume the weight of responsibilities that go along with your new posi-
tion, please let me know if I can be of assistance.

Sincerely.

311ech MOKHO MCIIONIB30BATh ITOJIy3aKPhIThIA THII IMChMa. JTO IPUAACT BalleMy [IOCIAHUIO 00Jiee TOP/KECTBEH-
HBIH BuZ. PyKOBOACTBYHTECH TEMH )K€ IPUHLIUIIAMHE TIPH COCTABIECHUH COO0JIE3HOBAHHIA.

N HAMNOCNEAOK — NMAPOYKA TPAMMATUYECKMX HKOAHCOB

Xody 1aTh HECKOJIBKO COBETOB, KaK, K IPUMEPY, HCITOJIb30BaTh 3ariaBHYI0, WIH OOJIBIIYI0, OYKBY.
1. B nurarax. Korja Bbl mpuBOUTE CI0Ba APYroro 4eJIOBeKa, TO BhIACISIUTE HAYalo UTAThI:
My advisor says, "It is never too late to plan your career".

2. B Bonpocax, KoTopble BaM OBl XOTEJIOCh BBIIEIHUTDH WIIM HAa KOTOPBIE BBl 0OpaIiaeTe BHUMaHUE CBOETO MapTHe-
pa:

The real issue was, What were we to do about the problem?
3. B npennoxkeHusx, Haynux 1mocie JBOSTOHS:
We found a solution: We will do the job ourselves.

Camo co00ii, uTO BCe MIMEHA COOCTBEHHBIC, HA3BaHUS KOMIIAHHM, TeOrpapUueCKUX MECT U T.II. MUIIYTCS C 3a-
riiaBHOM OyKBBI. A BOT TO, KaK BbI IuineTe cioBo "Yours" nocie "Sincerely", npHHIMNINATBHOTO 3HAYCHUS HE
HMEET, KaK Bbl, HABEPHOE, YK€ U CaMM 3aMEeTWIH. J[pyroe neino, 4To Bce NepBbIE U NOCIIEIHUE CIIOBA TUTYJIA TUCh-
Ma, azgpeca u obpamienus (Dear Sir/Sirs) nunryTces Bceraa ¢ 00IbIION OYKBBI.

Uro kacaercs 3Ha4YKa &, 0003HAYAIOIIETO B aHTIIUICKOM si3bIke "and", TO UCIONB3YITE €ro B Ha3BaHUAX KOMIIa-
Huii (B&N, Lord & Taylor), HO TOaBKO TOTAa, KOT/AAa TaK MPUHATO B CAMOM KOMITAHHH.

Hpyroii 3Ha40K # ymoTpeOaseTcss BMecTo Hamero Ne, HO aMEpHKAHITbI COBETYIOT UCIIOIB30BATh €T0 HE B MHCh-
Max, a B pa3IU4YHBIX Ta0nuiax, rpadpukax. Hukorna # He ucrons3yeTcs uist 0003HAYeHUsI HOMEPOB JIOMOB.
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Kak y»xe roBopusock, COKpameHus: HemprueMIIEMBI B I€TTOBOI TIEpeniCKe, HO BOT pa3IMIHbIe JATHHCKHAE COKpa-
1ieHus (OHU y)Ke HE UMEIOT B aHIVIMHCKOM SI3bIKE CBOCH IMOJIHOM paciiu)pOBKH) BCTPEUYAIOTCS YacTO:

cf. — B cpaBHEeHUHN
e.g. — K nmpumepy

et al., etc. — Tak ganee
1.€., ViZ —TO €CTh

Vs — Hao0opoT

O LUNdPAX

Korma npemioxxenrne HadnHASTCS ¢ UG PHI, a CyMMa 0oJIbITas, 00sS3aTeb-HO MAIINTE e¢ clioBaMu: Iwo hundred
sixty yards of wire are needed to complete this project. To xe xacaeTcs U O0JNBIIUX KPYIIBIX ynced: Seven billion
dollars. inun xe: §7 billion (60 cymma!). Het, Bce-Taku Jryuiie nucaTb HUQPy CIOBaAaMH, OCOOCHHO €CIIU I 3TOTO
TpedyeTcst OTHO WM 1Ba cioBa: six million rubles, fifty dollars.

B ocranpHBIX Xe citydasx, €ciH YHCiia MHOTO3HAuHbIE, MUIIUTE HU(pamMu:
$56.99

3, 450, 000 dollars mmu $3, 450, 000.

Tonbko He 3a0bIBaliTe O 3amATHIX. B aHTIMHACKOM OHM CTaBsTCS, a y HaC HeT.

Hy Bor, noka 3to Bce. Yaauu Bam!

CJ/IOBAPb
UONOM, CII3HIA, YCTOUYNBBIX N KPbIJTIAThIX BbIPAXXEHUU,

HanGonee YacTo BCTpeyarolumxcs B AMepuke

"Pemucka — Hexopommmii genosek. lllyxep — onmacHocTb...". [loMmauTEe? D10 M3 PrnibMa " JI>KeHTIEMEHBI y1a-
4yn", rJe cOSKABIINE U3 TIOPHMBI 36KH IMBITAIOTCS MEPECTPOUTHCS ¢ "(HeHn" Ha HOPMAJILHYIO Pedb U 10 IPUKa3y
aBTOpuUTeTa J{oLIeHTa COCTAaBISIOT MIEPBLIA B CBOEH KU3HH CIOBaph: M-71a, He 3Has s3bIKa, JaXKe B COOCTBEHHOH
CTpaHe TPYyIHO, YTO Y’ TaM FOBOPUTH 00 AMepuKe.

51 yxe nucai, 4To CONMIHBIE CIIOBAPH, YBBI, FPENIAT OTOPBAHHOCTBIO OT KU3HU. Bee Teder, Bce H3MEHAETCs, ’
peyb — IMUCbMEHHAs, YCTHAs —TOXKeE, a TOMa CII0Bapey NbUIATCS Ha MOJKax. [laxe Korja COCTaBIsSIOTCS HOBBIE
CJIOBapH, IPOMCXOIUT aBTOMaTHUECKUI MIEPEHOC CIIOB U3 MPEKHUX, CTAPbIX TOMOB B IPYTHE, HOBBIE, KOTOPBIE TYT
K€ CTAHOBSTCS KaK Obl HOBBIMM CTapbIMH. OHAKO HYXHO JIM BaM 3€pKajio, KOTOPOE MOKa3bIBAET OTPAKCHUE BUe-
pawHero ytpa? Her. Tak uTo A Te€X. KTO YUHT )KUBOH aHTIIUHCKHUH S3bIK, TPOCTO HEOOXOIUM HEOOJIBIION, HO
MOOWIIBHBIH CJIOBapUK, KOTOPBIH TOTOBUTCS HE NECATUICTUSIMH, a Kya Kak OblcTpee, KOTOPBIM OTpa)kaeT HOJIoXKe-
HH€ BelleH IyCTh He 3TOT0 rojia, HO XOTs Obl rojia MPOILIOT0, KOTOPHIH €CIIM U HE COAEP)KUT aKaJeMUIECKOTO
CTaHJapTa, 3aTO BKJIIOYAET TOT MAaTEPHUAIl, YTO HEJABHO IIPUILIEI U YTBEPAWICS... BOT s M peImi1 npeIpuHsaTh Ta-
KYIO IIOIIBITKY.

Korna B Moeil mepBoil KHUXKKE ITPO aMEPUKAHCKUNA CIIPHT BIIEPBbIE MOSBUIICS CIOBAPUK, MHOTO€ U3 TOTO, YTO A
coOpait, CTpaHCTBYSI 110 CBETY, HE YCIENI0 B HETO MOMAacTh. Temneps ke, KOrJa Bl ISPKUTE B PyKaxX 3Ty KHUTY, A0J-
JKEH BaM CKa3aTh: OISTH y MEHS COOPajoch MHOTO HOBBIX CIIOBEYEK W BBIpakeHHd. UTo mo/ienaenir — Hy He ycIie-
BaeT mosurpadust!

A

A 7. BbICIIasl OLIEHKA WM BBICIIMI YPOBEHb.
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about time n. B KOHIIC KOHIIOB, HaKOHEI-TO: It's about time you got up, Johnney! — Haxkonen-to, /[>koHHH, THI
BCTaJl,— C YIPEKOM roBOpUT MUK, I/, KaK ero Apyr IPOTHPAET I1a3a IOocIe IepBO Maphl 3aHATUI.

about to . okono, 61m3Ko, moutu: They were about to leave when Bill has come.— Onu cobupanucsk yxke yxo-
JIUTh, KOT/Ia sIBHJICSA buiut; 2. uMeTh HaMepenue, cooupartbes: You know, the boss was not about to give any of his
staff.— 3naemmb,— xanmyercst komuccap Jle Ilemmen cBoeMy HanmapHUKY U IPHUTENIO cepxkanTy Maiikiny Xonayu-
Hy,— 00cc ke u He cOOMpacs BBIACTSATh MHE CBOUX JIFO/ICH.

abra-cadabra tak u mepeBonuTcs "abpakamadbpa”, T.e. 4To-TO HemoHsATHOE. Keratn, ancamOib "butis" coou-
pajics Tak Ha3BaTh CBOM 3HAMEHHTHIN ansOoM 1966 rona "Revolver".

AC/DC adj. bucekcyanbHbIi. AMEPUKaHCKUH CI3HT, PACHPOCTPAHUBILHUICA B IIECTUACCATHIX TOAAaX U B AHT-
nvu. Tak uro aBcTpanuiickas xapa-pok-rpymmna "Ii-Cu/[Ju-Cu" — 3To He TONIBKO "TOK MepeMeHHbIH—TOK MOCTO-
SIHHBIN".

ace n. OpataH, JTy4muii 1pyr. B matuaecarsix romgax 3To obpameHne 0COOEHHO 9acTO BCTPEYAIOCh CPEIN aMe-
pukaHckux HerpoB u 6enpix nmposerapueB CIIIA. [Totom "siic" pacnpocTpanmiocs u B EBponie: — Hey, ace! —
Ilpusem, opyscoar! B TenHnce "ace" o3HavaeT MOIIHYIO 110/[a4y, KOTOPYIO HEBO3MOXKHO MPHUHTH. B kapTax "ace"
— 9710 Ty3. Buaure, "3¥c" — 3TO 4TO-TO MOIITHOE, CHIIBHOE M XOportiee. Tak 9To eciiu Bac B AMepHKe Ha3bIBalOT
AMCOM, TO 3HANTE, YTO ATO OYEHBb HEILJIOXO.

ace v. 00CTaBIATh, BAYBaTbh, yTepeTh HOC, 00xoauTh: IlycTeiHHOE ckopocTHOE mocce Kanudopuun. "dopa”
cepkaHTa XoiaynHa. MammHa Ha BCeM X0y yMYJpHIIach paiiaTopoM MIPUIACTh K CTOI0Y PEeKIaMHOTO IIUTA,
€IMHCTBEHHOTO Ha HECKOJIbKO Oymkaimx Muiib. CaM XOJIyrnH KPUYHUT 110 palyy KoMUuccapy: — bananTsl yiumu
ot npecnenoBanus! S nepxkancs y Hux Ha xBocte! Ho... These, fucking guys aced me! 3tu pebGsTku obonum mens!

acid head 1. (c;PHT HapKOMaHOB) HAPKOT, HapkoMaH: — Do you know Jimmy? — Jimmy? This acid head?
Sure! I know him! — Tsi 3naenis Jxummu?—xummu? Otoro HapkoTta? KoHeuHo ke, 3HatO.

acid rock n. "kucnorHas" pok-myssika (tuma "J{oop3" nnm Kpuca Afizeka ¢ BKpaaYUBbIM TPOHUKHOBEHHBIM BO-
KaJIOM | KJIACCHOM 3aBOpakuBaroleil memoaneii). Korma Ha rooBsI amepuKkaHniieB B 1967 roxy oOpymmics Jxum
MoppucoH ¢ rpynmnoii "Doors", To B ra3eTax ero Ha3blBaJld HE HHA4€e, KAK HOBBIM DJIBHCOM, a TUITHOTHUYECKHU 3aBO-
PaKUBAIOILYIO MY3BIKY IpynIiel — acid rock.

action n. B IeHTpe COOBITHIA, HA TpeOHE, HA BOJIHE, B TyIIIE.
action man n. (6pum. cisne) Tepoit, KpyTH3HA (B OTHOLICHUH BOSHHBIX ), KOMMaH0C, TPOdH.

actually adv. "B HaType". HacTo MOXKHO CIIBITIATH B pa3roBOpHOU peun: I don't know actually.— B namype, 5
9MO20 He 3HATO.

act up u. wioxo ce0s BecTH, OapaxiunTh, AenaTh He To: — The engine acts up.— MoTop 4To-T0 OapaxinuT,—
mporeaua koBoou busut, mpoOys 3aBECTH CBOU TPAKTOP.

add fuel to the flame v. "mon6pocuts ApoBuiek”, "MOATUTE Macia B OTOHB", T.€. ycyryouTs: By jumping on
John Beth's father only added fuelto the flame of his daugliter's love to thisguy.—IlocTtossHHbIME "Hae3mamu "Ha
J>xona orerr BAT MHIIb TOTBKO MOUIMBAN Macjo B OTOHb JIFOOBU CBOEH JOYEPH K ITOMY ITapHIO.

add insult to injury v. phr. o6aBnsATH, ycyryOnsaTh, JoKaHbIBaTh: In the beginning of the exercise there was a
big storm, then to add insult to injury our vehicle broke down. — CepskanTt Mopckoit mexotsl TumoTtu Timrcon
pacckasbIBaeT Ipo cBou NepBbie OoeBbie yueHus "Pedomkep": BHauane momen 3Bepckuil TIMBEHb, a TOTOM BA00Oa-
BOK Hallla MallliHa elle pa3onnache...

after while adj. noka, yao, nmpuser, appuBenepuu, ryndait: — After while, crocodile,— npowaemcsa Mux c
Jloiconom.

against time adv. phr. 1. HaneperoHK co BpeMeHeM, C caMUM COOOH, Kak MOKHO ObICTpel, Ha mpeene CKopo-
CTH, TO OUIIIb KOTJIa HET JIPYrOro COMEPHUKA, U ThI HCTIBITHIBACIITL CBOHM CUIIBI TOJIBKO C CHJIAME MIPUPOABL: I was a
race against time whether the sergeant would get to the scene of the accident soon enough.—H menepo 9mo Ovin
JIUUDL BONPOC 8PEMEHU, KAK ObICMPO CEPICAHM YCHeem K Mecnmy npoucuiecmeust;, 2. TSHYTh BPEMsi, 3aroBapuBaTh
3yOn1: Now the outlaw talked against time with the comissar hoping that some wonder would come to save him.—
Tenepw 3a0epoicaniblil MAHYL 8PEMsl, CAPASCH 3a2080PUMb KOMUCCAPA U HAOESChb, YMO HEKMO NPUOem U 6blpy-
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yum ezo. Ah 310 TO *Xe camoe, uto U I (51).

ahead of the game adv. adj. phr. informal 1. Bo TnaBe, ObITh IEPBLIM, OBITh MyuluM: The experience you've got-
ten over here will put you ahead of the game in college.— Tom 3anac 3nanuii, ymo vl nNpUOOPenU 8 Haulell WKoJe,
nocmasum 6ac 8 nepavle psadvl KOJLIeodCd, Kyoa evl nocmynume",— HANYmMcmeyem c80uUx 8blnyCKHUKO8 OUPEKMOp
wixoawl; 2. 3apanee, 1o toro: Ifl get my lessons too far ahead of the game I would forget everything what I read. -
Ecnu s 3apanee nauny comosums ceou ypoxu, mo nomom 3a0yoy éce, umo uumai,—onpagovieaemcs [icou, kozoa
pooumenu 3aCmagiaiom e20 3acecmsy 3d Y4eOHUKU.

ain't He, HeT (pa3roBOpHas NIECEHHO-TTo3THYeCKas Gopma): " ain't gonna cry no more.—SHe Oymy OoJibIe mTa-
KaTh,— MOET JICBOYKA B PEKIIAMHOM POJIMKE HOBOTO IIAMITYHSI.

all but adv.phr. noutu. Ects rpymma "All But The Girl", Tak BoT ee Ha3BaHHE TIepeBOAUTCS He Kak "Bce, kpome
JEBOYKH", KaK s MpouuTal korjaa-to B "PoBecHuke", a kak "Iloutu geBouka".

all ears adj. "ymxku Ha Mmakymke": — Come on, Mick, tell me your story. I'm all
ears.—JlaBaii xxe, Muk, pacckasbiBaii! 1 Bech BO BHUMaHUH.

all eyes adj. "c xBagpaTHBIMU TTa3aMH" (OT YIUBIICHUS, BOCXHIIEHHUS,
mobombITcTBa): At their first presence at the Stanley Cup Mick and John were all
eyes. — B niepBbrIit pa3 nonas Ha "Ky6ok Ctannu ", Muk u JIxoH cuzenuy,
MOXKUPast BCE TIIa3aMHu.

all shook up adj. myxep, cyeta: — Why on Earth you are so shook up? —
Kakoro yepra BbI Tak Bce cyeturech ? —' cnpanmBaet komuccap Jle [lemen
Oeraromux mo ohpucy COTpYTHUKOB TOJUIHHA BO BpeMs yueOHOU MOKAPHOM TPEBOTH.

all right nm alright Bce B mopsimke, mopsimok! Bce o'kdit: — That's alright, Johnney! Don't worry! — Bce HOp-
ManbsHO, [Ixounu! He Bomnyiics!

all wet adj. ommbounsIit, HenpaBuibHEIH: — They were all wet — Bce onun ommbanrcs,— ckazan komuccap Jle
[Nemen u noGaBui Bronronoca: — A s HeT...

ambish »n. ambition. Americano n. amepukanel. ammo n. amyHuims (Jiro0asi). ants in one's pants n. phr. no-
CJIOBHO: ""MypaBbH B ITaHaX", a MO-pyccku: "Kak Ha uronkax'": During the match Jane's got ants in her pants
shouting and twisting all over.— Bo- epems mamua J[icetin cnoéno na ueoakax cudenda. Ona Kpymuiace u 60NuULd
Kak cymacuieOuias.

armo 7. BOOpYKeHUe, npousz8o0Hoe ot "armored".

apple pie order n. phr. B axxype, "unku-nuku", nopsaok: When they came back everything was in apple-pie or-
der.— Korya oHu BepHYyIUCh, TO BCe yKe OBUIO B a)ype, KOMHarta Oblia mpudpaHa.

around the clock adv. phr. 5Ta u3BecTHas MO caMoMy IepBOMY pok-H-poiury busmi Xoaitnu "Rock Around The
Clock" (1954 r.) ppaza nepeBoautcs He kak "Pok BOKpyr yacoB", Kak HHOT]Ia MOXXHO BCTPETHTh, HO Kak "Pok
kpyrisie cyTkn", n6o "around the clock” u 3HaunT "BCce 24 waca B cyTkH".

around the corner adv. phr. He 3a ropamu, BOT-BoT, Ha moaxoJe: ['ve got a feeling there's another adventure for
us just around the corner. — Y MeHsI Takoe OILYIIEHUE, YTO HAC XK/ET eIlle OJHO MPUKIIOYCHHE, U OHO YXKe He 3a
ropaMu,— rOBOPHT CepkaHT THMOTH CBOEMY IMOMOIIHHKY TIOCJIE JUTUTENIBHON MepecTpenku B [KyHIsiX CaiiroHa.

as luck would get it adv. o Bosie ciyuasi, Ha aBOCh, Hay1ady, yCTh BCE MIET, Kak uueT: — As luck would have
it no one was over there when the explosion occurred.— [lo cuacTnuBo#i ciry4aifHOCTH BO BpeMs B3pbIBa TaM HHU-
KOT'O HE 0Ka3aJ10Ch,— JOKJIaJbIBAET CEPKaHT X0JIIyuH komuccapy Jle Ilemeny.

as the crow flies adv. no npsimoii, Hanpsimyto. — This city is seven miles by the road but it is only two as the
crow/lies.—Jlo ropoxa mo qopore MHUIIb CEMb OYJET, HO IO MPSIMOH — 3TO T/Ie-TO OKOJIO JBYX MIUIb BCET0,— TO-
BOpHUT Muky, JI>xoHy u J[XKeitH BOIUTETh MAIIMHEI, KOTOPYIO pe0sATa TOPMO3HYIIM BO BpeMs XHU-XaWKUHTA.

ass n. 3aJHUIA, Ko3ell... Kopoue, Bce 0ckopOuTeIbHbIE 003bIBATKH BEIIMKOTO PYCCKOTO SI3bIKA YIIOKUINUCH B OJ-
HO-€IMHCTBEHHOE aHrnuickoe "a¢". Bo Bpemena Comepcera MosMa 3TO €I0BO NEPEBOAMIOCH Kak "ocen': —
There're only ass holes around.— Bce x03/161,— @cxaunvigaem nbvsHulil 8 OblM OOMIIC, KOMOPO20 OA0UENM 8 YYd-
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CMOK NOMUYEUCKUL NAmpYb.
ass hole, arse (hole), butt (hole) cm. ass.

At/at Tak HHOT/Ia TIATITYT it, YTOOBI ITEPEAATh CIPHTOBOCTH TOBOPSIIETO. A €CIIH YECTHO, TO it ¥ at ACUCTBUTEIb-
HO TIOXO0KH IO MPOU3HONICHUIO. -

at bay adv. B Tynuke, 6e3 Berxona: The police chased the maniac to a roof where they held him at bay.— ITomu-
WS 3arHajia MaHbsKa Ha KPHIITY, O0bIre eMy ObUTO HeKyaa OexXaTh.

at any rate adv. B mo0OoM ciyyae, I0-BCIKOMY.- A t any rate it was not too expensive. Bo Bcskom ciydae 3To He
CJIMILIKOM JI0pPOIo.

at death's door adv., adj. Ha mopore cmepTH, Ha Bostocok ot rudenu: The sergeant seemed to be at the death's
door.— Ka3anoch, 4to cepkaHT 0T Ha BOIOCOK OoT cMepTH. (Ho 3aTeM 3TOT BOJIOC MPEeBpaTHIICS B KAHAT, U Ma-
peHb BhIKapabkaics. BoT kakoi cTpalrHbIi COH CHUJICS CEpKaHTy XOIAyHHY.)

at ease adj. (BoeH.) "BosbHO!", yn00cTBO: — A t ease! — BosibHo! — komaHayeT TuMoTr TUMIICOH cosatam,
CTOSIIIUM HAaBBITSDKKY B CTPOIO.

at first blush adv. phr. ¢ nepBoro B3rmsiga, morayay, rmo nepeomy BredaTiieHuto; At first blush the offer looked
good.— Ha nepBbIii B3TJIs1 PEATIOKEHUE BBITIISIIENIO 3aMaHIMBBIM (2 Ha BTOPOH — YyiKe HET).

at sea adj. A BOT 3TO XOTb 1 MIEPEBOIUTCS AOCIOBHO "Ha MOpe", Ha CaMOM JieJie O3Ha4aeT "pacTepsHHOCTD, CTY-
op, kKoH(y3, He3HAHKE, YTO NeNaTh nanbiie": Situation was difficult. John was at sea.— Cumyayus ckiadvleanacs
Henpocmas. J[oicon He 3Hai, 4mo 0enamo.

at sixes and sevens adj. phr. KT0 B Jiec, KTO 110 IpOBa, Ky4a MaJia, 0eCIIOpsIOK.

at the tip of one's tongue "Ha KoHUMKE SA3bIKA", T. €. IOYTH YK€ CKa3aHHBINA. BuauTe, y HaC M y aMepHUKaHIIEB
OJIMHAKOBBIN 00OPOT peuwu.

B

babbling brook n. 6onTyHbs, crueTHHIIA.

babe in the woods n. phr. kax pebeHOK, CIOBHO C JIyHBI CBaTUBIIHUCE, T.€. COBCEM HE 3HATH, UTO JETaTh, OKa-
3aTbCsl B He3HAKOMOU oO0cTaHoBKe: — The place around us was strange, we stood as babes in the wood.— Mecmo
OvL10 He3Hakomoe,—pacckasvisaem Tumomu Tumncon o ceoem nepsom OHe Ha 3emiie Boemuama noo ¢razom
US.— U mvt cmosinu, kak bapamnwvl, cio8Ho ¢ JIyHvl c8AMUMUCD. ..

baby n. n1ackoBoe oOpareHne napHs K AeBYIIKe, JEBYIIKA K TAPHIO, YTO-TO TUTA HAIMX "KpoIka", "aeTka”,
n 4 n
3aiika'...

back off v. 1. mpekpaiiaTs MopoTh UyIllb, 3aTHIKATECS; 2. TOBOPUTH THIE U MepieHHee: Well, OK, guy, now
back off and all again.— Tax, xopo11o, mapeHs, YCIIOKOHCS. B TO ke caMoe, TOJIBKO BIIBOE IIOME/IIICHHEE. ..

back out v. He cnepxatb obemanue, "nenath 3anaano": — You are rotten rat, Dan! First you agree to help me
with this fucking business and then you back me out! — TsI, rHunas kpsica, {51! BHavane Tbl cornamaenscs Ho-
MOYb MHE B 9TOM JeJe. OJIMH. a Tereph Aelaellb MHE 3aI1a 10, OTKa3bIBACIIIb !

back up v. 1. nBuraTbcs Hazan, BozBpamarbcs: The caravan was backing up.— Kapasan Bo3Bparaics; 2. momo-
raTh, OJIEP)KUBATh WIIH COOMPATHCS 3TO clenath: I'm gonnajoin the Army and my dad actually is backing me
up.— S cobuparock MOWTH B apMHUI0, U MO TIaramia MeHs 0100pseT; 3. MOACTPaxoBLIBaTh (B Hrpe): — Back me
up, Johnny! — IMoacTpaxyii MeHs, eciiu s moTepsito Ms4, [xonuu! — kpuuut Muk JIxoHy; 4.11. BClIOMOTaTelb-
ueiii: — Fire's not letting up! We badly need a back up fire squad! — Orons He ymenbinaetcs! Ham cpoyHo HykHa
BCIIOMOTAaTeNbHas (JONOIHUTENIbHAS) TIOKapHask KOMaHAa! — KpUYHT 10 paly KoMuccap, oeras nepen Oyuryo-
UM IJIAMEHEM, OOBSIBILIUM TO MECTO, IJIe OHU C CEPXKAHTOM TOJILKO 4TO "3aMKHYJIH " TOCTEP, MBITASICh €r0 YCO-
BEPLICHCTBOBATH — MPUCIIOCOOUTSH JUIsI MOJTHUEHOCHOT'O TIOIXKapuBaHus 0yTepOpoaoB.

back to the wall adv. phr. B 3ananne, 6e3 Beixona: Maer nepectpenka. Komuccap Jle [lemen u cepxxant Xommy-
WH MBITAIMCH 3aMaHUTh B 3acaqy OaHay HalepCTOYHUKOB, HO BOT YK€ CAMHU CTOST, YIIEPIINCh CIIMHAMU B CTEHY
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TYyIUKa, ¥ KOMHUCcap, IEPEKPhIBasi BEICTPEINbI, KpuauT: — We got our backs to the wall! — Mur B 3acane (Hac 00-
JIOKUIIH)!

bad egg n. "GonpHas oBua B cTazne”, "B ceMbe He Oe3 ypona'.

bad paper u. yTo-TO THMNA OEIOPYCCKUX "3alUNKOB", YeKH, KOTOPbIC OOJIbIIIC HE UMEIOT ieHHOCTH: — All my
money turned into bad papers! — Bce mou denveu npegpamunuce 8 sxcankue oGymadxcxku!

bad shit n. (rpy0.) MHOTO AepEMa, ciumkoM MHOTO TIoxoro: Kommuccap Jle IlemreH u cepskaHT XOJIywHH 3aKOH-
YK ITUHHOE M CII0XKHOE JIeJI0 KOKanHOBOH Maduu, U koMuccap o0JerdyeHHo B3pixaer: — I'm pretty tired of this
fucking case. Too many bad shit.— f npuim4HO ycram ot 3TOro NpokiIsAToro aeia. CIUIIKOM YK MHOTO JiepbMa B
HeM ObLTO.

ball game n. noiimMaTh CHHIOIO NTHUITY-Ya4y, YOUTh ABYX 3aiflleB cpa3y: — You say we cam get a second mort-
gage? Wow! That's a whole new ball game! — I'oBopuiiis, 4TO MBI MOKEM MOITYYHUTH BTOpoii 3aeM? Yay! [la aTo
’Ke JIByX 3aiiIIleB OJHUM BBICTpeom!

balls 5. sifia (My>XCKHE TIOJIOBBIC OpTaHbI, MHOTIA U KaK 7uts) , Mapsl (HO U MSIH TOXKE).

ball of fire n. informal yenoBex, xoro mpsiMo pacrupaet 3Heprus, TunepakTuBHEIL: He is really pretty shy guy.
but actually he is a ball of fire.— OH, MOXeT, BHINJIAUT KaK CKPOMHBIH ApEHb,— OMKICHIBAET CBOUM JPY3bsIM
xon Muka,— HO Ha caMOM JieJie OH IIPOCTO CI'YCTOK dHEprHu!

bananas adj. mm3anyThIil, Mapa3MaTHYECKUH, HINOTHIECKHNA, O(hoHApEBIIHIA, TOeXaBIINH, ¢ TprdaMbacoM, He-
00bruHbIl: — Your new dress is cool! You look bananas! — Teoe nogoe niamve maxoe npukonvroe! Ilonnulil
amac!

bananas oil n. 1. BmuBaHne Meaa B yIu, Harjas JiecTs: / say we get him, John. This kind of guys who loves to
get bananas oil.— A s Tebe roBopro, YTO MapeHsb y Hac 1o KoimakoM. OH NPUHAIICKUT K THITY JIFOJIEH, 4To 000-
JKAarOT, KOTJIa MM BJIMBAIOT MEJ B YIIIK,— TOBOPUT Muk apyry JxoHy, o0cyskaas, Kak Jydiile MOTU3aThCs U BbI-
YIUTH Y OJHOTO TIPHATEIS MallTiHy Ha Bedep; 2. Cepoe BEIIECTBO, TpyXa, MO3TH To Oumih: Come on, buddy, move
your bananas oil. - Hy, napaii, npusrtenb, 1IeBeIrd MO3roi cBoei,—ymossieT Muka J[»oH Ha sk3amMeHe, korjaa Muk
MYYHUTEINBHO IBITACTCS PEIINTh 32 J[PKOHA 33/]JauKy 10 MaTEMaTHKE.

bananas truck ». Tynoii, npuaypok, Iu30ua, UIUOT.
bang v. 3aHUMaThCS CEKCOM, 70 fick, TpaxaTh; HHOT A YIIOTPEOseTCs Kak "OUTh".

bang-up adj. 1. 6epemennas: Oh, gosh! What I am supposed to do?! Maggy is bang-up again! — Koxxe npasen-
ueii! UTo sxe MHe nienath?! Marru BHOBB B 3ajieTe! — COKpylIaeTcs KoBOOH bui. Y Hero u Tak npeaocTaToqHo
neteil 1 OoJibllle OH UMETh He jkenaeT; 2. (Oonbiue OpUTaHCKUH, YeM aMEpUKAaHCKUI BapUAHT) OYEHb yAaYHBIN:
Mick has done a bang-up job for the team.— /{551 komaHBI MUK COCITYKHII OTIIMYHYIO CITyXOY.

bank on v. informal Hanestbcs1, paccunthiBath: All the college's students, were banking on the Tigers to do their
best in the championship game.— Bce cTyaeHTHI KoJuTeka HaIesITUCh, YTO "TUTphI" ClIeNalT Bce BO3MOKHOE B
MPECTOSIICH UTPEe YEMITHOHATA BY30B CTPAHBI.

be getting on crapets, nepeduBarscsi: — Hi! How are you getting on, buddy! — IMpuser! Kak noxupaers!

bear trap n. (cione aBTONIOOUTENE) "MEABEXKbS JOBYIIKA" — IMONULIEHCKUH pagap A OMpeaesIeHus] CKOpO-
CTH.

nn

beat about the bush v. phr. "Tonous Boay B cTyne", "nepenuBars U3 MycToro B HopokHee", "XOAUTbh BOKPYT Aa
oxoJo", "3y0nI 3aroBapuBats': Ha npecc-xondepennnn npesunenToB bymra u 'opbadeBa oquH )KypHAIUCT, BXOJIS
B KOH(EpeHI-3aJl U YKa3bIBas Ha YTO-TO C SHTY3Ua3MOM TOBOPSIIIETO PyCCKOTO MPE3UCHTA, CIPAIINBAET y KOJIIe-
ru u3 "Cu-0H-0H ": — Gorby is still beating about the bush, yeah?— ["'op6u Bce ere nbet Boay, na?

beat it v. ObicTpeHBKO CMBIBAaTHCS, YOUpaThcsi: — Beat it, boy, the coach said, we don't want you with us. —
Yxonu, napeHb, Mbl HE XOTHM OO0JIbIIIe ¢ TOOOW UrpaTh,— CKa3al TpeHep.

beat the bushes v. phr. ve nytath ¢ beat about the bush. Ecnu npeamecTByoliee BoIpakeHHE HYKHO IIOHUMATh
Kak "TOJI0Yb BOIY B CTYTIE, TypakKa BaATh', TO 3TO 03HAYAET COBCEM O00paTHOE: "BBIBEPHYTHCS HAU3HAHKY, JI00O
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pacmuouts": Billy was beating the bushes forgetting money to build a new playground. — Bunnu 6 1enewiky pac-
wubancs, cmapascs, 00cmams 0eHbeU HA NOCMPOUK)Y HOBOU USPOBOU NAOUWAOKU.

beauty sleep n. phr. 3T0 BEIpaXeHHE HE IMyTaTh CO "CISAIIEH KpacaBUIEH", XOTS 110 CMBICITY OHH OY€Hb OJIM3KH.
bvromu caun o3HadaeT B3IPEeMHYTh WITH K€ T0JIeKaTh B TEMHOM KOMHATe, 4YTOObI 3aTeM BBIMTH K TOCTSIM CBEXEH U
kpacuBoi. Jlymaro, uto u Knaynus uddep u Cungu Kpoyddopn obs3atensro take a beauty sleep before the
performance or party.

beef up v. ycunuts, yrpouuts, mogkpenuth: We beefed up our squad with more vehicles.— Mu1 ykpeniam Ha-
1Ie OTAEJICHUE elle HECKOIbKHMHU MalllHHAMH,— JTOKJIQAbIBAET 110 paiiud TUMOTH TUMIICOH B COCEIHUI OaTalboH.
University actually beefed up coaching by two good guys. — Hamr yauBepcurer ykpenuit KOMaHIy IByMs Kiacc-
HBIMH TpeHepamMu,—coo01mraeTr Muk /[xonHy.

bee in one's bonnet n. phr. "mutes mox xBoct", Qypatkas unaesi, Onaxp, mu3za: You are talking nothing but Cali-
fornia trip! What the bee in your bonnet about this California trip! — TbI TOBKO ¥ TOBOPHIITE, UTO O TIoe3aKe B Ka-
mudopuuro! U cnanace Tebe sTa moesaka!

between the devil and the deep blue sea adv. phr. "mex nByx orueii": — Hy u paboreHka,— roBopuT KOMHuc-
cap cep>kaHTy.— Eciu 1 0TKaxycCh, TO IIPOTHEBAI0 HAYAIECTBO, HO €CJIM COTJIAIIYCh, TO IIPOTHEBAIO OPYKIMHCKYTO
Maguto. So I'm between the hell and the deep blue sea.— Tak 4TO 5 MEX JIBYX OTHEHA...

bi adj. bucexcyanbHbIN, COKpalleHHO OT bisexual.

big daddy adj. "Bakrast mumka", 60BN HaYaTbHUK: [[BOE OBIBIINX OJHOKIACCHHUKOB €IyT B TU(TE JIOC-
aHJDKeJIecCKOTo Hebockpeba B ouc cBoero ObIBIIET0 ofHOKIaccHuKa bumnmu. Oqun rooput: Only don't say Billy,
he is already a big daddy.— Tonbko He Ha3bIBail ero bumum. OH e yke BayKHas IITUIIKA.

bigmouth n. rperio: Frank is a bigmouth who cannot be trusted...— ®@paHK TpemIo, eMy HENb3s JOBEPSATb...

big stink n. Gonbmoli ckangan, ceHcanusl. It's gonna be a big stink if they publish that.— Ecnu 30 ony6aukyior,
TO OyIeT OOJBIITON CKaHaall.

big time n. 1. x1accHoe (4eTkoe, KieBoe) Bpemsi: — Wow, Jolmney! I really had a big time in the night club last
nighti — Yay, JI>xonau! S B camoM jiejie OTIIMYHO OTOPBAJICS B HOYHOM KiTyOe Buepa Beuepom!; 2. snurapHas, Jiu-
IpYIOIIas, MPUBHUIICTHPOBAHHAS TPYIINA WIH Kiacc: — Many enter our college, but few reach a big time.— MHno-
r've IOCTYNAIOT B HAlll KOJUIEX, HO HEMHOT'HE CTAHOBSTCS JIyYIIMMH €T0 MPEICTaBUTENSIMI,— TOBOPUT Ha coOpa-
HHUH NEPBOKYPCHUKOB JUPEKTOP MPECTHKHOTO OOCTOHCKOI'O KOJUIEIKA.

big-time adj. xpyToii, BaxkubIit: Paul started singing on big-time television.— Ilama Hawam neTs 1o "KpyTomy"
TeJCKaHaly.

biker n. pokep, Motorukiuct: Biker like an icon...— Momoyuxnucm, Hy npsamo Kax Ha kapmuHke (BUINATE, aHT-
nr9aHe He 0OJIbHO-TAKW PA3IMUYaloT YUCTO PEIMTHO3HOE MPeaHa3HaueHIE UKOH),— noem Ilon Maxkapmmuu 6 00-
HOUMEHHOU necHe.

bird has flown phr. nTruka BEICKOIB3HYJIA U3 KIETKH, TIOE3]T YIIIeNl. | OBOPUTCS B MOMEHT, KOT/1a KTO-TO CMBLICS
n3-nox camoro Hoca: — The bird has flown.— [ITuuka ynerena,— crieBbIBaeT KOMHCCAp, OOHAPYKUB, YTO PEM-
HU, CBSI3bIBABIIIUE NMPECTYITHUKA, Pa3pPe3aHbl, a CAMOT'O HETOJSIS U CJIE]] IIPOCTHLI.

bird in the hand is worth two in the bush "nyume cuauna B pyke, yem xKypasib B HeOe". Y aMepuKaHIEB, KaK
BUJIM, BHUMaHHE COCPEAOTOUYEHO Ha KyCTax.

bite the dust v. phr. 6b1Th OUTBEIM, poHTrpath: "...another one bites the dust.—... emnte oxuu npourpan",—mod3T
rpynna "Queen".

bitch . cyka.
bitch v. ;xanoBatecs, si6eqamuaTs: This bitch is always hitching.— Dta ramtoka BeuHo xamyercs.

black out v. 1. 3atemusTts (youpars) ceer: — This is a very cool play. I love it when they black out the stage and
actors speak in darkness for a short time. — Knaccras meeca. OcoO0eHHO MHE MIOHPaBUIIOCH TO, YTO, KOT/Ia 3aTEM-
HAIOT CIICHY, aKTEPHI TIPOI0JDKAIOT TOBOPHUTH B TeMHOTE"', 2. 3amamauBarh (nHopmaruio): This fucking paper
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usually blacks out all criticism of tire President.— Ota mpokisTas razera Bceria 3aMaTddBaeT JI00YI0 KPUTHKY
MOJIMTUKYU MPE3UIEHTA; 3. MOTEPATH Hall COO0I KOHTPOJIb, OTKIIOUUTHCA, yIacTh B 00Mopok/ It's been a hard day
for her and she suddenly blacked out.— YHee Obu1 TpyAHBII JeHB, ¥ K BeUuepy OHA HEOXKHUIAHHO MOTEPsIIa CO3HA-
HHE.

blast off v. 1. 3anyckars (pakety Ha opouty/- The astronaut will blast off into orbit at six o'clock.— AcTtpoHag-
TOB 3aITyCTAT Ha OPOUTY B IIECTh YacOB; 2. MPOTeCTOBaTh, Bo3MymaThcs; The coach blasted off at the Tigers for
poor football.— Tpenep "TUrpoB" CHIEHO BO3MYIIIAJICS IO MIOBOAY UX CIIA00H UTPHI.

blow-job n. muner.

blow one's stack, nii blow a fuse, i blow one's top v. BeriiTH 32 paMK#, B30€CHTBCS, TOTEPSATH KOHTPOJIb
Hax coboit: Your dad will blow his fuse if he knows about that.— TBo#i 0aTst TOITHET OT 3JI0CTH, €CJIM Y3HAET PO
3T0,— TOBOPUT Muk JI>x0oHY, KoT/1a OeCOOMBHBINA MY MOIIIHO OTOUTHIN J[>KOHOM, BRIOMBAET OKHO B KaOMHETE
JTUPEKTOPA KOJIJIeKa.

blow one's mind v. oTI6aTh MO3TH, T.€. PEXHYTHCS HA YeM-JTHO0, ITOTEPITH CIIOCOOHOCTh COOOPaKATh:
Johnney blew his mind on football.—/[piconnu npsmo nomepsin 2ono8y om ¢pymooina.

blow the whistle on v. 1. "cTydars", "kamats", "3aknaneBate": Le Pechen caught one guy who then blew the
whistle on all the rest.— Jle [lemien 3anepain napHs, KOTOPHIH 3aTeM Cliaj, Kak MOCY/y, BCIO CBOKO OaHay; 2. 3a-
npemarp, "nenatk B namny': They blew Jle whistle on gambling.—A3apTHbIe UTPBI OBLIH 3aNIPEIIEHBI.

blow up v. 1. B3pEIBaTH, pazpymars: — We blew charlies up! — Mu1 myctunm "gapiau"” Ha BO3myX!—
JIOKJIaJIbIBAET 10 panuu TuMIICOH; 2. B3phIBaThcs (BRIXOIUTH U3 ce0s1): — News is no! good: Only don't blow up!
— HoBocTh He TO 4TOOBI XOPOIIIasi, TO3TOMY HE BBIXOJU U3 ce0sl,— MPeaynpekaacT cepkanT XONIyUH CBOETO
TEeMITEpaMEHTHOTO KoMHuccapa; 3. 00raMpIBaThCs (paccTpanBaThes), caaBaTh (UTpy): — At the middle of the match
the goalkeeper of tire other team suddenly blew up andwe got the winning runs.— Bapyr B cepennHe Mat4a Bpa-
Tapb APYroil KOMaH bl KaK-TO OOJOMHUIICS, U MBI CACTali Urpy; 4. pa3ayBaTh, npeyBennunBath: The paper blew
the news up.— I"a3eTsl pa3mysu 3Ty HOBOCTb 70 Pa3MEPOB YEro-To, ICHCTBUTEIHLHO, BAKHOTO; 5. YBEIIMUUBATH
(dororpaduro, koruio): — [ wanna get this picture of the criminal twice blown up.— 1 6s1 X0Te1, 4T00BI HOTO
MPECTYHUKA YBEIMYMIIM BIBOE; 6. IPUTOHATH IJIOXYI0 oroay: The wind has blown up the storm.— Betep npu-
THAJ IITOPM.

blow up n. paz6opka, 6ypras ccopa: — Well, well, well,— kadaer ronosoii komuccap Jle [lemen, rsiast Ha ro-
PBI TPYIIOB — (hMHAJI OYPHOTO BBISICHEHUS] OTHOLICHUIMEXTY IBYMsI MaQUO3HBIMY IpynnupoBkamMu.— That was a
pretty big mob blow-up. — M-za, 3T0 OblIa IPHIIMYHAS TAHTCTEPCKAs pa3dopoUKa.

blunder (a taxxe cunonumsl to fuck up, screw up, foul up, mess up, goof up) v. naxxarb, yHUXaTh, MOpTa-
9uTh, "NIenaTh 3amamio".

bog down v. yBsI3HY T, 3aBSI3HYTh, TOpMO3UTh: The idea was bogged down in a long discussion.— Mmes 3aBsizna
B JIOJTOM OOCYXJICHUH.

bonehead 7. Tynoii, npuaypok, 1epeBIHHBIN.

bong (bump, hump) v. To xe, uto u fuck, Toabko Oosiee BexIMBO. OCOOCHHO MOMYJISIPHO 3TO CJIOBO CTAJIO Cpe-
JT1 aHTJIMYaH B KOHIE BOCEMUJICCATHIX.

boner (hard-on) u. erection, T.e. 3pexkuus.

bonk v. To xe, uto "fuck". Tarxke BOLLIO B MOAY BO BTOPOH ITOJIOBUHE BOCBMUAECATHIX. BOT oueMy aHTIIHii-
CKHE CTYACHTBI-TPAKTUKAHTHI, IPHE3KABIINE B HAlll HHCTUTYT Ha CTaXKUPOBKY, TaK OXKHBIIAIUCH, KOTJ1a BUAEIH
yueOHuK boHK.

boobs (tits, boobies, knockers) n. sxeHckas Tpyp, rpyau. JloCTaTOYHO pacpOCTpaHEHHOE U BOBCE HE BYJIbrap-
Hoe (kak 310 BbinaeT "Pinguin English Pocket Dictionary") HazBaHue k€HCKOTO 00CTa, YHOTPEOIIeMOoe paKTHye-
CKH BO BCEX CJIOSIX aMEPUKAHCKOTO obmecTBa: — "It's not me.— Omo ne s1,— 206opum mue Yanou, dessmuadya-
MUNemHss aMepukanka, pacCMampueas coli Nopmpen, HACKOPO HaAPUCOBAHHBIL MHOU HA calgemKe 60 8peMs
nanya.— My boobs are plain and you made 'em big.— Mou epyou niockue, a mvl Hapucosan bonvuuue...

born with a silver spoon in one's mouth adj. phr. "ponutbes B pybamke”, HO 3/1eCh OOJIBITIE TOIXOIUT "KUTH,
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kak y bora 3a mazyxoi".
bottle up v. cipsitath, ckpbITh: — "Let it be bottled up for awhile;— IlycTh 06 3TOM MoKa HUKTO HE 3HaeT .

bow out v. yctynarh, OTCTyIIaTh, CIaBaTh, 0TKa3bsBaThes; While the group was being cut new record the vocal
got sick and had to bow out.— Bo Bpems 3amucu HOBOH IJIACTHHKH BOKAIUCT TPYIIIBI 3200JI€) U HE Y4acTBOBAN B
3TOM.

boy will be boys "Manpuniku ecth MaTpbUHIIKK". Tak TOBOPST M aMEPUKAHIIBI, H PYCCKUE, KOTJIA X CHIHOBBS
BO3BPAIIAIOTCS BEUEPOM IOMOM YyMa3bIMH, C TOPBAHHBIMU HA KOJECHSX JHKUHCAMH.

brain drain n. "yreuka mo3ros": Russia suffered a considerable brain drain to the West after 1917 Revolution.—
[Tocne peromroru 1917 roga u3 Poccun npoucxoauia CuiibHas "yTedka MO3TOB".

break in v. 1. npoOuBartb, BHIOMBATH (IBEPH), BlamMbiBaThes; The sergeant broke in the door of the house.—
CepyxaHT HOTOM BBIOWII IBEPH JIOMA; 2. HAYWHATE CTapTOBaTh; — This guy is a cool player. He broke in as a
baseball one. Kusas /[»oHy Ha HOBHYKa B (hyTOOJIBHON KOMaH e, MUK TOBOPUT: — DTO KJIACCHBIM UTPOK. A Ha-
YHMHAJ OH Kak OeiicOommcT.

break up v. 1. pa36uBars, pa3pymarths: River ice breaks up in March. — B mapre nex Ha peke TpoHyJcs; 1. Te-
PATH PUCYTCTBHUE IyXa, packienBarbes: John was broken up after that unhappy day and did not go out of the
house for two days. — Ilocne Toro necuactnoro aus ("Turpst Bocrounoro [Tobepexbs" ¢ TpeckOM MPOUTpatn
ractposiepHoi komanze) JkoH coOBceM pacKIICHIICS M HEe BBIXOUIT M3 IOMA JIBa JIHS; 3. MPephIBaTh, CPHIBATH, 3a-
kaHuuBaTh: The discussion was very hot, some guys kept interrupting each other, and finally broke up the
meeting.— OOcyxaeHue HeyJauu nocienHei urpsl "TUurpos" ObUTO0 HACTOIBKO TOPAYMM, YTO HEKOTOPHIE pedsTa,
He MepecTaBaBIlie nepednuBaTh APYyT APYyra, OKOHYATEIBHO COPBAIU 3TO COOpaHue; 4. paCCOPUTHCS, Pa3pPyraThCs:
"These girls are so strange! Jane and Pat were such good friends, but then they broke up only cause I' ve appeared
between them.— CtpaHHbIe BCE e 3TH JIeBUYOHKH,— kanyercs Muk Jony,— BHavasne Jxeiin ¢ [1at Obutn Ta-
KHMH XOPOIIUMHU MOJIPYTraMu, HO CTOMIIO MHE MOSIBUTHCS HA TOPU30HTE, KaK OHU Pa3pyraiuch B JbM".

bro' n. coxpamennas Gpopma ot brother Tama pal, friend v buddy. Kak n MHOTHE ApYTHE CIIOBEYKH, 3TO OBLIO
M3HAYAIBHO PACIPOCTPAHEHO CPEel YUSPHOKOKHX, HO TeIIEPb HEPEIKO BCTPEUaeTCs U B CTYIEHUECKOH cpelie, XOTh
W HE TaK 4acTo, Kak man, baby, guy.

brother n. 6paranamMu apyT Ipyra 30ByT aMEPUKAHCKUE HETPHI.

brush off v. oTMaxuBaThCsI, OTHEKMBATHLCS, HAILICBaTh, He ciymaTh: John brushed offMick 's warning that he
might get into troubles with Bath. — /I>xon npeneOper npegoctepexenneM MuKa 0 TOM, 9TO MOKHO BIISIIATHCS B
HEIPUATHOCTHU C baT.

buddy 7. (obpawenue) npusTens, ApyxKUILE, OpaTaH.
bug 7. xxy4ok (Hacekomoe), "Kydok" (JIEKTPOHHBIN, "TIOACIYIIKA") CM. KAPMUHKY.

bug v. 1. npociaymuBaTh (€CTECTBEHHO, C TOMOLIBIO "Ky4KOB"); 2. pa3apaxarb, OECIIOKOUTH, HaI0EeIaTh: —
Alright, Billy. I do what you ask. Only stop bugging me.— Xopomo, bumumm. I cienaro To, 9TO T IPOCHIITB.
ToapKo XBaTUT KO MHE MTPHCTABATh.

bug-eyed adj. ¢ rirazamu no nATh Komeek: — Jane stood bug-eyed when I told her we've won.—/J[xeiin crosiia ¢
rIIa3aMU-TIO0 TISITh KOTIeEK OT YMBIICHHUS, KOTJIA sI €l CKa3all, YTO Mbl BRIMTpaJIN,—pacckasdbiBaeT Muk J[>KoHy o pe-
aKIMU CBOEH MOAPYTH Ha WX MEPBBIA BRIMTPHIII Y OYE€Hb CHJIBHBIX "OM30HOB" Ha BBIE3JIE.

build castles in the air wu build castles in Spain v. phr. ctpouts Bo3aymHble 3amMku. Kak Bunum, s amepu-
KaHIIEB ""CTPOUTH BO3AYIITHBIC 3aMKH'" — 3TO BCE paBHO YTO BO3BOIUTH ABOPITH B Mcmanuu. Bunumo, B Mcnannmn
OUYEHb YK HEBBITOHO 3aHMMATbHCS ONEPalMSIMU C HEJIBUKUMOCTBIO. VT aMepHKaHIIbl CUMTAIOT, YTO 3TO — caMast
OTJlaJIeHHast OT AMEpPUKHU CTpaHa?

bull in a china shop ux "6p1k B Marasune dapdopa" 3To Hamie "kak CJIOH (MeIBeab) B MOCYIHOM J1aBke": MBI
NOPYYHIH 0OCBOOOKACHHUE 3aJI0KHUKOB M 00e3BpexXrBaHue 0anIuToB Komuccapy Jle [lemeny,— noknansiBaet
noyanierickuii,— but he worked out as a bull in the china shop,—Ho oH cpaboTan, kKak CIIOH: pa3rpoMHUI Bech Oap, a
0CBOOOTWII JIUTIH TIOJIOBUHY 3JI0KHUKOB M BCIO OAaHIY YITYCTHI.
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bull shit ». ayms cobauss, TOTHOE TEPHMO.

bullshit v. HecTn 4y cobaupto, 3anuBaTh: — Stop bullshitting me! A Ilyou are talking is a bull shit! — XBa-
TUT HeCTH epyHAy! Bee 1o uymis cobauns!

burn out v. neperpeBars, CXKHUraTh, BEDKATATh (OTHEM WK YeM-To Apyrum): — Oh shit! It sounds like I burned
out the engine! — YepT mobepu! — BckpukuBaeT pazaocanoBanHbIi komuccap Jle Ilemen, BrICkakuBas U3 aBTo-
MOOMJIS M OTKPBIBAs KaroT, U3 KOTOPOro BaauT AbiM.— KakeTcs, 51 cnianmn mortop!

burn the candle at both ends v. phr. 3apaboTatbcs, IepeyTOMUTBCS, "TIEPerHYThCA", ""3aKPYTUTHCS Kak Oejka B
konece", ""maxathb, kKak kaban": — You study hard, work out hard, visit your French tutor twice a week, dance every
night in discotec! Stop to bum Jle candle at both ends, Johnny!—omuumuvigaem ceoezo neyzomonnoco [oicona eco
mamb.— Tol MHO2O 3aHUMACUILCS, MHO20 MPEHUPYEUbCsl, 08ACObL 8 Hedeio bepeulb YPOKU QPaHyy3cKo2o A3blKa
(Huxakou Gpanyysckuii on ve yuum, "yuumens panyysckoeo” — smo deguonxa J{ocona, xa-xal), oa ewe kaxcovlu
seyep nponaoaeub Ha ouckomeke! Xeamum copoamumucs!

bush 7. "TpaBka", Mmapuxyana.
butch n. "0oii-6a0a", JKeHITNHA, KOTOPYIO aHTIMYaHE H aMEPHUKAHIIBI CYUTAIOT CIIMIITKOM IpyOOBaTON Ha BHI.

butt . To ke, 9TO U shif, y aHTTTMYaH 3TO YTO-TO BPOJIE OTPABHI, Y aMEPHUKAHIIEB OOJIBIIIC MTOX0XKE Ha IEPHMO.
bynbre BHUMarenbHbl. He BisimaiTecsk.

butt in v. BcTpeBath, BcoBbIBaThHCS (0€3 TpockObl): Jane was explaining to Mick his mistake when John butted
in.—/JlxeliH o0bscHsIIa MUKy €ro ommOKy B TeCTe, KOT/Ia COBEPUICHHO HEOXKUIaHHO J[PKOH CTal BCTAaBISTH CBOH
"nBaanaTe Komeek ".

butterflies in the stomach n. phr. Korna ameprkasis! ToBopsT "0a004YKH B )KUBOTE", TO UMEIOT B BUAY TaKYIO
BOJIHYIOIIYIO CUTYAIHI0, KOTOPYIO MBI 0003HAa4aeM CJI0BaMH "KOIIKU CKpeOyT", min "Mypaiiku Oerarot", win "Hu
JKUB, HA MepTB". OOBIYHO 3TO BCe BMecTe: M 0A00YKH B JKENYIKE, U KOIIKH, U MYPAIIKH, ¥ POUCXOANT TOT/Ia, KO-
I/1a Ha DK3aMeH HJIeITh, 0COOCHHO Korma Heqoydmt. OX, Kak 3TO MHE 3HAKOMO! (npum. asmopa).

butter up v. informal ymacnuBate, noamassiBatees: Why on Earth you're trying to butter me up ? Wanna get a
day off?.— U kakoro poxHa TbI B MOCJIEAHEES BPEMS TaK MHE yroxaaeiib? Xo4ellb HOTydUTh OTTYI? — XUTPO
colypUBIIKCH, cripamuBaeT Jle Ilemen XonnyunHa.

button one's lip 1. phr. 3akpbITh poT, 3aTKHYThCS, 3aMoiuath: Jle [lemren u cepsxanT XONIyHH CUASAT U CITyIa-
0T, KaK 3aJiep>KaHHbII YyTOHIIMK aBTOMOOWIISL OJJHOH BayKHOI 0COOBI pacliMHAETCs O TOM, YTO 3TO AKOObI He OH. Jle
Ilemen BapyT XJI0MAET JIAZOHBIO 110 CTONY, HA KPal0 KOTOPOI'O IO MPUBBIYKE CUIUT XOJAyHH. XOJIAYHH IIOIPHI-
T'MBAaeT, a KOMUCcap peuT Ha yroumuka: Could you button your fucking lip, sir! — He mormium 651 BbI, 65uH, 3a-
TKHYTbCSI, ¢3p!

buy off v. moakymnars: — This guy got a go at buying off our police.— 3ToT THIT OIIATEH CTapaeTcs MOAKYIIUTD
HAIIUX MMONUIEHCKUX,— xanyercs komuccap Jle [lemen cepxanTy.

buy out v. BeikynaTh: — But we will buy them out back.— A MbI uX BEIKynIHM Ha3al,—IIpeajiaraeT CepiKaHT.

B.Y.O.B. Bring Your Own Bottle — Tak numiyT HHOTIa B KOHIIE IPUTJIAIIICHUN Ha BeuepuHKy. [logo0Hoe co-
KpaiieHue Moxet O0bITh cpouau Hamemy: K.I1.C.C.—xkaxaprit npuHocut ¢ coboif; niu K.I1.b.— xaxnprii npuao-
CUT OYTBUIKY.

C

cancel out v. komrneHcupoBath, ypaBHoBemuBarh: Mick got an "C" in math but cancelled it out by A in litera-
ture.— Muk momyumi "cu" (TpOHKy Mmo-HaIIeMy) o MaTeMaTHKe, HO KOMIIEHCHPOBAJ 3T0 "3i1 " (MATepKOH, cTajo
OBITB) TIO TUTEPATYPE.

call back v. nepe3sonuts (110 Tenedony): — Will you call him back in 5 minutes.—Ilepe3BonuTe eMy, moxa-
JyicTa, 4epes MATh MUHYT.. .

call down wu dress down v. OpaHuTh, "BcTaBisITh": — Yesterday my tutor called me down. — Buepa moit
MIPETo ] BCTaBMIJI MHE TI0 TIEPBOE YMCII0.— xkanyeTcs [IkoH Muky nociie mporyia ceMuHapa.
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call girl u, mpocTuTyTKa, Ta, KOTOPYIO MOKHO BEI3BATH 110 TellehoHy, "AeByIIIKa 11O BEI30BY".

call off v. ormMeHsTh, OcTaHaBIMBaTh: MUK U J[?)KOH COXAJICIOT O TOM, YTO MM TaK U HE yJIAJIOCh CPa3UThCS B CO-
craBe komanasl "Turpst Bocrounoro Io6epexss " co cryaendeckum kinybom us Hero-Mopka: — They called off
the match because of the Bob.—/la, Mmatu oTMeHnIM U3-3a yparaHa "bo0",—rpycTHO kuBaeT J»O0H, BClloMuHas,
KaK MOIIIHEIN yparaH "bo0", HanereBmmii Ha moOepexxbe Maccauycerca, COpBal Ty UIpy.

call on/upon v. 1. nocemars, 380HUTH: John decided to call on an old friend while he was in the city.—/[xoH.
OyJy4H B rOpoJie, PEIInI HABECTUTh CTApOTo JIpyra; 2. Mpu3biBaTh (Ha momolik): John called on Mick to give him
some money.—/I>koH oOpaTuicst ¢ MUKy, 94TOOBI TOT OJOJIKHI €My HEMHOTO JICHET.

call up v. 1. Hanomunats: The picture of New York called me up my summer vocations.— ®ororpadust Hero-
Mopka HAIIOMHMIIA MHE MOM JIETHHE KaHHKYJIbI, IPOBEJICHHEIE TaM; 2. BHI3BIBATh, MpUriamats: — We called up all
the witnesses. — MbI BBI3BaJIM B CyJ] BCEX CBUICTENEH, — TOBOPUT cepxaHTy Xoinyuny komuccap Jle [lemmen; 3.
TIPU3BIBaTh, MOOMIIN30BEIBATEL, cCOOMpPATh (cribl): John called up all his strength, pushed past theplayers blocking
him and ran for a touchdown.—/I>x0H coOpaJics ¢ CHjIaMu U, PaCTOJKaB UTPOKOB, MBITABIIMXCS OJOKHPOBATH €10,
Opocuiicst 3aHOCHUTH Ta4yayH; 4. MPOCTO TIO3BOHUTH 110 Tenedony: — Please, call me up today at 5.— INoxanyiicta,
MIO3BOHU MHE CErO/IHS B MAThH YacOB.

calm down v. ycnokauBathcsi: — Calm down. buddy.— Ycnokoticst (OCTBIHB), IPUATETH,—yTOBAPHBAET KOB-
0oti bu cBoero BCbLIbUMBOTO JIpyra (bt Boien B cayH v yBUIEH, YTO TaM U CTyJa LIEIOro HE OCTaJIOCh).

camn of worns 1. KITyOOK ITpobIIeM, CI0XKHOE U HETIPHUITHOE JIesio: — Y our new baby is a some can of worns! —
TBOsI HOBas MOJIPYKKA — KaKHE-TO CILIOUIHBIC XOAs4re Mpo0IeMbl!

canteen 7. ¢isDKKa (M HE IyTaTh CO cToN0BOM — "diner").

cap n. IlepBoe 3HaUYCHHE CI0Ba — "KelKa, mamnka'. 3To BaM, Tymaro, B3BeCTHO. BTopoe, a BO3MOXKHO, YKe H
nepBoe — cokpaieHue ot "capital”, yto 3nauuT "3arnaBueiil" (Hanpumep, Oyksa): Cexpemapuia Jle Ilewena 360-
HUM 8 pedaxkyuro eazemol, 4modwvl oamsv odwseieHue. [lpouumas mexcm, ona dobasisiem: — Yeah, all caps.—/la,
8ce 3a2N1a8HbIMU OYK8AMU.

carry away v. 1. Bo30yxaaTh, BOJIHOBaTh; 2. KaiioBath, TamuThes: The music was so cool that she was carried
away.— My3bIKka OblIa Takas KJIaccHasi, 4TO OHa ImpsamMo "ynerena'.

carry off v. 1. mpuBoauTs (K Yemy-to xopomemy): Mick carried off two top places in running.— MUK B IIKOJIb-
HBIX COPEBHOBAHMAX JOOBLT ABa MEPBBIX MECTa MO Oery; 2. BeI3BaTh (4To-TO Hexopoiuee): In Middle Ages
smallpox carried off thousands of lives.— B cpenrne Beka smuaeMust OCIIBI YHECHA THICSYN KU3HEH.

carry on v. 1. yrpsicats, 3aHuMarbcs, paborats: Bill and John carried on a long correspondence with each
other.— bumn u J[)xoH noHanucanyu apyr apyry yiMy mucem; 2. mpogoikaTts: — Carry on, guys.— IIponomxkaiire,
pedsiTa,— KHBAET CONJaTaM MOJIKOBHHK, KOTJ]a T€. OTOPBABIIICH OT YHCTKH CBOMX OAIIMAaKOB, BBITSIHYJIHCH BO
¢pyHT; 3. MOPOTH uylb, Iyputh: Mick and John carried on during the warm up until the coach ordered them out.—
Bo Bpemst TpeHnpoBkr MUk u J[»KOH BaJIsuiu Typaka, MOKa Ha MoJie He MOSIBUIICS TPEHEep U He MPOTHal ux; 4.
B3phIBaThes (00 aMorusix): Holdwin hit the hammer commissar's finger and Le Pechen carried on for three
minutes.— Komuccap Jle [lemen noyt Tpyu MUHYTBI Opall © HOCHIICS TTOCIIE TOTO, KaK XOJIIyUH HEYasHHO YIapHil
IO €ro MajibIy MOJOTKOM.

carry out v. cieoBaTh, BKIIFOUUTHCS (BO uTo-HHOYAB): Le Pechen was determined to carry out his fucking
suggestions to fulfil the plan.—Jle [emien HacTanBaa Ha BKIIOYCHUH €TI0 HIANOTCKHUX MPEJIOKEHUH B IJIaH JICHCT-
BUSL.

carry over v. OTJIOKHTb, IEPEHECTH Ha JPYTroe BpeMs (@ eCcii KacaeTcs MUCbMa, TO Ha IPYTYI0 CTPAHHMILY): —
Hey, commish, we've got pretty good affairs carried over from the last year! — Cepsxant Matikn Xonayus mpo-
CMaTpHUBAET apXUB KOMHUCCAPA U, HAMIA Mapy HEPACKPBITHIX MPOILIOTOAHUX JAeN, KpUIuT: — D, kommu! TyT y
HAc XOPOIIKe JeNa, OTI0KEHHBIE ¢ TPOIILIOro roja!

cash n. HamUuKa, TEHBTH.

cash in v. oOmensath (nensru): He cashed in some bonds to pay the bill.— On 0OMeHsT HECKOIBKO 00IHUTAIHIA,
4TOOBI OIJIATUTH CYET.
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cash in one's chips (cash in) v. phr. otkuayTSs KOTBITA: Rip-0ff Jack escaped but was shot through and knew that
he was going to cash in his chips very soon.—/I>xek-I"paburens yuien oT MOTOHHU, HO €ro MPOCTPENUIIN, U TAPEHb
3HaJI, YTO JOJITO OH HE HPOTSIHET.

cash in on v. informal mofimats ymauy, Bocmosb3oBaThes mancoM: He cashed in on great interest in the New
York Rangers and sold many team's T-shirts.— Bocmnonbs3oBaBiiuch 60abimnM nHTEpEcoM K Ki1y0y "Hero-Mopk
Pefinmkepc ", 0OH Ipoa MHOTO MaeK ¢ SMOIIeMoii Kiry0a.

cast pearls before swine p/r. MeTaTh Orcep Tiepes; CBUHBSIMH.
cat . My>XUK, TapEHb, YyBaK.

catch cold v. phr. mpoctyxuBaThcsi: —-Do not get your feet wet or you catch cold! — He mpomoun HorH, a TO
MPOCTYIUILIBCS !

catch on v. 1. cxBaTbIBaTh, B CMBICIIE: BpyOaThCs, BbE3KATh, IOHUMATH; 2. ipociaButhes: This clip caught on at
once.— DTOT KIJIHII CTaJl Cpa3y MOMYJISIPHBIM; 3. MOJIyYUTh MECTO, paboTy, HaHAThCS: — [van caught on with a
famous football club this year.— ['oBopsT, B 3TOM rony AiiBoHa B3s1 KAKOW-TO 3HAMEHHUTHIN KIy0,— TOBOPUT
Muk /Ixony o kanutane "Hukarckux buzonos".

catch one's breath v. phr. 1. yuamats gprxanue, Bo30yxmarbes: The beauty of the landscape made her catch her
brealh.— Kpacora neii3axxa 3actaBuiia ee cep/ile y4alleHHO OUThCS B TPYIU; 2. BOCCTAHABIMBATE JBIXaHUE, TTepe-
BECTH AyX.

catch some rays v. phr. moazaropets (Ha comnniie): — Today I'm gonna go to the beach to catch some rays.—
CeropHs 51 COOMPAOCH HA TUISHK M03arOPaTh.

catch some Zets v. phr. B3npemuyTh. Hame "Xp-xp-xp" — mno-anrimiicku "z-z-z-z".

catch up v. 1. xBatate. TyT BpoJie Bce SICHO, MOKHO H 0e3 mpuMepa 0O0OHTHCE; 2. MOMMaTh WM 3aXBaTUTH (B
wieH): These three charlies were caught up yesterday.— Otu Tpoe "dapnu " OpuIH 3aXBaveHBI Buepa B 6010,—
roBoput TumoTn TUMIICOH, KMBasi KallMTaHy Ha TJIEHHBIX; 3. HATH ObICTpee, He OTcTaBaTh: B puibMe "Kpumu-
HaJIbHOE YTHBO" pexuccepa TapaHTHHO eCTh MOMEHT, KOTJja B PECTOpaHe pacCcKa3bIBalOT aHEKIOT. Vet cembs
MTOMHJIOPOB, MJIAJIIIHIA BCe BpeMs Aanieko mo3aau. [lanama noaxoaut k Hemy u roBoput: He orcraBaii, ketuym! —
HemonsitHo, ipaBaa? 'epoii, koToporo urpan TpaBoiita, Toxe He coBceM BpyoOmics. [To-aHrnmmiicku keTaym (Ke-
yarr) co3ByueH ¢ catch up (He orcragrait). [Ipu 3TOM namamia-nmoMuIOp €Ie ¥ HaCTyMmaeT Ha OTcTaBiiero. BoT u mo-
Jy4uJiach Urpa ClIOB: U KETUYT (pa3aaBiIeHHBIA OMHIOP), U "HE OTCTaBail", 4TO, €CTECTBEHHO, [IPH NIEPEBOJIE HU-
KTO HE-O00BSCHWII U HE aganTupoBai! 4. 3akaHYNBaTh BOBPEMSI, CIIONTHA. B 3TOM ciTyuae Bcernma ynotpeoisercs ¢
npeuiorom on: I gotta catch up on my sleep.—S$1 o/mkeH BbICIAThCS; 5. IOWMATh, apeCTOBaTh. YOTPeOIsIeTCs B
stoM cMmeicie ¢ with'. The police finally caught up with them.— Ilonuius B KoHIIe KOHLIOB CXBaTHJIa (apecTOBaa)
uX.

cave in v. 1. o6BammBatecs: The roof caved in and crushed a car.— Kpsimma o6Bamiace u cMsjia MalliuHy; 2. yc-
TymnaThb, ciaBaTbes: Every one begged Billy to take them down to the city and he finally caved in.— Bce yroBapu-
BasIM Bruiiy B3STH MX. B TOPOA, ¥ OH B KOHIIE KOHIIOB YCTYIIHIL.

cheesecake n. "kinyOHHYHbBIE (MM STOUYHBIE?)" YaCTH XKEHCKOIO Tela (rpyb, Oelpa... Kopode, /Ui KOro Kak):
JlxeitH roToBUTCA K KOHKYpCY "Mucc Maccauycerc". Ona npunuia xk gotorpady, 4ToObl OH cesiaa HeCKOJIbKO
XYJ0’KECTBEHHBIX CHUMKOB JUIsI 0TOOpOUHOM KoMuccuu. Tot cororpaduposan J[keifH B KynainbHUKE CUASIICH Ha
KOpTOYKax MO 30HTUKOM, HO SIBHO HE yJOBJIeTBOpeH 3TiM cHUMKOM.— Well let's try another one. Rise up, roll
around and show me your cheesecake.— Xoporo, gaBaii monpoOyem IpyTyo mo3y. BcTaHb U KpyTHCh Ha MecTe,
JIEMOHCTPHPYS caMble CeKcyabHble MecTa... Hy, a kakue miist gportorpada "camble cekcyabHbIe MecTa ", CKa3arhb,
€CJIM YEeCTHO, TPYAHO.

chew out v. OpaHuTb, ycTpanBaTh pa3Hoc, CHIBHO pyrats: — But I can 't stay too late with you! My dad would
chew me out! — Ho s He Mory octaBathcs ¢ To60# Tak mo3aHo! — roBoput JxeitH Muky,— MHe oTer moToM
JIoMa TaKoe YCTPOUT!

chew the fat v. "nmsicel TounTs", 60nTaTH: — Man, I love that Friday night when after the hard day I may just sit
with you and chew the fat over the cup of coffee.— Ob6oxaro BeuepoM, B ATHHUITY, BOT TaK, TOCHIETE C TOOOM 3a
qamkoi kode U mpocTo modonTare",— roBoput XoJIAyUHY KOMUCCAp, CHIIs B Kade mocie OKOHUYaHHUs paboThl 1
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MTOKYpHUBAsi CUTapeTy.

chick n. ux "ynk" — 3710 Hama "ko3a", "Tenka", "uyyxa'", Kopoue — AEBYIIKa MM MOJIOAAsA KEHIUHA, YTO Cpasy
Opocaetcs B I71a3a CBOEH CeKCyaIbHOM BHEIIHOCTHIO MM IIOBeAeHUEM. B0O3MOXKHO, OHA BOOOIIIE HUYEM HE BbIJIe-
JISIeTCS1, HO JUISI KOTO-TO BCE PaBHO OHA "4uK".

chicken feed n. "xor Haruakan" (o geHerax): Muk u JI)xoH coOUparOTCst CXOAUTh HA puHANBHBIA MaTd HXJI u
MIPUKUIBIBAIOT, XBaTHT JIU cOepexxermit: — Well, tins is actually a chicken feed.— M-ga, nefictBurensHO, KOT Ha-
IUTaKaJI,—4eIleT 3aTbUIoK MUK, Korja o0a Apyra BIBOPAYMBAIOT KapMaHBbI, 2 TaM — OJIHA MEJIOYb.

clam up v. 3aMoIKaTh, 3aTHIKATHCS, IPEKpaIIaTh 1aBaTh nokasanus: — The suspect clamed up and we could get
no more information out of him.— Ilomo3peBaeMsbIit 3aMoITdaT, ¥ MBI HE CMOTITH BEIYIUTE U3 HETO OOJIBITIC HIYE-
ro,— rosoput komuccap Jle Ilemien.

coach n. BeITSHYTast YeThIpEXKOJIECHAS! MALIMHA JUIS TIEPEBO3KH OOJIBIIOT0 YKCIa JII0AEH, Kopoue, aBTo0YyC.
CroBo "koy4" Kyza darre BcTpedaeTcs, ueM "bus".

€0co 7. "KOKOCOBBIN" — YepHOKOXUH min 1BeTHOH. M3BecTHBIN XUT "Coco Gumbo" nmepeBonuTcs, TakuM o0pa-
30M, Kak "UepHOKOXui puaypok" cm. gumbo.

cold turkey adv. informal 3aBs3aTh, MOPBATh C MaryOHBIM BJICYCHHUEM (AJTKOTOIN3M, KypeHHE, HAPKOMaHU ).
"XoJi01HOM MHJCHKOW" HAa3BIBACTCSI, KCTATH, OJIHA TIecHs Jl>koHa JIeHHOHA, KOTOPYIO Jy4liie ObUIO ObI TEPEBECTH
kak "B 3aBs3ke", n00 Hammcaa OH ee Mmocie TOro, Kak BeimycTri cuHra "Instant Karma" — "JICA": John Lennon
did a cold turkey.— J[oicon Jlennon 3assa3an ¢ napkomuxamu (cam, 6€3 MeOUYUHCKO20 BMeUlamenbCcmea,).

come off v. mosryuatbcs, BerxoauTsh: — How it did come off? — Kak 310 momyunnocs?— chpammBaetr Muk
JIKOHa, KOT1a TOT, HAKOHEI]. 3aBeJl €T0 MAIINHY.

come off it v. phr. xopom Tpenarbes, XBaTuT BpaTh: — You got a gun? Oh, come off it!— V¥ Te0s ecTh nucTo-
net? byzaer Bpatb-To!

come on v. naBaif, momres: — Come on! Keep running! — [laBaii! beru! — kpuyat 3putenu Ha TpuOyHE, YBU-
JICB, YTO MSYOM 3aBiajen Hanaaatonwmi "turpos" J[xon.— Come on, get out of your sad mood! — Hy naBaii xe,
BBIXO/I U3 CISTYKH!

come out v. 1. BEIX0auTh (B CBET, B 00mIecTBO): Jane came out with her brother at the joint party.—/J>kefin Opl1a
oduLMaTEHO TIpeACTaBIeHa CBOUM OpaToM Ha Beuepe; 2. oIy ONuKOBBIBaTh; 3. 3akoHYMTh: — And how did the
story come out?— Hy u yem Bce 3T0 KOHUHIIOCH?

come over v. OXBaTbIBATh, 3aXBaTbhIBATh, HCOXHUIAHHO ITOABIATHCA: A great anger came over him.— Wwm oBna-
AcJia ApoCThb. A tenderness came over her. — Ee oxBartniia HeKHOCTE K... He TOMY JI, KEM OBJIaZciia }lpOCTL?

come through v. ycnemno npoxoaunts, ciaBaTh: — You are lucky. You have come thru.— CuactinuBuuK, Thl
y>ke oToomOumics,— 3aBuayeT J>koHy MUK nepe]; CBOMM IOCHIEIHUM 3K3aMEHOM.

come to grips with v. phr. cxomutbcs (B cxBatke): After little hesitating they came to grips with each other.—
[Mocie MUHYTHOM HEPEITUTETLHOCTH OHU COIILUTUCH B CXBATKE.

cool adj. xaccHblit, yeTkuit, keBblit/ "Man, it's cool! — O, knaccHo!" — npoOyeT MUK MOpOXKEHOE Ha YIIUIIE
MockBssl. U He HaJl0 [yMaTh, 4TO MOPOXKEHOE MPOXJIATHOE, KAK MIEPEBOIAT CJIOBO "Ky1" KIaCCHYECKUE CIIOBAPH.

cool cat n. ximaccHbIit mapenb; Three cool cats were walking down the street.-— [lo ynuiie U Tpu KpyThIX
TIapHSL.

COP 7. MEHT, TIOJIUIIEUCKUI.

cop out v. u3berarth, CkpbiBaTh npaeay: The President copped out the Americans with this scandal.— IIpe3unent
CKPBLT OJAHOTOTHYO 3TOTO CKaH/Iala OT aMepPHKAaHIIEB.

COZYy up V. MOACTPanBaThCs (IO KOTO-TO), CTapaThCs MOHpPaBUTHCA: — Why are you so cozing him up? —
[Touemy ThI Tak KpyTHIIbCS BO3JIE HETO?—CHPAIMBAIOT MOAPYTy J)KelH, Isas, Kak Ta CTapaTelbHO NPUXOpalii-
BaeTcs nepex BeTpeuet ¢ Muxkom.
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crack a book v. packpeBaTs KHHTY (cecTh 3a yueOy): John did not crack a book until the night before the
exams.—/[o mocieaHero Beuepa nepes] 3k3aMeHoM JPKOH Tak ¥ He PaCKPbLT KHUTH.

crack a joke v. phr. ormauuBaTh, oTKanbBaTh (1IyTKH): — He is so cute! Cracking jokes all over! — On Takoii
3a0aBHBIN! Bee BpeMs oTkapIBaeT Kakue-HHOYAb [Ty TKH.

crack up v. L. paspymars, cmunats: The car cracked up in parking.— Mammna Bpe3anack (Bo YTO-TO) TIpH map-
KOBKE; 2. pEXHYThCS, ABUHYTHCS (3ayuuThes): —-He was study ing so hard... I guess he's actually cracked up.—
OH Tak MHOTO U yCEpAHO roToBMIICA... /lymato, uto oH Pexnyincs,— rosopur JI>xoH, ycriokauBas J»eitH, koraa
Muk 6e3 MpUYUHBI BCIIBUIMI U YIIEN C BEYEPHHKH; 3. B3pbIBaThCs OT cMexa: The commissar's joke cracked every
one up.— IllyTka KomHccapa BbI3Basa B3PIB CMEXa.

crash the gate v. phr. mpunuparscs (0e3 cripocy), BiaMmbiBaThes: Ha Bedepuaky k JI>KeiH mpurien ee OBIBITHI
napeHb. MUKy 3T0 sSIBHO He HpaBuTcs, U [)xeiiH oTyastHHO onpaBnsiBaeTcs: — Believe me Mick! I didn'i invite
him. He crashed the gate. — IToBeps MHe, s ero He 3Bana. OH caM mpunepces 0e3 MPUTIIAIICHIS.

crew cut z1. CTprKKa "exXuKkoM", Takas HOIMyJIIpHAas B ONpeAeNICHHBIX KpyTax.
crim n cokparieHHo oT "criminal" (mpecTymHUK).

cut the mustard v. mpeycrers, cu3aTh IeHKH, cpe3aTh Bepmku: — The y thought I would never cut the
mustard in the college.—HuKTO HE MOT paHBbIIIE MPEAMTOIOKUTE, YTO 5 MPEYCIICIO0 B KOJUISIKE,— XBacTaeT MUK.

D

dad/daddy u. nana, mamouka, OaTsSHs, TATS.

dare say n. phr. monararb, 1ymMarth, BEpHTS, peanonarats. OOBIYHO yIOTPeOIsIeTCs TOIBKO OT IEPBOTO JINIA:
Paul is a very hot-temper guy. Today he is blue and unhappy but I dare say he will be smiling about this tomor-
row.— [lom sipko BRIpakeHHBIN X0aepruk. CeroaHs OH HeCYaCTeH U TPYCTHUT, a 3aBTpa, ObIOCH 00 3aKiam,.0yaeT
HaJl BCEM THM CMesThCA,—YycnokanBaeT Muka J[>KOH. KOTla MX OJHOTPYNITHUK MPHILEN B YHBIHHE OT TOTy4eH-
HOH YeTBEpKU BMECTO OXKHIAEMOH MATEPKH.

dark horse 7. ux "TemHas gomajaka" — Ta K€ , UTO M HAIla.

deadbeat u. xanssmmk: — You'll never pay me cause you're a deadbeat! — Tsl MHE HUKOT]a HE 3aILIATHUIIIb,
MMOTOMY YTO ThI XaJISIBIIUK!

\(‘ YyeNIoBeKa MM Kakoe-1u0o 1eno, Haxoasuieecs: B 0e3Hale)KHOW cuTyauuu: — Your
version is a dead duck, Michael.— Teoii sapuanm — doxiviii HoMep,— Komuccap
DEAD \ \¥) pesko 0bpybaem paccyicOeHus cepiucanma, Ko20a mom 2060pum 0 Mmom, KaxK Jyuule
pDuc¥% . OpP2anU308amb YUK-IHO0BCKUL 3A20POOHBLU NUKHUK.

~Z ™ ; m dead duck »n. "moxoii yTKO#I" aMepuKaHIIbI HA3BIBAIOT HAII "HOXJIBIN HOMEp', T.€.

deadpan adj. adv. c kaMeHHBIM BEIpakeHHEM JnIia, 0e3 amonuii: The news was really shocking but she was sit-
ting still deadpan.— HoBocTb Oblia, NeficTBUTENBHO, IIOKUPYIOIIEH, HO OHA MPOJIOJDKAIA CUAETh C KAMEHHBIM BbI-
pa)KCHUEM JTUIIA.

demo 7. coxparmierro ot "demonstration". DTo MOXKET OBITH THOO JEMOHCTPAITUS IIPOTECTA (Ta, YTO HA YITUIIE;
MpaBJia, B OTHOIICHUU JEMOHCTPAIMK Je/iio BCTPEYaeTCs KpaitHe peliko), 1100 JEMOHCTpaIUs MOIbI, JIN0O, 4TO
yaie BCero, JeMOHCTPAIMOHHAS TIEHKA, KOTOPYIO My3bIKAHTBI PACCHUIAIOT MPOAIOCEPaM CTY Ui, 4TOOBI Te "KITIO-
HyJIH" Ha 3Ty TPYIITY WM COJIHCTA.

dick n. unen, penis.

die away/down v. 3amuparts, 3aTuxaTh, 3aTyxath: The sound of music died away.— 3Byku My3bIKH ITOCTETIEHHO
3aMepIn.

die out v. BeiMupath: Dinos all have died out.—/InuHO3aBpBI Bce yKe BEIMEPIIH.

dig v. 1. HpaBuTHCS, MIOONTH: — You dig, man? — Tebe 3To Kak, HOHPABUIIOCH, TAPEeHK?; 2. BhE3KaTh (TIOHH-
Mmath): —I don't dig it. Uto-T0 51 He Bhe3xKar0 BO BCe 3T0, —OTOpackiBacT MUK yU4eOHHUK I10 TPeuecKoi (GrUiocoum.

93



dig n. 1. cekc: — Guys say she is an easy dig.— Pe0siTa moroBapuBaroT, 4T0 OHa TpaxaeTcs, Kak IBEHHAas Ma-
IIMHKA 3UHTepa; 2. apXeoJIOTUIECKHE PACKOIIKY WA OTKPBITHE.

dig in v. 1.(BoeH.) okanbIBaThCS: — BUANTE 3TOT TPEKIATHIMMOCT Yepe3 peKy ?—oobpaiaercs kanutaH K Tumo-

ta.— "Jla, cop". —The very fucking place where we must dig in.— BoT To camoe uepToBO MeCTO, I'/ie MBI IOJIK-
HBI OKONIATHCS; 2. YXOIUTH C TOJIOBOH B paboTy miu yuedy: — Kak tam JI>KoH cran sx3aMeH? — cHpalinBaeT
Jlxeiin Muka.— OH Belb Tak J0Jr0 HU4Yero He yumil— "Bce HopmanbHO,— Marret pykoit Muk.— John dug in

and passed all quickly.—/I»xon 3acern 3a y4ue0Oy (OKOIajcs, OJJHAM CIIOBOM), VIIIEI C TOJIOBOM U BCe OBICTPO caar; 3.
MIPUCTYTIATH K eJie: 3a CTOJIOM CHAAT: KoBOOM briin, ero cocen J[»oH, keHa buiia, ero Tpoe MaleHbKUX CHIHOBEH U
nBe noukn. Cron HakpeIT.— O'kay, guys. Dig in,— roBOpUT X0351H, YTO 03HAYAET: HY, pEOSITKH, HABAIUCH.

dig out v. oTkanbeBaTh (0TEICKKMBATH): KoBOOM byt n JI)koH BCTpedaroTcst yTpoM Ha JOpPOre B OOMEHHUBAIOTCS
HoBocTaMu: — Did you dig your sled out? — Hy kak, Hames CBOH MOJIOT, UTO UCKaJl BUuepa Bech AeHb?— cIIpa-
muBaet bumur— Oh, yeah, I dug it out.— O nga, Hamenr,— otBeuaet >koH.

dig up v. To xe, uro u "dig out": — JIrocu! — oper B Tenedon komuccap.— Ask Michael to dig up a dollar to
pay for the hot dogs and tonic!—Ilycts Maiikn HaiineT qonap, YToObI 3aIIaTUTh 32 MOU XOT-JIOTH C TOHHKOM,
OnuH!

dino n. muHO3aBp, coxpawyenro om "dinosaurs".

dish the dirt v. phr. nepembiBaTs KOCTH, pacmyckaTb ciyxu: — Jesus, Sally! It's not like you to dish the dirt all
the city around! — Bboxe. Cammi! 310 Tak Ha TeOs HE TIOXO0XKE: paclycKaTh CINIETHHU 10 BCeMy Topoy!

do a job on v. phr. HaropTaunTh, IENATh B ATy, MOJIOKUTL CBHHBIO: — My little sister did a job on my
textbook! — Mos muammras cectpenka nocrapaiack! [locMoTpu Ha Moit yaeOHHK! — TOBOpUT MUK, MTOKa3bIBast
JlxoHy packpaleHHy0 (ioMacTepaMu CTpaHUILy.

do away with v. 1. monoxuth koHel, octaHoBuUTh: The city authority decided to do away with overhead wires.—
I'opoJickue BIACTH PEIUIN IIOKOHYHUTE C BUCSAIIUMHU HaJl TosioBaMu npoBojaamiu. (IIpoBosa ObIIO perieHo myCTHTh
OJT 3eMJIeH); 2. YKOKOIINTh, IpoXxHYTh: Gang band did away with its contestants.— banga pacmpaBuiachk co CBOH-
MU KOHKYPCHTaMH.

doc n. coxpawenuas popma om "doctor" (moxTop).

do in v. 1. paspymars: His business was done in.— Ero meno pyxsyio (mporopeno); 2. youBars; 3. BbIIBIXaTh-
csi: They were too done in to carry on the contest.— OHu ObUIN CITUILIKOM HUCTOILIEHB! 00pBO0iA, 4TOOBI TPOJOKATD
COpEBHOBAHUE.

do one's thing/do a thing v. phr. npoBopauuBaTh B JiyuiieM Buje, uMeTh ycrex: Three or more hundreds teen-
agers came to hear the Beatles do their things in Top Ten club.— Tpu coTaH, a TO 1 GoMNbIIIE THHAIHIKEPOB MIPH-
[IUTA TIOCITyIIaTh, Kak "butm3" orpeiBatorcs B kiryoe "Ton 'en".— "...But it didn't do a thing over here— ...Ho
37IeCh BCe OBLIO THIIIE BOJIBI, HUXKE TPaBbl",— TOBOpHI MakkapTHH B MHTEPBBIO B 1962 rony, pacckasbpiBast 0 mep-
BoM cunrie "My Bonnie", koTopsrii 3ausu1 nsiToe MecTo B I 'epMaHuy, a B AHIVIMM HUKTO O HEM HHUYETO U HE 3HAI.

do up v. 1. moaroraBnMBaTh, YUCTUTH, MPUOUPATH, MBITE: Jane asked her mum to do up her dress.—Jlxeiin mo-
npocujia Mamy IPUTOTOBHUTH €€ BEUEpHEe IJIaThe; 2. MPUBOANTH B OPSIOK (BoJockl): Jane's sister helped to do up
her hair.— Cectpa nomorna J[)eliH y10XuTb BOJIOCHI; 3. 011eTh, yrakoBaTk: And Jane was done up in her fine new
dress with a wonderful hairdo.— U BoT Hama JI>)keiiH cTOUT BCS yITaKoBaHHAs, KaKk KApTHHKA, B CBOEM HOBOM Kpa-
CHBOM IUTaThe ¢ 00ATCHHON MPUIECCKOM.

doen v. 3T0 TO *Ke camoe, 4To U don't. YorpeOisercs, 4ToObl IepeaTh JIM00 AETCKOE MPOU3HOLICHUE, TH00
B3pOCIIO€, HO INIOXO0€, TOUHEE, CIIIHIOBOE.

dog phr. pa3zouapoBagiiiee Bac CBUIaHUE WU TPYIHBIN 3Kk3aMeH: - My math exam was a dog.— Moii 3x3amMeH 1o
MaTeMaTHKe — 3TO OBUIO 94TO-TO,— TOBOPUT [)koH Muky.— My date with Jane was a dog too.— Moe cBunmanue ¢
J>kelH OBLIO TaKUM e,— OoTBeuaeT MUK.

don't ceiiuac s 00BsICHIO, KOT/Ia X OTpHUIaTenbHas Gpopma don't BIOIHE MUPHO Y)KUBAETCS C TPETHHUMHU JINIAMH:
... cause this one thing that she don't need, it's another hungry mouth to feed in the geto, -... nen B 1969 roxy DnBuc
IIpecnm B cBoem xute "['eTTo0. ... she don't like, she don't like, she don't like,-... moBTOpsim Dpuk KidnToH B cBOEH
3HameHuToi necHe "Kokaun". ... she don't care,— nemu "butnz" B 1964 rony xut "Ticket To Ride". [Tonyuaetcs,
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9TO ¥ KOPOJIb POK-H-POIIIA, M 3HAMEHHUTHII THTapHCT 1 011030BUK Jpuk KidnToH, n nereHaapHas IMBEpITyIbcKas
YeTBEepKa rpaMMaTHKH aHTIIMICKOTO s3bIKa HE 3HAJIH, KOT/Aa 3alIChIBaJIl CBOU 3HAaMeHUTHIe XuThl? Her, 3HamH.
Tombko don't ¢ he u she 310 BoBce He ommOKa, a 00BIYHAS Pa3rOBOpHas Gpopma, KOTOpasi 4acTo BCTPEYASTCs B I10-
MyJApHBIX necHsaX. Kak BuauM, u 06€3 Toro mpocTas rpaMMaTHKA aHTIIMHCKOTO S3bIKa y aMEPHUKAHIIEB U aHTJIMYaH
yIpoIaeTcs A0 Mpeena.

don't wash your dirty linen in public Hame "He BEIHOCHTE cOp U3 U30BI" MO-aHTIIMHCKH OyAeT "He cTUupait
rpsi3HOE Oehe Y Beex Ha rijazax’.

don't count your chickens before they're hatched "cunTtars HeBEUTYIHBIINXCS UBIIIAT" WK "IETUTH MKYPY
HeyOuToro MeaBens'.

dope out v. 10Ka3bIBaTh, JOKAIIBIBATRCS, TO3HABATHCS, BRIMUCIATE: Le Pechen tried to dope out why the man
was murdered.— Jle Ilemren npITancs JOKONAThCs, TOYEMY K€ YOUIIH 3TOTO YeJIOBEKa.

down on adj. 3mo#i, cepauterii: Mick was down on his teacher/or a low grade.— Mwuk pa3o3muics Ha YIUTEIIS
13-32a IJIOXOU OLIEHKHU.

dreamboat 7. KpacaBeCl, KpacaBulia, T.C. M000M CUMIATHYHBIHA MMPEACTABUTCIIb MYXKCKOTI'O 00 KEHCKOI0 MOJIA.

drive the porcelain bus v. OTo o4eHb HHTEpPECHOE U OCTPOYMHOE BhIpakeHue. X "ymnpaBnenue dpappopoBsiM
aBTOOycoM" — 3T0 Hama "moe3nka B Pury". Hy, 3To Koraa KTo-To Tak Mepenui U ero Tak MyTHT, YTO HUKaK HE
00oHTHCh 0€3 TOro, YTOOBI HE CXOOUTh B TyalleT U He OOHSATh YHUTA3, KOTOPHI HATOMUHAET aMEPUKaHIaM TOT Ca-
MBI (happopoBbIil aBTOOYC.

drop a line v. phr. 4epkHYTh CTPOUKY, HAITUCATh MAPY CJIOB (B CMBICIIC HAITMCATh MUCHMO WM OTKPBITKY): Well,
and if you have a time, please, drop me a line. — U ecnu y Te0s1 6yneT Bpemsi, 00s13aTeIHHO HAITUAIITN MHE.

drop back v. orctynats, natuthest: And then we dropped back before a new charlies'attack.— W 3atem mbl
OTOIILTH TIepe]l HOBOH aTakoi "dap-nn",—paccKka3biBaeT CepiKaHT TUMOTH O CBOMX OOEBBIX MOXO0XKIECHUSIX BO
BreTHame.

drop dead v. (rpy00) yTUXHYTb, 3aTKHYTbCS, TIepecTaTh MryMeTh: Drop dead!— Tuxo! Ymomnkiu!—rmnomnumaer
BBepX pyky THUMOTH tMMIICOH, U €T0 B3BOJ OCTOPOXHO MPOOUPAETCSI CPEH JKYHIIIEH,- 00sICh HOBOM 3acajibl BHET-
KOHT'OBIICB.

drop in v. 3ackouuTh, 3a0ekKaTh, 3arAHYTh: They two were just sitting down to dinner when Uncle Billy
dropped in.— OnHu 00a TONMBKO 3aceny 3a 00e/, KOTJa HeOXKUJAHHO 3aTIISTHYI IS TI0Ka b,

drop off v. moxOpocuts (Ha aBTOMOOMITE, K TpuMepy): Mick asked the teacher to drop him off at the gym hall on
his way downtown.— Y3HaB. 4TO yYHUTeNb eleT B TOpoj, MUK HONPOCHI MOJKUHYTh €r0 10 CIOPTUBHOIO 3aJa.

drop out v. (ynapenue Ha out) BEIOBIBAaTb, BBUIETATh, YXOIUTh, Ipekpamiarh: In the middle of the match Mick
got a blister on his foot and had to drop out.— B cepeaune maTua Muk HaTep MO30Jib Ha HOTE U BBIHYKICH ObLI
BBIITH U3 UTPHIL.

drop out n. (yaapenue Ha drop) HeoyuKa, MOCPEACTBEHHBIH, HA TO HH CE, TOT, KTO HE MPOIIIES MOJIHBINA KypC
oOyuenusi: Although Will was a high school drop-out, yet he became a big.— U xots Beicuyt0 mikosry Buut tak u
HE MOTSHYJI, TEM HE MEHEE OH MHOTOTO JOOHUIICS B JKHU3HH.

duck soup n. pa3 wiroHYTH, TIeBOE 1em0: — For me this is a duck soup.— /Iy MeHs 3To MJIeBOE IETI0,—
yibi0aeTcst koBOo# buit, korja ero mpocsaT ocenaaTh JUKOTO MyCTaHTa.

dude n. "peaucka", mpUAYPOK, KO3EI, JIOX, MAJIOH, KaJlid, 9yBakK, XpbI4, JIOMyX, 0aMOyK, OOJIBaH, 4yBBIPIIO,
KpecT, OpeBHO, MyQuioH, (GydIio, uy10 B NIepbix, OapaH, Iypuika KapTOHHAs, 1yOUHA, IIU3UK, UIUOT, HEHOPMAaJlb-
HBIH, TIEIUK, YyJaK, TypaK, KPeTHH, "CTaphlii IUIaBy4YHii Y4eMOaH", TOpPMO3, CBIHOK, CBIHSPa, (hpaHT, OaliMak, ypos,
IIHYPOK, O0EI], 0TMOPO30K, "3eNeHb", canmaboH, COCYHOK, COTUISK, callara, Kpei3u, )KeITOpOThIi U T.I. ¥ T.II.. —
Hey, dude! — Ilpusem, uysvipno! B 1973 romy JIoBun boyu crien necuro "All The Young Dudes" — "Bce Moio-
IIbIe, 110 OONBIIOMY CUETY, MPUAYPKU..." IMEHHO TOT/1a, B Ha4aJle CEMUIECATRIX, 3TO CJIIOBIIO CTAJIO MOITYJISIPHBIM
CpeIu aHTIIUHCKOH Monoaexu. /1o 3Toro oHo ObLTO cyTy00 aMepruKaHCKUM. TouHee, MOMyJISIpHBIM B aMepUKaH-
CKHX HHU3aX.
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dumb bunny n. xo3en ormymenus, "tpsmka'": — Jackson turned to be guilty. He is always a dumb bunny! — A
BHHOBATHIM OKa3aJics J[?)KEKCOH, TOCTOSIHHBIN KO3€eJ OTHyIeHust! — pacckasbiBaeT [[)koH Muky o ToM, Kak 3a 00-
NIYIO IMAJOCTh BIETENI0 OJHOMY JXKEeKCOHy.

dunno paszroBopHEIit BapuanT oT "don't know".

dutch treat n. "natu Tpur" — "noBeacHue no-rowtanacku”. Uto 3to 3HaunT? [IpoBoauTcs kakas-HUOYIb Beue-
pHUHKA, T/Ie KOKIBIA IJIATUT 3a ceOsl (MHIUBUIYaLHO WM KOMITaHuel): — We accept your 'invitation,— omeeua-
em, Yavbloasch, 20NAHOCKUL NOCO HA NpU2iauierie NPUHIMb yYudacmue 6 COBMeCmHOM geyepe ¢ NpedCmagumenst-
Mu cocedneco-noconvcmaa.— But I think it will have to be Dutch teat.—Ho oymaio, umo 3mo 0ocHo 6bimsb no-
eoananocky. To OUIIIb TIOCOIT XKeNIaeT caM IUIATHTh 3a ce0sl (HaBEpPHOE, UCIYTAJNICS, 9TO TaM OyayT "ada0utsr"/cm.
"deadbeat'/ 13 pycCKOTO TTOCOIBCTBA).

E

each way adj. bisexual cm. "AC/DC". (He monnMaro: i GMceKkcyanoB Tak MHOTO B AMEpHKE, HITH IIPOCTO UX
TO0ST TTO-pa3HOMY Ha3bIBAThH?.)

eager beaver n. phr. "uzBeunsiii 606ep", T.e. "BBINEHAPEIKHUK", "IPOrUO" — TOT, KTO Yepecuyp crapaercs.

early bird gete the worm ux "paHHss NTHYKa HAXOAMUT YEpBsUKa" — 3TO Hallle "KTO paHO BCTaeTt, ToMy bor na-

"

er
ear to the ground n. phr. ux "yxo k 3emsie" — 3T0 Ham "HOC 1O BeTpy".

ease off/ease up v. ycrokanBathcsi, paccinabisThCsl, He HEPBHUYATH, OTIYCKATh, 00neryaTh 4ro-nubo: — Well
done, Michael! We did a very-good job, so the boss would ease off his load!— Otnuuno! Xopoias pabora,—
xBanut Jle Tlenien cepskanTa XoJayrnHa 3a CTapaHue Ha yOOpKe TepPUTOPUH,— TaK 4TO OOCC, yMaro, Terneph He-
MHOXXKO ocabut Harpy3ky Ha Hamm miedn! — Ease off and drop the gun.— Ycnokotics u 6pock nucroner,— ro-
BOPUT XOJIIyHH, HANIPaBJIsisl HA XYJIMTaHa PEBOJIbBEP, B TO BPEMs KaK TOT JieJlaeT TO JK€ caMoe, HO TOJIBKO Io Ha-
MIPaBJICHUIO K CeprkaHTy XOIAyHHY.— A BIPYT U OH ceifuac ckaxer "ease yourself off and drop the gun too — cam
YCIOKOWCS U caM OpPOCh MUCTONET,—IHUXOPaTOYHO JyMaeT cepkanT nomuiuu. Ho HepBbl X0NynHa OKa3bIBAIOTCS
Mmokpermye, 0aHaUT OpocaeT MUCTOJET U MOJHUMAET PYKU TIEPBBIM.

easy come, easy go adv. bor nain, bor B3stn: — Easy come easy go.— Jlerko npumuio, nerkoynuio (bor nan. bor
B3sUT).—Matet pykoi J[»oH, koraa oHu ¢ MUKOM,- OIIOMHACH, YBUENH, YTO IPOCAAMIN B Oape Bce 25 10J1apoB,
YTO HEOXKHUJIAHHO JUIS caMUX ceOs 3apa0doTaii TpeMs YacaMy paHbllle Ha aTTPaKIUOHE, I/ie¢ MUK NMOJTy4HII epBhIHd
NpU3 32 TPH METKHUX BBICTpeENa U3 apbasieTa (MHTepecHo, MUK TyMal Tak K€ Ui HeT?).

easy does it infor. ocropoxxHo, akkypatHo: — Easy does it! — Ocropoxxao! — kpuuut Jle [lemen Xonnyuny,
KOTJIa OHU Tallar 110 JISCTHUIIE JII00OUMBIH posib KoMUccapa.

easy dig n. TOT win Ta, KTO JIFOOUT 3aHUMATHCS CEKCOM U JIETKO UET Ha TAKOTO poja KOHTakT: — Ann? Sure!
She is an easy dig! — 3naro 1 s DuH? Koneuno! C Hell HUYETo HE CTOUT IepecnaTh! — 0a3apsaT MEeXITy COOO0M
Muxk u JIxoH.

easy rider u. pokep; To ke, uTo U "biker" — TOT, KTO pacceKaeT yJIHUIbI HA MOTOIIUKIIE.

eat away v. pa3benarh (yHHUTOXath): These micro organisms eat the flesh away.— Bot 3T MuKpoOpraHu3MBI
Y pa3bearoT Teo.

eat it (eat shit, eat dirt) v. monaBucsk, momyun!: Kiun Maiikna [Ixxekcona "Black and White ". ITama pyraer cbi-
Ha 3a CJIMIIKOM IPOMKYIo My3bIKy.— Eat this! — IMonyun! — 310pagHO yXMBIISIETCS MaIbUHK, BpyOast (pOMKOCTh
no ormetku "Are You Nuts" ("Tel uto, nypHO#?").

eat like a bird v. phr. Mmanoexka, T.e. €CT, KaK IITHYKA.

eat like a horse v. phr. o0xopa, ect, kak He B ce0s1, mporyioT: — You're actually eat like a horse as I eat like a
bird.— TblI, B HaType, Kpelilb, KaK MPOTJIOT, a sl — TaK, HA0OOPOT, KaK KOMapHK,— roBopuT MUk JI>KOHY, pocCIo-
PHB €My YKHH.

eat one's heart out v. phr. u3Bectuch Ha HeT, uccoxuyTb: — This is Jacky, a poor doggy was eating its heart out

96



after the owner left him, and now Jacky is O'kay.— 3to /x3ku. beqnas cobadka TockoBaa, Koraa ee OpoCcHiI Xo-
3sIMH, HO TeNephb C Hel Bce B mopske. S B3s ee k cede,— rinaaut JHKoH co0ayoHKY .

eat out v. 1. muratscs BHe nmoma: — Oh, I don't know where is Le Pechen. Suppose he eats out somewhere.— O,
sl He 3Haro, e ceituac Jle [lemen. Bo3amoxHO, 9TO THE-TO 00emaeT; 2. 3aHUMAThCS OpaIbHBIM cekcoM: — Eat me
out if you can't get it up.— Ilonenyii MeHs Tyaa,— TOBOPUT KEHA MYXY,— €CIIH MO-ApyroMy He Moxkems. Conna-
tukn Tumoru Tumriicona Ha yeM-To "3ajerenu", ¥ BOT Bech platoon (B3BOx) yKe HA APY>KHOM TOTIOHUATEIBHOM
buz3apsaKe O€KUT 0 caMoi Tps3n, a Tumotn BeIkpukuBaeT: — One mad girl from Saskartoon! Bee xopom: —
One mad girl from Saskartoon! Tumoru: — Eat her out with a silver spoon! Bce: — Eat her out with a silver
spoon! D10 MOXKHO TiepeBecTH Tak: "OmHa cymaciienias aepynika u3 CackatyHa cama ce0sl... cepeOpsHON JT0xkKed-
koi". VI3BUHHUTE 32 MpaBy CYpPOBBIX apMEHCKHUX OyIHEH aMepUKaHCKUX COJIIAT.

eat pussy v. cMm. "eat out”.

eat up v. ”HOCKa3. IPOTIAThIBATh C yIOBOJILCTBUEM, T.€. MPUHUMATH ¢ panocteio: All the girls told John was a
day hero because of his winning touchdown and he ate up their praise.— Bce aeByIiku koJuieka rOBOPUIIH, YTO
J>xoH cTai repoeM IHS, TaK KaK MMEHHO OH 3aHec MOoOeAHbIN TayiayH, 1 MapeHb ¢ YAOBOJILCTBUEM BHUMAI HX I10-
XBaJe.

egg on V. IOITAIKHBATh, TOJACTPEKaTh, moOyxmath: — Mick egged Te on to find a French tutor to help my
classes.— MUK yroBopuii MEHS B3STh PEIIETUTOPA 11O (PPAHILy3CKOMY S3bIKY,— MPOU3HOCHUT, KpacHes, [I>koH of1-
HOTPYMITHUKAM, KOT/Ia T¢ CIPAIINBAIOT O MUJIOBUIHOMN, OJIOHIUHKE, C KOTOPOI OH YK€ TPETUIpa3 BBIXOIUT U3 KH-
HO.

end up v. 1. 3akaHYMBaTh, OCTAHABIMBATHCS; 2. JOCTUTATh, MpU3eMIIIThCs: — Bye, man. [ hope you don't end up
back in jail.— brIBaif, mapers. Hameroch, ThI 00JIbIIE HE CSAACIIH B TIOPEMY; 3. IPUKaHINBATh (TPOXHYTH): Black
Jack ended up in the electric chair.—Yepnsii J)kek 3aKOHYHII )KU3HD HA 3JICKTPUYCCKOM CTYJIE.

equipment n. xo3siicTBO. TOJIBKO HE TO, YTO B 3aKpOMax, a TO, YTO B IUIaBKax wiu B mudunke: — Look up at
that girl in a blue. Wow! She got such an equipment! — Iormsau-ka Ha 3Ty A€BYOHKY B CHHEM!—TOJIKAET JTOKTEM
Muk Jl>xoHa Ha 1uiske. Buauiib, kakoe y Hee xo3stiicTBo! U 00a olieHMBAIOIIe OCMATPUBAIOT BBIAAFOIIUICS OOCT
JIEBYIIKU.

every cloud has silver lining "Het xyna 6e3 noopa".
every dog has his day "y xaxmoro cBoii neHn", "OyneT v Ha Ballled YJIUIIE MPa3aHUK".

eyes pop out "ria3a o mith Komneek'".

F

fab adj. coxpamienno ot "fabulous" — nerenaapHsiii, Muduveckuii, Benukonenselii: "... When we were fab...—
Korna mb1 6putn terennapabiMu... " — moet Jxopmk Xappucos smecte ¢ [xeddom JInH-HOM B TIecHE, KOTOpas
Tak u Ha3eIBaeTcs "Fab", 1 00a BCIIOMUHAIOT IIECTHIECATEIE — BPEMEHa, KOT/Ia [Tl MIUITHOHOB JIFOJIEH OHH, JCH-
CTBHUTEJILHO, OBIITH HE MIPOCTO KyMUPaMH, a MU(OM, JIETeH/I0M... IMEHHO B IIECTHIECATHIX rojiax cioso "fab"
TUIOTHO BOIIUIO B aHTIMUCKUH SI3BIK, © 9TO OTHOCHUTCS MPEXkae Bcero K rpymme "butis". Mel roBopum: "nereHaap-
ueie "butnz"; B Aarmum u CHIA rosopst:" the fab Beatles".

face the music v. monyuuts 10 3aciayram, moHecTH Haka3anus: The guy was caught .cheating and had to face the
music — [MapHs moiimMany Ha CIUCHIBAHUHN HA dK3aMEHe, U OH He H30eXal HaKa3aHHsl.

face up to v. cMOTpeTh B JIMIIO HEB3rO/IaM, MY>KECTBEHHO IPUHUMATH TO, YTO, MOXKET, U HE COBCEM IPHUSITHO:
The sergeant Holdwin knew he should tell the commissar that he broke the window, but he couldn 't face up to it.—
CepskanT XO0JIyHH 3HAJT: OH JJOJDKEH CKa3aTh KOMHCCApY, YTO OKHO pa30MTO UM, HO OH HE MOT YECTHO MPU3HATHCS
B OTOM.

fag, faggot, faggy n., adj., adv. "romy6oit".
fag hag Tpanccekcyaika.

fair adj. 1. yectHbIl, cipaBeauBsIA: — It's not fair! — 310 HeyecTHO! — XHBIUET MAJICHBKUI MaJIbUMK, CUUTAS,
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YTO €ro HecllpaBeUIMBO Hakazannm.— But everything golta be fair? — A Benb Bce 10KHO OBITH ITO-d4ecTHOMY!; 2.
KpacuBbIii, IpuBIeKaTeabHbI: — You look really fair! — Brirnsanms Tl BenmukosenHo!; 3. YUCTHIi; 4. CTIOKOH-
He1ii: JIre sea was light blue andfair.— Mope 0110 CTIOKOHHBIM M HEITPUBBIYHO TOTYOBIM; 5. CBETIIBIH (0 BOJIOCAX),
pycsiii (a BoBce He "light brown", kak B pyccko-anrimuiickoM cioBape Ha 55000 cioB), OnoHmuHUCTEI: — He's got
blue eyes andfair hair.— VY Hero rony0ble ria3a u pychbie BOJIOCH,— ONMUChIBaeT JxeitH Muka CBOUM HOPYKKaM.

fair n. spmapka, 6azap.

fair game n. uzmoOneHHas Tema, "mrooumeit koHek': — Ha! Commish, they again write about you in the paper!
It looks you are actually turning out to be the fair game of our journals! — Xa! Komuccap! — xpu4ut pagoctHo
cepkaHT XOJIyHH, pa3MaxuBas cBexxuM HomepoM "Heio-Hopk Taitme" —KaxeTcst, Bbl CTAHOBUTECH H3ITIO0TICH-
HOH TeMOH HaImMX XypHaIucToB! — ['TaBHOE, YTOOBI HE KapuKaTypucToB,— OypunT B oTBET Jle [lemen; Tem He
MEHee OH MOJIBIIEH TEM, YTO MPO €ro yJauHbIi BHIUTPHII B JIOTEpEe HaIKcana Takas KpyTas rasera.

fair-haired boy n. B AMepuke, BUAUMO, HE TaK y>K MHOT'O OCTAJIOCh CBETJIOBOJIOCHIX, PYChIX Malb4HUKOB, IO~
9TOMY BBIpa)KEHHE MEPEBOANTCS Kak "moouMuuk", "daBopur".

fair sex n. 5To BoBce He "YMCTBIN, YECTHBIN, CIIPAaBEATUBBII ceKc". DTO BCETO JIMIIb NPEKPAaCHBIN 1Mo, caa0bIi
I10J1 MJIM IIPOCTO XKEHIIMHB.

fair-weather friend n. qpyr-na-to-BpeMs-moka-eMy-ragay-3To-ya00HO.
fake v. monmkansiBaTh, mypuTh: "Don't ever try to fake me!—/laxke He mbITaiics MeHs HamLyTh!".

fall flat v. oOnaxkatbcs, npoBanuTh Bee Ha (ur: — How is your warm-up, Michael?— The warm-up fell flat,
mum. Rain. Maiixn npubexan 1oMoii Ha mojdaca paHbliie, ueM 00braH0.— Hy 1 kak TBOSI TpEHUPOBKA?— Cripa-
muBaeT ero Mama. — TpeHHUpPOBKa HAKPbLUIACh, MaM, M3-3a TOXKIs!

fall for v. BumHyTH, BTpeckaThes: Muk rosoput Ixony: — I fell for baseball when I was a kid.— £ Brpeckan-
cs1 B 0elic0o0II ene B IETCTBE.

fall from grace v. phr. "cpeiBaTthes ¢ menu'": All the guys behaved well during the dinner until they fell from
grace by eating their desert with fingers.—3a o06enoMm Bce pedsiTa Aep>Kaluch MPUCTONHO, KaK UX U YUHJIIH, HO BCE
OHH CJIOBHO C LIETH COPBAJIMCH, KOT/A TO/IAJIN IECEPT, U YILIETAIN €ro, XBaTasi pyKaMH, a He BHJIKaMH.

fall out v. (ymapenwue Ha out) I. mpoucxoauts: As it fell out the Tigers were able to win.— Kaxk okazamocs, "Tur-
pB1" OBUIH CIOCOOHBI TOOEINTD; 2. CCOPUThCS, OpaHuThes, Apatbes: Mick and John fell out over the discussion.—
Muk u J[>KOH TIepeccopHIINCh BO BpeMs 00CY X IeHUS; 3. YBOIBHATH, 1eMOenbHyThesa: — I'm dismissed! Fall out!
— Sl yBomen! JlemOenn maBaii!

fallout u. (voapenue ua fall) ocanku (paTuoakTUBHBIE WK HEKHE APYTHE, HE MEHEE IPOTHBHEIE).
fall over (oneself/backwards) v. phr. BeIBopaunBarhcs Hau3HAHKY (YTOOBI MOHpaBHUTHCA): At his first date Mick
fell over backwards to please Jane.— Ha niepsom cBuganuu ¢ JxeitH MUk U3 K0KH BOH Jie3, JIUIIb Obl IOHPABUTh-

cs el.

fall thru v. mpoBamuBate: Mick's plan to enter the University fell through at the last moment.— B mocieauit
MOMEHT I1aHsl Muka MOCTYIIUTL B YHUBCPCUTET PYXHYJIU.

fall to v. mpuctymats k padore, K ene, K 60pboe, kopode — mpocTo npuctynats: The knights look their swords
out and fell to.— PrImtapu BeITaITHIM CBOW MEYH U COIIUINCE.

fan (ue myTatk c fun) n. 1. Beep; 2. BenTwiaTop; 3. ¢au (poH), 9YTO MOHATHO yke U Oe3 nepeBoaa, nbo dax (PpaH)
u (haH-KITy0 — 0oHU yke U B Kurtae dan (dhsnH) n han-xiyo.

fan v. mo6exaaTh, MepEeUTPEIBATS.
fancy adj. obanneHHbIH, PaHTACTUIHBIN.

far cry n. HeoOBIUHEIH, coBceM npyroii: Tfieir new album was afar cry from their first one. — X HOBBII ams00M
OBLI YEM-TO COBEPIICHHO MHBIM. B OTIIMYHE OT MIEPBOTO.
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far-out adj. He Takoii, Kak Bce, OThEXaBIIHH, MTOESXaABIIHMA, Ty nakoBateiii: — He is really a far-out guy that is
why they don't understand him.— OH, gelicTBUTENLHO, HE TAKOH, KaK BCE, BOT MOYEMY €r0 HUKTO HE TIOHUMa-
€T...— TBITACTCS ONPABAATh HEMIOHATHBIC KAPTUHBI CTUIIBHOTO XYI0KHHKA €0 MEHEKeP.

fast talker n. phr. 6onTyH, 0OCIIATKHH, ITyCTO3BOH (KOTOPHII TEM HE MEHEE JIOBKO OOBEICT BaC BOKPYT ITaJIbIla
CBOHMM Pa3roBOPOM, YTOBOPOM WJIA OOCIIAHUSIMHU ).

fat chance n. 0e3 BapuanTos, nouru 6e3 mancoB: — We have a fat chance of beating the Dark Horses.— V¥ nac
MTOYTH HET HUKAKMX IIIAaHCOB BBIMTPATh Y "TEMHBIX JIOMAJOK" ,— rOBOPHUT Ha TpeHUpoBKe Muk J[xoHy, 3Had, Ha-
CKOJIBKO CHJIbHA 3ae3’Kasi KOMaH/a.

feel up v. (epy6.) nanath, myckaTh B X0/ pyKH (II0 OTHOIICHHIO K JIEBYIIKE), Tpy00 0ObICKUBaTh: [lodpyea
LDicetin sizsumenvro cosopum: — 1 don't believe that you have been going out with Mickfor two months and he has
L not even felt you up? — Hu 3a yto He noepro! Trl BeTpeuaembes ¢ MUKOM yxe ABa
N & Mecsma! U 4aro, oH HU pa3y He Imyckan B xof pyku?..— I was felt up as some fucking
criminal,— MeHs 00BICKaIH, KaK KAaKOT0-TO HECYACTHOTO MPECTYITHUKA,— KayeTCs
))Q/ KOMHCCcapy HEKUi OOM>KEHHBIH MOTUIMEH rpaXkIaHHH.

4 Q@'

feel up to v. phr. uyBcTBOBaTh B cebe chibl Ha... Ha 4TO yrogHo: — Do you feel up

Q\Q/ to going for sport six time a week?— W y Te0s eCTh CHJIBI IIECTh Pa3 B HEACIIO
F ?Q 3aHUMATBCS CIIOPTOM? — cripamuBaeT Muka J[)xeliH, Korja oH 3asBUJI, 4TO
N O TPEHUPOBKH "TUTPOB" yyalIaroTCsl.

fill in v. 3amoHATE (aHKETY), 3aMOTHATE IpoOesl mHpopManuu: — Please, fill in that form in all the blanks.—
[MosxanyticTa, 3aIOJIHUTE BCE MTyCThIE MecTa B O1aHK-popme.

fly off the handle v. He yMeTs nepxaTh ceds B pykax: — Try not to fly off the handle.— Crapaiics He cphiBaTh-
Csl,— XJIOMaeT TPEHep M0 TUIeYy CaMOoro 3aBOJTHOIO XOKKEHCTa Kiy0a.

flying high adj. 6s1Ts Ha ceqpmoM Hebe: Mick and John were flying high after they passed exams.— Muxk u
JIxoH OBUTM Ha ceIBMOM HeOe OT CUacThs, KOT/Ia CIaId YK3aMeH.

follow up (ymapenue Ha up) v. MOJKPEIUIATE, 3aKpeIUIaTh: After Jane sent a letter to apply for a job, she followed
it up by going to talk to the personnel manager.— I[locine Toro, kak J[>eitH Hanucana XxoHaTaliCTBEHHOE IMHCHMO C
npocs00ii B3STh ee Ha paboTy, OHA MOAKPENMIIA €T0 eIle U COOeCeJOBaHUEM C YIPABIISIOLINM.

follow-up (ynapenue Ha. follow) n. nononauTensHas padota, cBepxypouHas padora: — Well, I think you're go-
ing to do a bit of follow-up.— Hy aymato, 9To BBl Ha ITOM HE OCTAHOBUTECH U MPOIOJKUTE,— XBaJIUT MIPETOAaBa-
Tesb MuKa 3a yAadHblii pedepart npu HarpaskAeHUH OTIMYUBIIUXCS 32 CEMECTD.

football n. amepukanckuii yT00N (cM. KapmMuHKy) UM YETOBEK, UTPAIOIIMN B 3TOT caMblil pyToOoi. [a, xoraa
SHKH TOBOPAT "QyTO01", OHM HMEIOT B BUAY CBOU (hyTOOII, KOTOPEIH OoJbIre ToX0XK Ha perou. Tot ¢yrdo, B KO-
TOPBIN UTPAIOT BO BCEM MHpE, aMEpPHKaHIIbI Ha3bIBaIOT "soccer": — The Minsk Zubres? First they werepoor foot-
balls. but in a year the team won a CIS championship of 1992 and 1993. Some footballs are not worse than Ameri-
can ones...— "Munckue 3yoper”? Mown Knapx, uzeecmuwiii amepuxanckuii mpenep "Matiamckux [Henrogurnos”,
B8CNOMUHAEM CB0U MPEHePCKULL Onblm ¢ 6e10pyccKoll Komanoo ocenvio 1991 200a.— M-0a, nauane onu OvLau
cnabvimu pymoonucmamu, Ho uepes 200 yoce cmanu yemnuonamu CHI'... Hexomopbie uepoxu mam He xyice ame-
PUKAHCKUX. .

for crying out loud interj. Bockimanue cpogau Hamemy "boxke mpaBenHbiid!", wim "BbI TOIBKO MocMoTpuTe!",
wim ke "TBoto Matb!": — For crying out loud, Michael, fix tins out!— Panu Bcero cesitoro, Maiikn, yOepu 3Ty ra-
JIOCTh M3 MaIlIMHBI! — KPUYUT KOMHCCAp CEPXKAHTY, KOT/Ia Iy THUK XOJIyHH paiil IPUKOJIa TIOA0POCHII Ha CHJie-
vbe Jle [lenmeny OOMBITYIO JATYIIKY.

fucker u. uyBak, Mmyxuk (Taoke cM. "mother fucker"). fuck around v. (rpy0.) 1. pacmyTHHYATh, PaCIBUIATE-
cs:—You never accomplish anything cause you fuck around so much! — Ts1 HUKOTJa HIYETO HE MOXKENIb JOBECTH
110 KOHIIA, TOTOMY KaK pa3rBA3Asii!—ynpekaer Muk cBoero apyra JI>)koHa; 2. HeCepbe3HO OTHOCHUTHCS K YEMY-TO,
HE YMETb COCpenoTounBaThca: — You can't accomplish it cause you fuck around too much.— Tb1 He MOkeIb 3a-
BEPIIUTH 3TO OTOMY, YTO CIIUIIKOM HECEPbE3HBIH.

fucking adj. (rpy0.) Tak ToBOpSAT, KOTAa HY>KHO MOAYEPKHYTH pazapaxenne: — Go to the flicking car, John!—
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Jla canuch ke ThI, HaKOHEIl, B.MammHy, J>xon! Wmu Bocxumenune:— You are so fucking beautiful today! — Tsr
CETOJIHS IPOCTO YePTOBCKH Xoporia!

fuck off v. phr. (rpy0.) 1. cpeiruBath, cBanmBath aeBanu! cpeiran!) — Fuck off! — Canu otcrona! — kpuunt
Ha Muka JI)k0H B peikuit MOMeHT ccopsl; 2. nenuthesi: — [ don't feel like studying today. So I'll fuck off.— Yto-
TO MHE HEOXOTa yUUThCs,— roBOpUT J>koH MUKy 1o Jopore B KouleaK.— Tak 4To s, HoKadyH, CBAIIIO C 3aHs-

Al

THHA .

fuck up v.phr. (rpy6.) 1. mpoBanmBats (Bce Ha ¢hur): — Today you fuck off the classes, tomorrow you ' II fuck
up your exam.— CerozHs Tbl MPOOPOCHILE 3aHATHS, a 3aBTpa MIPOBAIUIIE Ha (UT IK3aMEHBL,— OTroBapuBaeT Muk
JlxoHa; 2. ocTonOeHeTs, pactepsThes, opoHapeTs: — | was pretty fucked up. It's my first combat...— 3to Moii
TIepBEIN 00i. B Kakoi-ToO MOMEHT 5 IPSIMO 00aJIAell, — OoTBedaeT HOBOOpaHeI] Ha YIIPEKH CeprKaHTa.

fuck you v. (camoe epyboe) nomen Ha...

full of beans adj. phr. 65116 B X0pommem myxe: Full of beans we came home.— MuI BepHyJIHCh TOMOW B TIPUIIO-
HSATOM HACTPOCHHU.

fun n. yBieuenne, pazprneuenne: — Nothing special. We just have a fun.— Huuero oco6ernoro. MsI mpocto
pasBiekaeMcs,— roBopuT MUK 1o TeneoHy CBOEH Mmoapyre, KOTr/ia OHa CIIPAIINBAET, YTO TaM 3a KPHUKH, KEHCKHE
BU3TH U TPOXOT MY3BIKH.

G

garbage down v. phr. xpats, moxxuparb, 4aBKaTh, Kak CBHHbS, yruieTatb: The soldiers garbaged down their
food.— Conpatsl yruieranu cBoro maiky 3a 00e MIeKH.

gaga adj. Tynoii, unnornueckuii: A Il we hear is Radio Gaga... — Bce, uro MbI cipimmm,— 310 "Pagno "Tyd-
ta",— moet "Queen" B mecue "Radio Gaga'", nMes B BUAYy Ty JalIly, YTO BEIIAIOT HAM HA YIIIH BCE dTH 0003peBa-
TEeJH, BEAYIINE U AU-IKEH, BCTABISASA MEXIY XOPOIIMMHU NECHSIMH CBOH IIyIIbleé KOMMEHTapHH, 3a0aBIIsIsACh CO
CIyIIaTeJsIMH, CJIOBHO C IeThbMU (0Tclofa 1 npoucxonaat "rara" u "ryra"). "But some one still loves you. — Ho,
TEM He MeHee, KTO-TI 10 Bce elnne TeOs TroouT ", — moroT najee "KyuHbI . 3HaUWT, He BCeX pa3ipaxkaeT Ta Ty(Ta,
Ta "rara ", KOTOPYIO MBI CIBIITAM TI0 PAJIHO. ..

gay guy 7. reid, "romy0oii".
Gee! (socknuyanue) nponssoanHoe ot Jesus (Mucyc).

get it v.phr. 1. monumars, y3HaBath: "I got it on the best authority that we will be paid for our next week.— 51
y3HaJI OT KOMIIETEHTHOTO PYKOBOZCTBA, YTO HaM 3aIUIATAT 3a CJIEAYIOUIYI0 Helenmo"; 2. HaiiTh (OTBeT, BeIlb), y3-
HaTh, KaK caenaTh 9Tto-1o: — I got it! — Hamren! Ecte nnes! [lpumyman! — BckakuBaet komuccap Jle Iemen B
TOT MOMEHT, Korzia oH# ¢ Jltocu aymaroT, 4To e NoJapuTh cep>kaHTy Maiikily Ha 1eHb poxiaeHus; — I got it,—
KuBaeT MUK, KOTr/ia eMy Ha Kypcax aBTOMOOHIICBOXKACHHS O0BSCHIIN NpaBuiia napkoBku; — Relax guys, I got
it— YcmoxkoiiTech, pedsTa, s 3HaI0, B 9eM JeN0 (caM BCe yIIaxy),— yclokamBaeT Bcex komuccap Jle Iemen, ko-
IJla pa3gaeTcs BOi cupeHbl — cpadoTano NPOTUBOIMOKAPHOE YCTPOMCTBO; a cpaboTaio OHO Ha TOPSIIYIO CUTapeTy,
OCTaBIICHHYIO0 KOMHCCAapOM B KaOHHETe; 3. BRIUTpaTh, Nodeauts: — We got it!— Me1 nobeaunu!—pagocTHo 00-
HuMatoTcs rnocie Matda "Turpsr Bocrounoro [lobepexps'; 4. paspermars. O6braH0 ynorpebisiercs ¢ "will" u
"would" B oTpuIaTenbHbIX peuIokeHusx: — | wanna give a party at my house but my dad and Tot will not get
it— Sl Xo4y yCTpOUTb BEUEPHHKY Y ce0sl JoMa, HO MOMPOANYH HE pa3pelaroT,—TroBopuT Muk /Ixxony; 5. mpa-
BUJIBHO, TOYHO: — Tak, 3Ha4NT, BBl B MOMEHT COBEPILICHUS OrpalIeHus CHICIH JoMa?— HOTSrHBask OpeH I,
eXHIHO crpammBaer y mogo3peBaemoro Jle [lemen.— M 310 MokeT moATBepANTH Balia JJrodumMast codaka?— You
got it.— Touno,—xkwuBaer T0T; 6. umeTh: — OK, let's see what we got.— Hy-c, naBaiiTe mocMOTpHM, 4TO y Hac
€CTh,— T'OBOPHUT KOMUCCAp, PaCKIaabIBas IIepe co00i Ha cTone Oymary; 7. 3aBepIINTb, JTOBECTH /10 KOHIA (MO-
JKET, Ta)ke M TOTO... YKOKOIHUTE): Muk u J[>koH, Oyaydn Ha KaHUKYIax B Erunre, hoTorpadgupyoT mupaMuIb.
Kawmepa /I)xoHa xapakTepHO menkHyiga.— You got it?—cnpamuBaer y Jxona Muk, o6opadnBasich Ha IETIOK.
OT0 MO>KHO NEPEBECTH KaK "TUIEHKA yke KOHUMIach?".

get a screw loose v. phr. mopoTs 9y1Ib, HecTH axuHelo, TypuTh: — This time you got a screw loose guy and I got

you! You stole a police car! Komuccap Jle [lemien 3anepxalt yroHimika aBTOMOOWICH U M3/I€BACTCS HAJl HUM: —
Ha 3T0T pa3 Tbl, mapeHb, CIOPOJT UyIh —'yrHa MOJUIICHCKYIO MAIIUHY U MOTANCS.
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get away with things v. "kpytutbcsa", npoBopaunBath nena: — Relax, I know how to gel away with your prob-
lem.— Ycnokoiics, st 3Hat0, KaK yJaIuTh TBOK MPOOIeMy.

get it made v. phr. Bce cxBaueHo (3a Bce 3aruraueHo): — With your fine grades you got it made and enter any
college you know.— C TBOMM aTTecTaToM y Tebs y’Ke Bce CXBaueHO, U Thl 0€3 Mpo0IIeM MOCTYNHUIIb B JIFO0OH KOJI-
JIeJK,— roBopuT Muk JKEHH 1ociie OKOHYAHUS IIKOJIBL.

get it out v. phr. pazoupatscs (Bectu pazbopkn): After a big quarrel right in the class room Paul and Bob went
out and got it out.— ITocie GomnbImoii ccopsl B kinacce [Ton 1 Bob BN BO 1BOp, I/ie ¥ pa300paIuCh: Y OJHOTO
O[] TJ1a30M 3aCBETHJICS OJIaHIl, y Ipyroro mpumyxJa ryoa.

get off v. 1. BerxoauTh (13 aBTOOYCAa, U3 MudTa); — Excuse me! Getting off! —UM3punure! f BoxOXKY!; 2. CHH-
MaThb, CKHJIBIBATh (TPps3HYIO oniexay); John got his wet T-shirt off.— B pazneBanke J[»0H CKHHYJ CBOIO MOKPYIO
Mmaiiky; 3. yxoauts: "OK, today I'll try to get of/from work.— Xoporio, ceromas s noctaparoch yHTH ¢ padoThI
MopaHpIIe",— roBOPUT KOMHUCCAP CBOCH KeHE TI0 TelneoHy; 4. TanuThCs, KaiioBaTs, HacHaxaaTecs: — I really
get off on Russian kitchen.— I B camom piernie Tanrych oT pycckoii KyxHu,— oOnu3biBaercs JI)koH, Koria OHU ¢
MuKkoM BrepBBI€ IPOOYIOT calo.

get off it v. phr. cm. come off it.

get one's ass in a sling v. (rpy0.) sxBuBaneHT HameMy "04Ko cxkanock'. Mopckoit nexotuner; Tumoru Tumin-
coH. BcioMuHaeT BretHam: "We saw how charlies were getting closer and sure I got my ass in a sling...— Ms1
YBUIEIH TIPUOIMKAIONUXCsl "dapiau” (BbEeTHAMIIEB), U, €CIIH Y€CTHO, MOE€ OYKO HEMHOT'O CXKAJIOCh .

get on v. 1. oeBaThCs, ObITH B IPUKH/IE (B CMBICIIE: B MOAHOM mMoTKe): — Get it on, when you've gone.—
[IpukuHb 5TO Ha ceds1, KOoTAa yiiIelb,— MOeT JIUAep OYeHb IMMOMYJISIPHOM B Hadale ceMuaecsaThiX rpynmsl "T. Rex'
Mapxk bonan,— ma xute "Get it on " 1971 roga; 2. uraaupoBath uTo-T0: — I have no idea about visiting our
friend. I got a big weekend on.—/laxke 1 He IPEACTABIIAIO, CMOTY JIU 5 [IOCETUTD HAIIIErO APYra, Y MeHsI OOJIbIIINe
TUTaHBI Ha 3TOT YUK-3H], — roBopuT Muk J[>KoHY BO BpeMst 00CyKIeHHsI BpeMEHH MOCEIeH s HX 00JIEHOTO TOBa-
pua boba.

get out v. yOuparscs, yxoauth, cBasinBath: — Hands up! Get out of the car! — Pyku BBepx! Boixoau u3 mariu-
Hbl! — Komuccap Jle [emieH u ceprkanT XOMIyHH HACTABHIIU PEBOJIBBEPHI HA YIOHIIUKA aBTOMOOWIIS.

get somebody v. 1. youBats (HacmioBats) Koro-HuOyas: —I got this mother fucker.— I yomm aToro yoiron-
ka,— Opocui bri 006cTymMBIIMM €ro TopoKaHaM, OTIOBEIasi TEM CaMbIM, YTO BpeMsl cTpaxa U Oecrpeena mpo-
uuto. (Her, aTo He denumop Kynep, Bce mpumeps! 51 caM COUMHSIIO.); 2. JIOBUTh KOTI'0-JIM00, 3aCTaBaTh, 00peTaTh
(maiitn moOumyto, HanpuMmep): — Got you!—Ilomanacs! —pagocTHO BEIKPHKUBAET DH/IHU, 3aCTyKaB CBOIO JKEHY C
npyrum. [louemy pagoctHo? Buaumo, eMy BBITOAHO MOMY4YHTh pazBoa. — I love you since you got me.— 5 mo6-
110 Te0sI € TeX 0P, KaK Thl MEHs Hallesl,— roBopHt J[xeiH MUKy, u OH cTapaeTcs 3TOMY BEpHTb.

ghosting n. coBo ghosting He HYXHO IyTaTh ¢ "mpuBHAeHUEM" . I 0-CTHHT-3TO 3HAYUT paboTaTh 3a KOro-To, OC-
TaBasCh B TCHHU, IPU3paKkoM. B cBoe BpeMs Ha FOCTHHTE CHIIBHO IOTOpeia aMepuKanckas rpynma "Hum-
"
b b .
Banmmm", koTopas He TOJIBKO Tena Mo paHepy, Tak elie U He MO CBOI0 (GaHepy

G.I. psanosoii U.S.Armed Force (cokpamenue ot "Government Issue" — rocynapcTBeHHBIH BBITIEHIPEKHUK —
TaK aMEepPUKaHCKUI HapoJ Mpo3Ball CBOMX COJJAT).

gimmi/gimme ot "give me": — Take this bottle away. Gimme just a regular water.— Y6epu sty OyTbuiky! [aii
MHE OOBIYHOH BOJIbI,— MPOCHT ceprkaHTa komuccap Jle [lemen, Bo3Bparias XoaayuHy OYThUIKY ¢ COJIOBOM.

giveaway n. 1. sicHo, kak nepei: — It is a giveaway who is gonna be a winner.— JTo ye sicHOE J1eJ10, KTO MO-
OenuT,— ropbko ycmexaetcs JlxkelH, cTos 3a KyJIHCcaMHy 3aja, TJe MPOXOIUT KOHKYPC KPacoThl, U HameKass MUKy,
9to moy "Mucc Maccauycerc" HaCKBO3b IPOTHHJIO; 2. paclpojaka 1o CHIKEHHBIM LeHaM: — Let's go to the
Main Street, there's a big giveaway over there.—/laBaii nofizem Ha Ma3liH-cmpum, CEroAHs TaM OoJIbIIas pacipo-
Jaxa.

give away v. 1. naputh: — [ have some just now born kittens to give away.— Y MeHs OSBHJIOCH HECKOJIBKO KO-
TAT — TOJIBKO YTO POJAMIIKCE, U 51 COOMPAIOCh UX pa3lapuTh; 2. BblnaBath (cekper): Jane said she didn't care about
Mick but her blushing cheeks gave her away.— JI>xeiiH cka3ana, 4To e HarieBaTh Ha MUKa, HO BCIIBIXHYBIIIHE
KpacKo# LIEKH BB .JICBYIIKY.
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give oneself away v. packosoThcs, BeIIaTh cedst ueM-mb0: — The thief gave himself away by spending this
money, stupid log.— DToT Bop BbIIaN ce0s TEM, UTO CTaJI TPATUTH IEHBI'H, BOT MIPHIYPOK,— YXMBUISAACH, TOBOPUT
KOMHCCap, XOTh B 9TOM 3acliyra He €ro, a OTUTeIbHOro OyXranTtepa, MO3BOHUBIIETO B TOJHIUIO: OH Y3HAI OAaHKHO-
THI 10 HOMepaM.—/J[xor! JIupekTop BhI3BIBACT T€Os HA KOBEP 3a TO, UTO ThHI PYTHYJICS Ha TIocieaHeM (yTOOTBHOM
MaT4de! —IphIcKast OT cMeXa, TOBOPUT Muk cBoemy Apyry. Ho ToT juibs ycMexaercs B oTBET: — Y ou again gave
yourself away by giggling.— TbI onTh BbIJIaH Ce0sl XUXUKAHBEM.

give oneself up v. cnaBarbcs (moOpoBossHO): CepikanT Maiikin X0JIIyHH TOBOPUT CBOEMY 0OCCY U XOPOIIeMy
npusitento komuccapy Jle Ilemeny (Buaumo, 3atem, 4ToObl TOT HE OYEHB YK pagoBaics): —/la, cap. camble ynad-
HBIE M CTPEMHTENILHO PACKPBITHIC Jenia — 3T0 when some one gives oneself up. OH TOBOPHT O SIBKE ¢ TOBUHHOM.
Komuccap numib Koco MomispIBacT Ha oOuaunka: Maikiry OH MpoIaeT JIFo0bIe TOIKOJKH.

give oneself up to v. yXoauTs BO 4TO-TO C TOJIOBOH, NMpeaaBarbest ueMy-moo: John came inside from the damn
cold and gave himself up to the warm room pleasure. —/[>x0H 3aIen B 10M U3 TPEKIISITON YIHIYHONW XOIOAPHITH U C
yIoBoJIbcTBHEM oTnaancs Terry.— My dad at his 17 was a hippy, a real rolling stone,— roBoput Muk o paHHeit
1oHOCTH cBoero (pasepa.— He gave away himself up to a life of wandering . together with his rock ban.— Moii
IpeIoK B CeMHA/IIATh ObLI XUNNu, HACTOSIINM NepekaTtu-nosieM. OH OPOAsHKHUYAN BMECTE C MECTHOM POK-
IPYIIION.

give one's right arm v. otnaTs MHOTOE 3a TO, YTOOBI YBHJIETh YTO-TO WIH OBITH TAe-HUOYIb: —/[a,— 630bixaem
JDicon.—1 would give my right arm to be able to live those years, ato o3Hayaet: — I MHOTOE OBI OT/AJ, YTOOBI
MOXHTh B T€ BPEMEHa.

give out v. 1. Be1aBaTh (pacKpbeIBaTh, IpeaBaTh, pa3oanTeiBaTh): — Mary gave out that Tot and she are gonna
marry.— Mbpu BeIJjasa, 9T0 OHU ¢ TOMOM cOOHparoTCst MOKEHUTHCS,— TOBOPUT KOBOOH b J[xony: 2. BbIga-
BaTh, M3/1aBaTh (KpUK, Botuib): Timothy gave out a yell when he saw what the soldiers did with their Ml 6 rifles...—
TumoTH U31a BOILIb, KOT/Ia YBHISH, KaK €ro COJIaTUKU cooupatot M1 6; 3. pasnath; 4. pa3BaliuTh; 5. 3aKOHYUTH
Wi yity; 6. (BoeH.) "orctaButh!", "cBoOOMEH!"; TOBOPUTCS, KOTIa KTO-TO YTO-TO JIeJaeT HE TaK U Ha HErO OpYT,
9TOOBI OH OOJIBIIIE 32 3TO HE Opascs.

give up v. 1. ycrynars: Mick got the ball in his hands and didn't give it up. — Muk 3aBiaien MI4OM U HE yCTY-
ITWJI €T0 COTIEPHUKY; 2. OCTAHABIMBATKLCS, MIPEKpamarh 4To-To aeiath: They gave up smoking.— OHu Gpocuiu
KypuTh; 3. 00J1aMBIBaTLCS, TIEPEeCTaBaTh HANEATHCS, JKIaTh, TIOOUTH, BEpUTh.... He was given up by the doctors, but
rode. out successfully.— XoTb Bpauu 1 MocTaBUIN Ha HEM KPECT, MApeHb yCIIENIHO BhiKapaOkaics u3 Oone3He
TIOCJIC aBapHH.

give up the ghost v. phr. ucniyckath IyX, OTOpachIBaTh KOIBITa — €CJIM KACAETCs JIFOJICH; 3arJI0XHYTh, BCTATh,
OCTaHOBUTBCS — €CIIU pedb 0 MexaHu3max: The old Rob gave up the ghost.— Cmapuna Po6 omoan bozy oyuty.
The engine turned over a few times and gave up the ghost.— Momop coenan napouxy o60pomos u 3a2ox.

give up the ship v. phr. cnate Kopabiub, MpeKpPaTUTH COMPOTHBIIEHUE, CIOMATHCS (TTOTHBIA 00JIOM), CIIUTh UTPY:
— OK, boys, everything is OK! Don't give up the ship! — Bce HopmaiibHo, Manbuuku, Bce xopoio! Tonbpko He
HaJI0 caBaThes! — 1Moa0aApuBaeT TPEHEP CBOMX XOKKEHCTOB IT0CIIE IPOUTPAHHOTO MIEPBOTO MEPHO/A.

give way v. 1. Bo3Bpammarbcs: — German troops were giving way before our cannon fire.— Hemernkue Boiicka
OTCTYIIAJIU TIepPe]l OTHEM HAIIMX MYIIeK.—pacCKa3bIBaeT AeayIika Muka o cBoeM ydacTuu Bo Bropoit MupoBoit
BoIfHe; 2. ocBoOOXIaTh, ouniats/ — Please give way before the door.— Iloxaiyiicta, ocBoboanuTe MecTo mepen
JIBEPBIO, & TO OHA HE OTKPOETCS,— TOBOPHUT J[XKEeHH CBOEMY TUIEMSIHHUKY U €0 COCEICKOMY MPHATEI0, KOTOPBIE
YCTPOWIIM TPy B KOMHATE U 3a0appHKaIUpOBaIy JBEPh HIPYIIKAMHU; 3. TEPATh KOHTPOJIb, TEPSITh TEPIICHUE WIIN
npucytcrBus ayxa: Although she was very frightened she didn 't give way during the flood.— Bo Bpems HaBoznHe-
HUS OHA XOTh M OblIa y)KacHO HaIlyraHa, TeM HE MEHee He Tepsiia IPUCYTCTBHA TyXa; 3. yerynarh: Mick and John
kept asking Jane's mother if Jane could go with them and the woman finally gave way.— Muk u /[>xoH Bce Bpems
yroBapuBaiii Mamy J>KeiH OTIyCTHTh J0Yh BMECTE C HUMU U, B KOHIIE KOHIIOB XEHIIIUHA CJIANIaCh; 4. pa3pylIaTh-
csl, magaTh, pymutbes: The dam gave way.— U mimotnHa pyxHYyIa.

gloss over v. 3amaTh, yrpsactu: John broke the vase and Mick tried to gloss it over by saying it wouldn't cost
much to get it fixed.—/I>xon pa36un Basy, Oanysich Ha ypoke, a MUK mbITaics 3aMsTh 3TO JIEJI0: TOBOPHII, YTO
CKIIEUTH €€ OyIeT HelopoTo.

go about v. 1. ObITh 3aHATEIM yeM-TO: — | am going about my homework tonight.— I ceronns Beuepom 3aHsTa,
Oyay yuuTh ypoku,— oTBeuaeT JlkeitH MUKy Ha ero npeasioKeHrne pBaHyTh Ha TUCKOTEKY; 2. iepee3kaThb, epe-

102



JBHUTATBCS OT OHOTO MECTa K APYTOMY WM PaclpOCTPaHATh YTO-TO OT OJHOTO 4eloBeka K apyromy: He usually
goes about telling untrue stories.— OH MOCTOSHHO PAacCKa3bIBAET BCEM BCAKYIO HEMPABAY; 3. TYJSTh, APYKUThH HIIH
xo1uTh BMecTe: — / don't want you to go about with Bob. — SIne xo4y, uToOBI THI BoAMIiICS ¢ 3THM bobGoMm, —
rPO3HO TOBOPUT MaMa Muka.

go ahead v. HaunHaTH YTO-T0: — GO ahead. - [Toexamu,— roBopur komuccap Jle [lemen cepxxanty Xonayuny,
cazscek B MamnHy.— May I ask you a question? — MoxHO 3a1aTh BOpoc? — clpauBaeT HoBoOpane.— Go
ahead. -Bansit,—pa3pemaer cepxant. The teacher told the students not to write on the copy book yet but Mick
went ahead already.— Yuurtens ckazan cTyJeHTaM HUYETO HE MUCATh B TETPAJsIX, HO MUK yKe Havall.

go after v. ciemoBath, BHIIIONHATE, TOCTapaThes caenath: — First read the instruction and then go after it.—
[Ipesxne mpouuTaiiTe HHCTPYKIIHIO, & TTOTOM YK€ MPUCTYITaliTe K paboTe,— TOBOPHUT KOBOOW BHILT CBOMM Jpy3bhsM,
TBITAIOIIUMCS 3aBECTU C XOAY HOBBIH TPAaKTOP.

go along v. 1. Ha X0y, BO BpeMs ABMKEHUS, 110 My TH, 110 Mepe nBrmxenus: Bill made up the story as he went
along.— buin npsiMo Ha X0y COYMHSI UCTOPHIO; 2. MITH BMECTE, CONPOBOXK/IATh, 32 KOMITaHUIO: Jane went along
with them to Mick's house,—/[xelin nuia BMecTe ¢ HUMU K 1oMy Muka. Johnjust went along for the ride to the ball
game. But he was not going to play.— JI>koH pocTo 3a KOMITaHHIO OeXall ¢ HUMH Ha UTPY, @ BOOOIIEe OH UTPpaTh
He cobupaics; 3. ciemoBaTh, MOBTOPATE: — When one gas station lifts the gas prices the others go along.— Kak
TOJIBKO Ha OJIHOM 3alpaBOYHOM CTAHIIMH ITOJAHUMYT LIEHBI Ha OCH3WH, TO Cpa3y JKe U IPYrHe He OTCTal0T,— HeJ/lo-
BOJILHO BOPUYHUT KOMHCCAp, 3aIUIATHB 3a 3alPaBKy Ha JECITh LEHTOB Oouibine. 4. cornamarbscs: — Jane is a nice girl.
- I'll go along with that.— J[xeita kpacuBas,— roBoput Muk.— Iloxanyii, na,— cornamaercs J[>koH.

go ape v. phr. nypeTsb, ¢ ymMa cxoauth: Jane did go ape over the new car.— YBujeB HOBYIO MamuHy, Jxeitn
9yTh HE COIIa ¢ yMa (OT pajoCTH).

go broke v. pasopstbcs, mporopats: The company went broke cause no one did buy its production.— Komrmanus
Mporopesa, pa3opuiiach, IOTOMY YTO HUKTO HE TIOKYIIAN €€ MPOTyKITHIO.

go for broke v. phr. puckoBats Bcem, uaru Ba-6ank: — Aha, [ see our boys have nothing to loose so they're
gonna go for broke.— Ara,— pagocTHo cooOpaxkaeT komuccap Jle [eren,— moxoxe, 4To HATUM MaJbYUKaM
YK€ HeYero TepsTh U OHU UAYT Ba-OaHK.

go Dutch v. phr. "mo-romnanacku" — 3TO 03HAaYaeT, YTO HA BeUEPUHKE Kax bl rmatut 3a ce0s (cm. "dutch
treat"). Het, Bce-Taku He JI00ST aMepuKaHIbI rojUTaHaleB. [1o kpaliHel Mepe CUUTaIOT UX, BUIUMO, )KaJHBIMHU U
MPWKUMUCTBIMH U XOTAT JOKa3aTh BCEMY MHUPY, YTO CaMble IUIOXHE YEPTHl XapakTepa aMepuKaHaMm "3aBe3nu’” u3
EBpomsl. A Befs TOJUIAHIITEI IO AeTIeBKe Mpoaany UM JIoHT-AeH ], Ha KOTOPOM ITOKOWTCS CTOJIMIIA MUpPa —
Hbm-ﬁopx.

g0-go adj. informal akTUBHBIN WK gaxe cynepakTUBHBIN, xkuBoil: — I love Paul, he is so... so... lie is just a go-
go kind of guy as we are either. Muk paccka3seiBaeT J»KoHY TTpo cBoero HoBoro japyra [lona, ¢ KOTOpsIM OH COOH-
paet pok-rpymnmy: — Mae HpaButcs [lon. OH Takoil... Tako#... Hy, KOpO4€, OH CyMacCIIeAIINH 3as1l, KaK ¥ MBI C
TOOOH.

go over v. 1. mepecMaTpuBarh, IepEUUTHIBATH, TIEPEAYMbIBaTh, IepeoOMo3roBrBaTh: The officer went over the
list and found John's name.— Ciry>xamuii BHOBb EPECMOTPEIT CIIMCOK U HAILIeN-TaKu B HeM uMs J[)koHa; 2. omsiTh,
BHOBb: — Please make sure what do you want on Earth! We painted this fucking cabin once. then we went over it
again.— Iloxkanyiicta, onpezenuTech B KOHIE KOHIIOB, YeTO K€ BbI, OJ1H, XO0TUTe! MBI yKe OfFH pa3 MOKPacHiIu
9Ty XPEHOBYIO XalyIy, IOTOM NEPEKPACUIIU MO-HOBOMY! — He BbIiepkuBaeT J)KOoH mociie Toro, Kak MoJjoast
JKEHIIMHA-OM3HECMEH, HaHsBIAsl UX Ha JIeTHee BpeMs NoApadoTaTh, 3asBisIeT, YTO IOMUK, KOTOPBIH OHU ¢ MUKOM
y’Ke KPacWiIi JiBa pa3a, OKa3bIBAaeTCsl, HY)KHO NEpEeKpalInBaTh B TpeTUi pa3. O4eHb THIINYHAS, KCTATH, KAPTUHA
JUIsi AMEpHKH, €CI Balll cyTiepBai3ep (Ha4aabHHK MO-HalleMy) — aMepUKaHcKas keHIiHa. OT KeHIUHbI-
HaYaNbHUIIBI B AMEPUKE BCETIa HCXOAMT KUITy4asi aKTUBHOCTB, OpbI3KeT (GOHTAH UICH U MPEIOKECHHUH, BBITION-
HEHHE KOTOPBIX M. 9TO caMoe 0OMTHOE, CKOPOE UCIIPABICHHE OHA TAK K€ aKTUBHO MEPEKJIaIbIBACT HA TUICYH CBOMX
MOUMHEHHBIX. TYT HY)KHO, KaK B @pMHHU: HE TOPOTIKChH BBIMOJTHSTh TIPUKA3, MOKET, €r0 CKOPO OTMEHSIT; 3. Tepe-
Y4HBaTh, IEPETPOBEPATH, IEPEUUTHIBATh: Ha ypoke npemnoaaBaTenh TOBOPUT CBOMM yueHHKaMm: —After you finish
tliis test, please go over it to watch out mistakes.— Ilocne Toro, kak 3aKOHYHTE TECT, IPOOETUTECH TI0 HEMY €IlIe
pa3, 9ToOBI TPOBEPHUTH OMUOKH; 4. IIEPEXOAUTH, ITepee3karTh, mepeapuraTh: — Y ou should go over to the other
side of the street.— Bam Hy>kHO nepeiiTu Ha Ty CTOpOHY yJIUIBI,— 00BbsicHseT komuccap Jle [lemen 6e3qomMmHOMY
Oponsre, mpocseMy MUJIOCTBIHIO OKOJIO ABEPEH HMONMMULHUK; 5. OTXBATUTH yauy (B CMbICIIE: IOHPABUTHCS BCEM,
npeycnets):— Your joke went over with every one.— TBos 11yTka, HAaKOHEI[-TO, POILTAa,— yJbIOaeTcs MUK, Ko-
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rIa BCce CMEIOTCS Haj 3ajienoi JIxoHa.

going through changes v. phr. npoiiTu ckBo3b Orons, Boay u Meansie TpyOsl: — It looks like you have gone
through changes? — IToxoske, 94TO BBI IIOIATTK B TIEPEIPATY,— TOBOPHUT KanmuTaH MakHeHn cepxkanTty TUMOTH, BH-
Js1, 9TO OT B3BO/Ia TUMOTH B CTPOIO OCTAIACH JIUIIb TIOJIOBHHA.

goldfish bowl n. cutyauus i Mecto, rie HeBO3MOXHO XPaHUTh TalHBL. MBI B IOZOOHBIX CIy4asx TOBOPUM:
"kak Ha JamoHu", "Bcioay yimm...": — Please don't kiss me in the office, our office is a goldfish bowl.— Iloacanyii-
cma,— 206opum cexpemapuia Jlocu cepacanmy Xonoyumny,— ne yenyii MeHs 6 oguce, mam 6cro0y enasa u yuiu.

gonna ot "going to":—I'm gonna go (I'm going to go).— cobuparock yXoauTh.

goof off v. nenurscs, "B 10M", BanaTh gypaka: — 1 know why you didn 't promote. That because you goofed off
all the time. - 3naemp, mouemy y Te0s1 HUYEro He moay4aeTcsi?’— ropoput Tpenep "Turpos " boOy.— D10 motomy,
YTO ThI CIMIIKOM MHOTO LIJIAHTY emb. goof up v. naxars, cM. blunder. Gosh! (Bocknuuanue) boxe!

gotta ot 'riave to/have got to".— Sorry, but I gotta finish my meal. — V3BuHHUTE, HO S MOIKEH BHAYAIIC
noecth,—pearupyet komuccap Jle [lemen Ha CpoYHBIi BEI30B BO BpeMsl JTaHYa.

got it coming v. 3aciyxuBaTh, 0 3aciyram: — Sorry about your failure, John. But you got it coming to you.
You didn't crack' a book until the night before exam.— M#e, AeHCTBUTEIILHO, KaJlb, YTO ThI TPOBAHMJIICSI,— FOBO-
put Muxk [Ixony.— Ho TbI cam 3acmy»xmui 510. Tl Beib Tak U HE PaCKPbUI KHUTH JI0 MTOCTCTHETO Beuepa nepes
9K3aMEHOM.

got it in for v. umets 3y0, 3aTauth 3100y: After the Tigers beat Chicago Buffaloes Chicago's coach got it in for
the Tigers.— Ilocne Toro, kak "turpsl" nodeaunu komanay "Uukarckue bu3oHs! ", y YMKarckoro TpeHepa BHIPOC
3y0 Ha "THUTpOB ".

grad n. cokpalieHHbIi BapuaHT "graduates " — crapiieKiIacCHUK.

great adv. OTIMYHO, KJIacC, KIICBO, HEBEPOSATHO, IPAHIMO3HO, KPYTO, 310POBO, obanaeHHo: — You have won?!
Oh, it's great! — Bui evtuepanu?! I panouosno!

green back 7. 6akc, "3enens". Kak Buanm, Hame npoctopednoe "6akc" MPOUCXOAMUT OT UX JACKOBOTO "3eJieHast
CITMHKA" — TaK aMepHUKAaHIIBI TIPO3BaJId CBOIO BAJIOTY.

green with envy adj. phr. mo3eneners ot 3aBuctH: Sergeant Black was green with envy.— Cepxant YepHoB 1o-
3eJIeHeN OT 3aBHCTH (cepkanTy KpacHOBY yBETMYMIIN jKAIOBAHbBE).

grip (to grumble, to moan, to bitch) v. HeIT, x)anoBarbcs. Gumbo 7. TypeHb, 0IIyX, 00ATTYH.

hang around v. cnonstecs (6e3 nena): — Don't hang around the comer drugstore after school! — Heuero co6u-
paThCs MOCIIE MIKOJIBI Ha YITTy anTeku! — pa3roHseT KOMUCCap MabIIIHIO, PEIoIaraeMblX B Oy ayIeM HapKo-

MaHoB. "...Strawberry fields, where nothing is real and nothing to get hang around...— 3eMasHUYHBIC OIS, TC
HUYTO HepeaibHO, I'/ie HeKoraa cKydaTh..." — e JxoH Jlennon B necHe "Strawberry Fields Forever". depaib,
1967 ron.

have a go at/got a go at v. mocrapatscs emie pa3; — Let Mark got a go at making a jump! — Pa3pemute Mapky
eIlle pa3 MOMbBITAThCS MPBITHYTh!

have had it/have got it v. phr. numets cionna, "Haxnebatbes goceiTa": — He 's got it ", the doc said when he ex-
amined the man who had been shot.— Ou cBoe mosy4nna,— oOpOHUI TOKTOP, OCMOTPEB FaHICTepa MOCIe mnepe-
CTPEJIKH C MOJTHIIUCH.

hawk n. m000i1 mpeacTaBUTENb OTPsIa COKOJIMHBIX, CEMEUCTBA ICTPEOMHBIX: ICTPEO-TIEPETIeNATHUK, ICTPEO-
TETEPEBATHUK, MAJIbII MEPENEATHUK, ICTPEO-TIOBHK, KakK, BIPOUYEM H JIIO00H MpeCTaBUTENh CEMENCTBA COKOIH-
HBIX: COKOJI-carcaH, 6anobaH, KpedeT, JepOHUK, IyCTeIbra, KOJYeHOK, a TAKXKe KOPLIyH, KaHIOK, OCO€ U CKOIa,
eciiu OH HeboubIIoro pasmepa... Kopoue, Bce, UTO JIeTaeT ¢ KPIOUKOBATHIM KIIFOBOM H XKPET BCAKYIO MEJIKYIO 3Be-
PHUHYIO CBOJIOYB M HE IOTATHUBAET JI0 TOpAOTO0 3BaHus opia. [IpumepHo Tak onmcan "hawk" B "Oxford Advanced
Learner's Dictionary" Xopu6u, Kayu u Jxxumcona. [log kKapTHHKOH THIIMYHOTO CKOTIBI CTOUT MOJIKCH, YTO 3TO U
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€CTh SICTPeO, XOTS I TAKOTO YPOBHS CI0Baps OBLIO OBI OMTMOKOW CTaBUThH MOAMHCH "IcTped” gaske moa Herlo-
CPEICTBEHHO SCTPEOOM, HE YTOUHSS, KAKOH JKe 3TO BH/I.

headhunt/headhunting 5. pabota o Gmarty, OM3HEC-ceTh U3 3HAKOMBIX, YTO, KCTATH, HE CUNTACTCS TUIOXUM WITH
aMOpaJIbHbIM, a IIOPOM OUYeHb Aa)ke XopowuM. Bee ceon. HUKTO HUKOTO HE MOJBOAMT.

heat u. momumo "TernoTel" U "xapa" heat o3Hauvaet: 1. 00X01, MPOXOJ, IEPHOA, payHA (B CIIOPTHBHOM CMBICIIE),
CXBaTKa; 2. ropeus (BO pTy); 3. momnpoc; 4. "dapaoH", monumeckuii; 5. HacuiIue, naBaeHue. TakuMm o0pa3om m3-
BecTHEIN GmibM "Red Heat" ¢ yaactuem Apuoinbna [lIBapiienerrepa B pojiu COBETCKOI0 MIJTUITHOHEPA, OPYAYIO-
mero B Yukaro, st 0b1 mepeBen He Kak "KpacHast XKapa", a kak "Kpacubiit O6xon", "Kpacnast Cuna", "Kpacueiii Pa-
yua", "Kpacusiit Ilepuon", "Kpacusiii [Ipoxoa", "Kpachsriii [Ipeccunr" unu npocto "Kpacusrii [Tonuneiickuit”" B
koH1te koH1oB! To ke kacaetrcs u gmipmoB "Dead Heat", "Heat" u ap.

heat n. "papaon", monunenckuii.
helter-skelter adv. ciioms ronoBy.
he-man ». cunau.

hey! "mpuset!", "si!"

hi "mpuset!"

hit it off v. phr. magute, "tammurecsa" npyr ot npyra: — Mick and Jane hit it off with each other,— rosopur
JxoH cBoeit aeBymke Chlo, 4TO 03Ha4aeT, 4T0 Muky u J[>KeliH oueHb Jake KIIaCCHO BIBOEM.

hit on/upon v. HapbIBaTbCs, HATBIKATHCA, HEOKUAAHHO BCTpeTuTh: Komuccap nonuuun Jle [lemen ropopur
cepkaHTy Maiikiny XoIynHy Iociie YCIENTHOTO 3aIep KaHusl IO03PEBaeMOTro B OrpabIeHIH Mara3mHa, KOTOPBIi
(moo3peBaeMblil) HEOXKUAAHHO JJISl CaMOT'0 KOMHUCCapa OKa3aJicsl HACTOSIIUM MPecTyMHUKOM: "BBITo HECKOIBKO
NPUAYPKOB, KOTOPBIE MOTIIM Tak Oe31apHo B3sTh 3TOT MarazuH. But I hit on the right one the first time.— Ho st ¢
HIEpPBOT0 pa3a HaTKHYJICS Ha TOTO, KOTo Hazo".

hit or miss adv. aBock, Hayrag: — Hy, 1 KOTOpBIi 371€Ch JJOM TBOETO MPHUIYPOUYHOTO POJICTBCHHUYKA?! — KOB-
0ol buiut BO3MyIIICHHO OOBOUT B3TJISAAOM YIUILY C TPEMSI-UEThIPeMs JCCATKAMHU
nmomoB.— OK, we just should ring doorbells hit or miss.— Hy xoporro, Torma Mbl
mpocTo Oy7eM 3BOHUTH B KXKIYIO IBEpb Haymaady',— Harmiencs J[xoH.

hit the bull's eye v. phr. momagate B necstky, B camoe s1010uko: — I got the
bull's eye!—S1 monai B s16:7109k0! — pagoCTHO KPUIHT CEP>KaHT XOIITYHH
komuccapy Jle [lemeny mocne BeicTpena B Tupe.— John hit the bull's-eye.—
J>xoH mopasun camoe s10104k0,— 00pazoBacs MpernoaaBaTelb, yCIbIIIaB OTBET
JI>xoHa Ha CBOU XUTpPBIA BOIPOC.

hit the ceiling/roof v. 6ecuThCs OT 3OCTH, BRIXOIUTH U3 ce0si: J[PDKOH YyTPOM B KOJIJIEIKE TOBOPHUT IPyTy MUKY:
— Caymiaii, B KOTOpOM 4acy MbI Buepa BepHyIUCh oMol ?— Ha moux Obiio Tpu,— otBedaer Muk.— Gosh (bo-
ke).— 3akarbiBaet riasa [kon.— My dade hit the ceiling. 3To o3HagaeT: To-TO MOM Tamanika MeHsI 9yTh HE TIPH-
owi. A Muk otBeuaet: —Andmy one hit thereof either, uto nepeBoauTcs kak—/lait y Moero kpsbiiia noexaia (B
CMBICIIE: TaK B30€CHIICS, YTO UyTh HE TPOHYJICS).

hit the dirt v. (Boen.) 3anerarp, yTeikaThcst HocOM B 3eMitio: — We hit the dirt the moment we heard the ma-
chine gun fire.— Mgl 3aerin, Kak TOJBKO YCIBIIIAIH TyJIEMETHYIO OYepeib.

hit the deck v. "mogwsem!", "xopomr cnate!": — OK boys, it's time to hit the deck! — Hy, pedsarku, xoporr
TPBIXHYTh, TTIOMHAUMANCS! — KPUIUT cepkaHT Maifkn XolnmaynH, BXOd B OOITyI0 KaMepy, TIe CIIAT 3aIep KaHHbIe
HOYBIO BCSAKHE POJLTUHT-CTOYHBI U XUT-3€-POYIBL.

hit the hay wiu hit the sack v. "gaBute Ha Maccy", uaTH Ha OOKOBYIO, CIIaTh, OJHUM CIOBOM: —I'm pretty tired,
gonna hit the hay early.— Yto-T0 5 ceromgns mepeyTOMHIICS, TIOWTY MTOpaHbIIe TOMOU, "HaIaBIIO0 HAa Maccy ".

hit the jackpot v. noButh ynauy: — Your new gadget hit the jackpot.— TBoe HOBOE MPHUCITOCOOICHUE JIOBUT
CHHIOIO MITHIY-yaauy! — cMeeTcss koBOOW buini, risiyis, kak oropoaHoe myrano J[koHa, Bpaiasch Ha BETPY, pac-
MyTUBAET BCEX BOPOH.
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hit the nail on the head v. nemats "T0, uTO HOKTOP MpomHcan", "He B OpOBS, a B ra3"; — Your talk hit the nail
on the head! — Barra peus, komMuccap,— 3TO TO, UYTO JOKTOP Mponucal! — BOCXHUIIICHHO XJIONAET 10 IJIeuy KO-
MHUccapa cepxaHT Mauki.

hit the road v. phr. 1. cBamuBaTh, yOupaThCs, CKaTepThIO T0pora, KaTuCh orctona: — Where is John? I don't
know. He said nothing and hit the road.—/I>xon? He 3Hato, rae oH. OH HUYETrO HE CKa3all ¥ MPOCTO CBAJWIL 2. 1.
Oponsira, OOMXK.

hit the road n. 1. 6pomsara: — Hit The Road Jack, don 'l come back no more, no more, no more, no more...—
Bponsra [Ixek, He mpuxoau 0ombiie HUKOrAa! 2. V. KaTUCh, CKATEPTHIO JI0pora.

hit the sauce v. phr. "cecTp Ha cTakan", 3anuTh: Hug began to hit the sauce when Mary left him.— Xyr 6ecrpo-
OyIHO 3amuiI ¢ Tex Hop, Kak Mapu 6pocuia ero.

hold on v. 1. nepxarbcsi: — Hold on tight! —/lepxuch kpemde! — kpuuuT MUK, BUAA, Kak O€CIIEYHO BEIET ce-
0s1 JI>xelin Ha "OeIeHBIX PyCCKUX TOPKaX; 2. )KIaTh Ha Tenedone, He Bemas Tpyoku: — Hold on, I ask my
secretary.— He Bemaiite TpyOky. S cpoliry cBoero cekperapsi,— roBOpUT KOMEccap; 3. MPOJOIDKaTh A€o (Hame-
pexop cynw6e): This case sounded dead duck but the commissar held on and finally met a success.—/leno xa3a-
JI0Ch AOXJIBIM HOMEPOM, HO KOMHCCAp MPOJOIDKAT 3aHIMAThCSl UM, M eMy B KOHIIE KOHIIOB MIOBE3J10; 4. THIIAa Hamle-
ro "xopom" miu "cinymaii crona": — Hold on! I want the car back tonight! — Crnymait ctoga! — craprumii 6pat
JI>xoHa, BUZS, UTO €ro Miaamui OpaTel, IOIy4rB KIIOYH OT MAIlIMHBI, YK€ PBAHYJICS K BBIXO/AY, OCTAaHABIMBAET
ero.— 51 xo4y, 4ToOBI THI BEPHYJI MALIMHY CErOHS Bedepom!

hold off v. 1. nep>xatbcst Ha paccTostHAH, OBITH HemocTyHBIM: His chilly manner holds people off.— Ero mane-
pa XOJIOZHO CO BCEMH JAEPKaThCs He MO3BOJISIET JIIOASIM COUTHCH C HUM moOimxe; 2. caep:kuBath (ataky): — This
mother fucker locked himself in the house and holds off for an hour.— 3toT y0iromok 3amepcs B JoMe U IEPKUTCS
TaM (OTCTpENUBasICh, ECTECTBEHHO) YK€ 4ac,— TOBOPHT CEpPiKaHT XOJIyHH KOMUCCAPY, TPUOBIBIIIEMY Ha MECTO
JeicTBUs. 3. OTCpOUYMTh, OTKNaAbBaTh: Jack held of/paying for building while interest rates were high.—
Jlxexpemi noBpeMEeHNTh ¢ IOCTPOUKOM jloMa 10 TeX MOop, IOoKa Kypc Aojuiapa He ynanet (He XOTel, BUAUMO,
IUIATATH padOYNM OCIIEeHBIE JCHBTH).

hold out v. 1. mpoTsiruBate (4T0-TO B pyKe, npepiarats); Mick held out a T-shirt for John to try on.—Mux mpo-
TsHyN J[PKOHY MaliKy, 9TOOBI TOT IPUKHUHYJ e Ha ce0st; 2. He YCTynaTh, yaepxuBarh (00opony): The company
held out for three hours under siege.— Ilomas B 3acazgy, poTta aepxana 000pOHY TpH 4daca; 3. yIOpCTBOBaTh, CO-
npotuBistees: The strikers held out for a raise of two dollar an hour.— 3abacToBirky HacTanBaIy Ha MOBBIIIE-
HUY 3apIuiaThl Ha JBa Joiuiapa 3a dac; 4. ckpeiBathk: John held out on Mick when the invitation has come.—/[»oH
CKpPBUT OT MUKa, 4TO TMpHIIAlIeHue HA BEYSPUHKY YKE MPUIILIO (PEIIUIT YCTPOUTH €My CIOPIIPH3).

hold-out n. ynpsimeni: — Every one left that place, the Old Sam is the only hold-out. Kos6oi#i bt roBopur cBo-
eMy apyry o cocene Came:— Bee NOKHHYIH 3TO MECTO, U TOJIBKO ctaprHa CaM octaeTcs "MoCIeIHIM U3 MOTHKaH

hold over v. TOpMO3HYTb, B CMBICIIC: OCTaThCSI HA MECTE, HE IEPTaThCsl, OTIOKUTH KaKoe-n0o nericteue: — [
held over for sometime cause they couldn't get an another man for this job.— I Topmo3Hyn Ha 3T0ii pabote emie
HEHAJI0JIT0, TaK KaK HUKOT'O He CMOTJIM HATH MHE Ha 3aMeHY,—paccKas3blBaeT KoBOOW BHILT 0 JHSIX, MPOBEICHHBIX
Ha paH4o B cocenHeM mmraTe.— Our colonel held over his odder to.— Hamr noaxoBHUK npuaepskall KOMaHAy Ha
OTIPABKY JIFOJICH, — JOKJIaIIBACT CEPKAHT THMIICOH KalMTaHy.

hold up v. 1. noganmats: John held up his hand.—/[)on mogss pyky (kenasi OTBETUTH Ha BOTIPOC MPETo1aBa-
teinst); Mick held out a T-shirtfor Jane to try on.— Muk npotsinya xeitH maiiky IpUMEpHTD; 2. TOANEPKUBATb,
3abotuthes: K komuccapy Jle [lemeny npuxoauT Ha MpreM TYYHBIH TpakAaHUH (KaKuX B AMEpHKe HEMajo) H,
e/IBa OIYCTHB CeIajIHIIe.Ha CKIIAIHON CTYJILYUK KOMHCCapa, ajaeT BMecte co crysoM. Jle Ilenren momoraer
OXaroleMy TpaXKJIaHHHY BCTaTh U TOBOPUT, U3BUHSACH: — Sorry, sir. But my furniture is too weak to hold you
up.— U3BuHUTE, C3p, HO MO MEOEIb CIIMLIKOM cilaba 1 Bac HE AEPKUT; 3. AEMOHCTPUPOBATH, IIPUBJIEKATh BHUMA-
uaue: — I'll hold up the best examples to you soon.—5 ckopo mpuHECY BaM JTydIie 00pa3Ibl;— rOBOPUT YUUTETh
CTYyZAEHTaM, paccKa3biBas 00 ycrexax Apyrod rpyninsl; 4. MpUOCTaHABIMBATE, 3a/IePKUBATh: ABapHs Ha JOpOre, U
cepkaHT XOJAYyHH, onas B IpoOKy, kpuuut no pauun: — Commish! The wreck held up fucking traffic! — Ko-
muccap! 3aech aBapusi! OcTaHOBHIOCH BCe MBIDKEHNE, YepT noaepu!; 5. rpadbuth: — Some masked men held up
the bank! — Kaxkue-To moau B Mackax 00UUCTUIN OaHK! — KPHUYUT KOMHCCApy B TeIeQOHHYIO TPYOKY ceprKaHT
XongyuHn.— U s TyT mpuXBaTUI ynaBiIylo y OaHAWTOB Ma4yKy JACHET, TaK YTO Y>KUH —-3a MHOM (on me); 6. nep-
XKaThCs, COXPaHATH XJIaTHOKPOBHE, CITIOKOWCTBHUE: Situation was really very dangerous but the sergeant held up for

106



his soldiers' sake.— Cutyarus Obu1a, JEHCTBUTEIBHO, OUEHB OITACHASI, HO CEPIKAHT COXPAHSIT CITOKOHCTBUE paTn
CBOUWX cojzaT; 7. JokasbiBaTh npasay: — Frankly speaking we were doubtful, but your story held up.— Buauane
MBI COMHEBAJIMCh,— FOBOPHUT KoMuccap rnonunuu Jle [lemen oqHOMY YacTHOMY JETEKTHBY,— HO Ballla UCTOPHS
Bce mmoaTBepauia; 8. orcpounth: — We decided to hold up this plan of reconstruction cause we have no necessary
financial support.— MBI peliii OTIOKHUTh TIaH PEKOHCTPYKIIMH, TOTOMY KaK y Hac cefiuac HeT Ha 3T0. Heo0Xo-
JTUMBIX (PUHAHCOB.

hold-up . (ymapenue Ha "hold") orpabnenue: B MarazuH 10BEIUPHBIX U3JIEIHH, TI¢ OTOBAPUBAIOTCS CaMBbIE
MPUKAHYTHIE HBIOWOPKIIBI, BPHIBAIOTCS IBOE B MaCKaxX U KpUYaT, HANPABIISAA HA OOTaThIX MOCETUTENEH 1 OeTHBIX
MPOAABIIOB peBoIbBepbl: — Put your wallets on the table! This is a hold-up! — Komensku Ha npunaBok! 3o or-
pabiienue!

homo 7. cokpamenso ot "homosexual".

hot dog »T0 Takoi OyTepOpOa ¢ COCUCKOM U OYJIKOM, M3BECTHBIN HaM KaK "Xor-7or", a Takyke BOCKIUIIAaHHE THUIIA
"kmacc!": — Hot dog! — [oicon pazeopauusaem nooapox Muxa Ha OeHb podicoenus: HOBeHbKUl nietlep.

hot red adv. adj. yeTkuii, KnaccHbId, KIEBBIH, BaXKHBIH, KpyTol. Tak 4To Joc-aHKeneccKasi Moy isipHas (ecnu
He myuras 3a Bce 90-e roapl) rpynma "Hot Red Chilie Peppers"— 3To He pocTo Xrydne KpacHbIe YIINACKIE
TIEPLIBI, HO OTHOBPEMEHHO U OYEHb KIIEBBIE.

humpty-dumpty adj. ux Xamnru-/lamntu (Hawm [lanraii-bonrait) Ha camMoMm zene MOKeT 03Ha4aTh HE TOJBKO
CKa304HOTO SMIIEr0JI0BOTO MAapHS, YTO CBAIMIICS CO CTEHBI, HO I HUIKYEMHOTO, HU Ha YTO HE NPUTOJHOTO THIIA WU
IIPOCTO IUIOXOT'O YEIOBEKA.

hush-hush adj. mo-tuxomy, BTxyro: Mexican secret police turned over Sobell to the FBI in a hush-hush border
meeting.— CekpeTHas MeKCHKaHCcKas oy nepenana O@bP Cobernst Bo BpeMst TallHO# BCTpedYH Ha TpaHUIIE.

ice 7. Tak MHOTIa HAa3bIBAIOT "OPUINKHU", IOBETTHUPHBIEC U3
ice man 7. a Tak HHOT 1A HA3BIBAIOT TOT'0, KTO 3TH OPUIIMKU BOPYeET.
idiot box n. Tesnek, AMUK (B CMBICTE: TEIEK).

idiot girl a Tak Ha3BIBAIOT NEBYIIIEK, KOTOPEIE B 3TOM caMOM "HanoT-00kce" paborarot. ToNbKO HE TUKTOPOB U
HE BeIYIINX, a TeX ATUHHOHOTUX JEBHII, YTO XOJAT MO CTYIUH TyAa-CI0/1a, YTO-TO YHOCAT, YTO-TO MIPUHOCHT, KO-
raa pasznaercs Bosriac: "Ilpus B ctyauro!".

ill at ease adj. phr. kak Ha uToNKax, HEPBHUYATH, BOJTHOBATHCSI, YyBCTBOBATh ce0s HE B CBOei Tapeike: — Mick
had never been to a big football match before and he, as well as John, was ill at ease. Muk BriepBbIie Urpaj B Ha-
CTOSIILIEM CEPbE3HOM MaTye U 03TOMY, KaK U J[’KOH, TOXe CJIerka BOJTHOBAJICS.

I'll bet you my bottom dollar informal To xe, 9o u "you bet a sweet as on...", T.e. "ObITh YBEepEHHBIM Ha BCE
cto": — I'll bet you my bottom dollar the Hawks kick our asses.—$1 yBepeH Ha Bce €To, 4TO "sAcTpeObl " HAC Haje-
pyT,—ToBopUT Muk J[)kKOHy mepes MaT4eM ¢ MPOLUIOTOAHUMHU YeMITHOHAMM.

in a circle adv. TonTaThCcs Ha MECTE, XOUTH IO KPYTY.

in a family way adj. phr. informal cobupatbcst poauts, Ha cHocsix: — Ifyou don't mind I can present you with a
kitten. Soon I get some, cause our cat Martha is in a family way.— Ecnu xo4emns, st MOTY TogapuTh TeOe KOTEHKA.
Ckopo y MeHsT uX MHOTO Oymer. Hamra komrka MapTa BOT-BOT pa3pOAHUTCS,— ToBOPUT JIPKeHH CBOEH MOMIPYIKKE
Cro3u: 00e JeBYIIKH CHIAT HAa KOPTOUKAX Mepe urparoiumu Kotaramu Cro3H, KOTOPBIX Ta 000KaeT.

in a(ass) hole adj. phr. HaxomuTbCs B 3aTpyAHEHNH, B 3a1HULE (OCOOCHHO ATO KacaeTcs KapTOYHBIX UTP U CIIOpP-
ta): — We got their pitcher in the ass hole with the bases full ami no one out. Mbl 3aTKHYJIM UX TUTYEPA B 3aHH-
1y, 3aXBaTHB Bce 0a3bl,— OMMCHIBAIOT HarlepeOoil BuepalHuil OericoonpHbi MaTdy MUK 1 JoH.

in a pig's eye adv. enBa, c Tpynom: — You ask me would I do that? In a pig's eye! — TrI cipammBaerp, 0yay
7 51 970 Aenath? Bpsn !
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in character adv. adj. phr. xapakrepHo, 00sraHO, TUTIHYHO: -1 didn't recognize Mick, all those his vulgar jokes...
that was not in character, cause he is polite.—1 He y 3Har0 Muxa. Bece 3Tu ero mrytouku... OH Beib OOBIYHO TAKOH
BeXUHBHIN,— xanyetcs Cro3u JxeitH Ha ee O0-ppeHaa BO BpeMs COBMECTHOU BEUEPHUHKH.

in cold blood adv.phr. xmanaOKpOBHO: IIpencraspTe KapTuHy. UneT cyn Hax KpOKOAMIIOM, YOUBIITIM MapTHIIII-
Ky. [Togcyaumerii oOpeiBaeT cybio ibBa: — Why are you underlining that I did it in a cold blood? It is naturalfor
me! — [Touemy BBI TOCTOSITHHO MOTYEPKUBAETE, UTO 5 CMENAT 3TO XIaTHOKPOBHO? (Jleno B TOM, 4TO BCE PENTHIINU
cumntarotcs "cold blooded" — X010 THOKPOBHBIMHY JKUBOTHBIMH. ) DTO K€ TaK €CTECTBEHHO JJIT MCHs !

in on prep. MycTUTH HA... TOTPATHUTH HA... U3pacxonoBath Ha...: All the guys from the team collected money and
went in on a gift to John's birthday.— PeGsita n3 komMaHpI COOpay [EHHIU U MyCTHIIN UX Ha MOJAPOK KO JHIO PO-
)aeHus J>koHa.

in one's face adv. Heoxunanno, Bapyr: When they arrested another suspect the commissar's first plan has
changed right in its face.— Korma 3amepskain BTOpOTo I0103peBAEMOTO0, TO TIEPBOHAYAIHHBIN TIJIaH KOMICCapa
PE3KO N3MEHHIICS.

in one's shoes adv. ObITh B IKype APYroro, Ha MECTE APYTOro.

in the black adv. He oOpamaiite BHUMaHHS Ha TO, YTO BRIPAXKEHHUE JOCIOBHO MEPEBOANTCS Kak "B YepHOM'; Ha
camoM jpene 3to "B HaBape": The shop was running in the black.—/leaa y mazazuna wnu 6 copy.

in the soup adj. phr. B 6ene: — It was just your mistake, but I turned out in the soup with my boss! — H13-3a
3TOW MPOKJISITON Baliel ommMOKK y MeHs podseMbl ¢ 6occom!

in the shit adj. npumepno To *xe, uro u "in the soup".
in touch adj. nepenmceIBaTLCS, AepKaAThL KOHTaKT.— Keep me in touch!—/Nepoicu co mHot c6513b!

in tune adv. B cTpy1o, B TOH, B XUy, T.€. XOpowo JaguTh: In the team Mick and John felt in tune with others.—
Muk u [I>KOH 9yBCTBOBAJIH, YTO B KOMAaH/I€ MIPUIILIACH KO JIBOPY.

in two shakes of lamb's tail adv. B MomenT, B oqun mur: — I'll be back in two shakes of lamb's tail, guys!—S51
BEPHYCh B OJIH MOMEHT, pebdsra!

instant karma n. JIC]I, HapkoTHK. TOT (pa3eoIOTU3M POAMICS B KOHIIE MIECTHACCATHIX, BO BpeMeHa XHUIIIH U
uXx yBiedeHus, 6naronaps "butnz", uHnuiickol KyiapTypoii U punocodueii, oTkyna ciaoBo "kapma" u npunnio. B
1970 rony J»oH JIeHHOH BBIITYCTHII CUHIII oA Ha3BaHueM "Instant Karma", kotopsiii nepeBoautcs He kak "He-
MeuIeHHas paciiara’, a 6ompme kak "JIC/". B ToM ke romy TOT e JISHHOH BBITYCTHII IPYTOM CUHTII, KOTOPHII
yxe HazbiBasics "Cold Turkey" (4To0bI y3HaTh, uTO J[?KOH HMEI B BHIY, HaJI0 IOCMOTPETh, YTO 03HAYACT BBIPAXKeE-
Hue "cold turkey").

irons in the fire n. phr. 370 BoBce He "yTiorH B OrHE", a "KOBaTh KeJe30, MoKa rops4o"” WK "He OTXOMS OT Kac-
cel": Mick hada number of irons in the fire and he kept all of them hot. 3To npeanoxeHnue He MEPeBOANTCS KakK
"MuK Jep:kaj HECKOJIBKO YTIOTOB B OTHE M He JaBajl UM OCcThITh". (Cpasy BcmoMHMIIcs anekaoT npo Ultupnuna u
JE€BSTh YTIOTOB Ha IIOJJOKOHHUKE — 3HAK IIPOBajia SBOYHON KBapTuphl.) [IpocTo Muk B3sijics 3a HECKOJIBKO €M U
YCIEIIHO X BBINOIHWI. MHOCKa3aTenbHO: IOTHAJICS 32 TpeMs 3aiillaMy, ABYX IOKWMaJl, a TPeThero 3arHai Ha jaepe-
BO.

it is Greek to me/it sounds Greek (to me)/it looks Greek phr., informal "xutaiickas rpamora". MbI caMbIM He-
TIOHSTHBIM SI3BIKOM B MHPE CUATAeM KUTAWCKUIl (M B YeEM €CTh CMBICIT), @ aMEPUKAHIIBI CAMBIM HEMIOHSTHBIM SI3bI-
KOM 15 Ce0s1 CUMTAIOT rpevyeckuii. BoT u mosy4miiocs, 4To B T€ MHUHYTHI, KOTJa Mbl TOBOPHUM "Il MEHS 3TO KH-
Taiickas rpaMoTa” Wid "I MEeHS 3TO KaK Ha KUTaiCKOM SI3bIKE TIHCaHO'", aMEePUKAHIIBI TOBOPAT: It sounds Greek to
me/lt' s really Greek to me. Tak uTo He mogyMaiiTe, Korja ycnbimure it looks Greek, 4to BalieMy 3HAKOMOMY WIIN
HE3HAKOMOMY aMEpPHUKaHILy YTO-TO HAIIOMHUHAET TPEUYECKyIO KYJIbTypYy.

itching palm #. xxmo0cTBO, pyku 3arpedymiue (a rinaza 3asunymue): — Be careful with these fucking bellboys in
that hotel. They seem always to have itching palms.—byp noBHIUMaTEIBHEE C TPUCITYTOH B 3TOM OTEJe. DTH
KIIOOBI, K&¥KETCA, TOJIBKO U )KIYT, KaK OBl YpBaTh MMOOOJIBIIE YAEBBIX.
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jack of all trades u. informal Ha Bce pyku MacTep, yHUBEpCal: —

Wow! How come you did such a hardjob?! — Don't you know, Holdwin is a jack of all trades! - Kak Te6e 3To,
4epT mojepH, yaanoce?! — yausisiercs: komuccap Jle TlerieH, Korma BUANT, YTO ero OKOPEKEHHAsT MaIInHa T10-
clie KOJIJIOBCTBA B. €€ MOTOpE ceprkaHTa XOJIynHa BHOBb Moexana. — A Thl pa3Be He 3Hal, XOJIyHH Y HAaC Ha BCE
PYKH MacTep! — ¢ TOPIOCThIO OTBEYAET 3a CeprkaHTa cekperapiia JIrocu.

jack up v. 1. momuaTh (mOMKpaToMm): — Jack up the car! We gotta fix a flat tire! — [TogarMEI ToMKpaToM Ma-
muHy! Hano 3aMeHuTh Kosec. MIMHA cayJiack! — BRITAIKMBAET W3 MauHbl komuccap Jle Ilemen cepskanta Xod-
nyuHa; 2. mogHaTh (1eHsl): — Slut! They jacked up the prises again! — Uept! OHu onsaTe nogHsIM 1IeHbI! — He-
MPUSTHO YIHUBIIAETCS OIWH aMEPUKAHCKHH TYpPHCT, IPOe3kKas 110 MUHCKAM Mara3mHaM.

jam n. "mxaM" — 3TO He TOJIbKO "BapeHbe”, HO U "maBka", "mpoOka": — Traffic jam! — Tyt aBapus Ha qopore,
JBIKEHUE 320JIOKUPOBAHO!— KPUYUT B COTOBEIN Tenedon Maiikn XonayuH koMmuccapy. — Paper jam! — Bymary
3akeBaio!"— KpHUYUT cekpeTapina JIrocu, mocTaBas U3 IpUHTEPa CKOMKAHHBIHN JINCT OyMard M Kak pas B TOT MO-
MEHT, KOT/Ia CEpIKaHT KPHUYUT 1o TenedoHy cBoe "Tpadduk mxom".— Jam is everywhere (kpyrom oauH "mKam
"),— Oypunur Jle [lemren.

jam v. 1aBUTH, MSATh.

jawbreaker ». a BOT 3TO CIIOBIIO O3HayaeT BOBCE HE TOTO, O KOM BBI cpa3y noayMaiu. Mx "dearocTbkpomuTens"”
— 3TO BOBCe He OOKCep WM TEPMHUHATOD, a: 1. TBEpAbIi JeeHe MU OOJIbIION KYCOK KBAaUKH, KOTOPBIH, BUANMO,
MOXET CJIOMaTh YEIIIOCTb; 2. TpyAHas GaMuIus WiK HasBaHue: — Her name is a real jawbreaker.— Y nee maxoe
CNIOJICHOE UMSL: YEeNIOCIb BbIGUXHEULD.

jailbait 1. HecoBepIIEHHONETHSISI, MAIOJIETKA (32 CBSA3b C KOTOPOI MOXKHO 3aJIETETh B TIOPHMY).

jazz up v. noxnarath xkapy: The show was pretty dull until Paul with his band appeared and jazzed it up. —
KoHIIepT mpoXoanII I0CTAaTOYHO HYTHO, TIOKa He mosiBuuics [lara co cBoei KOMaHI0M U HE TOJIall BCEM Kapy.

Jee! Bocximiranme, mpou3BoaHOE oT Jesus (cM. Gee), cunTaromieecss aMepUKaHCKUMH POJIUTEIIIMA OOTOXYITb-
HbIM. Ho mOJIpOCTKM BCe paBHO YacTEHHKO BOCKIUIAIOT: Jee| Tak 1 HUX Kopoue.

jig v. To ke, 4TO U fuck (T.e. TpaxaTbcs), TONBKO UyTh-4yTh OOJIEE CTIIAXKEHO.
jobbing n. menkas BpemeHHas moIpaboTKa.

job hunting 7. mouck pa6otsl. Eciii BMecTo cnoBa job BCTaBUTb, K IPUMEPY, Aouse WIH wife, TO TOTyIUTCs YKe
nouck ooma (He CBOETO, ECTECTBEHHO, a 4y)KOT0, KOTOPBIH BBl COOMPAETETCh KYNUTh UM CHSITB), HOUCK JiceHbl (HEe
CBOEH, KOTOpas yllla M MOTepsIack, a OyayIeil).

John (the John) my>xckoii Tyaner.

nn

John Doc "ITymkun", "naas Baust", 1.e. kT0-TO HeusBecTHbIN: — Who might have done this? Not you? Who
then? John Doe? — Taxk kT0 e 310 Mor cnenars? He. Tei? Hy Tak kto xe? [lymkua? — gompaniiBaer KoMuccap
Jle Ilemren MenBe)KaTHUKA, 33IEP>KAaHHOTO 3a B3JIOM cetida.

John Hancock/Henry kpectuk (B cMbICIIE: IOAIHUCH), aBTorpad: — Putyour John Hancock down on this pa-
per.— IloctaBbTe cBOM MOAMUCH (KPECTHKH) Ha 3TOI OyMmare.

Johnny-come lately n. HoBudok: — Every one over here did not accepted East Coast Tigers, this. Jolmnies-
come-lately, would beat Jle last year division winner! — Hukro 3nech He oxxuaan, uro "Turpsl Boctounoro [1oGe-
pexbs", ’TH HOBUYKH, MOOEIAT MPOILIOTOJHUX MPU3EPOB HAIIEr0 JUBU3UOHA!—PaTOCTHO KPHYUT KOMMEHTATOP.

jump v. To *%e, uTo "to fuck", "to bonk", TonBKO, €CTECTBEHHO, 3aMMGPOBAHHEE U HECKOIBKO CTIAKCHHEE.

jump at n. OTKIMKHYThCS, OBICTpPO oTpearupoBaTh: Being in the USA Sasha jumped at the chance to visit his
friend.— Bynmyun B llITatax, Cama BOCTIONL30BajICs IIIAHCOM HABECTUTh CBOETO aMEPHKAHCKOTO MTPHUSATEIIS.

jump on, jump all over v. phr. Hae3xaTh, HACKAKUBATh (B CMBICIIC: PyraTbcs, OOBUHATH): — Wha' ever
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happenedyou always jump on me! —-Urto Ob1 HU CITy9IHIIOCH, BBl BCET/Ia HackaknuBaeTe (0OOBHHsIECTE) HA MeHs! —
BO3MYIIIEHHO TOBOPHT CEPXKAHT XOJAYHH.

jump out of the skin v. BEImpeIruBaTh (OT CTpaxa) U3 COOCTBEHHON KOXKH (2 MBI B TAKUX CIy4asiX TOBOpUM "Iy-
ma B mATKY yuuia'"; JIxKelH paccKa3blBaeT, Kak BIEPBbIC YBU/IENA JIbBa BO BPEMsl TOE3/IKH 10 a)pUKAaHCKOMN caBaH-
He: — | was really scared. Hardly jumped out of my skin.— I nepenyranace. UyTh Ayma B,lATKH He yuuia!

jump the track v. phr. informal nepeckaknuBats, mepenprIruBaTh, YTO-TO OBICTPO MEHATH HA X0y: John didn 't
finish his math homework cause his mind kept jumping the track to think of the new girl in class that he fellfor.—
JI>)KOH HHKaK He MOT 3aKOHUYHUTH JeJaTh JoOMallHee 3aJaHie [0 MaTeMaTrKe, TaKk Kak €ro MBICIH IOCTOSTHHO Tepe-
KITIOYaJIMCh HA HOBYIO JIEBYIIKY B MX KJ1acce, B KOTOPYIO JXKOH BTpecKaJICs Mo YIIH.

jump the gun v. phr. panmpmicrapranyth: The runners were called back because Jonhhey again jumped the
gun.— beryHoB BepHyIIM Ha CTapT, Tak Kak J[>KOHHU (allbIIICTapTaHyJI, PBAHYB JIO BHICTPEA Cy/IbU.

jump through a hoop v. phr. ux "curanyts yepe3 oKHO" — 3TO Harle "ObITh TOTOBBIM YIABUTHCS, TTOBECUTHCS
3a kommnaHui": — You are telling me! Come of fit! I know you jump thru a hoop for Jane! Muk nisiTaeTcst 10Ka-
3aTh J[)KOHY, 4TO Ha JI)KEHH eMy IIJIeBaTh, HO €r0 IPYT CMEETCA. HaJ STUMH ciloBaMu: — M THI elie MHeE TOBO-
pums” Xoporr Tpenathes! S-To 3Har0, 9TO TH yaaBumibes u3-3a Jxeita! junked up adj. mammpsBmmmiics, oOky-
puBLIHiics. just so adj. phr. "ocTopoxno!", "BHUMarensHo!", "He yporu!", "Tak-tak!", "Tak mpoiinet!": — Just so!
Just so! — Tak-Tak, ocTopokHO! — ToBOpUT KoMHUCcap Maiikiy XoJIynHy, KOTOPBIH TalIHUT 110 JIECTHUIIE KOM-
MBIOTEP.

just what the doctor ordered "To, uT0o MOKTOp TIpOTIHCAN".

K

keel over v. informal mepeBopaunBaThCs, pacCcTpanBaThCs, pacKiIenBaThCs, Bce BBepx nHOoM: — Tlie top of the
party was when the boat keeled over and we turned out in the water.— Ho caMbIM BBICIIIM MOMEHTOM Ha HaIei
BEUYEPHHKE OBLIO TO, KOT/IA JIOJIKA MIEPEBEPHYJIACH U MBI BCE, B MPA3IHUYHBIX KOCTIOMAaX U IJIAThSAX, OKA3aJHCh B
BoJIe,—pacckassiBaeT Muky u JxoHy J[keifH 0 ToM, Kak OHM Ha BBIITyCKHOM Bedepe MOIUIBUIN B TOCTH K JPY3bsM
U3 COCETHETO KOJIIeDKA.

keep after v. informal moBTOpSITH, TOBOPUTH YTO-TO KOMY-TO MHOTO pa3: —- Please, don't make me keep after
you to clean your room.— [loxainyiicta, He 3aCTaBIIslii MEHsI IO CTO pa3 HAOMUHATH Tebe yOpaTh CBOIO KOMHATY.

keep an eye on/keep an eye on ball v.phr. ObITh BHIMATEIBEHEIM, CIEIUTH, OBITH B Kypce: — Well, you just
startednow on play ing football but if you keep your eye on the ball you will be promoted.— TsI TonbKO Hayam ur-
pathb B pyTOO0I,— XsonaeT MuKa 1o ey TpeHep, KOria BUIUT, YTO MapeHb PACKUC MOCIIE TOro, KaK He yaepxan
HaIaJJaroIero U KOMaH/ia mpoIycTuiia Taugayd.— Ho Tel craHens oTinngHbIM GyTOOIHCTOM, eci OyAenib Beeraa
JIepKaTh YIIKH Ha MaKyIIKe.

keep on v. mpogomxkats: Go! Keep on running! — JlaBaii 6eru! He ocranaBnuBaiics!
keep one's mouth shut v. phr. XxpanuTs MoT4aHMe, OBITH HEMBIM KaK pbIOA.

keep one's shirt on v. phr. ocTeiBath, yciokansatscs: Ha ¢pyTO0onpHOM TONIE MEXKAY 3alIUTHUKOM "TUTPOB"
MukoM 1 HamagaroImuM "scTpeboB " AJIeKCOM 3aBs3aiach MOTACOBKA. J[KOH OTTaCKHUBAET Pa3ropsTdeHHOTO IpyTa
u ropoput: "Well, Mick, relax. Keep your shirt on". 910 He 03HadaeT, yTo MUKy HY)XHO HajleTh pyOaiuky. [Ipocto
JI>)KOH coBeTyeT ApYyTry yCIOKOUTHCS.

keep the ball rolling v. phr. "He 1aBaTh OTHIO TOTYXHYTH'", T.€. HE OCTAaHABINBATHCS, OBITH B NeficTBUN: Bede-
pHuHKa Obu1a OBl JOCTaTOYHO HYAHOMU, ecu Obl He Muk ¢ /[xonom. They kept ball running at the party by dancing
with lampshades on their heads.-OHu He gaBanu "OrHIO TOTYXHYTH'", BCEX 3aBOJIMIIN, OTIUISICHIBANIN ¢ abaxypamu
Ha TOJIOBAX.

keep up v. 1. T0 e, uro u keep on; 2. nepkaThCsl Ha TUIaBy, ObITh Ha YpoBHe: The shortage of oranges kept the
prices up.— M3-3a aedunura aneabCUHOB [EHBI T HUX JEPKATIHUCh JOBOJIBHO BBICOKHE.

kick around v. o6mxkats: In a loosing slack John liked sometimes to kick around every one.— B mtoxom Ha-
cTpoernu JI>)KOH MHOTIA JIFOOMIT BCeX 00MKATh.
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kick back v. maBatp B3sTKY, n1aBaTh Ha jJamy: — OK, man, I'll do that if you kick back a ten hundreds.— Xopo-
110, 5 CIIENIA0 ATO, CIU BBI AanuTe MHE Ha namy 500 6akcos.

kickback . B3siTka: — We won't do a thing until give a kickback.— Y Hac Hu4ero He BBIHAET, IOKA HE TaIIM
KOE-KOMY Ha Jaiy...

kick down v. phi: c6aBnsaTh ckopocTs (MamunHbl): Gas has gone and Le
‘ Pechen had to kick the car down to the first gear.— ben3un Becs BoImIen, u Jle
Ilewien nepexItouni CKOPOCTh MALIMHBI C TPETHEN HO TIEPBYIO.

//‘

\\C_ $ kick it v.phr. orOpackiBaTh (HEXOPOIIYIO MPUBBIYKY MMUTh, KyPUTh,
mck ..\.\-\e % o MIpUHUMAThL HapKOoTHKH): — You still smoke? You should better kick it.— Tsr
Bce emne Kypuib? Jlyurie Ob1 TeOe 3TO OPOCUTE.

kick off v. 1. ynap (mepsbrit) o mMsiuy, BBoguTh Ms4 B urpy: John kicked off and the football started.—/]xon
BBIOWJT M4 (HaHEC MEepBBIi yap), ¥ MaTd Havyajcs; 2. Hadano. Bropoe 3HaueHHe 3TOTO cI0Ba — MIPOCTO HAYATh
4T0-T0: Jim Morrison kicked off his concert with a speech.—JI>xum MoppucOH Hadaa CBOM KOHLIEPT C PEUH.

kick oneself v. coxxaners, creruthes: Johnkicked himself for not having left home earlier,— he missed the
bus.—JI>koH pyrai ceOs 3a To, YTO HE BEIIIET U3 JOMa paHbIIIe: OH TaK{ OTI03/1aJl Ha aBTOOYC.

kick out v. BeicTaBnsATh (Ha (hUT), yXOIUTh, YAUPaTh, ye3xkaTs: — Kids were so noisy during the show that I had
to kick them out.— JleTu B 3aje maxk IryMeny BO BpeMsl BEICTYIUICHUS, YTO 51 BRICTABHII UX BOH.

kick over v. 1. 3aBoauTh (MOTOp), HaUMHATH PaboTy (0 MexaHu3Mme): Holdwin tried to start the car but the motor
didn 't kick over.— XonmyuH nbITancs 3aBeCTH MallMHy, HO MOTOp He paboTa; 2. mnatuthb: Black Jack made
every one kick over 10 dollars a week.— UepHsrit J[>xek 3acTaBmI Bcex IUIaTUTh eMy 1o 10 6akcoB B HeAemo; 3.
"orkuHyThCA": "Yeah, Billy, Thad a goodhorse but last Friday it kickedover.—/la, bunu, y MeHs Oba Xopomast
KOOBLIa, HO B MPOILTYIO MSTHHUILY OHA OTKUHYJIA KOMBITA. ..

kick the bucket v. phr. oTkuHyTBCS, NMaTh 1y0a, okouyputbes: Old Mr Jackson kicked the bucket last week.—
Crapsbrit muctep JxekcoH nan ay0a Ha IpOILION Heaee.

kick up one's heels v. phr. KyTuTb, OTpBIBaTHCS, IIyMHO OTMeuaTh: After the match all the class went down to
town to kick up their heels.— ITocie mobearOT0 MaT49a BECh KIacc pBaHYJ B TOPOJ, YTOOBI OTMETHUTE 3TO COOBITHE.

kill off v. nepebuts (B cMbicie: youts Bcex): — We killed them off.— Mp1 ux Becex nepeOuim,— NOKIaIbIBacT
0 PallK CePKaHT TUMOTH CBOEMY KallUTaHY.

kid v. momkameiBaTh (ryTHTH): — Are you kidding? — No! No kiddings! — TsI mrytums?— Hert xe! bes mry-
TOK!

kiss ass v (Tak ke, kak u to suck ass, to lick somebody's boots) moanu3siBaTbcs, "moaMasbBaTHCS .

knock it off v. phr. "mpekparu!", "xopor Hectu uymb!", "3amomuu": Komuccap Jle Ilemen paccnpainBaer re-
peNyraHHy0 KEHIMHY, IPUOEKaBILYO B OJIHLUIO: — W TaK, BBl TOBOPHUTE, YTO OBIIIM JOMa O/IHA, B TEMHOTE, KaKk
BIpYT IOYYyBCTBOBAJIH, YTO U3 TEMHOTHI K BaM TAHETCA 4bA-TO pyKa. U, Buzas, KaKk IIyTHUK CEPKaHT, CTOSILIMAY
JKCHIIMHBI 32 CIIMHOM, MPOTATUBAET K Hel pyKy, cTporo Opocaet cepkanty: — Holdwin! Knock it off! — Xommy-
uH! Ipexparu!

knocked out adj. HammpsBITHIiCS (HAPKOTUKAMH ), HAOpaBIuiics (BOAKA, BUHA, pOMa, BUCKH, OpPCHIIH, TTH-
Ba/TOJILKO HAJIO OY€Hb MHOTO BEIIIUTh — TaKoe y HUX MuBo/): — [ can't get this guy. He must be knocked out. Get
him out! Komuccap 8vi3vieaem cepiicanma u Kugaem Ha moabKo Ymo apecmosanio2o muna, Cuosuezo ¢ ompe-
uieHHbIM 8uoom 3a cmoaom Jle Ilewena: — A 60obwe ne moey Huue2o noHams. [JoaxcHo Ovlms, napeHb oo 2a30M.
Yeeou ezo.

knock off v. rpabuts, yousats: — What did he actually do? — He knocked off the Katz Company.—A uTo on
cIenan?—cIpanmBaeT cepkaHT, yBoas Hamupssierocs,— O orpabmn "Kan Kommanu",— oTBeuaeT Kommccap.

knut n. mypak.
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lap up v. nakate: The cat was. lapping up the milk.— Kot nakan Moioko.

lay an egg v. phr. ux "OTIOXUTH AUIO" — 3TO Hallle "BBICTPENUTH B BO3AYX", KOpoue, CAeNaTh YTO-TO HeCcypas-
HOE, HE K MECTY, TO, UYTO HE TIPOU3BEIIO BIeUATIeHUs: John tried to sound wit and broke a joke but his joke laid an
egg.—/[oicon xomen Kasamovcsi OCMPOYMHBIM U OMKOLO0NL WYMKY, KOMOPAs He NPOou3eend HUKaKko2o sggpexma.

lay in v. ckamupoBaTh, 3amacath, npuaepxkuBath: Mrs Hadson heard something about the price for sugar should
go up and she laid in hundred pounds.— Muccuc XaacoH cipliaia mpo To, 94To IeHa Ha caxap JODKHA BpoJIe Kak
MOJCKOYHTH, U IPUKYNNIA COTHIO (PYHTOB ((haHTACTUYECKUN CIOKET Il AMEPHKH).

lay into v. informal 1. arakoBath, HaracTh: The two kick box fighters laid into each other as soon as bell rang.—
Kak To1pK0 Ip0O3BYYal rOHT, IBa KUKOOKCEpa COIUINCH; 2. Hae3KaTh (B CMBICIIE: pyraTh WU HanauaTh Gusnye-
ckn): The senator laid into the President.— CenaTtop Haexan (B qedarax, eCTECTBEHHO) Ha caMoro npesuaenTta. Ho
TaKoe, €CJIM YeCTHO, PEIKO CITy4aeTCs.

lay off v. 1. oTropaxuBats, npuIepKUBaTh, onpeneiaTh: John laid off the boundaries.—/[on onpememnwr rpa-
HUIIBI [T0J151; 2. YBOJBHATH, 0CBOOOXKAATH OT pabotel: — Then my company finished the contract for producing the
fabric and laid off us, the office staff.— 3arem Ham KOHTpaKT MO MPOU3BOJCTBY TKAHU 3aKOHYMIICS, U MBI, IITAT
odwuca, octanuch 0e3 paboTHI; 3. OCTaBIATH B Mokoe: — Lay off me, you, bothering bee.— OcTtaBp MeHs B TIOKOE,
TBI., HA30MJIMBAask MyXa! — BO3MYIIEHHO TOBOPUT MUK OecIpecTaHHO 4TO-TO CIpalnBamneMy ero JoHy.

lay out v. 1. rotoBuTE Teno k morpedenuto: The corpse was laid out by the undertaker.— IlokoitHrka npuBeny B
HaJUIeXKAIMH AJ1s1 TOXOPOH BHUI; 2. BRIpYOUTH, yioxuTh HaroBai: — Then our Nicky laid this fucking guy out in
the second round.— A 3arem Hamr HUKKM HOKayTHpOBaJ U YJIO0XKUI 9TOTO 3acpaHLia BO BTOpOM payHue! 3. miaHu-
poBatb: — Listen me up Johnney. I got a job laid out for you.— Cumymraii crona, J[>konHu. Y MeHs ecTb pabOTeHKa,
MIPSIMO CTICEHAIIEHO IS TeOsI; 4. ompeneNnsTh, yTOUHATE Ipeneisl, Tpanullel: — Hey, Michael, our boss laid out the
job for us.— Ilpuser, Maiiki,— BcTpeuaeT ceprkanta Xomuyuna Jle [eren,— TyT Halll HAYaJIbHUK ONPEICITHIT
HOBBIN ()POHT PabOTHI AJIS HAC; 5. BBIKJIAABIBATh, PACKOLIEINBATECS, TPATUTh, IPOXKUTaTh (IeHbrH): — Can you
say me how much did you lay out for this new lemon'l — TbI MOXeITs MHE CKa3aTh, CKOIBKO BBUTOXKHII 32 OTY KO-
neIMary ?— cnpamuBaeT Muk J[oHa, pa3risasiBas ero HOBYIO "Tauky'", KOTOPYIO TOT KyITWJI B CaJIOHE MTO/IepKaH-
HBIX MAIlIMH B JICHb MOJIy4EHHs POAUTEILCKUX MPaB.

leg man ». 1. manpunk Ha moberymkax, Kypbep. Kak-to cnxy s ¢ aMepukaHiiaMu B UX oQuce, T/e s HEKOTOpoe
BpeMsi moipabaThIBall KEM-TO Bpoje O0AUTapa U HIHBKH, ¥ TYT OJMH NapeHeK [[>KOH TOBOPHT: BOT, MOJI, CKOJILKO
y Hero leg work, emy Obl He momewman leg man. Ilpu 3TOM KeHIIMHA, €T0 CylepBaii3ep, yCMEXHyJach, CKa3as, YTO
BCerJa cunTaia ero, J[»koHa, ’TUM camMbIM J3rMeHOM. T0, 9TO TIepBOe 3HAUCHUE JISTMEHA, Kak U leg work,— "0Oe-
TOTHSI, IpUHECH-yHecu", s1 BpyOuics cpady. Ho Toro crpannoro Hameka Ha J[>koHa He moHsu1. Toraa cam J»oH
MOSICHIII MHE, UTO: 2. leg man — 4enoBeK, KOTOPBI CMOTPUT HE Ha TO, HACKOJIBKO JAEBYIIKAa HHTEPECHA U YMHA,—
€My Ha 3TO Bce IuIeBaTh. | maBHOe, 9TOOH y Hee OBUTH KpacHuBble HOTH, GUTYpa... Takux BOT mapHEi, KOTOpbIE 00-
pariaroT BHUMaHHE TOJIBKO Ha BHENTHOCTD, HA3BIBAOT JIdTMaHnaMmu. Ho J[>koH OBLT Bee e He TaKOow.

leg work 1. paboTa THna "MpUHECH-YHECH-CXOIU-BO3bMHU-OTHECH..." CM. leg man.

lemon phr. pa3Banioxa, XanTypa, KoJbIMara, T.e. II0JIOMKa B MEXaHU3ME WM KaKoH-HUOYAb anmapar, npuoop,
OBIBIIMIT B yIOTPEeOICHUH 1 TIPUILIEANINN TIOYTH B MMOTHYI0 HETOOHOCTE: "My watch is a lemon.— Mou wacvl —
xanmypa".

let bygones be bygones v. phr. uto 05110, TO 6BLT0, HE BciOMUHAH npouutorogauii cHer: — OK, let's stop this
stupid quarrel. Let bygones be bygones, well? — Hy xopoio, gaBaii mpekpaTuM 3TOT Tymblid criop. Uto ObL10, TO
obu10. KTO cTapoe momsiHeT, TOMy IJ1a3 BOH,— TOBOpUT KoBOO# buin npyry /[xoHy, Kora OHM BHOBB 3aCIIOPHIIH
0 TI03aIPOILIOTOJHEM ITPOTABIIEM ApoOoBHKe J[)KOHA, KOTOPBIN Ky/a-To 3aTalliim ety buma.

let down v. oGambIBaTh (B cMbIcie: "moaBoauTh"):— I hate people who always promise and always let you
down.— HenaBrky mo/ieil, KOTOpbIE BCeraa 00emaroT U BEYHO TOIBOIAT .

let... have it/got it v. 1. 3aexatb (ymapuTh); 2. mornacTtb (U3 peBOJIbBEPA, KOJIbTA, OpayHUHTA WU AP. OPYKHSI) :
Michael Holdwin pulled his revolver and let the robber got it in the leg.— Maiixn XonayuH BEIXBATHII PEBOJIBBEP U
HpoCTpen OaHUTY HOTY.

let it hang out v. phr. BeIKITIagRIBaTh BCE KaK Ha AyXy, Ipu3HaBatbes. He could not lie any more and let it all
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hang out.— OH 6oJBITIc HE MOT BPaTh U BBEUIOXKIUT BCE KaK €CTh.

let it lay v. phr. 3a0p1BaTh, BEIKHIBIBaThH U3 TonoBbl: — What? Who did say you that? Robert? So you may let it
lay, Robert is forgetting what he says.— Kto 310 Tebe ckazan? PobepT? MoKels cMelI0 BRIKHHYTh 3TO W3 TOJIOBHI,
OH BEYHO BCE 3a0bIBacT.

let it rip v. phr. 1. He oOpamaTe BHUMaHus, HateBaTh: — | say, forget about it and let it rip! — A 51 Tebe roBo-
pto, 3a0y b 3TO ¥ BEIKMHB U3 ToJ0BHI!"; 2. moouBaThcs mobdensr: Come on, boys! Give it all we've got and let it
rip!—/laBaii, pebsra, mokaxkem, Ha YTO MbI CHOCOOHBI, U BBIUTPaeM,— MoA0aApuBal "TUTPOB " TpEHEp Mepes ur-
poii ¢ komanao# "Uukarckue buzonst ".

let off v. 1. paspsouts (3apsn): Bill accidentally let off In's rifle made a big hole in the front wall.— Hewastaro
bunn paspaaun cBoe py’Kbe B CTEHY HaIIPOTHB, CIENaB IIPY 3TOM B Hel O0JIbIIyIO AbIpY: 2. naBaTh yiTH: — OK,
let 'em off! — Hy xopor1o, mycTs HAyT,— KUBHYJ KOMHCCAp B CTOPOHY MAalbYHIIEK, 3aJep>KaHHBIX CEPKaHTOM 3a
MEJIKO€ XyJIUIaHCTBO.— TOJIBKO 3aIMIIN UX aapeca.

let on v. BbIaBaTh cekpeT, pacckasbiBath: John failed exam but didn't let on to Mick.—/[)xoH He cnan sk3ameHa,
HO HE HPH3HAJCS B 7TOM MHKY.

let one's hair down v. phr. "oTIyckaTh BOJOCH" — 3TO YTO-TO THIIA HAIIETO "TTyCKaTh BCe Ha caMoTeK", He clte-
IUTH 32 cOOO0M, HE CAEPKUBATHCS, HE KOHTPOJIUPOBATS, 3aIlyCKaTh, "MyCTh BCE HAET Kak UAeT": /[ga dnunH060.10-
cwix xunnu paccysicoarom: — If gotta be too hard to be the President.—/{onoicHo 6bims, owenb mpyoHo ece dice
ovims npesudenmom..— Why? —/la? — He don't let his hair down.— On nHuxoeda ne dondxcen "3anyckams ceou
sonocel... ". U 0ba maxceno 830vixarom, couy8cmaeys nejieekou cyovbe Knunmona.

let out v. 1. maBatp yiiTH, oTryckath: This guy got to the jail but now they let him out.— 3ToT napens cuzen B
TIOpPBbME, HO TETIephb €ro BEITYCTHIIH; 2. paccka3biBath: —Only don't let this secret out.— Tompko He paccka3biBait
HUKOMY 9Ty TaliHy; 3. OTIycKaTh (BEepeBKYy; CAeNaTh JUIMHHee IiaThe): — lcan't catch the rob end! Let it out! — A
HE JOTATHBaIOCh 10 KaHata! OtmycTH ero!; 4. 0cBOOOAUTH OT JOIDKHOCTH, YBOIHTE: — | know this guy, we were
working together until I let him out.— <41 3Ha71 3TOTO TMTapHSI. MBI HETUTOXO PabOTANH, TIOKA S €T0 HE YBOJIHIT; 5. OT-
MYCTUTh TOPMO3a, T.€. moexathb ObicTpee: The commissar let his car out.— Komuccap nognan rasy.

let up v. phr. ocnabnsate, ymensmarts: — Look! Hurricane's not letting up at all! — I'nsiau! Yparan u He nymaer
YTHXaTh!

like father, like son "s:0;10Kx0 OT 510J10HK HemaaeKo KaTuTcs'.

live it up v. kyTuts, oTpsiBaThCs: — Mick, our vocations' gonna out. We have only two days, let's live it up.—
Muk, 10 KOHIIa KaHHKYJI OCTaI0Ch BCEro aBa AHs. JlaBail xke oTopBeMcs Kak ciemyer!

little folk (little people) 3T0 Te, KTO KUBYT B CKa3Kax M JIETeHIAX (a4 MOXKET, U IeHCTBUTENLHO TAKOBBIE KN Ha
3emJie): TUTIa THOMBI, 3Tb(]HI U (en.

living end adj. o6annenno, "npocro ¢anractuka!": — Yeah, the show was the living end! — [la! llloy 6bu10
pocTo 0banaeHHbII!

lock up v. phr. 61TE yBepeHHBIM B ycnexe: — / locked it up, Le Pechen said.— S 6511 yBepeH B ycnexe,— cka-
3an Jle [lewen.

lOllg hair n. HUHTCIIJICKTYyaJl, YCJIOBCK TBOp‘IeCKHﬁ, JaXX€ €CJIn €ro BOJIOCEI BOBCC N HE long

long face n. 6nennsbiii Bua: — Don't pull a long face when I ask you to do this job! — He aenaii Takoe Hecuact-
HOE JIMIIO, KOT/Ia 51 POy TeOst BBIOJIHUTD 3Ty padbory! Komuccap Bo3MyIIeH TeM, YTO CepikaHTy XOJAYHUHY HE
10 JIyIIie CJIOXKHOE 3aaHue.

look up v. 1. oberiare ObITH Jyuliie, pasBuBaThes: The year was hard but business looked up after that.— I'ox
OBLIT CIIOXKHBIN, HO paboTa MPOBUHYJIACH; 2. HCKAaTh, HAXOIUTh, UCCIIEIOBAaTh, M3y4aTh: — / still look up new
species.— S Bce ellie MbITaI0OCh HAWTH (M3yYaro, UCCIIEIYI0) HOBbIE BUJIbI,— F'OBOPUT SHTOMOJIOT CBOEMY KOJIJIeTe U
MOKAa3bIBACT €My KOJUICKIHIO 0aboueK.

lost time n. paGouee Bpemsi. BoT BuanTe, Kak HeyBaXXUTEJILHO aMEPHUKAHLIBI OT3BIBAIOTCSI O CBOEM paboyeM Bpe-
MEHH, KaK 0 IOTepPsTHHOM. BO3MOXHO, TOTOMY, YTO Ha MPAKTHKE OHU MPOTOBEAYIOT, MOApakas AMOHIIAM, ypa-
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MMaTPUOTHYECKOE OTHOIICHHE K padoTe, K HAYaIbCTBY U BCAYECKH, KaK, COOCTBEHHO, M MBI, IIPOTUOAIOTCS U U3 KO-
KU BOH JIE3YT, YTOOBI IOKA3aTh, YTO OHU HYKHEE BCEX.

lowdown n. mpaBna-marka: Don't wait they give you the lowdown on Watergate.— He »xau, 4o Tebe ckaxyT
BCIO mpaBxy 00 "Yorepreiite ".

luck out v. phr. 1. xorna Beser ; 2. ObITh HeoOBIYaliHO ynauwuBbiM: — | really lucked out at Las Vegas. | came
back with 5 000$.— Mue aelictBurensHo noadaptuio B Jlac-Berace: st BepHyIICs TOMO# € MATBHIO ThICSYaMU JIOJI-
JapoB B KapMaHe: 3. IOTepIeTh CTpaIlHYIo Heyaady, ObITh youtsiM: —1 guess those fucking guys from Marine Co
<O lucked out in Saigon.—/Iymato, Te peOsATKH U3 MOPCKOW TIEXOTHI
AN "gc,ﬁeneuumx oTxBatwiu cBuHUa B Caiirone,— 1 TUMOTH ¢ MpaYHbIM BUAOM
3aKMHYJI aBTOMAT 32 CITHHY.

lush out v. 1. B3MaxuBatTh, OTIyTrUBaTh, IIyTaTh, NPOTOHITL: The
old man lushed out at the birds with his umbrella.— Cmapux
83MAXHYI 30HMUKOM, PACHY2A8 HA00eOUBbIX nmuy, 2. TO XKe
caMoe, 4TO U IepBOe, HO yKe TOJIBKO Ha CJI0BaxX, T.€. TOBOPHUTD UTO-
TO arpeccuBHOe, "Hae3xkaTh'": The leader of the Republicans all the
time lushed out at the President's administration.—JIudep pecnyboiuxanyes 60 epems 0eOamos Hae3xHcan Ha AOMU-
HUCMpayuio npe3uoeHma.

M

ma-and-pa wim mom-and-pop ad/, ManbIii OU3HEC, KOTOPBINA BEACT CEMbSI.
magic carpet n. KOBep-caMoJIeT.

make a beeline for v. panyTs o npsmoii, Hanpsmuk: John made a beeline for first base until the other team
player doesn' t catch the ball.— JI>xoH npsmMuKoM pBaHyJ K IEpBOH 0a3e, OKa UTPOK APYTOH KOMaHIBI HE YCITeI
nolMaTh MacTepCK OTOUTBIH MUKOM M.

make a day of it v. phr. nocssimaTts yemy-To Bech neHb: We were afraid of literature exam coming on Monday
and all the Sunday made a day of it.— M&I )kyTKO OOSITHCEH 2K3aMEHa I10 JINTepaType B OHEIEIFHUK U BCE BOC-
KpeceHbe MOCBATHIIN MOATOTOBKE.

make a pass at v. phr. mporpeccupoBaTh B OTHOIIEHHSIX C MPOTUBOMOIOKHBIM 1o1oM: — | know him for 7
weeks already but he never made a pass at me.— 1 3Har0 €ro yxe MOYTH JIBa MECAILA, HO OH €Ille TI0Ka HU pa3y He
MBITAJICS COMTHUCH CO MHOW TOOIIIKE (TIepecnarh).

make a play for v. phr. 3aurpbiBath, GIUPTOBaTh, yXaKUBATh, YXJICCTHIBATh, YBHUBAThCS, OCTaTh, 3aKJICUTH (HE
Oymary, a JIeByIIKY, KaK BbI K€ JIOTaIaNCh), "KIMHbs ToA0uBate": — John always makes a play for new girls in
the group.—/[occon 6euno yeueaemcs 3a HOBIMU OEBYOHKAMIU 8 2pYNNe.

make eyes at v. phr. cTpensarTs rma3zamu, cTpouTh rma3ku: — Maggy? [ hate her way of making eyes at Mick in-
stead of finding one of her own. J[)xelin 00cy>kaaeT ¢ moApyramMu HOBYIO JEBYIIKY KoJuiemka Marru: — S Tepnethb
HE MOTY ee MaHepy, — roBOpHUT JI>KeiH, — BMECTO TOr0, 4TOOBI 3aBECTH ce0e COOCTBEHHOTO MapHs, CTPOUTH TJla3-
KU MOeMy MUKy.

make off v. yoeraTs, yxoauts: As soon as John saw Bob with his mother fucker friends he made off at once.—
Kax tonbko /xon yBuznen boba ¢ ero kopemramu, OH TyT K€ CMBUICS.

make the scene v. phr. IpuCyTCTBOBaTh, HAXOJAUTHCS B JAHHOM MECTE, CBETUTHCS (HE BHYTPEHHHM CBETOM, a
cBouM (aticom): — I don't wanna make the scene! I'm gonna make off — A ne cobuparoce 6orvue mym mopuams!
A yxoorcy.

make the grade v. npeycners, mpociaaButhkes, momuaTbes: "I read the news today oh boy! About a lucky man
who made the grade...— Hudero ce6e! 5 ceromns nmpountan B razere 00 0JTHOM CYACTIUBYHMKE. KOTOPOMY HECKa-
3aHHO 1MoBe3No..." — moeT /xon JlenHoH B u3BectHO! necue "butnz " "A Day In The Life". Jlanee xoH ¢ npu-
CYIIHUM €My YepHBIM FOMOPOM pacCKa3bIBaeT, KaK "MPOCIaBHIICA" 3TOT "'CUACTIIMBYMK" — pa30MIiICsS Ha MAITHHE U
TEM CaMbIM YTOAMJI B BEUEpHHE HOBOCTH .
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makeup v. 1. coOupaTh, CKJIaIbIBaTh, COCTaBIATE: Ha Kypcax BOXKICHHSI IMMOTHUIICHCKOM akageMUH HHCIICKTOP,
OOBSACHSS YCTPONUCTBO MALIMHBL, HAYMHAET ¢ TIIyOoKoMbIcTeHHo ¢pasbl: "The car is made up of many different
parts: wheels, seats, tires and doors.— MamuHa cOCTOUT U3 MHOTHX YacTel: Koyeca, CUJeHbs, IIHHEI U JBEPH..."
KoponeBckue oXpaHHUKH IPHOETaoT K KOPOJIIO U B3BOJHOBAHHO JTOKJIAABIBAIOT: — TaM 3TOT SIMIIETOIOBEIH ma-
pesb... Xamntu-AamnTu (IlanTaii-bonrait) Bo cHe ynain co cTeHbl, U Bce Hamu pedsita have no idea how to make
him up (He mpeacTaBIAIOT, KaK ero coopats "; 2. KOMIEHCUPOBATH (pacTpadeHHbIE CHJIIBI), BOCCTAHABINBATH (IIO-
TepsHHbIe Kanopun): — [ know he's getting tired too, but the guy knows how to make up.—/la, on ycraer Ha pado-
Te, HO MapeHb yMEET KOMIICHCUPOBATh MOTPaUYeHHBIE CHIIBL; 3. cOUHHATH: — Let's make up a song for Jane's
birthday.—/laBaii counHuM recHro kKo JHIO poxkaeHus [kelin; 4. kpacutb ryos: — Wait me, guys! I just make up!
— PebsiTa, momoxxaure HemMHoro! S Tonpko ry0s! Hakpamry !—kpuaut Jxeitn Muky u JI>xoHy; 5. MUpUTBCS: —
Come on, guys, make up.— Hy xe, pe0sTa, moMupuTech,— yMouser [[>keiH paccopuBIIUXCS B I6IM Muka u
JI>xoHa, 1 Te, COBCEM 3allyTaBIIMCh B MHOTO3HAYHOCTH aHTIIMICKOTO A3bIKa, HAUMHAIOT KPACUTh I'yOBI (IIyTKa).

make waves v. phr. informal ux "nenats BoiHEI" — 3T0 Hale "MyTUTh BOAY", CTapaThCs pa3ayTh HEYTO 110
pa3mepoB cercanuu: — [ don't think Robert is a goodjournalist for our paper. He is always trying to make
waves.— He nymato, uto PoGepT — TOT KypHAIHCT, YTO MOJXOAUT JIs HAalllel ra3eThl,— rOBOPUT MOMOIITHHK
[JIABHOTO PEaKTopa CBOeMy 0OCCy,— MapeHb BCE BPEMsl CTapaeTcsl pacKauuBaTh JOAKY.

man n. OparaH, mapeHb, MPUATENb: PazropapuBaroT nBa crapsix xummaps:—Hi, man. How are yah, man!—Cool,
man. Andyou man?— Great man. TyT, Tymaro, ¥ IepeBOJI HE HYKEH.

makeup n. kocmeruka: — What makeup do you use to make your fun colors? — Urto 3a KoOcMeTHKY THI HCITOITb-
3yels B KadecTBe aH-1BeToB? — crpammBaeT [xeitH ee moxpyra. "Fun colors" — 310 caMble sipkue, OHH ke
TeMHBIe, 1BeTa A5 "00eBoil packpacku mua". K npumepy, y Bac, Munas I€BYILKa, CIUIIKOM IIUPOKO HOCTABIICHEI
rinasza. Torna Bel HAaHOCUTE 3TH caMble "(aH-1BeTa" OIMKe K IEPEHOCHUIIE, YTOOBI HICKYCCTBEHHO CONMM3UTE I1a3a;
HY, a €CJIi 1J1a3a "coeraroTcs", To, COOTBETCTBCHHO, "(haH-Kaiop3" HAHOCSTCS Ha BHEIIHUE Kpast BEK, OJINKE K BHC-
KaM; CM. KapTHHKY.

makeup adj. no3nHUIA, OTCPOYCHHBIN: makeup exam — omuodiceHHble IK3amensl (U1 He SBUBIINXCS IO YBaXH-
TEJIBHBIM MPUYUHAM CTYICHTOB).

magic carpet 7. KOBep-caMoJIeT.
man n. (oopawenue) 6pataH, mapeHb, IPUITEIb.

mark time v. phr. MapmupoBaTh Ha MecTe, HHOTIa TONTAThCA HA MeCTe (HUYETro He NPeIpUHUMATh): Sergeant
Timothy ordered his platoon soldiers to mark time as a punishment.— CepxxanT TuMOTH TIpHKa3aa CBOMM COJI/Ia-
TaMm B BUJIC HAKa3aHUs MapIIMPOBATh HA MECTE.

Mexican breakfast »n. rononnslii naex. J[is aMmeprukaHieB "MEKCUKAHCKUH 3aBTpak'" — 3TO curapeTa U CTakaH
BOBI. MEKCHKAaHIIBI I HEKOTOPBIX aMEPHUKAHIIEB SBIISIOTCS CHMBOJIOM O€HOCTH, a MHOTIAa ¥ TITYTIOCTH.

mike 7. I. MukpodoHn; 2. upnange.
miss out v. mpoBaJIMBaTh, yIyckaTh: You missed y our chance out.— Tbl yIyCTHII CBOIA IIAHC.

mix up v. mytath: They look like each other, even their mother mixes them up.—OHuU Tak TOX0XH, YTO UX ITy-
TaeT Aaxe'pogHas Matb.

mix up n. (yaapeHnue Ha mix) KoHbY3, pactepsaHocTh: — There's a
mix up in your list— B TBoem cnucke ommdKka,— roBOpUT KOMHUCCAp
CEeprKaHTy, KOTJJa IPOCMaTPUBAET CIHCOK MPOIYKTOB, HEOOXOIUMBIX
JUIS TUKHAKA, ¥ He HaXOIUT TaM JIFOOMMBIX HTAIbSTHCKIX HAITUTKOB.

mob n. 0anna, madus.

monkey business n. rpszHOe nemo: — Too many monkey business
going on in this affair! You better watch out whom you deal with! — B
9TOM JIeJIe YTO-TO CIMIIKOM MHOTO rpsizu! CMOTpH BHUMATEIBHO, C KEM
THI CBSI3BIBACIILCS! — TOBOPUT BUIUTH CBOGMY NPHATEIIO, KOT/Ia OHU

YUCTAT KOHIOITHU OT HaBO34.
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money to burn u. phr. "nener — kyps1 He KmoroT": His grandfather left him money to burn.— Ero nmex mocmie
CMEPTH OCTaBWI €My Ky4dy JICHET.

mother fucker (ou xke: cocksucker, shitass, ass-hole, fucker, bastard, dip-shit, son-of-bitch, creep, jerk,
crud) n. epyboe yoOIIIOI0K, CBOJIOYB, MPa3b, MajyIa, Taj, TaA0Ka, TaIuHa, TaJeHBII; KOpoUue, HEXOPOIITHI YeJI0BEeK
MYKCKOTO ToJia. IHOrIa 1 XOpOoIInii YeI0BEK, HO ONMATh-TaKH MYCKOTO I0JIa.

moonlighting u. 370 He MyHHBIH cBeT, a MoApabOTKa, XanTypka. Buaumo, paHsiie, B cTapoil 100poit AHTINH,
KaKk 1 AMepuKe, MoJIpab0TKON 3aHUMAJIUCH JIUIIb ITPH IYHHOM CBETE.

morning after n. noxmense: — Yes, Johnny, I see you actually got a pretty cool morning after.—/la, /[>xonsu,
BIKY, Y TeOsI CETOTHS MIPUATHOE ITOXMeIIbe,—ycMmexaeTcs J[xeitH, 3aiins yTpom Kk JKOHY, a TOT JISKUT CO JTBIOM
Ha rojioBe U OaHKOW MHBa B pyKe.

move v. "mesenucs!", "npurait!", "pazoiinuce!"

move in on v. phr. orOuparts, 3a06upats, 3aMeHATh: Frozen foods moved in
on the market for fresh ones.— MopoxeHble TPOTyKThI 3aMEHHIIN CBEKHUMHU.

movie 7. KWHO, KHHOIITKA, (GUIIEM.

move your ass v. IBUTaTh CBOEH 3aHHIIEH (B CMbICIIE: IIEBETUTHCA
opicTpee): — C'mon! Move your ass! —/laBaii! llleBenucs! — nokpukuBaet
Tumotu TumiicoH Ha cBoux OOHIIOB.

my God wim Ty goodness (Bocknumanue) boxe! boxe moit!: — "My
God! What they did with my car! I[Tocie nepectpenku Jle I[lemen u cepxant
MOJHUMAIOTCS M3-32 CBOEH MAIlIMHbI, 32 KOTOPOH OHM IPSTAINCh, © OCMAaTPUBAIOT €€, BCIO, KAK CHTO. H3pEIedYeH-
Hy1o nyisiMu.— "locniogu! YTo OHU caenany ¢ Moeil KonbIMaroi! — KpU4KT B THEBE KOMHUCCAp.

mucho 7. cM. HIKHIOIO CTPOUKY.

muchoman (machoman) ». oT ucmanckoro "My4o0"— CHIBHEIN, KPYTO#, CyIIEpMEH.

N

name is mud informal "B 3agaune"”, neno npsue: — If the boss got it my name will be mud.— Ecnu 6occ yBu-
AT, 1eJ10 OyAeT OpsSHb,— FOBOPHUT KOMHCCAp XONIyHHY U IIOKa3bIBAET Ha YEPHWIBHOE MIATHO HAa KOBPE, KOTOPOE
OH TOJILKO YTO MOCAIWI. A MPOUCXOIUT 3TO B KAOMHETE HaYaIbHUKA.,

nay To xe, 4to u "mo" (HeT).

neat adj. KJIacCHBIHN, YETKUH, XOPOLIHH, KJIEBBIA. B 3TOM Mo3uTHBHOM KayecTBe '"neat" moyrydms pacrnpocTpaHe-
HHE B LIECTUAECATHIX rofax: — You are neat girl.— Tor omauunas degywika,— 2osopum Kaiin Maknagaun ceoetl
noopyee 6 gunvme /r6uda Jlunya "Cunuii bapxam".

neck and neck adv., adj. Ho3aps B HO31IpIO, OOK 0 O0K: The two horses were neck and neck.— Jlomaau npunum
K (DMHUIITY HO3PS B HO3JPIO.

nervous Nellie n. Ects Takoe kpacuBoe ums — Hai1u, HO BOT aMEepHKAHIIBI CAUTAIOT, UTO ATa caMmasl IeBYIITKa
oueHb HepBHas1. "HepBHoii Hamun" Ha3bIBaIOT TeX, KTO CIMILKOM BOJIHYETCS Mepe] HEKUM BayKHBIM WJIM HE OYEHb
BaXHBIM cOOBbITHEM: — We will never win if you don't stop being nervous Nellies! — Mul ne sviucpaem, eciu 6vi He
npekpamume HepsHuuams! —yxopsiem "muepog” ux mpemnep 8 pazoesaixe neped mamuem ¢ "scmpedamu”.

new deal 1. HOBBIH 111aHC, cBeXkas cTpysi: — We need a new deal to break these old fucking habits! — Hawm
HY>KHa CBEXXast CTPYsl, YTOOBI TOKOHYHUTH CO CTAPBIMHU JTyPHBIMHU MTPUBBIYKAMH!

new broom sweeps clean "HoBas MeT/Ia METET TIO-HOBOMY".

New person 1. APYroi YesloBeK, B CMbICIIe: HAMHOTO Jydie, yeM Obu1 panbiie: The University and sports made a
new person of him.— Y4e6a B yHUBEpCUTETE U 3aHATHS CIIOPTOM CIEITAN U3 HETO JPYToro 4eIoBeKa.
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nigger n. (ockopbumenvroe) HATTEP, T.€. HETP.
nite amep. Bapuant ot "night"'.

no end adv. oueHs cmbHO, KpaitHe: Alt the Tigers were no end upset.— Bce "Turpsr" 0bITH KpaitHe OropUcHBL.
(Buaumo, mpourpanu.)

mo sweat adj. pa3 rOHyTh, 0e3 Tpyada, JJeTKuH, He 3aTpyaauTenbHbiii: — Come on, Bill, let's do that no sweat
job.—/laBaii, b, cmenaem 3Ty paboTeHKy. Benb 3To pas ImIoHyTh.

nobody home "y Bac Bce moma?": Ha nexruu [>xoH 1 MUK 1em4yTcs u He 00palaroT BHUMaHus, yTo JIKelH ¢
MOJIPYTOX TBITAIOTCS IO HUX "mocTydarbes'. —omHo,—Mariet kel noapyre pykoit.— Nobody home. Uro 3Ha-
guT: "Jla monum oHU K 4epTy".

none n. nothing, HUYETO, HOJb.
nope (0T KaHAJICKOTO) HET, He-a.

nose in infqrmal coBatb HOC B uyxue nena.— Fuck off, man! It ain't your business! And you always have your
nose in not your problems! — Bamu orcroga! Oto He TBoe Aeno! Xopoilr coBaTh CBOI HOC Kya HE MPOocsAT!

not a leg to stand on n. phr. informal HeBepHBIi X0/, MJIOXOH apryMEHT, HEAOCTATOYHOE JIOKA3aTeNILCTRO: B Kku-
Taiickom kBaprane Hero-Mopxka, B 6ape, BCTpeTHINCh GaHIa YePHOKOKHX "IKCTPEMaIbHBIX" PAIIIEPOB H MECTHAS
kuTakickas HapkoMmadus. Jpyxkeckas 6ecena mepepocia B ccopy. KTo-To u3 pammepoB BEICTPEIIIT B KUTAHWIIA, KH-
TaMIIBI CTAJIN CTPENATH B PAMIIEPOB, U MIOHECIOCh... Ha MecTo coObITHs npubbia monumusi. Komuccap Jle [Nemen
XOAMT MEXIy 0OPHCOBaHHBIX MEJIOM TpyHoB OaHAnTOB. CeprkaHT XOJAYHH AOKIaJbIBaeT 00CTaHOBKY: A big
blow-up in the China Town bar. All black and Chinese mob participators are shot, but Chinese scored I against
zero. The only survived is under arrest. His name Lee Wang. He got a gun, two knives and one bullet in the ass.
And he proves that he was just sitting peacefully drinking soda when all that began.— Bospmast pa3bopka B kuTaii-
CKOM KBaprase. Bce yuaCcTHUKH NiepecTpersuid APYyT APYyra, HO KUTallkl moBenu B caete 1:0. OQuH U3 HUX, ero
30ByT JIu BaHr, paHeH, BEDKUII U ceituac apectoBad. [Ipu Hem HaliieH MUCTOJIET, ABa HOXa U MyJid B 3aaHuIie. [Ipu
BCEM IapEHb MBITAETCS J0KA3aTh, YTO MUPHO MOTATHUBAN COJIOBYIO, KOTJIa BCE 9TO HAYAIIOCh, H HE UMEET K Iepe-
cTpesike HUKakoro otTHomeHus. - Ha! This guy got not a leg to stand on.— Xa! ¥ 3toro napssi, moxoxe, mioxoii
apryMeHT B ollpaB/iaHue,—ycMmexaercs B oTeT Jle [lemen.

not to give somebody the time of day v. phr. urHopupoBaTh, mpuYeM NPUHNUITHATHEHO, TIEMOHCTPATUBHO HE
3ameuaTth; | can't invite Sally and Helen all together to the party! You know Sally don't give Helen the time of day!
— 51 me mory npurnacuts Cayum u XeseH Ha BedepuHKY. ThI Beb 3HaemIb, uTo Cauti He epeBapyuBacT U B YIIOP
He 3ameuaeT XeneH!".

number one n. "Super Trooper...—nena rpynmna "ABBA" B onnoumMenHoii necHe.— Shining like the sun...—
cusirowuil, Kax sicho coanviuiko. Thinking he's a Number One...—cuntaronuii ce0s caMbiM KpyTeM'. [la, "Super
Trooper" (cynepBcagHuk) TakuM ce0st U BooOpakaet. Hy, a Bbl, 1ymaro, goraganuck, uto "Number One" — 3T0,
[IO-HAIlIEMY, CAMBIH JIYUIIWH, EAUHCTBEHHBIA U HEITOBTOPUMBIM, KPYTOM.

NuUmMero uno /. CM. BEPXHIOK cTPouKy. [IpocTo amepukaHIpl 000KAIOT HCIIAHCKUE CIIOBEYKH THMA "0aMOnHO",
"appuBenepun", "Mydaua" u T.1I., T.K. HCIIAHCKUI —3TO BTOPOH S3BIK B AMEPHUKE MOCIIC aHTIIHHCKOTO.

nunnie 7. CM. ass.
nut (knut) n. nypak.

nut house n. nypnom, "Canra-bap6apa", "Jloc Aanoc [lepaunoc". Ilocnennee nepeBoautcs kak "l[lotepsiHHbIC
romel" U Tak ke, kak U "CanTa-bapbapa', sBisieTcs, Kak BBl y)Ke, HaBepHOE, JOTaaINCh, TEIECEPHUaIoM, TOIEKO
MEKCHKaHCKOTO Tpou3BocTBa. Kak momryTun onuH Mol pusTenb, ToBops npo cepuan "Jloc Annoc Ilepau-
noc",— "3T0 JIOC aHMOC MEePAUIOC Tepe]] IKpaHoM".

O

odd ball n. informal skcrieHTpHUYHAS IHIHOCTD, ""Oeas BopoHa", "cyMaciiemuii 3a11", HeHOpMalbHEIH: Please
don't deal with him. He is an odd ball.—JIyu4iue He cBsizbiBaticst Tl ¢ HUM. OH C TOJIOBOW HE APYIKHUT.

117



off age adj. phr. B Bo3pacTe, T. €. TOCTaTOIHO B3POCIBIN, TOIX0IsITHH 110 Bo3pacTy: The age at which one is
considered of age to vote, of age to prosecuted as an adult or of age to buy alcoholic drinks varies within the
USA.—Bo3spacrT, 1151 ronocoBanusi, Cy1eOHONU OTBETCTBEHHOCTH HJTH JUTsl TIOKYTIKK CIIMPTHBIX HAITUTKOB HE OJTU-
HakoB B pa3HbIX mratax CIIIA.

off base adj. phr. informal Hecornacuslii, HenpaBuibHbIA: — The thought that the stormbringer brings the storm
is really off base.— Cnyxwu, uro OypeBeCTHHK SIKOOBI IPHHOCUT OYpPIO, HE UMEIOT MO cO00I HUKAaKIX OCHOBA-
HHI,—PAacCcKa3bIBa€T OPHUTOJIOT YIEHHKAM O ITOBATKAX U KU3HU MOPCKHX ITHII.

offbeat adj. informal HeoOBIUHBII, HETIOXOXKHUIA, COBCEM UHOM, apyroi: — Linguistics used to be an offbeat field
of study, but nowadays every self-respecting university has a linguislics department.— JIuHrBUCTHKa ObLITIa BCeTaa
0Cco0eHHOM cepoit 3HaHNM, HO TeMeph KaXIbIH YBKAIOIIHHA ce0s1 YHUBEPCUTET UMEET JIMHTBUCTUICCKAN (DaKyITh-
TET,— TOBOPHUT Ha 00IIEM cOOpaHUH NEPBOKYPCHUKOB JeKaH (aKyIbTeTa.

off duty ad/, ceoOomHbIH, He3aHsTHII: — Let's go sight-seeing when we're off duly.— A naBaii cxonum mocMot-
peThb ropon, Korna 0yieM cBOOOJHBI,— TOBOPHT cepikaHT TuMOTH THMIICOH cBoeMy IIpyTy IO POTeE.

off guard adj. Bpacruiox, He oxugate: — His question caught me off guard and I told him the secret.— Ero Bo-
IIPOC TPOCTO OTOPOILIII MEHS, U 5 paccKasaljia eMy 3TOT CeKpeT,— OINpaBibIBaeTcs J[)KeiH nepes moapyraMu 1mo-
clIe TOro, KaK IMpo0oTanach o nogapke Muky Ha IeHb POXKICHHUSL.

off the beam adv., adj. ommbounsbIi, HenpaBUIBHBIN: You were off the beam saving that they wouldn't appreci-
ate your show.— TbI ObUT He TIpaB, KOTJa TOBOPWII, YTO TBOE IIOY HE TIOHPABHUTCH.

off the record adv. ve ans neuatu: — I think you understand that all my remarks are strictly off the record.—
Jymaro, 9To mpeKkpacHo MOHUMAETe, YTO BCe MOU 3aMEYaHUs He I eYaTH,— NpeaypekaacT KypPHAITUCTOB
npecc-areHT [Ipesuaenrta. HauBHbIi!

off the wagon adj. phr. BHOBb 3amuTh, COpBaThCs, .pa3Bsazath: When a heavy drinker did a Cold Turkey it means
one little drink is enough to drive hit off the wagon.— Kornia nesiHuIa 3aBs3bIBaeT, TO €My AOCTATOYHO XOTh pa3
9yTh BBIIIUTH, YTOOBI HAYATh BCE CHOBA.

Oh boy! "uuero cede!", "oro!"

OK, o'kay o'kaii, xoporo, noxanyicra, 100po: — Thank you, I'm OK.— Cnacu6o, co MHO# Bce B opsiake. -
Thank you—OK. — Cnacu6o.— [loxanyiicta.

old hat adj. crapsiii cyxaps, crapomo iHbIid, He B cTpye: — Robby? I know this guy. He is an old hat.— Poou? {1
3Ha0 3TOro napHs. OH OTCTAJ OT KU3HH.

once over 7. ObICTPBIN (HO Janexo He Oe3pasinuynblil) B3rsa: Matthew came in the class and felt he got the once
over from pretty dark hair girl.— M»aTkto 3amien B CBOi HOBBIH KJ1acC M MIOYYBCTBOBAJI, KaK HEKasi CHMITATUYHAS
TEeMHOBOJIOCAs IEBOYKA OJJAPHIIA €0 OBICTPBIM U3YUArOLIUM B3IJISOM.

on and off adv. HeperynspHo, nepuoauuecku, uHornaa: Kate wrote to his pen pal in Russia on and off for one
year.— KelT B TeueHune rojia MHOT/IA HCAJIa CBOEMY PYyCCKOMY JIPYTY.

on edge adj. Ha penene, Ha HepBax, B3BMHYCHHBIN: Before the match all the Tigers were on edge.— Ilepen
MaT4eM Bce "TUTPHI" ObLTH Ha TIpe/ee.

on ice adv. oTkIIaaRIBaTh, MIPUOEPEYH (IO ClIeqyoIIero yaooHoro cirydas): — I have to put my vacation on ice
until the weather turns good.— 1 JOKEH OTIOKHUTE CBOM OTIYCK, OKA OT0Aa HE H3MEHHUTCS K JTyUIIeMy.

on me, him, her, them s mpocTasJisio, OH MPOCTABIIAET, OHA MPOCTABISACT U, COOTBETCTBEHHO, OHU MPOCTABIIS-
to1. Eciii kTo-HUOY B B Oape, pectopane, B "MakmoHanb/ace" Wi OUCTPO TOBOPUT "on me", 3TO 3HAYUT, UTO OH
yromaet. "On me" Tak u nepeBoautca — "na mue "unu "3a muou".

on one's high horse adv. phr. "na 6esom kone: Ilponuia npecc-koH(pepeHIH NOCIE apecTa BIUATEILHOTO B
Hito-Mopke mestrens, moropesiiero va Hapkodusnece. Jlemo ato packpsin komuccap Jle [emen. [Toadapruno. Ero
COCITY>KUBIIbI, YBU/IEB HHTEPBBIO C KOMHCCAPOM B TEJICBU3MOHHBIX HOBOCTSX, YXMBUIsitOTCs: — Look at Le Pechen.
It sounds he is on his high horse now.— I'nsinu-kxa: Ham Jle [lemen Ha Genom KoHe...
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on one's toes adv. phr. Hageky: — The cool football is always on his toes.—Knaccasiif GpyTOOTHCT BCeTa Ha
LpIpiax (Haueky, Harotose),— roBopuT MouT Knapk, Tpenep u3 Jlerpoiita, "Munckum 3yopam" u3 MuHcKa.

on one's last legs adv. phr. Ha mocneqHem m3nbixanun: — Y eah, Back was a good doggy. Now he is on his last
legs...— M-na, bak ObL1 X0poieli co0aukoil,— roBoput KoBOOH b, kuBast [[>koHy Ha Jiexalero y Kpbuiblia
craporo nca.— Ho Tenepb oH yxe Ha mocieTHeM U3AbIXaHHH. ..

on pins and needles adv. phr. kak Ha uronmkax: — Although ['ve been singing for pretty long time I always on
pins and needles before the curtain opens up.— X0Tb 5 ¥ 1010 TIepe/] MyOIUKOH yKe JOBOJILHO JIOJITO, HO BCEra
nepe]] OJHATHEM 3aHaBeca — CJIOBHO Ha MIOJIKaX BECh,— I'OBOPUT BOKAIUCT IPYIIIbI CBOEMY 0acuCTy.

opposite sex 7. YKEHCKHUI TTO (WK npOMUSOROLONCHBLI NOJI, €CITH O HEM TOBOPHUT MYIKUHHA).
ouch! (Bockimmanue) oii!

out of the blue adv. phr. cJI0BHO CHer Ha roJIOBY, IPOM CpE/IH SICHOTO Heba, HeKIaHHO-HerafaHHo: Johnny came
out of the blue to catch the pass and score a touchdown! —/I>koHHH, BEICKOYUB CIIOBHO U3-TI0]] 3¢MJIU, IIPUHUMAECT
mmac ¥ OTKpbIBaeT cuer!

out in the left field adj. He u3 Toit onepsl, He B Ty cTenb: MUK Ha K3aMeHe 1o uctopur. Bompoc mo Bropoit
MUpPOBOI1 BoitHe. BocTounas EBpona. Muk 1uxopafo4HO MBITA€TCS BCIOMHUTH, KaKUE JK€ BOOOIIE eCTh CTPaHBI B
EBporne, kpome ['epmannu, @pannun 1 Aurauu. MyuutensHo TpeT BUcku: — Mmum... [lIge... I1Iseit... [1IBeiina...
Isenus... Yro? HelitpanbHas ctpana?Ax na! Touno! Heittpanpshnas! Ilotom 3t1a, Kak ee... 33333... DcnaHusl.
Her?/1a, Touno, HeT. MMMM... JIpeBHsIsI, Oif. TO eCTh cOBpeMeHHas [ perys, moToM 3Ta... IUIA... Ketl... [lanamal
[IpenonaBarens OTKUABIBACTCS HA CTYyJIE U IpepbiBaeT Muka: — I'm afraidyou 're way out in the left field, my
dear.— borock, 4TO BbI, 1H00€3HBIN, YIIIIM HEMHOKKO HE B Ty CTEIIb.

out of the frying pan into the fire u3 oras xa B moneiMs. out of tune adv./adj. He B cTpo¥i, Bpa3mam, KTo B Jiec,
KTO 110 ipoBa: — Don't you think we act out of tune?-Tebe He KaxeTcs, 4TO MBI HTPaeM KTO B JIieC, KTO I10 JIpoBa’?
— crpamuBaeT Muk JI>)KOHA Mociie MepBOil Y4eTBEPTH TPEHUPOBOYHOT'O MATYA.

out to lunch adj. Topmo3HyTHII, OTMOpOXEHHEBINH: — Don't ask John, he is out to lunch today.— He mpucrasaii x
JI>)KOHY, OH CETOJIHSI MaJIOCTh TOPMO3HT.

out of thin air adv. phr. Beicocats U3 nanbia, B34Th C MOTOJIKA, T.€. IPUIyMaTh, HE OCHOBBIBAsCh Ha (DaKTax: —
Your story concocted out of thin air! — 5] Bam Hu Ha TpoOII HE BEPIO, TIOTOMY YTO Ballla UCTOPHS MTOJIHOCTHIO BBICO-
caHa U3 Mmajblial— BO3MYIIIAETCs JUPEKTOP KOJUICKA, BHICIYIIIAB KATKHUiA JerneT Muka u J[oHa HacueT uX BYe-
paIIHEero mporyJia.

over the hill adj. yxe He TOT, T.e. He TOT, 4yTo OB panble (roasl 6epyT cBoe): — It's getting hardfor him to run
so fast as before. Well, he is over the hill.—/[ist Hero Tak, kakpaHnsbIie, 6erath yxe HenpocTto. OH yke He TOT.

P

pain in the ass n. ux "6oxp B 3aaHMUIE" — 3TO Hamie "kak 3aH03a": — With your stupid activity you turned to be
a pain in the ass! — Bbl ye kak 3aH03a B 3aJIHUIIE HAIIETO JenapraMmenTal —pyraeT 6occ komuccapa Jle [lemena
3a yepecuyp OYPHYIO JeSITeIbHOCTb.

pasta n. ux "macTa" — 3TO HAIM MaKapOHHBIC U3ACINS THUIIA CIIAT€TTH C STHITOM FUTH PACTUTEIHLHBIM MACIIOM.
pass away v. IpOXOJIUTb, MUHOBAaTh, yXonuTh: Tins fashion passed away already.— Ota Mona y»xe npomuia.

pass off v. 1. momcoBsIBaTE, MPOaaBaTh 4TO-TO TUI0X0E Kak xoporiee: — Shit! They passed me off this bull shit
like a something really good! — Bnun! Onu noacyHynu MHE 3Ty pyXJIsAb KaKk XOPOIIYI0 HOBYIO MalinuHy!; 2. BBI-
JlaBaTh ce0s 3a HEUTO JIydIliee, YeM OHO eCTh Ha camoM jeie: Robert, a poor unknown poet, tried to pass himself
off as a wellknown one.— PobepT, HUKOMY HE U3BECTHBIN HECUACTHBIH ITOAT, CTapaCs BBIIATH CeOsI 3a N3BECTHO-
ro; 3. mpoXoauTh, yxoauTh:—At last my aches passed off.— Hakonen-To mou 601 nponuin; 4. IpoXoAuTh, CO-
CTOSITBCA (peub O BeueprHKe, coOpaHuu Wir ApyroM Meponpustun): The second meeting passed off very
smoothly.— OuepenHoe coOpaHue MPONLIO OYSHB TIAIKO.

pass on v. 1. ycTraHaBIUBaTh, CyANTh, BEICKa3bIBaTh MHeHHUE: The college passed on his application and found
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him acceptable.— Koiemk mpuHsIT €ro 3asBISHUE W PEIIIII, YTO TTapeHb UM ITOAXOANT; 2. OTAABaTh, TapUTh, pa3-
napuBath: "As Jack grew up he passed on his jeans to me.— Koraa J[»ek BbIpoc, TO OH OTJaJl CBOH DKUHCHI MHE.
3. IpOXOANTH, YXOJIUTh, OTMUPATh, yMupaTh: — That was very famous football player during late forties early
fifties. I am very sorry to hear that -he passed on. Tpenep "Turpos " BcmomuHaeT cBoero ¢pyTOOIBHOTO ApyTa: —
OH ObUT 3HAMEHUTHIM (PyTOOTHCTOM, OCOOCHHO B KOHIIE COPOKOBBIX — Haualle MATUAECATHIX. MHE O4eHb TSKEI0
OBLIO yCTBIIATH, YTO OH YMED.

pay off v. 1. BemuaumBaTh 3apruiary, paciaunBaThes: They paid off just before the Christmas.— 3aprmaty BBI-
TUTATHITA TIepe]] caMbiM PoskecTBoM; 2. OIUTaYMBaTh 10 MEpe BIOKEHHBIX B padoty cwit: John was working hard
before exams and it paid off: he made an A. — J[>koH ycHJIEHHO TOTOBHJICS K 9K3aMeHY M ObLIT BO3HATPAXKICH 32
9TO: OH TMOJIYYHJI BEICIIYIO OIIEHKY (Y aMepHKaHIeB 3To A); 3. paciuraunBatbes (McTuTh): "Ipay you off, Bobby.—
S nnavy Tebe no cuety, booou ",— npouenu mepud, Bcaaus 3apsa B Jukoro booa.

pet n. moOuMoe ToMalllHee )KUBOTHOE: co0aKa, KOT, MOMyTaii, KeHap, IIeToJI, P03/, ONSATh MOMyrai, y/IaB, JIeB,
KPOKOJIHIL...

pick up v. 1. nogauMars, cpeiBaTh: In the evening Mrs. McWillson picked up sticks in the garden.— Beuepom
Muccuc Mak-YWICOH mooOpaiia naiky, BaISIBIINECS B cajy; 2. 3amatuth 3a koro-to: — OK, Mike, I pick up the
check.— Bce HOpManbHO, Maiik, s o11aqy 4eK,— TOBOPHT CepkaHTy XonayuHy komuccap Jle Ilemen mocie o6e-
na B pecropane. (Kakoii xopormii HadajabHHUK Bee ke y Xosuayuna!) 3. moadupars (KOro-To Ha JI0pore), moaBo-
3WTh, TIOJICAINTh WU MOAKUHYTH (Ha aBTO WJIH e Ha JApyroM TpaHcropTe): — No problems, mam, I pick you
up.— Her npoGnem, MaMm, s Bac MOAKUHY, KyJla BaM HaJ0,— TOBOPUT KOBOOW buini, mpoe3xas Ha cBOeM OJHOME-
CTHOM TPaKTOPE MUMO MIJIOBUIHOH JEBYIIKH, UIIyIIEH BAOJIb JOPOTH; 4. COOMpaTh, KOJUIEKIIUOHUPOBATH: — |
pick up rare butterflies all around the world.— I cobupato penkux 6aboyex Mo BceMy MUPY,— FOBOPUT aMepu-
KaHCKUI SHTOMOJIOT O€JI0OpYCCKOMY KOJIJIere Ha MEXIyHapOJHOM CHMIIO3UYMe, 1 O€I0pYC JIMIIb TSHKKO B3IIbIXAET.
OH BooO111IE eJie BBIPBAJICS 32 TPaHHMILy; 5. OTXBATUTh, yPBaTh (HEOKUIAHHO, cirydaiiHo): — | picked up this news
from radio just now!—5I y3Has 00 3TOi HOBOCTH TOJIBKO YTO MO PAIHO, Ja U TO CIy4allHO!— KPUUHUT B TPYOKY
xypHamcT "US Today" cBoemy penakropy; 6. youpars, mpubupaTh, HABOAUTE NOpsiaok: — Look at your mess in
the room! It's time to pick up,— I[locmoTpu Ha 6apaak B cBoeit koMHaTe! — oTunThIBaet >koHa ero mama.— Ca-
Moe BpeMsi MprOpaTkCst; 7. apecToBaTh, XBaTaTb, B CMBICIIE: 3a0MpaTh B MOJIHUIMIO WK KaTalaxky: Police picked
this man up for burglary.— Drtoro Tuma cxBaTuian Ha rpabexe,— roBOpUT XOJIIYHH KOMHCcapy; 8. yuysTh, 0OHa-
pyxutb: The dog picked up the fox's smell. Cobaka ydysiia 3amax JHCH; 9. yCKOPSTh, TOAIaBATh Ta3y, YOBICTPSTS:
— Please guys, pick up the tempo, you don't have too much time.— Pebsra, noxanyiicta, IOTOPONHUTECH, y BAaC HE
TaK YK MHOTO BpPEMEHH,— MOJATOHIET YYCHUKOB MpenoaaBareib; 10. mpogomkars, BHOBb CTapTaHyTh (IIOCIIE may-
361 itk iepepbiBa): He picked up the story where he had stopped it before the holiday.— Yuurens mpomomxun
CBOIO HICTOPHIO C TOTO MecTa, Ha KOTOPOM OH OCTaHOBHJICS 10 BRIXOAHBIX; 11. mpuOaBmsTh, ymyumars: — Don't
you think Jane picked up after summer holiday? — TeGe He kaxkeTcs, uTo J[)KelH Kak-TO MOXOpolIea nocie Ka-
HUKYJI?— 1iemder Ha yxo Muky /[>koH Ha IepBoM 3aHSATHH HOBOTO yueOHOTO roja; 12. BeI3qopaBiuBaTh: She
picked up gradually after a long sickness.—e+ OHa HaKOHEU-TO OMPABMIIACH TIOCIIE JOITOM 0OJIE3HH.

pickup 7. (yoapenue na pick) 1. nerok B o01meHHH, 0COOCHHO C MPOTHBOIOIOKHBIM TI0JIOM, Y HAC B TAKHX CIy-
gasgxX 0 MapHsIX TOBOPAT 00BIYHO "0aOHMK", 0 HeBymIKax - "pebstauna": — They say this new comer is an easy
pickup. - Ecmb ciyx, umo smu H08as1 0e6UOHKA 6 Haulell 2pynne J1ecKo CX00umcs ¢ napuamu,—eosopum Mux Joco-
HY, K020a peub 3aX00Uum 0 HOBeHbKOU CmyO0eHmKe 8 ux epynne, 2. AKal, T. €. MallliHa.

piece of cake n. informal pa3 mtony TS, TIIEBast paboTa, Kak qBaXIbI 1Ba: — Don't worry, this test is a piece of
cake.—/la He BonHy¥ics TH,—YycokanBaeT J[>koHa Muk nepes; mpeacToseil KOHTPOIbHONPaOOTOH,— ITOT TECT
—- 9TO JiBa manbna oo acdaisT.

pig in a poke u. "ot B Mmemke": — It's a pig in a poke buying! Don't do that! — He moxymaii kota B memmke! He
nenait aroro! — orroapuBaeT busut [[)koHa OT MOKYTKH 110 TOYTE y4acTKa 3€MIIH.

pine n. cocna. CiioBo Bpojie ObI mpocToe. aH HeT. Kak Hu oOWBaics s 0T aMepUKAHIIEB, KaK e OHH HA3BIBAIOT
eJIKy, KaK MTUXTY, a KaK COCHY, TaK HIYETO U He moomics. Bee aTu pepeBa juist SHKU 3BydaT OJuHAKOBO — "pine.
Tak 4To ciy4aii, Kak BUIUTE, TOT XK€, YTO U C ACTpeOoM. M-z1a, ¢ 300510THel U OOTaHUKOIH B AMEpUKE TYTO.

piss off v. (cpy6.) 3agupatsp, 3aK01e€0BIBaTh, JOCTABATh, HANOECTH 110 Nipeaena: — I'm pissed off! — Kax! Bui!
Mens! Yoce! 3adondoanu!

plastic #. macTUKOBBIE JEHBIH, TO OUINb KPEeAUTHAS KapTOuKa. AMEPHUKAHIIBI IaBHO YK€ MPEANOYUTAIOT HE
TackaTh ¢ COOOH HAMMUKY (TIOKa HE MPUE3KAIOT K HaM).
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polish the apple v. phr. "mporudarscs", momm3siBaThcs: — I know why you. polish the apple at work so much!
Wanna get a day off? — {1 3Hato0, mouemy ThI Tak ceiiyac mporudaeuibes Ha padboTe. Xouelib B3sTh OTTYJI?

pooped out adj. UCTOIIICHHEBIN, BEDKATHIN (Kak JIMMOH ), BeIoxmmiics: — Leave we alone, Mick. I' T so pooped
out after this hard game.— Otcranb, Muk. S1 BooOIIIe HUKAKOH MOCIIe CETOIHAIIHEH HEJICTKOW UTPHIL...

’ “MOON & STARS” PoOp up Vv. BHC3alIHO BO3HUKATB, IOABIATHCA,
k2, .

BBICKaKHMBaTh, KaKk n3-nof 3emin: Just when Le

J: B Pechen thought that everything was OK a new
ol e problem popped up.— U Bot koraa yxe Jle [lemen
" JyMaJI, 4TO BCE B TIOPSIKE, HA TOJIOBY CBATHIIACh
HOBas mpodema.

"

psych out v. phr. 1. Beraucnsts (koro-to): — I

guess, commish, you 'Il psych him out pretty fast.—
o Hymaro, KomHccap, BBl €ro ObICTPO BBIYUCIUTE,—

. , R SHDEN onoopsier Xonayun Jle [lemena, korma ToT Ha
e U KOMIIbIOTEpE Urpaet B urpy "Haiinu Teppopucra" Ha
».77 Tel: BROADFIELD 330  nepsoM (eTckoM) ypoBHE; 2. TICHXOBATh,
cpeiBaThCs (HepBHHYATH): — Don't drive too fast,
Mike. I psych out at the high speed when there's no any need. — He Tak 6picTpo ronn mamuny, Maiik. S He niepe-
HOITy OOJIBIION CKOPOCTH, 0COOEHHO KOTJIa B 3TOM HET HUKaKoi HeoOxomumocth. (Komuccap 1 cepxaHT BO3Bpa-
aroTed ¢ J1anda, u Jle Ilemen uyBcTByeT, 4TO nepee MUIIIbL.)

psych up v. HacTpauBatbcs, 3aBoauThCs: [lonuneiickue 3aX014T B THP U BUJAT CTPaHHYIO KapTHHY: KOMHUCCap
nonutin Jle Ilemen ¢ kpukamu epeKaThIBacTCs M0 MOy, CTPEIISeT 110 MHUIIEHSIM, YBEPTHIBAETCS OT BOOOpaxae-
MBIX IyJb... — Relax, guys. The commish is psyching himself up before the hard work.— Ycnoxoiitecs, peds-
Ta,— TOBOPHT CepkaHT XoiaynH.— [IpocTo koMuccap HacTpanBaeTcs nepes padotoil. Muk nepen urpoii ¢ "Hu-
Karckumu buzonamu" mogxoauT k JPKOHY 1 TTOKas3pIBaeT Ha Hamamaromero "0n3oHoB" AiBoHa CamoBCKH, BEICOKO-
ro, oJ iBa MeTpa, nmapHs: — They say he psyches himself up by crushing bricks before the game.— Ilorosapu-
BAaIOT, YTO OH HACTPAUBAETCS HA UTPY TEM, UTO JOMAET KUPIUYH.

psycho 7. ux "caiiko" — 3T0 MPUMEPHO TO *Ke, UTO H HaIl "Ticux" — cokparieHHas popma oT "psychopath”.
ToJbKO HCITOJIB3YETCS CJIOBO HE B TAKUX COYETAHMIX, KaK "TMICUXOTEparieBT", a, CKopee, B TakuX, Kak "Sir Sex
Psycho" (cm. nocaeounroro necuro komnaxkma "Red Hot Chilli Peppers"” "Brown Sugar Sex Magik", 1991 r.), uto
MOkHO nepeBecTH U Kak "T'ocnonun Cekc-Ilcux", u kak "Cap CekcyasbHbli Icuxonart".

pub 7. cokpamierHo ot "public house", 4TO XOTh U IEPEBOAUTCS JOCIOBHO "MyOJUYHBIHM T0M", TEM HE MEHee,
0003Ha4YaeT OOJBINYIO MUBHYXY, XapueBHI0, kabak. [Tab — 3To MecTo, T/Ic MOKHO TIOCHIETH C IPY3bAMH 38 KPYXK-
KO MPJIAaHJICKOTO MTHBA M MOUTPATh B IAPTC (aMEPUKAHIIBI BCE CBOM TTa0bl HA3bIBAIOT UPJIAHICKHMH, XOTS OJUH
UpJIaHJIeI] CKa3ajl MHE, YTO MUBO TaM KaK BOJIa, COBCEM Ja)Ke HE TSHET HAa UPJIAHIICKOE), CM. KAPMUHKY.

pull Bpoje, npocToii rnaroi - "TAHYTh, TAUUTE'", HO BOT C IIPEAJIOTaMHU y HAILIETO 1)/ia TOSIBISIETCS 1iefias Kyda
HOBBIX 3HAUECHUI:

1. pull apart pazaumars; 2. pull back otnepruBats; 3. pull into BrackuBath; 4. pull off crackuBaTs, CTSITUBATH
a TaK»e CBOpayuBaTh ¢ gopory; 5. pull out BeITackuBaTh, BeLACPruBaTh; 6. pull over XOTh U 3By4UT Kak "mysosep"
(pullover), o3Hadaet "che3kaTh ¢ JOporu K Tpotyapy'". B punbsme ¢ yuactuem Jxxuma Keppu "Tymoit u eme Ty-
nee" MOJMUIEMCKUI MOIbe3KaeT Ha MOTOLMKIIE K MallliHe TYTBIX Jpy3€ei U TOBOPUT TOMY, KTO 3a pyJieM: pull over,
MOJI, TOPMO3H H Che3Kail k 00ounHe. Ho BoauTens cuntaeT, 4To MOJUIEHCKUI TOBOPUT €MY O IyJIOBEpE, U OTBeE-
qaeT: Ja, MOJI, XOJIOIHO. B miepeBoe e 3TOT IOMOp MOTEePsIICS.

put away v. 1. yneus, B CMbICIIE: YIPSATAaTh KyIa-HUOYAb NOAaJbIe, B TIOPEMY, B 0oibpHULYY: He decided to put
his father away when he became mentally sick. - OH penmi yreds cBoero marmamty B O0JBHHUITY ITOCIIE TOTO, KaK
TOT CJIETKa peXHyJIcs; 2. yOpaTh, B cMbIcie: ykokomuTh: — I think it would be better to put your dog away. It is an
old and sick.—/Jlymaro, 4To TBOIO co0aKy jydiie ycoinuth. OHa cTapas, 00JibHAS U yKe OeCII0oIe3Hass,— TOBOPUT
koBOoi1 brin cBoemy npyry Ixony.

put down v. 1. 3anuckIBaTh, 3aHOCUTH B ciicok: Komuccap Jle Ilemen 4y Th-4yTh BbIIEHAPUBAETCS MIEPE ABY-
M$1 MOJIOJBIMH TIOJMIIEHCKUMH, PACCKa3bIBas B MATETHUYECKUX TOHAX O MOBEIEHUH MOJIUIIEHCKOT0 BO BpeMs 3ajep-
JKaHUs IPECTYIHUKOB. Buas, 4TO €ro ciymaioT, OTKPBIB pOT, KOMUCCAp OCTAHOBUIICS U C YJIBIOKOI CIpaIirBacT:
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— Is some one putting this down? — Kto-HnOynb Bce 3T0 3anmuchiBaeT? 2. MOAaBIAThH, OCTaHABIUBATEH cuioi: Ka-
nuTad MaliKkHA#IT noa3kiBaeT cepkanTa Tumorn THUMIICOHA U TIOKA3bIBAET MAbIIEM Ha BRETHAMCKYIO JICPEBEHBKY:
"Bot tyT 3acenu atu OyHTOBIIMKH.-Rebellions? We put them down in 3 hours! -IloBcTaHmp? — cripamuBaeT y
KanuTaHa cepxanT TuMoTu.—/lambl ux pazoObem 3a 3 yaca'"; 3. IpUHMKATh, OITyCKaTh, yMAJIATh, JIAKATh, yIIpe-
katb: B mecHe "butiz" "Girl" (ansbom "Rubber Soul" 1965 roga) /I>xon JIeHHOH, TAXe0 B3AbIXas (B MPUIICBE),
el npo cTponTuBylo AeBymKy: "She is kind of girl that puts you down when friends are there and you feel a fool...
— OHa TaKas [IeByIIKa, 9TO JJa)KaeT U OMycKaeT Te0s B IPUCYTCTBUU TBOMX JPY3€H, U ThI TyBCTBYeIb ce0s pH
3TOM Kak aypak'. - You make a mistake and then always try to put us down as if we do our job bad! - Bsl camu ne-
JlaeTe OMMOKY, a IIOTOM ThIKaeTe HaC HOCOM, OYJITO OBl 3TO MBI IIOXO BBITIOIHIEM CBOIO paboTy",— OTOpUBaET
CeKpeTapiiia CBOI KOJUIETY U3 coceHero oduca; 4. xapakTepu3oBath, kBanmupunuposats: "She put me down as a
dude. - OHa MeHs ompeenmia BHaYane Kak Ko3Ja'",—paccka3biBaeT MUK 0 TOM, KaKoe BITIEUaTIICHUE OH ITPOU3BEI
Ha J[>eifH BO BpeMsi X caMOU NIEpBOI BCTpeuw; 5. onpeaesaTh, 00BACHATh, HA3bIBaTh MPUUMHY: — Jane put your
bad mood down to bad weather. - /[>eitH 00bsCHIIIA TBOE TUIOX0OE HACTPOSHHE BIUSHUEM IIJIOXON OTO/bI,— TO-
Boput J[>xorH Muky; 6. konath, OypaButh: — | wanna put down a new well. - BoT co6uparocs BEIKOTIaTh HOBBIH
KOJIOJIEIl,— TOBOPHUT KOBOOM buut.

put in v. 1. nobaBmars: — Well, and then, when guys'were discussing the car accident the driver put in that the
road was icy. - [la, u ToTOM, KOT/1a 00CY XTI CTOJKHOBEHHE, BOAUTEH JOOABUII, UTO TOpora ObliIa CKOIB3KOH,
MOKPBITON KOPKOM JIbJ]a,—paccKa3biBaeT XOJIyHH KoMHccapy 00 aBapuu Ha J0pore; 2. 3aKyMarhb, 3aroTaBinBaTh:
They put in a full stock of drugs.— Onu 3aKynunu Bce HEOOXOIUMBIE IJIsl alITEKH JIEKapCcTBa; 3. IPOBOAUTH, Tpa-
THTb, TIPOXKUTATH (B CMBICIIE: TPATUTh): — Y es, sir, [ put in two years as a photographer. -la, cap. s 1Ba Toaa mMpo-
pabotai dororpadoM,— roBopuT HOBoOpaHell cepxkaHTy TuMoTr TUMIICOHY, KOTJ]a TOT CIIPAIIUBAET, KTO B €T0
B3BOZIE yMeeT (hoTorpadupoBarb. — XOpPOIIO,— KUBAET CEPKaHT.— BUANIIb BOT 3Ty SAMKY?—H OH IIOKa3bIBaET
Ha OKom MeTp Ha aBa.—/la, cap,—oTBeuaeT ObBIINE poTorpad. — So make me a blowup copy of that. — Cremnait
MHE YBEITHUECHHYIO KOITHIO0,—YXMBUIIETCS TUMOTH, IPOTATHBAS COJIIATy Jomary; 4. caxaTh pactenus; Bill put-in a
row of radishes.— bunn nocagun psaok peancky; 5. npuyanusatb: The ship put in for repairs.— Kopa6nps npuua-
JIUIT B TIOPT Ha peMOHT; 6. oOpamaTsces (ynotpedsercs ¢ for): "When they opened the representatives 1 put in for
that.— Kornma oHM OTKpBITH IPEACTaBUTENBCTBO, 1 00paThiIcs Tyna",—paccKa3biBaeT OBIBIIHIA 0e3pa0OTHBIH 0
CBOMX MBITApCTBaX B IMOUCKaX HOBOI pabOTHI.

put off v. 1. B30ynopaxxuts, 3aMyTHTb, paccTpouts : "Well, | was pretty put off by his shamelessness
proposal.—$1 6pl1a MPOCTO MIOKUPOBaHA €T0 OECTAKTHBIM MpeiokeHHueM"", — Bo3MyIIeHa J[xeiH Tem, 94To ¢poTo-
rpad NpeIoKuII eif BMecTe NOY>KHHATB; 2. OTKIIAAbIBATh, IEPEHOCUTH Ha OoJiee mo3aHuil cpok: — OK, we will
put off our party.— Hy xopomo, MbI mepeHeceM Hally Be4epHHKY,— corjanraercs Muk, koraa J[)koH roBopur,
YTO HE CMOKET B CyOOOTY MoexaTh Ha MUKHUK; 3. OCAJAUTh, OCTAHOBUTH KOTO-HUOYAH: Jane put John offwhen he
asked her to name a day of her sister's wedding. -J[>xeiin Tak 1 He cka3ana J[»KOHy, KOT1a )K€ COCTOMTCS CBaab0a ee
CeCTpHI (CKaXeT, HO TI03Ke); 4. IEPEMEHHTH TUIACTHHKY, T. €. CMEHUTh TeMy pasroBopa: When John began to tell
the guests the story of their underground Mexico trip Mick put him down.— Kornma J[>kon cTan paccka3siBaTh Toc-
TSIM O TPONLIOTOHEM TaliHOM ITyTellecTBUN B MeKkcuKy, MUK 3aCTaBUII €ro MepEMEHUTH ITACTHHKY M MTOTOBO-
puth o ¢pyrtoone; 5. rpecty, wikTh: They put off in a small boats to meet the arriving Canadian ship.— Onu rpedau
B HEOOJIBIIINX JIOJKAaX HABCTPEUy MPUOBIBAIOIIEMY KaHAJICKOMY KOPaoJIro.

put on v. 1. ogeBaetcsi: — Could you put on this dress?- He xodemrs i HafieTh 3TO TIaThe? - CIPAIIABaeT MaMa
Jlxeiin, korza ee 104b nepeOupaeT cBoii MmKad B MOUCKaxX IJIaThs AJ IOX0/a B Tearp; 2. NpeyBeINYNBaTh, IPH-
TBOpsITECs: — It's not hurt! He is putting on! -Emy e 6ombH0! OH npukuasiBaeTcs! - KpHYUT CyAbE 3aITUTHUK
XOKKeWHoro Kiry6a "Moupeans Kanaauenc ", moape3xas K KaTaroIeMycs o JIbIy oT 601u Hamagaromemy "Ban-
kyBep Kanakc " [1aBny Bype. Moemy mo6umomy, kctaTh, XokkercTy. Ho "pycckas pakera "He MpUKUAIBIBAeTCS, U
3aIATHHAKA OTIPABJIAIOT Ha IBe MUHYTHL ""Put on a smile.— Hamenp yib10ky",— roBopHuT ckBO3b 3y0nI Jle Ilemen
xMypoMy XOJIyHUHY. KOTJIa OHH 3aXOJIAT B KaOMHET O6occa. DTOT MpUMep MOKHO OTHECTH U K IIEPBOMY 3HAUYEHHIO
Hamero "myT oH": 3. Habupath (Bec): First I was pretty fat. Bill now I am so thin that doctor said I should put on
two or three kilos. - BHauane s1 Opu1a TONCTYIIKOW, HO TETEPh ST HACTOIBKO XY/Ia. YTO JOKTOP TOCOBETOBA MHE
HaOpaTh Mapy-TPOMKY KHWIOTPaMMOB; 4. aBaTh, OpraHN30BEIBaThL: The senior class put on a discotec.— Craprre-
KJIACCHUKH MPOBEININ Y ce0sl TUCKOTEKY; 5. BKIabIBaTh, BOCIIPOM3BOJNTS, NienaTh ycuiane: — Then I put on an
extra burst of speed and finally won this long race! - 3atem st coOpain cuitsl 17151 OpocKa, yBETHYUI CKOPOCTh U BbI-
WTPAJl 3TY HEJNETKYI0 TOHKY,— TOBOPHT Ha Ipecc-KoHpepeHnn oeryH-mapadoHerr.

put out v. 1. BEIKITIOUaTh (CBET), TacHTh (CBET, oroHB): — Only don't forget to put out the fire. - Tonbko He 3a-
Oy/bTe 3aracuTh KOCTEP,—TOBOPUT BOXKATHIN CBOMM CKayTaMm; 2. MyOJIMKOBATh, BBIMyCKaTh; eyatath: | know this
editor, he had put out a weekly for.about a year. - £ 3Ha10 3TOT0 pemakrTopa. OH OKOJIO TOAA BBITYCKA €KCHECTb-
HYIO rasery; 3. 0J0JDKaTh, JaBaTh B3aiiMbl: — He put out all his money at 10 per cent or better. — On otaain.Bce

122



cBOM JIeHbry 1o 10 poIeHToB mim naxe Oobie: 4. pa3npaxkarbes, 3MAThCA, 3aBoauThes: — I spilled juice on
my new dress. This put Ty ToT out. - £ mposuIa COk Ha HOBOE IJIaThe, U 3TO 3I0POBO BHIBEJIO U3 Ce0sl MO0 MaMOy-
Ky.— xanyercst Muky JxeiiH; 5. 6ecriokonTh, MyTUTh BOZy, Oy3uTh — Don't talk bad about her! She puts herself
out only to make things good for us! - He Hago mpo Hee Tak mioxo rooputh! J[eitH ctapaercs, Oy3UT U TOJIBKO
3areM, 4TOOBI HaM ObLIO XOPOoII0.— OT4YHuThIBaeT JxoHa Muk; 6, 0T4aJIMBaTh, OTIUIBIBATh: The boat put out
through the waves.—Jlonka oTuanuna ot Oepera u MOILIBLIA 10 BOJTHAM; 7. TPpy00, M0 OTHOIICHHIO K KEHIIUHAM
Tpaxyd4as, cekcyanbHas: "Why do you think Liza puts out like that? - ITogemy T mymaemib, uto Jlaiiza Tpaxaercs
€O BCeMU HoJpsa? - cupamuBaeT Muk J[xona.

put over v. 001ypuBaTh, pa3bIrpeIBaTh YIOTPeOseTcs ¢ npeaiorom on: Johnney really put over on us when he
came to the Halloween parly dressed as Dracula. - /[>koHHI V B caMOM JieJie BCeX 3I0POBO pa3bIrpal, Koraa Ha
X3IUTOBHH SIBUJICS pa3oJIeThIM 1ol Jpakyy.

put up v. 1. makoBaTh, yIakoBbIBaTh, OCOOCHHO €CJIN pedb 3aX0IUTh O €JIe WU JIeKapcTBax: MUK BJIeTaeT B
KOMHaTy u oOpamaercs K /DKoHy, pa3iioKUBILIEMY CBOIO IIOXOAHYIO allTeuKy Ha cTone: — Mal yesxaem! Beictpo
naky# ceou Bemu! — We are leaving! Put your stuff up! 2. ckinaneiBats, K1acTk Ha MeCcTO, CKiIaaupoBath: The vi-
king Biorn put up Ids sword.— Buxunar bropx Bnoxxun meu B HoxkHBL. Cowboy Bill put up the horse.— Koso6oii
bwitn mocraBmi stomank B KOHIONIHIO; 3. TIpeajiarath, BeiABUTaTh: When the club decided to take in a new captain
John put up Mick.— Korza kiy0 penii moMeHsTh KanuTaHa KOMaHAbl. TO J[)KOH MpeuioKul KaHauaaTypy Muka;
4. VxnaapiBath (Bosochl): — [ wanna put up my hair in curlers. - Xo4y HakpyTHTh BOJIOCH,— rOBOPUT MHUKY
JI>xeliH, COBETYACH IO TTOBOJYy CBOEH MPHYECKH; 5. BBICTABISITH Ha ponaxy: I put my house up for sale. - 5 BricTa-
BHJI CBOM JIOM Ha MPOJAXY: 6. apeHmoBaTh, 00cTaBiATh: I put the guy up in my home. -5 mocenun napusy cedst B
JIOMe, CaB eMy KOMHATYy; 7. clenaTb, Oprann3oBarb, ycTpouTh: — This man pul up the money to build this studio.
-OTOT 4en0BeK Pa3ao0bUl AEHBIH, YTOOBI, IOCTPOUTH CTYANI0,—POK-MY3bIKaHT YKa3bIBA€T CBOEMY HOBOMY YAap-
HUKY T2 JUKEHTIbMEHA B CTPOTOM KOCTIOME.

pretty adv. nocrarouno, npuimyno: — It's pretty cold outside!— Ha yiuie moctatouHo x0s10H0!

R

rack one's brain v. phr. HanipsraTs Mo3rH, meenuTh Mpiciieli: Mick racked his brain trying to remember where
he saw this girl before. — Muk Hanpsr namsaTh, cTapasich BCIOMHHTB, TJ1€ )K€ OH BHJIEN 3Ty JIEBYIIKY paHbIIE.

rain cats and dogs v. phr. nponusHOi#i, kak u3 Benpa: In the middle of the match it started to rain cats and
dogs.— B cepeanHe MaTda Havaycs BAPYT KYyTKHH JTMBEHb. MaTd, MOHATHO, IPEPBAIH M OTIIOKIIN Ha 3aBTPa.

rain check n. cienuansHOE paspernicHue (OSCIUTATHRIN OWIIET), MTO3BOJSIONINN TPHIATH HA
TOT CaMBIi MaT4, 4TO MpepBaics u3-3a "cats and dogs" noxas. "J{oxkaeBoi 4ek" MOXKET
OBITH BBIZIaH HE TOJIBKO HM3-3a JOXS; 3TO CBOETO poja MIOBTOP MPHUTIIANIIECHUS, €CIIH KTO-TO
HE MOJKET HaBECTUTh Bac B Ha3HAUCHHOE BpeMs. Torma "moxaeBsie YeKu'" TOXKE BIOJTHE
yMeCTHBI: —I'm sorry you can't come tonight. Jane. But I'll sure give you a rain cheek. —
Kanv, umo mol. He cMOdHCeUb ce200Hs geuepom nputimu, ocetn. Ho obewaro, umo
npueiauienie, 0OCmaemcsi 8 Cue.

raise eyebrows v. phr. "noaHsaTs OpoBH", T.€. MIOKUPOBATh, yAUBIATE: That news raised eyebrows all over the
college.— DTa HOBOCTH (MOOema "Turpos BocTounoro Ilodepexpsa" B puHame) MIOKHpOBaIa BECh KOJIJICIK.

rape session n. (BoeH.) B30yuKa, B3/[prouka, Ha koBep: — I see you've got a good rape session just now? — Bac
TOJILKO YTO BBI3BIBAIN Ha KOBEP?— FOBOPUT XOJIYHH, BUJIS, YTO Y KOMUCCAPA CIUIIKOM YK OJICTHBIN BHI.

rat race u. 6apmak, 6eroTHs, Xxaoc: TpeHep mociie Hey1TagHOTo MaTda pacrekaeT "TurpoB": — Your last quater
was a rat race, no more.— llocienHsist 4eTBEpTh UTPHI ObLIIa OECIIOPSIIOYHOM OeroTHEl, He Ooee.

rat out v. peiaBath, MOJABOIUTD, eIaTh 3aMaio, Opocars (B caMblil Hemoaxo s MoMeHT): Joe ratted out
Maggy when she was pregnant and badly needed his help.— JI>xo 6pocuit Marru B TOT caMblii MOMEHT, KOT'JIa OHa
3abepeMeHena 1, Kak HUKOT/[a, HY»K/1a1ach B €r0 MOMOIIIH.

rave n. Baumanue! B Hamem cioBape ci0Bo "pa3iiB" BrepBble 0003HavYaeT He "OpeAnTh, HEBHSITHO YTO-TO OOp-
MOTaTh, HECTU OpeasaTuHy" U He "peB, TPOXOT, MTopM", a camo cebst — "poaiiB". Umenno
(/\L TaK B JIEBTHOCTBIE TOABI CTAJIHM HAa3bIBaTh PA3HOBUAHOCTH POK-MY3BIKH, YTO HCTIOJIHSIN
Q-Q HEKOTOpBIE IPpyNIbl U iesuna O.Mopuccer, rie, HECOMHEHHO, IPUCYTCTBYIOT BCE
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3HAYCHHUS cJIoBa "rave": M peB ruTap, ¥ 9acTo OPEIOBBIA TEKCT C TAKUM K€ COMHaMOyJIMIeCKHM BOKaJIoM. BumuTe,
KaXKJ0€ JICCATUICTUE IPUBHOCUT B POK-MY3BIKY UTO-HHUOYIb CBOEC: IECTHECATHIC — OUT, CEMUIECATHIC — apT U
XapA-pOK, BOCBMHUACCATHIC — HOBYIO BOJIHY, HOBBIX POMAaHTUKOB U U2, NEBSIHOCTBIC — PAT U POIB...

reach for the sky v. phr. eme ogun BapuanTt "hands up" (pyku BBepX): [lonumeiickue BppIBAIOTCS B IPUTOH
Oanzpl Bopuliek, 1 komuccap Jle Ilemen, HaBeas Ha MPeCTYMTHUKOB PEeBOJIbBEp, Mpou3HocuT: — Reach for the sky,
boys! — Hy, Manpunku, OBICTPEHBKO ITOAHSIN PyYKH!

ride out v. BEIKapaOKHUBaTHCS, BEDKUBATE, IICPEHOCHUTH.

right on adv. interj. Bocknuuanue Tuna Hamero "scHbd nepen!" win "koneuno!": TpeHep nepen Ba>KHBIM MaT-
YeM C CHUTBHBIM COTIEpHHKOM HacTpamBaeT HTPOKOB Ha OoeBoit nyx: — OK, boys! We'll kick their ass! Right on! —
Hy, pe6sta, Hanepem um 3aguuisl! Emnre kak!

v

rip off v. rpabuts, n. orpabnenue, n. rpadex: — Commish! Somebody ripped off a
store at the West Side 88! — Kommccap! Kto-to orpabun marazun Ha Yecrc Caiim. 88!
— KPHYHT B TPYOKY cepkaHT XonayuH.— Yes, that is a typical rip-off.— M-na,
THITUYHOE OrpadiIeHue,—pe3IOMUpPYET KOMHCCap, 00BO/IS B3TIISIIOM pa30pocaHHBIE ITycC-
ThIe KOPOOKH, pa3aBiIeHHbIE IMBHBIE OAHKH U ITyCTYIO KacCy Mara3uHa.

rock n. B Tex oTeuecTBeHHBIX CIIOBapAX, YTO MHE MPUXOANUIOCH BUAETH, Y ITOTO
CJIOBA IEPBOE U TIOCJeIHee 3HaUeHue (KaK CYIIeCTBU TelbHOoro) Obuto "ckana". OHo,
KOHe4YHO, BepHO: "rock" — 310 "ckama". Ho Ha mepBoe MecTo st ObI BCE-TaKH MOCTABHIT
Takoe 3HaueHue, Kak "kaMeHsn'", "kameniek", "OyJIbDKHUK", KOpoYe, TO, YTO BAJISAETCS MO HOTaMH, YTO MOYKHO IO/I-
HSTH W IIBBIPHYTH. IMEHHO B 3TOM 3Hau€HHH CIIOBO "rock" yaile Bcero Bcrpedaercsi B IOBCEAHEBHON pedn aMe-
pukanieB. CioBo "stone" 60bIIe UCTIONB3YETCS B TAKOM CMBICHIE: KaMEHb KaK CTPOUTEIBHBINA M~ MPOYHI MaTe-
puai. Eme "rock"— 310 "pok-My3bika". Ho My3bIkaigbHbIN "kKaMeHs'" mosiBIIICA T1e-To B 1956 rony, u o6pazoBancs
OH OT riarona "to rock", KOTopblii epeBoauTcs Kak "kadarbes'". Tak uro "rock and roll" (mo3xe B coxparieHHOH
thopme kak "rock'n'roll") — 3T0 yaauHBI TEpMUH, MPHUIyMaHHBIH OJTHIM aMEPUKAHCKUM JIH-IKEeM, KOTOPOMY
OBICTPBIN, TOYTH aKpOOATHIECKUN TaHEI] IOl PUTM-3HA-0J1103 HAIIOMUHA MY3BIKY "KadaHHUSI ¥ BEpUEHUA'"', TaK Kak
MapTHEp, CIIOBHO T'MMHACT, BEPTEJI CBOCH MapTHEpILEH, a Takke BEPTETICS U pacKaunuBajcs caM.

rolling stone ». mepekaru-mnose, OponsAra; v. KaTHCh KOJIOACKOH, CKaTEPTHIO AOPOTa.

rolling stone gathers no moss "mepexaru-mosne He oOpacTaeT MXoM" — IMTOTOBOPKA, KOTOpas 03HAYaEeT,-u4TO
POJUTMHT-CTOYH (Oposra, a He YWICH U3BECTHOM IPYIIITBI) HUKOT/IA He ""3acTONOUTCS" Ha 3TOM 3eMIie, He TIOCTPOUT
JIOM, HE 3aBE/IeT CEMbIO, HE TIOCANT AEepPEeBa, C Y€M MOKHO W MTOCIIOPUTH, HABEPHOE...

rub it in v. phr. mocTossHHO HATOMUHATB, THIKATH HOCOM (B OIIUOKY HIIM KaKOH-1100 HeocTaToK): — Yes, |
missed that fucking ball out, but, please, stop to keep rubbing it in!—/la! S mpomyctrn sToT npoxsTerit msta! Ho
XBaTUT YK€ THIKATh MEHSI B 3TO HOCOM!

rub out v. B nyx u mpax, JUKBUIUPOBaTh: TUMOTH THUMIICOH JOKJIBIBACT 1O palluu 00cTaHOBKY: — There
were two Charlie's machine gun points hul we rubbed them out! — 31ech ObITH 1Ba MyJIeMETHBIX pacdera "dap-
mn'"(T.€. BRETHAMIIEB), HO MBI X Pa30MIA B ITyX U Tpax!

run v. pyKoBOJHTh, BO3rNaBisATh: — I'T running this business recently.— B HacTosiIee Bpems 51 BeLy 9TO JIEJO.

run in v. 3aMeTaTh, apeCTOBBIBaTh, HAKPHIBaTh: — We ran this boy in for illegal trade.— Msr1 apecToBamu 3T0TO
IApHUIIY 32 HE3aKOHHYIO TOPTOBIIO.

run into v. cMemuBarh (Kpacku), Bpe3aThcst (B aBTOMOOMIIB).

run for it v: phr. crmacatscs, yHOCHTB HOTH, AenaTh HOTH, Oekath: The fans rushed the stage and the Beatles had
to run for it.— Bo BpeMs koHIepTa QaHbl pBaHYIU HA CIEHY, U "BUTII3" HOIKHBI OBUIH YHOCUTH HOTH.

run off v. meyarats, BeiTyckarth: Last year we ran off more than hundred copies a day.— B mportom rogy Mer
neyaTany 0ojee COTHU KONUM B IEHb.

run through v. 1. npoteikats (Me4oM, HOXOM, ukoii): The fight was hard but the captain Blood finally ran the
bustard through.—botii 6511 TpyAHBEIM, HO KanuTaH bias, B KOHIIE KOHIIOB, POH3WI HETOISS: 2. PacIycKaThb, Oec-
nmyTHO TpaTuth: The money was big but John ran it through.—/lensru Opi1H Hemasbie, HO J[OH Bce OBICTPO cITyc-
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THJI: 3. IPOYUTHIBATH OT KOPKH JI0 KOPKH, OBICTPO MPOKNTH, MPOJINCTATh, OTHITpaTh: Mick ran the book through.—
MuK nporfnoTus KHUry 3a oauH npucect. Tlie Paul's 'band ran the program through.— Fpyi-tna [lamm otsirpana
0e3 OCTaHOBKH BCIO CBOIO ITPOTPAIIILY.

run up v. 1. mpubaBATh, yBemmunBaTh: John ran up their income.— J[>koH yBenmu4mt ux ¢ Mukom moxox; 2.
CIIUBATh, COENMHATH: Jane ran up a good dress right before the party.—/>keiiH cimia HoBoe TIaThe NPSMO Tepes
BeUYepoM; 3. TallUTh, TIHYTh, mogHuMaTh: — Look! They ran up a white flag!— Cmotpure! OHn nogusinu (BbI-
Opocwm) Oenblit durar! — KpuauT cepskanT TumMoTn THMIICOH KannuTaHy, YKa3bIBas IPY 3TOM Ha TTO3UITAH OKPY-
JKEHHBIX "dapnn'.

run wild v. phr. BEIxonuTh u3 ce0s1, BRIXOIUTH U3-110]1 KOHTpoJsi: — Our new boss lets every one runs wild.—
Ham HOBBIN O0cC COBCEM YK BCEX PACITyCTHIL.

Russky pycckuii. To ke, Kak Mbl TOBOPUM Ha MOJISIKOB — MIIEKH, HA YKPAUHIIEB — XOXJIbI, & XOXJIBI Ha PYCCKUX
— Kariariel, Ha 0exopycoB — OyIBOSIIN 1 Bce BMECTE HAa aMEPUKAHIEB — SHKH, aMEPUKAHIIBI 1 KaHAAIIBI TOBOPSIT
Ha Hac (KaIaros, XOXJIOB U Oynb0sIiei) — "pycckuil", BUAMMO U HE TI0JJ03PEBasi, 4TO 3TO MPSIMOE 3aUMCTBOBaHUE
U3 PYCCKOTO K€ S3BIKA.

Russian roulette n. pycckas pyneTka, T.€. CIHIIKOM Y PUCKOBaHHOE Jienio: — Y our proposal is a Russian Rou-
lette and only crazy's gonna realize that.— TBou TIaH — 3TO UTpa B PYCCKYIO PYJIETKY, ¥ TOJIBKO CyMacIle i
MOJKET HauaTh BO l1TJIOMIATh 3Ty MIIEI0.— OTBEpraeT KanutaH MakHIMIII TU1aH 3axBaTa, MpeiIoKEHHBIN CepyKaHTOM
TumncoHoMm.

S

sack in/sack out v. otObuBatbcs (0T ciioBa 0100i1), "MaBUTH Ha Maccy', T.€. TOJITO U XOPOIIIO ciaTh: ABryct 1960
roga. [amOypr. [Iarepo MonoabIX MapHEH B KOKE M YEPHBIX POKEPCKUX CONHIE3AIUTHBIX oukax. [ pynna "butnz"
n3 Jlusepmyss. [lapuu BiepBble pruexany BEICTYIIATh B OJJHOM HEMELIKOM HOYHOM Kiy0e, u uMmmnpecapuo bpyHo
3aBOJIUT MOJIOJBIX aHTJIMYAH B TaK HA3bIBAEMYIO KOCTIOMEPHYIO, TJI€ MY3bIKAHTBL. TIPEATIONOKHUTENBHO JOIDKHBI
OyayT OTOBIXaTh U TOTOBUTHCS K BhIcTyIieHnto.— Ugly place. Where are you guys gonna sack in? — YxacHoe
MecTo. A r1e BEI. pebsTa, cobnpaerech 371eCh JaBUTh Ha Maccy?-— crpamuBaeT [lon Makkaptau [>xoHa JlenHo-
Ha. Jxopmxa Xappucona, Crioapra Carxmmdda u [Tuta bacta, mociemaumMu epectymas mopor dTOro OBIBIIETO
TyaJneTa.

salt and pepper adj. phr. mpocens, uepHbIe Biepemenky ¢ ceapiMu: His hair was salt. and pepper.— Ero Bomo-
CBI OBUTH CEPBIMH OT CEJIMHBI.

save face v. phr. Mbl TOBOpHM: ""COXPaHUTh YeCTh MyHIHMpA'", TO OUILB CIIACTH CBOIO PEMyTAlHIO, aMEPHKAHIIBI
roBopsT: "coxpanuth auro": — This policeman was caught accepting a bribe. But he tried to save the face by
claiming that was money owed to him.— 3TOT mosmcMeH ObLT B3ST € MOJIWYHBIM BO BpeMs IOJTy4eHus B3sATku. Ho
OH TBITAJICSI OTCTOSTH CBOIO UECTh, 3asIBUB, YTO 3TH ACHBIU OBLTH UM SIKOOBI paHee 0J0KEHbl,—pacCKa3bIBaeT
'komuccap Jle [lemen cepxanty Xonayuny.

sceleton in the closet n. phr. "ckener B mkady" — 3T0 030p CEMBbH JIMOO OTACIEHOTO YEIIOBEKA, O KOTOPOM
(mo30pe) mpeAnoYnTaloT MOJTYaTh U AepKaTh B Taiine: — Cousin Jack is a sceleton in our family closet. He was an
acid head— Kyzen [oicex —omo nosop nauieil cemvl, OH Obll HAP KOMOM,— 830bixaem J{JicoH, paccKazvléas 3a
KPYJICKOU NUBA CEKPembl C80EU CeMblU.

scrounge around v. phr. CIIOHATBCS, THIKATbCA B pazHbie cToponsl: John and Bill were out of money and they
just scrounged around from one diner to another until some one offered them a free snack.— Y /[)xona n bumia
KOHYMJIUCH JICHBIY, M OHH CJIOHSJIMCH OT OJIHOM CTOJIOBOM K JIPYTOii, TIOKa KTO-TO HE MIPEUIOKUI UM OECIIIIaTHO
MEPEKYCUTb.

screw around v.phr. (Tpy0.) "mypaka Banste": — Don't come any more! All you do is screw around all day! —
He mpuxoau 6onbire! Bee, 9To THI fenaenis,— 3TO BalsHUE Aypaka [MEIbIMA JTHIMU!

screw up v. phr. (rpy0.) HanopTa4uTh, JOKaHBIBATh, MOJACTABIATE: — Her divorce screwed her up so badly! —
PazBox ee Tak moxonan! — I wonder how many times that's screwed things up? — HMHTEepecHO, CKOIBKO pa3 3TO
HaM JIeJIalio B MaJiTy ?,— FOBOPHT OJIHA aKyJia JAPYroii, HEOXKUIaHHO OOHAPY)KUB, YTO CIIMHHBIC TJIABHUKH BCSKHIA
pas3 BBIJAIOT MX NPUOIMKEHHE K Oepery, I/ie 3aropaeT MHOTO Pa3HbIX BKYCHBIX JIFOJIUIICK.
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search me — I don't know — I otkyna 3Har0? — Do you know what time is it now? — Search me! I got no
watch! — Tb1 3Haewmb, KoTOpbIi ceituac yac?— Otkyaa! Y MeHs ke HeT yacoB!

see food diet "eMm Bce, uTo BrKy'". OTa aMepuKaHCKas NIyTKa 6a3upyeTcs Ha UTPe CIIOB See- 8udems U sed- Mope,
YTO 3BYyUYHT aOCOJIIOTHO OJMHAKOBO, HO MUILIETCS Mo-pazHoMy. Korna amMmepukaner roBOpUT, 4To oH Seafood diet,
TO 3TO 3HAYUT, YTO OH YIMOTPEOJIAET B MHUILY TOIBKO MOPCKYIO eqy. A KOrJa aMeprKaHel TOBOPUT "ail M OoH 3 cu
¢byn naiter", HO IPH ITOM MOIpazyMeBaeT see food diet, TO 3TO 3HAYUT, YTO OH €CT aDCOIIOTHO BCE MOAPSIA.

see you (later) "moka!", "gao!"
seize the bull by the horns v. pAr. "6patp Obika 3a pora".

see off v. mpoBoxats, mpommarbcs: When Jane flew to L. A. Mick saw her off at the airport. Korna Jxeiin yie-
tana B Jloc-AHpkenec, MUK IpHUIIen B a3poropT NPOBOUTH €.

see out v. MPOBOXKATH JI0O BEPEHi, 10 IoMa, He OPOCUTD JACBYIIKY MOCPESIU YIIUIBI, & TPOBOAUThH KAK HCTHHHBIN
JDKEHTIIBMEH, IOBOJIUTH JeJI0 10 KoHIa: John's lesson was hard but he saw it out to the end.— 3adanue J[oicona
OLLIO CLOJNCHBIM, HO OH 6Ce YCNewHo do8en 00 konya.—I1 always see Jane out after discotec.— 6ce20a npososicaio
IDiceiin 0o doma nocre ouckomexu,— 2osopum Mux pooumenam ceoetl noopyau, Ko2oa me OecnoKOSAmcs, Ymo ux
004b NO30HO 8038paAUAEMCSE OOMOLL.

set about v. HaunHate: — I set about learning Japanese at an early age.—5 Hauan u3y4ats SIMOHCKHUH €Ile B
paHHeM Bo3pacTe,—pacckasbiBaeT Jle Ilemen cepxkanTy XanaynHy, KOria pedb 3aXOAUT O TOM, KTO U3 HUX Ty4llle
3HAKOM C IICHXOJIOTHEH AnoHUEB. IIpaBaa, OH pu ’TOM HE TOBOPUT, YTO YK€ HU CJI0BA IO-SIIOHCKU HE IIOMHUT.

set back v. otknagsiBaTh, nepeHocuts: — We planned to hold this match tomorrow, but cold raining weather set
back the match by three days.— M#sI coOupamichs IpoBeCTH STOT MaTd 3aBTPa, HO M3-3a JOKTHBOU ITOTOIBI TTPH-
IIJIOCH €0 OTJIOXHUTH Ha TPH JIHA,—TOBOPUT TpeHep "TUrpos" cBOUM UTpOKaM.

set forth v. 1. mposcHaTh, 00bsAcHATH TOIKOBO: The teacher set forth his plan in the meeting.— Ha cobpanuu
YUIUTEINb U3JI0KIII CBOH TTaH; 2. MPUCTYIIAaTh, HAYMHATH, OTIPABIATHCS Kyna-HuOyIb: The company set forth on its
four-mile hike.— C yTpa nopasslie pota Hayana cBOi YeTHIPEXMIITBHBIN MapII-OpOCOK.

set in v. HaunHaTh, pa3BuBaTh: Suddenly, right before the ride a storm had set in.— HeoxxumanHo, npsiMo nepen
OTIUTBITHEM, Hayajack Oyps.

set off v. 1. orrensars, momuepkuBath: The light blue color of her eyes was set off by black brows.— [Nomy6oii
I[BET €€ TJ1a3 TApMOHHUPOBAJ C YepHBIMU OpOBSMH; 2. ypaBHOBemmBatTh: The interesting book set off the dreary
weather of the weekend. — IlapmmByro moroay BEIXOIHBIX CKpachila HHTEpECHAS KHATA, KOTOPYI0 MUK YHTAal C
cy000THI 110 BOCKpeCeHbe; 3. Hcnoiabp30BaTh: — Don't worry, we will set them off on Independence Day.— He
BOJHYHca. Mbl ux myctuM B xo Ha Jlens HezaBucumocTu,— rosoputr Muk /[oHy, KOT[1a TOT IOKa3bIBAE€T €My HE
WCTIOJIBb30BaHHbIN HA POXECTBO SAUIMK HETap.

set out v. 1. yexxats, yxomuts: Eric Red set out for the new found land.— Dpuk Pepkuit (3T0 Bukunr u3 Mcnan-
JTUH, KOTOPBIA OTKPBUT ["peHIaHINI0 U Y€l CBhIH IIOTOM OTKpOeT AMepHuKy — Kyna 10 Hux KomymOy!) otnpaBuiics
B IUTaBaHUE K OTKPBITOI MM 3eMiie; 2. IbITaThes, pemuThes: — So I set out to improve my Spanish.— Tax 9o s
peuII yCOBEPIIEHCTBOBATL CBOM MCIIAHCKUH s13bIK,— roBoput Jle Ilemen cepxanty Xonnyuny. Ero ycosepiueH-
CTBOBaHHE, €CJIM YECTHO,— BBIYYUTHh BTOPYIO MOJOBUHY MCIIAHCKOTO ajdaBuTa; 3. mocaauts (pactenue): — | set
out some poppy in the garden.— I mocaguna Kakoi-To MaK B cagy,— ToBOpUT J[keiiH, neMOHCTpHpysT MUKy cBOU
MUHHUATIOPHBIM CaJMK B SITIOHCKOM CTHUJIE.

set up v. I. cmorcupoBats: /[Ba TaJaHTIMBEIX POK-MY3bIKAHTA PA3rOBAPHBAIOT B JCIIEBOM HbIO-HOPKCKOM KITy-
0e, Jxalysich Ha CBOU ()MHAHCOBBIE MTPOOJIEMBI M Ha TO, KaK TPYIHO poOHUThes 6e3 O1ara u eHer HaBepx.— But
Paul is big now.— A Bot [lox mokpyTen ceifuac,— roBOPUT OJUH N3 HUX, BCIOMHUHAs OBIBILIETO YAapHUKa.— Sure.
His reach dady set him up.— Emie 651. Ero GorareHpkuii narmnodka IpocloHCHPOBajl,— OTBEYaeT BTOPOH; 2. ycTa-
HOBHTB, OPTaHU30BaTh, OTKPBIBaTh: Our president has set up three new colleges.— Hamr mpe3uneHT ocHOBan Tpu
HOBBIX KOJUIEKa; 3. coOupath, ckiaapiBaTh: He is a talent. This guy set up the new car.— ¥ 3Toro napHs TajnaHr.
OH co0paJ o BUHTHKY CBOIO MAaIlIMHY, KOTOPYIO pa30MIl Ha MPOLUIOH Hexene; 4. BbIAaBaTh, IPUTBOPSTHCS, IIPH-
kuaeiBaThes: — She set herself up to be a graduate of a medical college, but she was not.— Ona BrigaBana ceds 3a
BBIITYCKHUITY MEIUIIMHCKOTO KOJUIEKa, a Ha CaMOM JIelie €10 He Obliia,—paccka3biBaeT J»keiH o cBoel moupyre;
5. BBI3BIBATH, poOYyxaaTh: Ocean tides are set up partly by the pull between the Earth and Moon.— OkeaHckue
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OTJIMBBI, KaK U IIPHUJIUBBI, OTYACTH BBI3BAHBI BJIMAHUCM Ha 3emMitio .HYHI)I.

setup n. (yaapeHue Ha set) 00CTOSTENbCTBA, 00CTAHOBKA, YTPSICKA, OPraHU3alusl, yCTPOMCTBO (KaKOro-HUOYIb
nema): — Oh, boy! You really got a wonderful setup in your office! — Oro! Y Bac aeicTBUTEIIEHO KIaccHas 00-
craHoBKa B oduce! — rosopur Jle [lemeny moceTtnuTens, BIepBhIe IEPECTYNAIONINI TOPOT ero kabuuera.— I'm not
going work in such a set-up! — 4 B Takoif 00cTaHOBKE He COOMparoCch paboTaTh! — pa3Ipa’KeHHO BCTAET CO CBO-
ero Mecra cexperapiia Jlrocu: ee yxe U3psaHO 10ocTan OecopsoK B KaOMHETE KOMECcapa.

sewed up adj. mpeamonaraeMerit moOeaUTENb, (HaBOPHUT, a TAK)KE IPHUMEPHO TO, KaK MBI TOBOPHUM "IeNI0 caea-
HO", "mTo-KphITO": — / thought I had tins game sewed up but the Swede aced me.— MHe ka3anocsh, 4To Urpa
yKe clieNiaHa, HO 3TOT. MIBEJICKUI MapeHb YPbUT MEHSA,— TOBOPHUT PACCTPOCHHBIHN TeHHHCHCT Cammpac Ha mpecc-
KOH(EPEHIINH MOCTIe MOPAKEHHS.

shack up with v. phr. cee3xarbes, colituch ¢ keM-To: — They are not married yet. They just decided to shack
up for a while.— Her, oHn moka He jkeHaTBI,— TOBOPHUT KOBOO# buit npyry J>KOHY O CBOMX HOBBIX COCEISIX,—
MIPOCTO OHM PEIIMIH MOXKHUTh KAKOE-TO BPEMSI BMECTE.

shake a leg y. phr. meBenuce, meBeny NOPIIHEM, MIEBEIH 33 JHUIICH, OJTHUM CIIOBOM, nocnemu: — Come on!
Shake a leg! We are late! — JlaBaii sxe! IlleBenucs! MsI onmazasiBaem! — kpuaut J[>koHy MUK, KOTa TOT BCE €IIIe
HEC pCLINJI, B UCM K€ EMY MONTH B TOCTHU: B mopTax Uiu JHKUHCAX.

shake up v. informal BonmHOBaThCs, cyetutscsi: — This news shook up all the journalists.— 3Ta HOBOCTB BCHO-
JIOIIMJIA BCEX JKYPHAINCTOB,— FOBOPUT JUKTOP O PE3KOM ITaICHNH aKIMH Ha MEXIyHapOIHOU OMpiKe.

shakeup 1. neperacoBka, cMeHa pykoBoncTa: — Therefore it is not just a rumour. There is a majorcabinet-level
shake-up.— Takum 06pa3om, CIIyXd MOATBEPIHINCH,— TOBOPHT KOPPECHIOHCHT TEIEBH3UOHHBIX HOBOCTEH MPO
CKaH/1aJl Ha KPYITHOM BOCHHOM IPEIIPHATHH,— Cedac B CaMOM JieJie IIPOMCXOIUT KaluTalbHasi CMEHa PyKOBO-
JICTBA.

shape up v. informal 1. HaunHaTE paboty, mpuctymats: — Y ou should begin to shape up if you don't want to
leave the college.— Bam Hy>XHO B34TbCS 32 YM, €CJIH HE XOTHUTE BEUIETETh U3 KOJUIEIKA,—yKOPSET YIUTEIHLHUIIA
OTCTAIOLIEro CTyACHTa; 2. obemarb: — Yeah, your idea of this travel is shaping up very well.—/la, TBost uzes ¢
Iy TELIECTBUEM OYEHB JJa’Ke XOPOIIO BIUCHIBACTCS B HAIIIM TUIAHBL,— XJIOMAET 110 tiedy J[xoxna Muk.

shine up to v. mpousBecTr BrieuaTiicHHEe, OJIECHYTh, IPOTHYTHC: — Don't tell me what a shy boy you are! |
know actually how much you try to shine up to all the pretty girls! — He nago mue paccka3piBaTh, Kakoil Thl y Hac
ckpoMHsra! Y s-TO 3Har0, KaK ThI CTapaeIIbcsl IPOTHYTHCA Hepe]] KaxKI0H CUMITATHYHON JIeBUOHKOW! — 0OpbIBa-
eT Muk /[)xoHa mocie Toro, kak [I>KOH MOIBITANICS YMaIUTh CBOH JOHXYaHCKHE CIIOCOOHOCTH.

shit n. neppmo. Hacto Bockmunanue "shit!" nepeBoautcs u kak "uept!”.

shoo-in n. informal To >xe npumepHO, uTO U sewed up, T.e. paBOpUT, BEpOATHBII MobeauTens: — You know
Andy is a shoo-in to win the race.— 3Haelb, DHaAU — MEPBbI KAHIUAAT Ha TOOETY B 3TON TOHKE.

shoot one's wad (shoot one's load) v. phr. 1. Tpamxuputs, pacTpaTuth Bce 10 Konelku: — We got two days
ofvacation but no money. We got shot our wad.— VY Hac eme. 1Ba ITHs KaHUKYJ,— ToBOpUT Muk J[>kony B Jlac-
Berace, kyaa poAnTeNn# OTIYCTHIIN MX OTIOXHYTh,— HO MBI C TOOOH "TOJIBI KaK COKOJIBI'"; 2. BEICKA3aThCsl MOJIHO-
CTBIO 0 HaboJIeBIIEM, COPOCUTH IPy3 € TUIed, 00aeryuTh aymy: — You know, I feel better now, when I've shot my
load at the yesterday's meeting.— 3Haers, a st ceOs Temeps Ta)ke JIydIlne IYyBCTBOBATh CTAJl. KaK Ha BUEpAITHEM
coOpaHKH BICKazaics 000 BceM, 4To Habomneno,— yaosierBoperHo ropopurt Jle [lemen cepxxkanty XonayuHy.

shoot the works v. phr. nomyunTs 1160 oTaats cionHa: — Billy shot the works when he bought his bike; he got
a bell, a light, a basket, and chrome trimmings on it too.— bwn moaydui Bce, 9TO TOJIBKO MOXKHO: TaM U 3BOHOK,
U QoHaph, U KOP3UHKA, U XpOMOBast oTaeinka. [loBe3no emy,— roBoput [>xoH MuKy 00 y1a4HON TIOKYTIKE BEIOCH-
neza.

shoot up v. 1. 6picTpO pacTu kak Ha apoxokax: — [ used to be a small boy but at thirteen or fourteen I began to
shoot up.—B nercTBe s ObLT MaleHEKUM,—paccKa3biBaecT MHUK,— HO BOT IJIe-TO B TPUHAALATH WIN YETHIPHAALATD
s OYeHb OBICTPO BBIMaxall; 2. MPOCTPENUTh, nepectpensiTh: — These drunk cowboys shot up the barroom.— B mo-
JIMLIMEIO TIPUBOJIAT JBYX MBSHBIX MOJIOJBIX JaTUHOC. Ha Bornpoc komuccapa Jle Ileuena, yto oHr HATBOpUIIU, XOJI-
JIYUH OTBeYaeT: — DTH MbsSHbIC KOBOOU OTKPBUIN Majb0y MpsMo B Oape; 3. MOSBIATHCS KpailHe HEOKUAaHHO:
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Flames shot up from the roof of the barn.— I1nams HeoxxnmaHHO MOSBUIIOCH HAM KPHIIICH capas; 4. ITHPATHCS,
ynotpebisate HapkoTuku: He is an acid-head. He shoots up as often as he can.— 3ot mapens Hapkot. OH mwups-
eTCsl TaK YacTo, KaK TOJIBKO MOXKET.

shore up v. noaKperIAThH, NOJAIEPKUBATh, HoANKUPaTh: BoeTHaM. 1972 rox. [To3auuii ocennuii Beuep. JIuBeHb.
AMepuKaHCKHe CONIAThI U3 POTHI KanmnTaHa MakHaiia B. 33 yMUYUBOCTH CTOAT Ha OEpery peKH, yepe3 KOTOPYIo
coOMparoTCs MepenpaBisAThes, a cepkanT TUMOTH TUMIICOH C IByMS COJNATaMH U3 Pa3BeIB3BO/IA MPOBEPSIET, BbI-
JIEP>KUT JIK MOCT MX OpOHETeXHUKY. A B poTe MakHamia Tpu 6poHeMainuHbl. OTILUIEBBIBASCH OT JOXKICBBIX CTPYH,
KararoluX ¢ KaCKH NpsSMO Ha I'yObl; CepyKaHT MOAOETaeT K KalluTaHy U TOKJIAIbIBaeT, HEOPEIKHO KO3BIPHYB MTPaBOii
pyxoii: — The water stream weakened the bridge, sir. It don't sound steady!— Cap, TeueHre TOATOYHIIO CTOUKH
Mocta. On HeHanexeH! - Well, sergeant, you must shore it up with steel beams and sandbags until they rebuilt this
fucking bridge... — Xoporio, cepkaHT, — OTBeYaeT-KanuTaH.— Baiiia 3aj1aua Ternepb —yKpernuTh CTOMKH 3TOr0
TPaxXHyTOr0 MOCTa CTAIHBIMU OOYKaMH M MEIIKaMU C [IECKOM JI0 TeX HOP, TIOKa €r0 HOPMAaJIbHO HE MOYNHSIT.
I'maBHOe, 4TOOBI ceiyac OH HAC BBIACPIKAIL...

show off v. BemmenpuBatbes, xBactarhes: — Hey look! Jane shows her new dress off! — Cmotpute! Ixeiin
KpacyeTcsi CBOUM HOBBIM ILIaTheM!

showoff n. (ymapenune Ha show) BEImeHapeXKHUK, XBacTyH: — Y ou know sometimes Mick talks big, but he's a
stupid showoff.— Hy na, nnorna Muk Takoro Mo>keT HaroBOPUTh,— BOPYHT JIKOH, KOT1a CIIBIIIUT, YTO MUK
obemain J[xeiH B31Th ee ¢ co00M myTeriecTBoBaTh B EBpOIy,— HO Ha caMOM JieJie OH MPOCTO BBIICHAPEIKHHUK.

show one's colors v. phr. mokazaTs cBOe HCTHHHOE JIUIIO, cOpocuTh MacKy: Mickfor the first time looked timid
and shy as a defence football, but lie showed his colors in the first important match.—Korna Muk npuien B xo-
MaHJIy, TO Ka3aJcs JJOCTATOYHO TUXUM M CIUIIKOM 3aCTCHYMBBIM JUIS 3alIUTHHKA, HO YK€ B IIEPBOH Cepbe3HON
WTpe OH TOKa3all, Ha YTO CIIOCOOEH.

show up v. 1. mpuxoauts, nosiBnsiTees: Mick, John and Jane had agreed to meet at the gym, but Johnney did not
show up. — Muk, JI>xeiiH u J>KOH JOrOBOPHUIKCH BCTPETUTHCS B CIIOPTUBHOM 3alie, HO JIDKOH Tak U He TOSBHUIICS.
Le Pechen put the chemical on the paper and the fingertips showed up.— Jle [lemen xamuyn pacTBop Ha Oymary, u
Ha Hell MPOSBUIIMCH OTIICYATKH MablLIEB; 2. MPOSCHITH CUTYallnIo, y3HaBaTh npaBay: — This man said that he was
a taxi driver but he was shown up as a fake.— DTOT THII cKa3ajl, YTO OH BOAUTEIb TAKCH,— KOMHCCAP TTOKA3bIBAET
cepkanTy XonayuHy ¢hoTorpaduio mpecTymHuka,— HO, KaK 0Ka3aJI0Ch, OH Bpal.

show the door v. yka3ats Ha JBepb, T.€. BBICTABUTh BOH, porHatk: — [ hate this guy. If [ were you I would
show him the door immediately.— HenaBuxy 3Toro mapus,— Bo3Mmytiaercs JxeifH, y3HaB, 94To K MUKy Ha JIeHb
poxeHus npuaetT Makc, Tak MHOTO pa3 IOJICTaBIsBIINNA MuKka, — ¥ Ha TBOEM MecTe s ObI cpa3y, Kak TOJILKO OH
3asBUTCSI, yKa3aja eMy Ha JBepb.

shoot! (Bocknunanue) naoraa BMecto "shit".

shut off v. mepekpriBaTh (KHCIOpOM), TEpeKUMAaTh (IUIAHT, ABIXaHuE), 00py0aTs (Bce uTo yromuo): — Mick!
Please shut off the hose! The grass getting too wet!— Muxk! [Toxanyiicta, nepexpoii Boly B IIJIaHTe, TpaBa Ha
kirymOe yxe Mokpas!",— Kpuaut Mama MuKka, BUZs, YTO CHIH SIBHO OTBIIEKCS, 3a001TaBIINCH ¢ kel .

shut-off u. mepexpeiTre, ocranoBka: — [Irere was a water shutoff in the house so I didn't wash anything. — B
JIoOMe OTpyOHMII BOAY, MO3TOMY 51 HUYEro He Mblia,—/KeiH 00bsACHSIEeT CBOCH MaTepy HaIM4YKe Top TPSI3HOH 1o-
CyZbl, KOTOpasi OCTAJach MOCIIC BYEPAIIHEH BEUCPHUHKH.

shut up v. 3aTeIKaThCA, 3aTKHYThCA, "3aTKHUCH! ", 3aXJI0NBIBATH (POT, ABEeph): — Shut up! — 3atkHUTECH! —
KPUYHT Ha '00NTar0IKX HarepeOoi U XopoMm npy3eit J[KoH.

simpathize v. cob6one3H0BaTh (HE IMyTaTh C CYIMIECTBUTENBHBIM ""simpathy" — "cummaTus").
sissy 7. makca. Tak 0OBIYHO 003BIBAIOT MAJBYHIIKY, KOTOPBIN TIAYET, KaK JCBUYOHKA.

sit up u. 1. mpocmxMBaTh HOYb HAMIPOJIET (T.€. TAK U HE JOXKUTHCA craTh): Jane's father sat up until his daughter
got home from the discotec.— Oten [IxeiiH mpocuen BCIO HOYb JI0 BO3BPAIICHHS JJOYKHU C.TUCKOTEKH; 2. TaK U
cecTh (0T ynuBneHus): Jane really sat up when she heard that gossip of Mick.—/J[)xeliH Tak u cena, Koraa ycisliia-
Jia ATy CIUIETHIO 0 MuKe.

skid row 7. 3axonycTbe, HUIIMIA paitoH ropoaa.
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sleaseball n. cBo10Yb, Naj1a, Mpa3b, THUJA.

slug n. nepBoe 3HaueHue TOrO CiIoBa — "CcIM3HAK" WK "moTepsBIIas ToMUK yiauTka". Hy, a B mpocToHapoabe
"cimarom" Ha3bIBAIOT LIKAJIHK, T.€. CIMPTHOE, KOTOPOE MOXKHO YHCTO MO-PYCCKH 3aJIII0M BhINUTh. KitaccHble ame-
pukaHis! napuu. [loutn kak pycckue!

snow job n. informal nenate U3 Myxu cllOHa, HATOBOPHUTH HEBECTh Yero: — Johnney is a real cool boy! He plays
not only football, but ice hockey as well, and he with his friend made up a rock music bund! — Jonh just gave you
a snow job and you believed every word of his! — Cro3u paccka3ssiBaeT noapyxke MuIiesns, 4To Mo3HAKOMHIIACh C
JI>KOHOM MOOJIMIKE U y3HajIa O TOM, 4TO IIOMUMO (yTOOIIa OH €Ille UTPaeT B XOKKEH Ha JIb/y, a TAK)Ke OPraHH30-
Banpok-rpymnny.—/la J[>koH Tebe mpoCcTo AN Ha YA TOHABENIAN, & Thl TOBEPHIIa KAKIOMY €ro CJIoBy! — oT-
BeYaeT peBHUBasi MUIlenb.

snow under v. 00BIYHO YHOTpeOIsieTCsl B MacCUBE OBITH 3aBaIEHHBIM paboToM, ObITh TOrpeOEHHBIM O] 3aKa3a-
mu: After the Beatles appeared in the pants of this firm the factory received so many orders that it was snowed un-
der with work.— ITocine Toro, kak OUTIIBI BBILTH Ha CIIEHY B OproKax 3Toi GupMBbl, padprKa MoTydnia CHEXKHYTO
JIAaBHHY 3aKa30B Ha MOCTAaBKY TakuXx ke Oprok. la, "butins " B cBoe BpeMsl JUKTOBAIN MOAY H ‘““My3bIKe, U B IPU-
4ecKax, ¥ B oxexe. CTOMI0 UM OJHAX/bl BEINTH Ha CLEHY B IUTPOKCOBBIX KOCTIOMAaX, Kak B AHIUIMM ITpobieMa
IUIOXOH PacKyNaeMOCTH IITPOKCAa MOMEHTAJIBHO UCYE3Ia.

so help me interj. a BOT 3T0 BbIpakeHHE He MEPEBOIUTCS Kak "moMorute MHe". DT0 OyaeT — KISHYCh, 3y0
nato...: Well, really, I've told you the pure truth, so help me.— Hy Ttouno e, s Tebe ckazan uncTyro mnpasay. Utod
MHE yMEpeTh!

something else adv. ot eme ¢gpykr, Tot eme Tum: The guy is something else.— DTOT mapeHs e1e TOT rych.
so long inferj. moka, 4ao, MPUBET, JI0 BCTPEUH.

son of a gun n. phr. [. yomomnok: Fuck off! You, son of a gun!—Ilomen to1! Yomronok!; 2. Henocena (o pedeH-
ke): — Stop it, you, little son of a gun. —/la npekpaTu e ThI, HENoceaa MaJTeHbKH, —pa3IpakeHHO YCAKUBAET
MOJIOJIasl MaMallia CBOETO ITOJI3aI0IIEro CHIHUINKY; 3. mpobiema, TpyaHas 3amxadka: — This is a really son of a gun
job.— DT0 B camoM jierie XpeHoBasi pa0OTEHKA.— TOBOPUT KOBOOW b, mpucTymnas K O4MCTKE TEPPUTOPHH U
IS/, 9TO TIOHAJIEINAN C €T0 OrOpPOIOM HalleTeBIINN yparaH; 4. BocKiInIlaHue Tumna Hamero "Bo 0xuH!": — Son of
a gun! [ missed my keys! — Enpr-manbsi! — Bockimiiaet cepkant XouaynH.— S 3a0bUT KITIOYH OT MalTuHEI!

son of a bitch / sunuvabitch / S. O. B. epy6oe cykut chiH.

spaced out adj. informal Topmo3HyTHIiA, OTMOpOKeHHBINH: — What are you talking about? Michael, you are
really spaced out today! — O uem TbI roBOpHIIL, Maiikii? Thl BOOOIIE CErOHSI KAKOW-TO OTMOPOKECHHBIN,— HE
MOXKET NMOHATH HanapHuka komuccap Jle Ilemren.

speak up/speak out v. 1. roBoputh rpomue: — Please, speak up! — I[loxanyiicta, roBopu e detde! — IpOCUT
NpenojiaBareib 4TO-TO HEBHSTHO JieNeuyniero Ha sk3amene J[»oHa; 2. mogaep:kuBarh: Joe spoke up for sergeant
Timpson as a company commander.—/[»o roBopui o cepxkante TUMIICOHE Kak 0 OyAyIeM KOMaHIupe pOTHI (TO
OuLIb Jeprkai 3a Hero CJIOBO).

stamp out v. pa3pyuiars, JUKBUAUPOBATh, yCTpaHaTh: — Our department is trying hard to stamp out crime in
our region.— Harir oT/ieN1 yCHIICHHO CTapaeTcst MOKOHYUTh € MPECTYMHOCTHIO B PAOHE,— YUTAET JOKJIAl KOMHUC-
cap Jle Ilemien.

stamping ground n. informal MecTo MOCTOSIHHON TYCOBKH, TIOCTOSTHHOT'O MJIM YaCTOTO BPEMSIIPEIIPOBOKICHHS:
— This small cafe and that McDonalds corner are all of his old stamping grounds. — 3To ManeHbkoe kKade 1 BOT
TOT yrox "MaknoHanpzca" — 3TO MOCTOSTHHBIE MECTa, T/I€ OH Ty cyeTcs,— TroBopuT /)koH Muky, xorga 06a Uiy
Boba, yToObI 0I0JKUTE Y HETO KJIABUILH JIISI CBOCH POK-TPYIIIBL.

stand by v. )xnate, ObTh psimom: — Did you stand by me? No way! — TsI pa3Be Bcerna Obi1a 3a mens? Huko-
raal—paszbupaeTcs mapeHs co cBoeit neBymikoit.— Standby the flash traffic.— Oskmnmaiite cpounyro memenry,—
cnbluT TumoTu- TuMIicom B HayIIHUKAX FOJI0C pagucTa.

stand for v. 1. umeTh 3HaueHue, nonpasdymeBars: — The letters E.O. stands for Executive Officer—bykss1 U.
JI. 3ragat UcnomautensHoe JInmo,— oOBsACHSIET cep:kaHT XOIIyHH KOMHUCCapy OYKBBI HAa €T0 HOBOM 3HAYKE, I7/1e
0003HaveHs!I ero JopKHOCTh U pammius. The letters U. S. A. standfor United States of America. Bykssr C. L. A.
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pacmmdpoBeiBaroTcs kKak Coennaennsie [lTater AMepuky; 2. mognepxkuBaTh: — Our new boss stands for me.—
Harr HOBBIN 60CC MEHS OJIZICPKUBAET BO BCEM,— YJIOBIIETBOPEHHO 3aMevaeT cepxanty komuccap Jle [lermren.

stand off v. Ha paccrosHUH, AepxkaTbes noganeie: — Stand off this guy, Johnney.— Jlepxuch nmoxamnsbiie ot
storo naphs, Jxxounu. New York Grey Hawks wanted to be a new champions of the New England but East Beach
Tigers stood them off.— "Cepsie Slctpe6sl " Hpto-Hopka cTpemumuch crath uemmuonamu Hosoit AHrmmu, HO
"Turpst Bocrounoro [lobepexps" geprkanu UX Ha PaCCTOSIHUU OT 3TOT'O IOYETHOTO 3BaHUSI.

stand over v. cTOSTh HaJ TyIIOH, clieauTh: — 7 hate the way my Tot stands over me during homework.— Tep-
MeTh HE MOTY, KOTJIa MOsI Mamailla CTOUT HaJ| YO, KOTJa s ISJIal0 YPOKH.

stick up v. informal rpabuth, coBepiars Hanet: B kabunere y Jle Ilemmena moxunast e pacCKas3bIBacT, uTo ¢
Hel npousornuio:— As soon as I left the bank a man appeared and stuck me up! — Kak TosbK0 5 BbIIIIa U3 OaHKa,
KaKOM-TO My»UHHA TOSBUIICS TIEPEI0 MHOM ¥ OTpaduJI, yrposkas MUCTOTICTOM...

stick-up n. orpabnenue, Hanet: Jle [lemeit BeXJIMBO BEICIyIIAT JaMy (CM. IyTh BBIIIE) U CIETIaT YMO3aKITIoUue-
Hue: "As far as | get it, that was a typical stickup.— Hackoibko 51 moHHMat0, 3To ObUIO THIIMYHOE orpadiieHue".

stick with v. informal 1. npomomkaTs, He ocTaHaBIMBaThECS, He Opocatk: Bill stuck with his work until night has
came and the work was done.— buymt He 6pocan paboTy 10 TeX mop, ITOKa He HACTYITHIa HOYh B paboTa He Oblia,
HaKOHell, 3aBepllIeHa; 2. He OCcTaBIATh Koro-nubo: Will you stick with me until the light.— Ocrtanbcs co MHOH,
MOKATYHCTa, 0 PacCBeTa; 3. CILIABIATH YTO-IIM0O, T. €. IPOJaBaTh KaKyH-HUOYIb Ipe0eIeHb KaK XOPOIIYI0
BeIIlb, CIIycKaTh: — Tins man wanted to stick me with a used car.— DTOT 4eOBeK MBITANCS CILNIABUTH MHE TTOJIEP-
YKaHHYIO MAIIMHY BMECTO HOBOW,— KAITyeTCs )KeHAa MYy Ha MPOJIaBlia CajlOHa aBTOMOOUIIEH, KOTOPBIN JEHCTBU-
TEJILHO, TIOJIB3YSICh OECTOIKOBOCTHIO YKEHIIUHBI, TBITANICS BCYYUTh €1 TIOAEPKaHHYIO MalluHYy; 4. ObITH OpOLIeH-
HBIM, OBITH MTOJCTaBICHHBIM (00bI9HO B TaccuBe): — They told me they gonna to the bathroom and ran out and I
was stuck with paying for dinner.— OHu cka3anu MHe, YTO TIOHAYT B TyalleT, a caMuyApainu. Y BOT npuuuiock oj-
HOMY pacIUIayuBaThCs 3a 00e1,—paccka3biBaeT KoBOOI bui cBoemy Apyry o HeylauHO! HONBITKE CHATH B TOPO-
Jie IByX CMa3JIMBBIX JIEBYIIEK, KOTOPbIe Ha3aKa3bIBaJIM BCSIKOW BCSYHMHEI, & 3aTEM, ITOEB, YAPAIIH.

stir up v. BBI3BaTh, 3aTEATh, 3aKPYTHTH, 3aMyTHUTh: — I think that only Long Sam and his men could stir it up.—
JyMato, 4T0 Takoe MOTJIU YUyIUTh TOJBKO JuHHEIN C3M cO CBOMMU peOSTaMU,— BBICKA3bIBACT MIPEITOI0KEHUE
cepxanT XonayuH, koraa Jle Ilemren cnpammBaet ero, 4To OH AyMAaeT IO MOBOLy YOHMIICTBA TIaBaps OJTHOM IIaHKH
U €ro JABYX TEIOXpaHUTENEH.

stoned adj., adv. HammpsBIIKiics, "mox razoM" (1M ckopeit "mox apiMom"): —Is he stoned?— Ou yrto, HaKIO-
KaBIUCH?— cripamuBaeT J[xelin y Muka Ha TUCKOTEKe, yKa3bIBas MaiblieM Ha J[)KoHa, OTMOPOXKEHHO CTOSIIIETO B
yTily 3aia.

stop off v. 3ackakuBarb(B Oap, kK mpuMepy, o gopore gomoi): After 6p. T. we left the unit and then stopped off
at the Moon And Stars before going home. "Ilocne mectu Beuepa MbI TIOKHHYJIH PACTIONI0KESHUE YaCTH U 3aCKOUH-
mu B 11ab "JlyHa u 3Be3zbl " iepe]] BO3BpAIICHUEM JIOMOM", MUIIET 00BSICHUTEIBHYIO 3alIUCKY CepPKaHT TUMOTH,
MOTIABIINICS HA TOM, YTO MPHUIIENT B POTY "mof razom".

stop over v. 3acTpeBaTh(B ToM ke O6ape) Hagonro. Mick and John stopped off the bar after classes before going
home and then stopped over all night there.— Muk u JI>kOH 3aCKOYIIIN TTOCIIE 3aHATUI B 0ap U 3aCTPSIM TaM Ha
BECh Beyep.

string along v. BoguTs 3a HOC, AypuTh: Mick stringed along Jane but didn't mean to marry her. — Muxk Boxwni 3a
HOC JI)KeliH 1 He MBICIIIII IaXe O )KCHUTHOE.

stuck on v. MbI TOBOpHM: "BIHITHYTH MO YIIIH, BTPECKATHCS B KOTO-TO" (BIIOOUTHCS), aMEPHUKAHIIBI TOBOPST: "t0
stuck on somebody". — She is so beautiful! I am stuck on her! — Ona Takas kpacuBas! 5 pstmo Biut 1o yrmm! —
pacckasbiBaeT [JxxoH Muky o cBoeM mepBoM cBuaaHuu ¢ Cro3u.

stuff n. "cradhom" MoxeT OBITH BCe UTO yroaHO: 1. Bce, 4To NekuT B Bamrel cymke: — Didyou put all the stuff
in your gym bag? — TbI Bce CIIOKHUIT B CBOIO CYMKY ?— cIipammBaeT Muk J[)koHa rocie TpeHHpPOBKH, TaK Kak
JI>KOHHU BEYHO 4TO-TO 3a0BIBAaET B pa3lieBalIKe; 2. BCE, UeM YKOMIUIEKTOBAH Balll OpoHexmiieT: — | see you don't
have all the stuff, guy, you forgot something,— Buxy, uTo y TeOst HenomHbINH 60eKOMILIEKT. . Koe-4To ThI 320511,
MpUATENL,— ocMaTpuBaeT TuMoTn TUMIICOH CBOMX KOMMAH/IOC TIepe] IECAHTHPOBAHUEM U BHIIUT, YTO Y OJHOTO
coJziaTa HeT 3a CIIMHOM MmapaniioTa; 3. Bce, KTo paboTaroT B BameM oduce (mraT). — Here is a picture of our
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summer stuff. — A BoT ¢otorpadus Bcex, KTo paboTal B HAIlleM JIarepe dTUM JIETOM,— TOBOPHT J[KeiH, mpoTsi-
rUBas Ipy3bsiM (POTO ee IETCKOTO Jareps OTAbIXa, I OHA JBE HENlen 0TpadoTalia HHCTPYKTOPOM 110 OKa3aHHIO
MIEPBO TOMOIIH MTPU TIOPE3e MalbIia KOMOYKON po3bl; 4. MaTepual, U3 KOTOPOTo CIIUT Ball KOCTIOM: — Your suit
stuff is worn out.— IllepcTh Bamrero KOCTIOMYHKA N3HOCHIIACh,— TOBOPHUT BaIll IOPTHOM Ha IIPUMEpKe, HaMeKas,
4TOOBI BEI Y HErO 3aKyInIn HOBBIM.

stuff v. 1. xax rmaron "cragd" OyaeT o3HauaTh 3aMIOJTHEHUE STHM CaMbIM MaTEPHAaJIoOM (CM. UyTh BBIIE) COOT-
BETCTBYIOIINX MECT: CYMKY BellaMu, o(huc pabOTHUKaMH, OPOHEKIIET OOCKOMIUTIEKTOM U T. 1I.: We should stuff the
office this year much better than in previous one.-— B TaHHOM ciTy4ae 3TO BhIpaK€HHE, COOTBETCTBEHHO K MOMEH-
Ty TOBOPEHHSI, MOJKHO IIEPEBECTH U KaK "Mbl 00I)CHBL 00CMAasUms 0uc 6 3mom 200y nHoKpyde, 4em 6 npoutiom " u
Kak "Mbl O0NIHCHBL 8 5MOM 200y HAOpamv wimam noayduie, yem 8 npoutiom". — We must stuff our jackets with
more canteens.— Mbl 0021CHbL 8351Mb 6 CE0U OOEKOMNIEKM NOOObULE DAINCEK C BOOOU,— COBEMYEm KANUMary
cepoicanm Tumomu; 2. Bpath, IypuTh, 0OMaHbIBaTh: — We have to stuffour enemies.— Mul donoicnbl 0OManymo
HAaWwux pazoe.

sucker n. COIIsK, COCYHOK WITH TOT, KTO 4TO-TO coceT: — Smokers are butt suckers! — Ko kypur, TOT cocert
nepeMo! — roBopuT cryaeHnTam Jektop.— Get out of here, sucker! — IMomen orcrona, coruisk!

sucker list n. crircok mpocTodmib, T. €. TEX, KOTO0 JIeTKO 00ypuTh: KoBOou bumt u J[>koH okoHUaTEIbHO yoe-
JIWIIACH B TOM, UTO TpakTop buina y ke HuKorna He OyneT paboTaTh Tak, Kak paHblie. bumuin pemiaer ero npoaats.
JI>KOH B 3a[yMYMBOCTH YeIIeT 3aTHUIOK U TOBOPHUT: — Y eah, it is good idea to sell it off, but now, let's better make
up a sucker list and think it over.— M-ma, 3T0 X0opoImas uaes MpoaaTh TBOIO PYXJISIIb, HO 1aBail BHAYaJIE COCTABUM
CIHCOK T€X MPUAYPKOB, KOTOPBIE CMOTYT 3TO KYIIHTb...

sugar daddy ». cnorcop. Ho Tonbko ecnu Haie ciioBo "croHcop” He HeceT B cede HUUero rpyooro u Henpu-
JMYHOTO, TO sugar daddy canTaeTcs 10CTaTOYHO BYJIbrapHBIM BBIPaKEHHEM, OyIbTe C HUM IIOOCTOPOXKHEH, He
MPOM3HOCHUTE €T0 B IPUCYTCTBUU FOJTYOOBOJIOCHIX JOMAITHUX X035€K, a TO MPO Bac MOJyMaIOT HEBECTh U4TO: — You
look fancy, Betty! Where did you get this new coat? Got a sugar daddy you were looking for? — Ozo, bemmu, 20e
Mo mul HA0bIOARA Makyr Kogpmouxy? Buienaouws npocmo oneck! Hebocw, nawna cnoncopa?

sure adv. koHeuHo, nmoxkanyiicra: Thank you.— Sure. Criacu60.— Iloxanyiicra.

sure thing n. oueBugHOE (M BeposATHOE), sICHOE, Kak JieHb: — Don't you think that we' re really gonna lose the
game! - That's a sure thing! - TsI qymaemns, 9To MBI IporyeM?—cmpamuBaet [)xoH Muka 1o OBOIy MPEACTOsI-
IIEr0 MaT4a C CUIbHBIM CONEpHUKOM. — SICHBIH mepen! — oTBeyaeT Muk.

swallow one's pride v. pAr. MBI TOBOpUM: "CHPATATh TOPJOCTH B KyJaK'", a aMepUKaHIIBI €€, TO OWIIb TOPIOCTh,
MPOCTO-HAMPOCTO poriaTeBatoT. Kak motom oHu ee nocraror? HensecTHo. Bee ke Kyna HajiexKHEH NPsTaTh B
KyJak (Bce-Taku pycckuil Myxuk xurpee): The New York Rangers swallowed their pride and smiling shook hands
with Russian winners.— Xoxkeucmot "Hoio-Hopx Peiindoceps”, npunumas y cebs MOCKOBCKUT XOKKeTHbLIL K1y6
L[CKA, 6vbi1u yeepenst 6 nobede, Ho npodyau pycckum. M eom "Petindicepol”, cnpsimas c8orw 2opoocms 6 Ky1aK u
yavloascy, Hemym pyKu... Bosmooicno, 6wl youensiemecs, wumas nanucannoe eviuie. Ho smo cywas npagoa. B nava-
ze socomudecamoix LJCKA nasedwisancs na "2acmponu” ¢ Cesepnyro Amepuxy, 6Cmpeuasco ¢ CUTbHeUMUMU KITy-
oamu CLLIA u Kanaovl, u ouens vacmo 6uluzpulean y camvix cepbe3ubix conepruxos. To Ovino 3o10moe pems co-
semckoeo xoxkes. Hy, a cetiuac "2nomams 6vinyto copoocmu” donxcuwt y snce xoxkkeucmol L[JCKA. Bce meuem, sce
U3MEHACMCA.

swear by v. 1. xisicTbes Ha YeM-Tn00, YeM-n00: A witness swore by the Bible that he would tell the truth.—
Ceujerenb NOKISUIICS Ha OMOIUH, 4TO OyZEeT TOBOPUTH TOJIBKO MpPaBAy; 2. ObITh YBEPEHHBIM Ha CTO MPOIICHTOB:
Now we can be sure that Holdwin will come on time since commissar swears by him.— Teneps Mbl MOXeM OBITH
YBEPEHHBIMH, 4TO XOJYHUH MPHOYIET BOBPEMsI, KOJIb caM KOMHUCcap MOPYUHIICS 3a HETO.

swear in v. npucsrHyTh: At the inauguration the Chief of Police swore in the new President.— Ha unayrypauuu
Ha4yaJbHUK MTOJMIUH NPUCATHYJ B BEPHOCTH HOBOMY TIPE3HUACHTY .

swear off v. informal oTka3pIBaThCs OT Yero-To, XKepTBOBaTh 4eM-T0: —1 swore offcandy until lost five
pounds.—S5] oTka3anack OT BCSKUX JICACHIIOB, TOKA HE CKUHYJIA TATh JTUITHUX (DYHTOB Beca,—-pacCcKa3biBaeT
JxeilH cBoel moApy KKe, CTpaJarolleil OT HOJHOTHL. A TaKuX B AMEpUKE, IOBEPHTE MHE, HEMAJIO.

swear out v. BEIIIPOCHTD, TOJTYYUTh OHUIMATHFHOE pa3pelieHne, BKaTh, BRITpedoBaTh: — Finally I swore out a
search warrant! — HakoHen-To 5 momy4us pa3penieHne yCTaHOBUTh HAOJI0AeHHE 332 JOMOM! — paiocTHO 00BAB-
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nstet komuccap Jle Ilemen, BXoast B KaOMHET.

sweat blood v. phr. 1. cunpHO GecnioKoOUTBCS, TEpeBOTHOBaThCA, "miepeTycoBaThes': The engine of the airplane
with Elvis on board acted up and the pilot sweated blood as he glided to a safe landing. - Camoiner, Ha KoTOpOM
JIeTEN MOJIOZION KOPOJIb POK-H-poiuta Jneuc [Ipecnu, cTan 6apaxiuTh, ¥ MHIOT MPHWINYHO TOHEPBHUYAI, TTOKa ca-
JKaJl ero Ha MocaovHyIo MoJIocy; 2. maxartb, ciiibHO pabotaTh: Paul sweated blood to finish his album recording by
time of the tour.— ITomy npuIUIOCH MOMOTETH, YTOOBI 3aBEPIIMTH 3aITMCh CBOETO ajab0OMa 10 3aIIaHMPOBaHHBIX
racTpoJiei.

sweat out v. informal oxwunars c Hetepnennem: — Relax guys! The help's coming! - Ycnoxkoiitecs! [Tomorb
yKe MOJIXOIUT! — KPUYHT IO paruu XOJIAyWH TeprsaimuM oenctere. So the men in the boat just had to sweat it
out.— Tak 4To JFOASIM Ha SIXTE TENEPh TOJBKO M OCTABAJIOCh, YTO ¢ HETEPIICHUEM K IaTh OOCIIaHHON criacaTeiib-
HOM KOMAaHJbI.

switched on adj. 1. B ctpye (1o mone): — I dig Mick, he is a really switched on.— MHue tak HpaButcs Muk! On
B CaMOM JieJie TTapeHb-TI0-TIOCIICAHEH-MO/Ie; 2. HamupsBuiics (Hapkotukamu): — I can't understand you! Are you
switched on? — S He Mory Te0st moHsATs! THI UTO, HAIMPSIICS, YTO JH?

tail between one's legs n. phr. c onyeHHBIMI HUXE KOJICH pyKaMH (OT JI0Cabl), CIIOBHO OINYIICHHBINA B BONY:
Mick and John lost the baseball game to the other college team and came home with their tails between their
legs.— Muxk 1 [Ixon "cunu" matd B 6eiicO00n KOMaH e U3 APYroro KoJuleaKa U IPHUILIIA JOMOH, CIIOBHO OIy-
LICHHBIE B BOAY.

take a shine to v. phr. nponsBoauTh BrieuatieHue, oaucrarb: Mick took a shine to the new teacher of History.—
Muk GJecHYI 3HAHUSIMU TIEPE HOBBIM YUUTEIEM UCTOPHH.

take in v. 1. moiitu mocMoTpeTh (huasM): — Let's lake in a movie.— JlaBaifTe cxomuM B KHMHO; 2. YMCHBIIATh,
YKOpa4MBaTh, ype3aTh (TKaHb, KocTIOMYHK): — This size should be taken in a bit.— DTOT pa3MepuuK HY)KHO YyTOK
YIIUTh,—COBETYET CEePXKAaHT XOJIYHH, Pa3IJIAIbIBasi CBOET0 HauaJIbHUKAa B HOBOM KOCTIOME; 3. B ITacCHBE OBbITh
oomypernpM: — Fuck! I'm taken in! — baun! Mens nagynu! Kak mamana! — cokpymaeTcss KoMuccap, yIyCcTruB
NPECTYIHUKOB, KOTOPBIEC €ro HaJ Iy, Kak mamnana; 4. nony4ars: "After this action we took in 180$.— IIpoBens 3Ty
aKuuro, Ml coopanu 180 moyutapos"; 5. BoycTuTh (HampumMep, ycTansix myTHUKoB): KoBoou bun u [xonnu cu-
JIT ¥ IOTATUBAIOT TIHBO, a B IBEPH Bce BpeMs KTo-To ctydnT.— Well, Billy take 'em in.— Hy nagno. bumm, na-
Ball MX BIyCTUM; 6. IPOSIBJISITh BHUMaHUe, nHTepec: — Whatever this stupid thing tells yah, you take it all in.—
Yro ObI TeOe 3Ta AypoUKa HU TOBOPHJIA, THl BEUHO C TAKAUM BHUMaHKEM ee ciymaens! — buin ynpekaer apyra-
noJKa0Iy4YHHKa 32 6€30r0BOPOYHOE NMOTUHHEHHE JKEHE.

take it easy v. "He 6epu 10 ronoBel", "HaUION Ha ATO!", "OTHECHCH K 3 TOMY Tipore!": — Take it easy, John.—
He 6epu 1o ronossl, [IkoH,.— ycrnokanBaeT MUK qpyra u XJomnaeT ero o mieuy —J/>KOHHH pa3ocaioBaH 1mocie
HEYJJAYHOTO CBUJIAHUS C JICBYIIIKOM.

take off v. 1. cMBITBCSI, yOEkaTh, ""cienats HOru'": — Did you see them good?-No, they took off fast. - Ter ux
pasrisinen?—cnpamusaet komuccap Jle Iemen cepxanrta Xonayuna, moaderast K MECTy, I'ie TOJIBKO YTO MPO-
M30IIUIO OTpabJieHHe U IJie TIepBBIM OKazaics cepkanT.— Her,— oTBevaer XonaynH,— He ycrnes. OHu ObICTPO
CMBUTHCH; 2. yneTaTh: Police helicopter look off the ground and lifted straight up.— Ilommmeiickuit BepTOIET B3IC-
TEJI ¥ CTall pe3Ko MOJIHUMATECS BBEpX; 3. OpaTh BEIXOAHOM, oTnpammBatkes: My little doughter is sick so I'm
gonna take off tomorrow.— Most mouypka npuboena, Tak 4To 5 COOMPAIOCh 3aBTPa B3ATh OTTYIL.

take off n. 1. B31eT (camoreTa M BepToIeTa, MOKHO B KoBpa-camoirera): We had a smooth take off.— Mu1
TUIaBHO B3Jereny; 2. mapoaus: / love the way he does take off on Bill Clinton speach.— MHe yTko HpaBHUTCSI, KaK
oH napoaupyet buina KnunToHa.

take on v. 1. HaGupaTts, 3arpyxartb: The truck was taking on fabric to carry for sale. I'py30BuK 3arpysxancs Tka-
HBIO, YTO MpeIHa3Hayasach Ha MpoAaxy; 2. mpruoopeTaTh, HaUMHATH prooperaTh: — After Crag Smalensky
joined the play it took on the look of an ice battle! — U BoT mocie Berxoxa Ha neq Kpara CMmoneHckn urpa craia
IprOOpeTaTh BHU/ JIEJOBOTO MOOOMUIIIA! — KPUYUT KOMMEHTATOP XOKKEHHOTO MaT4a, B, Kak y O60pTa JaBa XOK-
KEHCTa BOATY3AT ApyT Apyra; 3. HAaHAThH Ha paboTy, natb padoty: This program is a new and we're gonna take on a
staff for that.— DTa nmporpamma emie coBceM HOBasi, 1 MBI TOJIBKO coOMpaeMcst HaOpaTh pabOTHUKOB; 4. BOJTHO-
BaThCsI, IEPEKUBAThL, HEpBHUUATH: — The news is not very cool but please, only without taking on like crasy.—
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HoBOCTb HE U3 NPHUATHBIX, HO TOJIBKO 6€3 HCTEPUK,— FOBOPHUT MY K JKEHE, OArOTABIMBas €€ K TOMY, 9TO OH OCTa-
Bui B kazuHo 10008.

take out v. pAr. a BOT 3TO BBIpOXXEHHE MOXKET OBITh UCTIOJIB30BAHO YK COBCEM HE TaK, KAK MOXKET MOKa3aThCs C
nepBoro pasa. Take out — 3amONHATH YTO-TO, YTO-TO NOTPEOOBATH U MOAYYUTh, opopMmitaTh: Billy and Lucy took
out a marriage licence.— Bunnu u Jlrocu nonyyunu (unu ogpopmunu) ankemy 0 HOBOOPAUHBIX.

take over v. 1. korTponupoBath: — Calm down! We take over the situation! — ¥Ycnokotitech! MbI fepkum Bce
noJ| KoHTpoJieM! — nokiasiBaeT komuccap Jle Tlemien o panum Mapy ropojia U3 3/IaHHsl, 3aXBa4eHHOTO TepPpO-
puctamu; 2. 6paTh OTBETCTBEHHOCTD Ha cebsi: — I'm a boss so | take it over,— roBopuT kommccapa 4To nepeBo-
JUTCS HETIPUBBIYHO /TSl HAIIETro yxa: — Sl HauanbHUK, 1 1 0TBeuy 3a Bce. (M TyT... KoMuccap MmpochIIaeTcs B X0-
smomHOM ToTy: "Uero Tonpko He mpucHUTC!"); 3. OMaDKUBATh, IepeHNMaTh, MpuHUMaTh: — Modern Chinese took
over a lot of European ways of life.— CoBpeMeHHbIE KNTaWIBl HEPEHSII MHOTOE OT €BPONEHCKOro 00pasa )KHU3HU.
Now they ' re taking over the way of death.— A Teneps oHM IepeHUMArOT eBpoTeHCKU 00pa3 CMEPTH,— TPYCTHO
TOBOPWIJI MHE MOW KuTalicKui npyr Yu Bai, unuTas B )XypHajie CTAaTUCTUKY CMEPTE KypWIbIIUKOB B SIMOHUU U
Kurae.

take-over n. myT4, nepeBopoT: bt npoBoAXT cBOit OTITYyCK B apUKAHCKON CTpaHEe W 3BOHMT 10 Tele(oHy
npyry xony u3 orens: — 1't fine! Only this country is not! Actually there's another take-over over here! — Cmna-
cubo, co MHOI1 Bce B opsizike! BOT Tonbko He Bce B mopsake ¢ 3Toi cTpanoit! TyT, Mexay mpodum, ouepeHoMl
nepeBopoT!

take the rap v. phr. momyunTs, OTXBaTUTH IO 3aCiIyraM, OBITh Haka3aHHEIM: — It's might have been funny but
not funny at all! I'm the only took the rap!— 3To Morio GbITH CMELIHO, HO 3TO HE CMEUTHO! — BO3MYIAETCS
JlxoH.— Kaxercst, 9T0 TOIBKO MHE OTHOMY JIOCTaJIOCh 32 BCEOOIE TPOIACITKH!

take the words out of one's mouth v. phr. "copBats ¢ KOHUHKa S3bIKA", T. €. CKa3aTh TO, YTO KTO-TO TOJBKO UTO
coOupaics cka3aTh: Muk u J[DKOH MHYTCsI, HE 3Has, KaK MIO3HAKOMHTHCS ¢ J[»eiH, KpacHBOH JEBYIIKOW, TaK I10-
HpaBuBIIeicsa Muky.— D, mocnymaii! — KpuuuT eii Ha nmepemenke [[)koH.— MbI coOupaeMcs Ha YUK-3H]T TIO-
€XaTh B KEMITUHT ¢ Ki1accoM. [loexamm ¢ HamMmu. Moii 1pyr MUK To)Ke X04eT TeOs MPUTIACHTh. - A TTOUeMy K€ TO-
rja He npuriamaet? — ynsibaetcst [xetin.— Sorry, but John just took the words from my mouth.— W3puan,—
KpacHeeT MuK,— Ho J[>)KOH MPOCTO COpBajl y MEHS C S3bIKA MPUTIIALICHUE.

take to v. 1. moiiTH, OpICTpO MpUCTYIHUTH K YeMy-In00: — This winter let's take to the hills.—/laBaii aToit 3umoit
pBaHEM B FOpPbL,— MeuTaTelbHO rOBOpUT J[>koHY MUK, BCIIOMHHAsI, KaK B IPOILIOM IOy OHU KaTaJIUCh HA TOPHBIX
JBDKAX U TpH 3ToM J[’KOH KyOapeM JieTel co CKIIOHA: 2. MPUCTYIAaTh K paboTe, 3acecThb 3a padboty: — Where are Le
Pechen and Holdwin?- They took to reparing the car. -I'ae Jle Ilemen n XonmyuH? -— crparmBaeT MOTUIICHCKAN
y cekpeTapiu komuccapa Jlrocu.— OHU TPUCTYIUIIN K PEMOHTY MAaIlllMHBI,— OTBEYACT JACBYIIKA; 3. OBICTPO U
JIETKO Y4UTh, ""TonTath Hayky'": — My dad tried to teach me to speak German but I didn 't take to it.— Moii nama-
112 MBITAJICS MEHS HAY4YUTh HEMEIIKOMY, HO Sl HUKAaK He BpyOaJiCs B 3TOT JyPHOU SA3bIK,— BCIIOMHUHACT CBOH IMSATHIMH
kiacc JxoH; 4. cpasy npussizatecs, npurisiHyThes: — [ don't know why but I always take to children quickly.—
He 3nato nouemy,— rosopur J)xeiitH Muky, Koraa oH IpOBOXKaeT ee 10 JETCKOro casia, OTKyAa ero repi-¢ppeHa
JIOJDKHA 3a0paTh COCEACKOTo peOeHKa,— HO K JICTSIM ST MOMEHTAIBHO MPUBS3BIBAIOCE.

take to the cleaners v. phr. 06opaTh, Kak JIMIIKY, BBIMTPATh BCE JEHBIM Y conepHuKa: — Don't play with Bob
or better watch out if you play poker with him. He'll take you to the cleaners.— He urpaii ¢ bo6om wim ke 0yab
BHUMATEJICH C HUM B TIOKepe. DTOT MapeHb OOYUCTUT TeOs KaK JIUTIKY.

take up v. 1. 3anmonusTh, 3aHuMaTh: — To take her out from home tonight? Come off it! A II her nights are taken
up with studies! — BrrTamurs ee u3 noma cerogust Beuepom?! Jla 6pock 1! Bee ee Beuepa 3aHATHI ypPOKaMU U
3yOpexkoi,— oTBedaeT /[»koH MUKy Ha Ipe/IIToJI0KEeHIE TOCISTHETO B3sTh ¢ CO00# Ha MUCKOTEKY CUMIIATUIHYTO
Pebekky; 2. cobupath, KoJIeKIHOHUpOBaTh: — We are taking up a collection to buy a new nice T-shirt for John. K
BboOy monomna JIxeiin, coduparomas nensru. Ha Bonpoc, Ha uTo uaet cOop, oHa oTBeyaeT: — MBI coOnpaem
JEHbI'M Ha HOBYIO KpacuByto Maiky aist [Ixona. (Buepa [IxoH cran repoem 1Hs. B urpe ¢ 3ae3:xum KaHaACKUM
cTyaeHueckuM ¢GyToomsHBIM KiyooM "KiteHoBsie pa30OoitHuku" OH 3aHec mobeaHbIi TaugayH. Ho mpu aTom Mom-
HBIC 3aIIUTHUKY KaHAJIIeB Pa30pBajH €ro Maiky. BoT AMpeKTop IIKOJIBI ¥ TOCOBETOBAN O0TOIarogapuTh JxoHa.);
3. yOupatb (xoTs KaxkeTcs, 4To take up o3Haugaer coBcem naxke HaoOoport): The Tigers coach had taken up his
licence and gone from the team.— beiBmnii TpeHep "Turpos" mummics cBoel TpeHEPCKOH JINIIEH3NH U YIIET U3
koMmaubl; 4. HaunHath: — OK, boys, let's take up!— Hy xoporio, Mmanbuuky, qaBaii Ha4HEM! — rOBOPUT HOBBIN
Tpenep "Turpos" nepea TpeHUPOBKOM; 5. yKopaunBath, moaTsruBaTh: — The tailor suggested me to take up the
legs of the trousers.— 3akpoHIINK IOCOBETOBAT MHE UyTh YKOPOTHUTbH AJIUHY OpIOK,—TOBOPUT MUK, I€MOHCTpPU-
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py# cBOM BBIITycKHOHM KocTioM.— Take up the slack on the rope, idiot! — I[loarsan kaHat, ©AUOT! — KPUIUT OTMH
aNBMUHUCT apyromy. Hy, eciiu 4ecTHO, TO JIMYHO 5 ObI B TOPBI C AMEPUKAHCKUM aJIbITUHUCTOM HE TOIIeN Obl. Yk
OYCHb OHU OOJBINE WHANBUAYATUCTHI, @ B TOPAX ¢ TAKMMH TPYIHO, TaM HYXKHO JIEHCTBOBATh APYIKHON KOMAaHIOH,
ITOMOTaTh ¥ BBIPYYATh; 6. B3ATh, OpaTh, MPUHIMATh, BOCIIPHHUMATE Y€H-TO COBET, BHUMATh Mpockbe: — Well,
alright, I'll take you up on your offer to drive me back.— Hy xopo1o, s npuHIMAaIO Balle MpeI0KeHHE OTBE3TH
MEHs Ha3al,— JII00E3HO coramaeTcs ¢ KoMuccapoM XONAyHH, Pa3OMBILUI CBOIO MAIIUHY.

talk back v. orpearscsa: — So many times I told you, never talk back to Ivon. — Ckompko pa3 s Tebe TOBOPHII,
HHUKOI'Ia HE 3aBOJINCH ¢ AWBOHOM.

talk down v. 1. neperoBapuBath (3aroBapuBaTh, 3ariaymaTh): — ThI 3HAEIIIb, TPEMOJ] — CaMbIi HACTOSAIIHH (a-
HaT aHTIUHCKON M aMepHUKaHCKOH InTepaTypsl. JIIOOUT roBOpuTSh, a He ciymath. But I talked him down.— Hy, a s
€ro MeperoBopuil; 2. 3a1070aTh, T.€. TOBOPUTH JOJITO U HYAHO O TOM, YTO M TaK BCe 3HAIOT: — [ TaBHOEe — moJa-
BaTh KOMaH/IbI Ha MeJieHroBanne. [loToMy 4To KOMaH/AbI Ha IEIEHTOBAaHUE — JTO TJIABHOE...,— YEKaHUT Maiop
IIary Iepea CTpoeM, a cocen TUMOTH, 3aKaThIBas Ti1asa, memndeT Tummcony Ha yxo: — Gosh, he talked me
down!—boxe, kak oH 3aHyau!

talk into v. yoexxnatp, yroBapusaTth: — Shit! — but HegoBoapHO nmoBopaunBaetcs K Jxxony.— You talked me
into coming here. Now get me out! — Ueprt! Ts1 MmeHs yroBopui npuiitu cioga. Temeps yBoau!

talk out v. Beicka3biBaThcs: Komuccap Jle [lerien gonpamiBaet NpecTyHUKA U Yepe3 KaxI0e CJI0BO Iepedu-
BaeT ero, 3aJjaeT HABOIALINE BOMPOCHI, TBITAsICh TEM CAMBIM YJIHMYUTH MapHs BO JkU. CeprkaHnT MaiKil CHANUT Ha
Kpato cToya 1 HaOmoaaer. OH HUYero He MOHUMAaeT 13 cOMBUYMBOTO nonpoca.— Crymaiite, 60cc,— ToBOpHT XOJI-
nyuH.— What about just to let him talk out? — A urto ecnu npocTo 1aTh eMy BbICKa3aThCs?

tell off v. oTOpHTH, B CMBICIIE: OTPYTaTh KOT'O-TO, OTYHTATh: — Don't you want to say the boss told you off?—
He xovenis nu ThI CKa3aThb, 4TO Ham 6occ Tedst 0TOpm? — yibidaeTcs cep:kaHT XOJNIyrH, BCTpeYasi Mpa4HOTO
koMuccapa Jle Ilemena.

tell it to Sweenys, tell your story to marines "xopouur sranmry Ha ym Bemars", "pacckaxu 3T0 KOMY-HHOYIb
npyromy".

there's no sun shine come through one's ass "cBeT krHOM Ha HeM (Heii) He comenca": — Stop missing her so
hard! There's no sun shine come through her ass! —/la npekpaTu ke TbI Tak 1Mo Hel TockoBaTh! CBET KIIMHOM Ha
Hel He commencs. (A gocnosHo: "ConHIle uyepe3 ee 3aJHUIy He CBETUT".)

the score n. ipaBna, coib (B cMbIcie: cyTh): Not every one knows the score of this story.— Jlaneko He Kaxabrit
3HAET MpaBJly BO BCEU 3TON HCTOPUHU.

think over v. o0Mo3roBeiBaTh: — It is very serious proposal. I should think it over.— D10 cepbe3Ho,— yemieT
3aThUTOK MUK, KOT/Ia €My MPEIJIOKIIN Ha KAHUKYJIaX moexarbh B MEKCHKY, 3aHAThCS Yy Th-4yTh KOHTpaOaH10M
CHTapeT, HO 3aTO0 3a MECSIl 3apaboTaTh ThICSTY J0JIapOB. — S1 JOJKEH BCe 9TO 0OMO3rOBaTh.

think piece 7. 1. MO3rH, U3BMIIMHBL, cEpPOE BELIECTBO, KOPOUE, TO. YeM coOpaiics "Mo3roBaTh" MHUK, pa3ayMbIBas
HaJl IpeAsIoKEeHUEM IPOHBIPIMBOTO KOJJIeKCKOTo apysxka lara: — O'kay, o'kay,— omeeuaem [Jae,—think it
over, man. Guess you got bright think piece, -O'keil, o'ketl, 00mo32yi, npusmens. [ymaro, wmo uzeuiunsl y meos
HopManvHvle,— noomanxkusaem Muxa [lae; 2. eme think piece MOXeT 03Ha4YaTh KaKyl0-HUOYIb TEICBU3UOHHYIO
nepeaady Wi ra3eTHYIO CTaThIO, BHI3BABIIYIO TUCKYCCHIO, 3aCTABUBLIYIO TyMaTh, IEPEKHUBATh.

think up v. nmpuaymars, nogymathes, HaiTh pemenne: — I tought up a coolplan.—StyT mogymancs 10 0IHOTO
KIJIACCHOTO TNIaHA.—TOBOPUT cepkaHT XouaynH komuccapy Jle [emeny mo moBoay ornepanuy 3aMaHUBaHHS TOP-
TOBIIEB HAPKOTHKAMH B JIOBYIIIKY.

throw a curve v. phr. moacrasiaTs, npegasath: — Fuck you! You threw me a curve! — Bamry mats! — kpudut
o pauuu Tumotru TUMIICOH, TONAB MOJA CUJIBHBIN OroHb "dapnu".— Bbl MeHs noacraBuu!".

throw to the wolves v. phr. To xe, uto u "throw a curve". Cepxxant TUMIICOH MOT OBI ¢ yCIIEXOM (eCiH 3TO, KO-
HEYHO, TTOMOTJI0- ObI) cKa3aTh: — You threw me to the wolves! — Bsl Opocuiu MeHst B camoe Tieksio!

throw up v. pBaTh, TOLLIHUTG.

throw up one's hands v. phr. ommyckats pyku, cmaBatscs: CepKaHT XOTh U TIOTaJ B 3acany K "gapnu', HO he
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didn 't throw up his hands u ¢ gyecTbio BEITIIET U3 0O5I.
thru amepukanckoe Hanrcanue npeasora "through".

tie down v. 3a7iep>KuBaTh, HE JaBaTh, yIEPKHUBATH KOTO-TO OT Yero-TO (Ha BAIll B3TJISI, HEXOPOIIETO
nin'HecBoeBpeMenHoro): — Unfortunately I can't go with you. My sick little brother ties me down.— K coxaie-
HUIO, S HE MOT'Y TIO€XaTh ¢ BaMH,— roBOpuT JlxeitH MUKy Ha ero mpeuioskeHue MPOBECTH YUK-3H]T 32 TOPOJIOM,—
MO 00IHHOM MITAAIINK OpaTHIITKA MTPUBS3A MEHS Ha 3TH BBIXOIHEIC K JIOMY.

tie. in v. cBA3aThCs, UMETh OTHOIIICHUE, 3aBSI3bIBATHCS (B CMBICIIC OTHOIICHUH ); YacTO YIOTPEOISCTCS BMECTE C
with: The teacher sometimes gives compositions that tie in with things we are studying in the other classes.— Wno-
I7la YYUTeNIb OOBACHIET MaTepuall, UMEIOIINI OTHOILEHHE K TOMY, YTO MbI YUHIM Ha APYTUX YPOKax.

tied to the mother's apron strings "nepxarbcs 3a MaTepUHCKYIO I00KY", T.€. 3aBHCETh OT MaTepH, OyIydHn yKe
B3POCIIBIM.

tie one's hand v. phr."moBs3aTh M0 pykaMm 1 HoraM", T. €. MeIIaTh, He AaTh maHca: — My hands are tied. I can
do nothing,— MeHst moBsi3au MOPyKaM M HOTaM, sl HIYETO HE MOTY CAENaTh,— KaIyeTCs CepxKaHTy XOIIyHHY
komuccap Jle Tlerien mocine pemeHus pyKoBOACTBA JHIIUTh €ro MpaBa 3aHUMAThCS JISJIOM O PaccieIOBaHUH OT-
paliieHus 6aHKa.

tie up v. 1. ocraHaBIMBaTh, HEPEKPHIBATh, 3a010KUpoBLIBaThH: — The traffic jammed! Three trucks crash tied up
all traffic in the East Side 73! — 3neck aBapus! — kpuuut cepxaHT XOIAYHUH B palluio,— TPU IPy30BUKA CTOJK-
HYJIMCh M TIEPEKPBUIN BCE ABMKEeHUE! 2. IPUBSI3bIBATE, B CMBICIIE OTHATH TOYTH Bce BpeMsi: — This fucking
meeting at the boss tied me up until seven! — 310 uepToBO cobpanue y 60occa B KaOMHETE MPOAEPIKAIO MEHS axk
70 ceMH! — roBOpHT B TpyOKy CBOCH JEBYIIKE CepyKaHT XOJIyHH; 3. BCTyNIUTh KyJa-Iu0o, CBI3aThCs C KEM-TH00:
— We decided to tie up with this company to support our show.— M&bI penm 3aBs3aTh KOHTAKT ¢ TOW KOMITa-
HUEMH, 9TOOBI XOTh KaK-TO MOJAEPKaTh HAIlle I0Y; 4. OTpaHUYMBaTh, IPEAOXPaHATh: — My money is tied up in
Switzland.— Mowu feHbIM HaJIe)KHO XPAHATCS B IIBEUIIApCKOM OaHKe; 5. 3aKaHUNBaTh, 3aBepuiatk: — Well, boys,
I think the talk is tied up let's start doing things.—JIagHo, pedaTKH, Ha 3TOM 3aBsKEM HAITK Pa3TOBOPHI, U JaBaiTe
BCE 3aiiMeMCsl JIeTIOM,— TOBOPUT TJIaBaph MANKH HAJIETYUKOB HA FOBEIMPHBIC Mara3HHBI.

time off . BeixogHbIe: — I'm free right now. [ have a time off. — I aGconmtoTHO cBOOOIEH. Y MeHS celiyac BhI-
XOIHOM.

to a man adv. phr: 6e3 uckitouenus, enunorinacHo: Every one voted to a man to elect new leader.— Bce eauno-
IJIACHO TPOTOJIOCOBAH 33 U30paHKe HOBOTO JIHIEpa.

to and fro adv. phr. B3ag-Bniepen, Tyna-cromga: Mick pushed Jane in the cawing and she went to and fro.— Muxk
cxBatui B Tanne J[xeiiH, 1 oHa 3anBuranack B3aja-pruepen. John walked to and fro as waiting for Mick phone
call.— Osxunas 380HKa 0T MuKka, J[XKOH X011 MO KOMHATE U3 yIiia B YOI

to a T adv. phr. mo Menodeid, 10 OCHOBaHMS, COBEPIIICHHO, CKPYITyJIe3HO, YUKH-TTHKH: — Her name is Judy but
her nickname Darky suited her to a T.— Ee 30ByT I)xyau,— rosoput [>kon MUKy o cBoeil HOBOH 3HAKOMOH,— HO
ee KIn4ka YepHyIIKa Kak HelIb3s JIydIle e MOIXO/IHT.

to-be adj. BoT-BOT, OuTH y)e: Everybody knows Jane is your bride-to-be.—/la Bce y jke 1aBHO 3HAIOT, YTO
JIxeitH TBost 6e3 MUHYTHI HEBECTA.

to boot adv. B mommorHeHue, Bno6aBok: — Johnney not only got fifty dollars but they bought him a snack to
boot.—Jl>koHHH He TONBKO 3apaboTan 50 nom1apoB, HO BAOOABOK €ro elle OecrIaTHO HAaKOPMUIH,— TOBOPUT
JxeitH Muky o ToM, KaK y1aqyHo KpyTaHyJics J[>KoH.

to date adj. adv. phr. mo ceromnsmHero IHA, 10 HacTosmero BpeMeHn: — To date ten students have been
accepted into the school. — K HacTosilieMy MOMEHTY JIECSTh YEIOBEK YK€ 3aUHCIICHBI B IIKOIY,— TOBOPUT PEKTOP
Ha COOpaHUM.

to death adv. phr. informal go ymopa, no npenena: — You scaredme to death.— Tb1 HammyTanx MeHs 10 cMep-
TH,— €JIe TIEPEBOANT JbIxaHue JkeiiH, Koraa CTpalllHble ard 3a JepeBbsIMH OKa3allich MaraMu ee 6oi-¢ppenaa
Muka. His story bored me to death.— Ero pacckas yromus MeHs 10 CMEpTH.

Tom, Dick, and Harry u. phr. monu, Hapoa. Bugumo, TOT, KTO IpHIyMa 3Ty HIAOMY, CIUTal, 9To Tom, Juk u
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Xappu — camble TIOMYJISAPHEBIE B Hapoje uMeHa: It is very old joke and you told it to every Tom, Dick and Harry.—
Dmo cmapas wymka, a mol pacckasviéaeulb ee wymb U He KadiCOOMY.

tone down v. TOHOM MOTHIIIE, IOHU3UTH TOJIOC, TOYOABUTH TPOMKOCTh MIJIH CBET, CHU3UTh IICHY, "TOBOpH THIIE",
"He Tak TPOMKO", "HEeNB3s U moTuIe", a rpoMue Helb3s? (C UpoHHUEH, ecTecTBeHHO): — Please tone down TV.—
Hoocanyiicma, coenaii nomuuwe,— npocum Muka eco mama.— I wanna make bright colors toned down.— A vt
xomena, 4moobvl ysema Ovliu He MAKUMU APKUMU,— 2080PUM 3AKAZYUYA NPeOCTHABUMENI0 WEeUHOU (adpury. —
We'd like to tone down high pay for transportation. — Mol 6b1 XOmenu HEMHO20 CHU3UMb PACYEHKU 3 MPAHCIOP-
MUPOBKY 2pPy3d,— 2060PUM 0OUH MOP20BbLIL NPEOCMABUMENb OPY2OMY.

to no avail/of no avail adv. phr. 6e3 monb3e1, 6€3 Beskoro 3ddekra, Honb dmonmii: — 1 think your practice was
of no avail.— BmxKy, 94T0 TBOS ITpakTHKa Mpoiia 6e3 Mmoab3bl, — FOBOPUT yUUTEh J[PKOHY, KOT/Ia 'TOT, HECMOTPS
Ha JIOMOJTHUTENbHBIC 3aHTUS 110 PHU3HKE, TaK U HE CMOT UCIIPABUThH CBOIO TPOUKY.

top banana n. informal 6occ, HauanpHUK, mUIIKa, TIaBapb: — Who is the top banana in this outfit?— I[Tomm-
LeiicKre BPBIBAIOTCS HA TIOATIONBHYIO CXOJIKY MadHH, YKIAAbIBAaIOT BCeX Ha 1mo1, a komuccap Jle [lemren cipamm-
BAaeT IPO3HBIM I'OJIOCOM; — A HY, KTO TJlaBapb 3TOW IIaiKu?

to scale adv. phr. B Tex xe mpomnopiusx, TO4HO 1o hopMe, HO He 00s13aTebHO 1o pa3mepy: Mick drew the map
of the island to scale, making one inch stands for three miles.— Muk crienan kapTy ocTpoBa TOYHO B IIPOIOPIIHAX:
OJIMH JIIOIM Ha TPH MHJIH.

toss off v. 1. ocymuTh, 3arM0THYTh, ObICTPO BRIUTE: Cowboy Billy tossed off three drinks and left the saloon. —
Koeboii bunn ocywun mpu cmaxanyuxa u nROKuHya caiyH,; 2. "0TMOYHUTH KOPKY", IPUKAIBIBATbCA, IOMOPHUTH, JIETKO
U HETIPUHYKAEHHO TOBOPUTH, 00NTaTh, paboTath sI3bIKOM: — Mick is a wit guy. During the party he tossed off’
smart remarks.— Muxk OelicmeumenbHO 04enb OCMPOYMHbBLU NApeHb,— 2080pUm cgoeli noopyze /[icelin,— 6 meuye-
HUe 6ce2o0 eeuepa on maxKoe Ommadueal u KiacCHO NPUKAIbIGALCH.

to the bone adv. phr. "10 xKocTel" Mo-aMepUKaHCKU — 3TO 10 U3HEMOXKEHUS, B TOCKY, BycMepTh: Komuccap Jle
[Temen oTkuABIBaeTCS Ha CTYJIE U B M3HeMOkeHnH roBopuT: — Enough! [ am exhausted! I've worked my fingers to
the bones!—Bce! Jocrarouno! A ycran! S crep nanbisl 10 Kocteil! — 1 KoMHccap OTOJBUTAeT B CTOPOHY Ma-
LIMHKY, Ha KOTOPOIi IevaTa OT4eT O MpoAeTIaHHON paboTe.

tough cat n. xoTspa, mieii6oii, kazaHOBa, KOPOUYE, TOT, KTO MOXKET OBICTPO OXMYPHTH IIYCTh U HE BCEX, HO MHO-
THX >KSHIIIH.

tripped out adj. informal okonnaueHHBIN, TOPMO3HYTHIH, IIM3aHYTHIHA, OTKIIOUeHHbIH: What didy ah telling me
yesterday? I could not dig it cause you sounded too tripped out.— Uto TeI MHE BUepa .roBopui? S HUUEro HE TOo-
HsUL. ThI OBUT KAKOW-TO OTMOPOYKEHHBIH.

tug of war . nepersaruBanue kanara: "It's a tug of war..." — men ITon Makkaptau B riecHe "llepersiruBanue Ka-
Hata" ("Tug of War") u3z onrommennoro ans6oma 1982 rona, mocssimenHoro JIxxony JlenHony, npyx0a ¢ KOTOPBIHA
oOopBanachk cpasy nociue pacnazaa "butiz". B atoit necue [1on Hamekan Ha 6ecroe3HOE U TITyHIOE COIEPHUYECTBO
Mexry HuM U J[xoHoMm Bee 10 net mocie pacnaaa "butnz", Bmtots qo rudenu J[xxona Jlennona 8 mexabps 1980
roja.

tune up v. NOJXOIUTh, IOACTPAaNBATh, HACTPAUBATD (M HE TOJIBKO MY3BIKAILHBIA HHCTPYMEHT): Paul tuned up
his guitar. - Ilon nacmpoun eumapy.

turn in v. JIOXXHUTHCS cIaTh, UATH Ha 00KOBYI0: — OK, boys, I'm pretty tired today so gonna turn in right now.—
Hy nagHo, pebsita, ceroaHs st MPUIMYHO YCTaJI, TaK YTO MOy MPIIIATY.

turn off v. 1. Berkimrouars: — Turn the music off! — Brikiroun xe cBoto My3bIKy! — KpU4HT 6a0yIIKa BHYKY:
MarHuTO(OH OpeT Ha BECh JIOM; 2. IEPEXOANTH, YXOIUTh, MeHATH: — Well, Michael, turn off the highway at exit 7.
- Tak, Maiixy,— rosoput 1o pauuu komuccap Jle Ilemen ceoeMy HalmapHUKY,— BBIXOAH CO CKOPOCTHOTO IIOCCE
1o cexpMoMy IyTu'"; 3. HaJOeAaTh, 3aApaTh, AOCTATh KOr0-IM00 CBOEH TYNHM3HOH, CBOUM MOBEICHUEM HIIH XK€
BHEIIHMM BuaoM: — [ ain't gonna explain to you anything any more! You turned off! — I Tebe Gonpie HUYETO HE
Oyny oObsicaaTs! Tol MeHs. yxke moctan! [ToHsn? — KpuuuT KoMuccap Ha X0nayrHa.

turn on v. 1. Birouats: — Turn on the light.— Brarouu ceem,— npocum [cetin Muka,; 2. CTAHOBUTHCS, Jie-
JIaThCS, TIOJIKITIOYATHCS, HO YIKE HE KacaTeJIbHO JICKTPOIPUOOPOB, KaK B IIEPBOM cliyuae, a camoMy: — Please do
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that, Jane. I know you can turn on the charm with men.— Iooxcanyiicma, coenail mo, umo 51 mebs npouty,—
yeoeapueaem Muxk /[icetin nooauzamscs Kk HOOMY HPenodasamenio no aumepamype, Ymodvl OH OMNYCMUI UX C
JIeKYuU,—s1 dice 3HAK, KAKOU 04apo8amenbHOU mbl Modicelb Obimb ¢ Myxcuuramu'; 3. IPOSBIATH OOJNBIION UHTE-
pec, UCTIBITHIBATH OTPOMHOE YIIOBOJILCTBHE, TAIMUTHC: —The "Doors” music always turns me on.— A ecezoa b6an-
oero noo "Hoops",— cosopum [icon, npomszusas cueapemy ¢ mapuxyarot Muxy, koeoa oba svinenopedxca paou
npooYIom d2mMom aecKull HapKOMmuK noo HapKomuyec-Ku-3agopaxcusaiowui soxan Joicuma Moppucona ; 4. BoBie-
KaTh, MO3HAKOMHTH ¢ 9eM-Tn00: — Paul turned me on to smoking this and I' ve been feeling great! — Omo I[lon
NPUYYUI MeHs,— 2080pum [{oCoH, Kugas Ha cuzapemy Mapuxyausl,— u s cebs 0eticmeumenbHO OWyuaro KiaccHo,
5. HanazaTh, aTakoBaTh: — Everything is O'kay, seargent. I only worry about charlies would turn on us.— If they
turn on we would turn them off... - Bce Hopmanvno,— kanumarn Makwn3iin ocmampusaem pazoumaolii CON0AMamu
Tumomu Tumncoua razepv Ha NOJAAHKe Cpedu OHCYH2Ael,—s1 60M MOIbKO 80JHYIOCH, Kak Obl smu "uapiu "(evem-
KOH2e08Yybl) He Hananu Ha Hac. - Kax nanadym, max u omnadym, " — ycmexaemes cepoicanm Tumncon. U eepro.
E20 nazepov nadesicno oxpansemces u xopouio 3aujuiyeH.

turn one's head v. phr. "kprsima noexama": — The first more or less pretty girl Paul sees turnes his head.— Kak
TOJILKO TOSBISETCS OOJiee-MeHee CUMITATUYHAs JieBaxa, y [laimm eneT Kphiiia,— cMeeTcs DHAPIO, pacCKasbiBas
CBOUM JIpy3bsiM Muky u J[XKOHY Tpo Apyra Mo My3bIKAILHOMY KOJIISIDKY .

turn one's stomach v. phr. TomHUTE 0T Koro-to mwin 4ero-to: — Will you lake away this fucking cigar. It turns
my stomach.— He Mor ObI ThI BEIOPOCUTH 3TH Jypalkue curapbl? MeHs oT ux 3araxa mpsiMo BOPOTHT,— FOBOPHUT
cepxkaHT XOJyHH.

turn out v. 1. yxoauTth (caMOMy HITH KOTO-TO), Bicue3ath: — Then Ty boss turned me out of the office. — 3aTem
Mot 60occ BBICTaBHII MEHS BOH U3 OpHca,—pacckasblBaeT bIiuT mpo Havano cBOeH TPpyIOBOH NESATEIBHOCTH ; 2.
BbIBopaunBath: Looking for the key he turned out his pockets.— B mownckax xiroua oH BEIBEpHYJT BCe CBOM KapMa-
HBIL; 3. nenath: — This printing machine turns out thousand books an hour.— DToT npuHT pacneyaThIBacT THICSIUY
KHUT B 4acC,— TOBOPHUT MHUJIOBUAHAS OPIOHETKA, PEKIIaMHUPYs MPOIYKIHIO CBOEH (€CTECTBEHHO!) KOMIaHuH; 4.
BCTaBaTh, MpockmaTecs: — It is the Army. guys. Now you gotta turn out early every day.— D10 apmusi, pedsita,—
00BSCHSET HOBOOpAHIIAaM CEP>KaHT MOPCKOM MeX0Thl TumMoTH THUMIICOH,— Teleph BB KaXKIIbIH IeHb OymeTe BCTa-
BaTh OYCHB PaHO; 5. oKa3aThcs, MoayuuThes: These awful steps turned out to be a small dog. — DToT y)acHbII
TOIIOT, pa3JaBaBLIMKCS B TEMHOTE NapKa, BHI3bIBajIa BCETO JIMIIb MaJIeHbKas cobauka, Oeraromias Hermoaanexy; 6.
noiftu mocMoTpeTh: — Every one in the city seems to turn out for the show! — Kaxercs, 4ro Bce xxutenu roposa
MPUILIH HA 3TO MIOY! — PaoCTHO KPUUMUT TEJIEBEAYIIUI, 0003peBast Mpa3qHUYHOE 10y, YCTPOCHHOE OJJHUM 3
KaHAMJATOB B MIPE3UICHTHI BO BpeMs IpeABBIOOPHOH KaMIlaHUHM; 7. BBIKIIOUaTh: — Y ou better turn out the light.—
TeGe Obl myulIe BBIKIOUUTH CBET,— IOBOPUT JXKelH, Koraa oHu ¢ MUKOM IeNyIOTCs B €0 KOMHATe P IPKOM
CBETE JIAMIIBI.

turn over v. 1. mepeBopauuBarh, BpaliaTh, BEPTETh, KaTaTh: — Turn over the page! — Ilepesepnume cmpanuyy!
2. momymatb, ooMo3roBaTh: He turned the problem over/or two days.— OH 06xymbIBai npoOiieMy 1Ba AHS; 3. T1e-
penaBath B OJb30BaHKe, oTAaBaTh: — I turned my library books over to the librarian.— I otgan cBou 6ubHO-
Te4HbIe KHUTH OubanoTekapio; 4. 3aBoauthces (0 Mmotope): — The engine doesn't turn over! — MoTop He 3aBoANT-
csi! — "epThIXaeTcs cepyKaHT XOJIYHH, BITasiCh OBICTPO 3aBECTH MAIlMHY; 5. IepenpoaaBats: — We turned over
12,0008 worth of skiing equipment only in December and January.— Xo3stuH ropHOJIBDKHOTO Maraszuna B Kanra-
pu, cromure Onumnuiickux Urp 1988 roga, xBacraercsi: — Mui "HaBapuiu " 12 000 1oy1apoB TOJBKO 3a 1eKaOpb
U STHBapb, IIepenpoIaB JbDKHOE CHAPSHKEHHE TIOCIE TOT0, KaK 3aKyIHIN €ro B ABCTpHUH.

turn thumbs down v. phr. moBopaunBath 60JIBIION MaNel] BHU3 (IOMHUTE, ITOT JKECT OBLIT ellle Y PUMJISH), BbI-
paxkatb Hecornacue: — Well, as I thought the boss turned thumbs down on our plan.— M-ga,—pa3odapoBaHHBIH
komuccap Jle Ilemen BeIXoauT U3 kabuHeTa O0cca 1 odparmaercs K cepkanTy XOIIyuHy,— Kak s U AyMal, med
He jain 100po Ha Hall IUIaH.

two bits n. 1BagIaTh MATH EHTOB, YETBEPTH JOJIIApA.

two-time v. 3aBecTu "IAMYpP-TYXKyp" CO CillydyailHOW JIEBYIIIKOM MJIU, COOTBETCTBEHHO, C ITAPHEM U CKPBIBATH 3TO
OT CBOETO ApyTa Ju00 moapyru. IBOeKEHCTBOM TaKylO CUTYalMIO HE HA30BEIIb, HO... POUCXOAUT YTO-TO B TOM
poxne: — You know this fucking Joan, this easy dig, pickup girl? Last year she's been two-timing me with Ed.— Tel
3Haeub Imy 0e6uoHKy, smy Locoan, smy noonyio pedamuuyy? B npouiiom 200y ona 600uULa MeHs 3d HOC, SYaana
ewe u ¢ I0om,— pacckazvieaem [xcon Muxy o céoux Heyoauax.
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u

U nponucnas oonecuennas popma om "you". Jlymaro, 4To NpuMEpOB MOXKHO TIPUBECTH TaK e MHOTO, KaK M Ha

n

you".

n

ugly duckling ». "ramkwii yTeHOK", TO €CTh peOCHOK (MIH HE PeOCHOK), HUYIETO M3 ceOs He MPEACTABIISIFOIITII
BHEIIIHE WIM JIaXKE HEKPACUBBINM, BEIPOCLIMI 3aTEM B KPACUBOT'0 4esloBeKa. [10sSBIEHUIO ATOM aMEpUKaHCKOW HIUO-
MBI CITOCOOCTBOBA BETIMKUI TATCKUI CKa30YHUK XaHC XpHUCcTUaH AHIEPCEH, HAMMCABIINKA OJTHOMMEHHYIO CKa3Ky.
N adopusm "ragkuii yTeHOK" 3amai B AYITy HE TOJBKO €BPOIEHIIEB, HO 1 aMEPHUKAHIIEB.

under a cloud adj. phr. 1. mox noxo3pennem: — This guy is under a cloud recently. — DTOT mapeHb B HaCTOS-
1iee BpeMs o nojo3penneM,— ropoput Jle Ilerien, korjga peusb 3aX0JUT O MPEANOIaraeMbIX y4aCTHUKAX Oorpad-
JIeHUs; 2. Kak B BoAy omymieHHbIH: Paul has been under a cloud since his cat's gone. — C Tex mop, Kak KOT yapai
u3 aoma, [Tos oueHs TOproeT.

under age adj. phr. cnumkom Mosto10i, MaoneTka, HecoBepieHHoaeTHU: — They did not permit me then to
?\ TH 5 join Life Saving Course cause [ was under age.— MeHs He B3sUTH TOTIa Ha
06 % KYpPCBI BBDKHBaHUSI U3-3a TOTO, YTOS OBLT HECOBEPIICHHOICTHIH,—
\)é pacckasbiBaeT [koH MUKy Jiena mponuioro roja.

<

g under one's steam adv. phr. cobctBennpMu crtamu: The task was not
w easy at all but John finished that under his own steam. — 3ajauka Obuta He
@ U3 Ierkux, HO J[>KOH CITPaBUIICS CBOUMHU CHIIAMH.

under the thumb adj. phr.: — Under my thumb the sweetest girl in the
world...— Ymens noo kabaykom — camas Kpacueds 8 mupe 0egyuikd...—
tak-nienu "Pomnmuar CroyH3" B 1965 rony (necust "Under My Thumb"). Ha coBeTckux miacTHHKaX, 9TO MOSBUIIACH
Oyke K KOHITY CEMUCCSITHIX, OHa OblIa mepeBeieHa kak "Beemeno B Monx pykax", 4To, HECOMHEHHO, OUYCHB JTH-
PHUYHO 3BYYHT, HO HaJ0 ObLI10 OBl epeBecTH "Ilox MouM KabirykoM", 4TO 3BYYHT, KOHEUHO e, rpy0ee, HO TOUHee.

under the hammer adv. ¢ MonoTKka, OBITh TPOJAHHEIM C ayKioHa: Paul was pretty sad when they told him that
his old bass guitar went under the hammer.—Ilon (Hamo monarath, MakkapTHH) OBII CHUIBHO PacCTPOCH, Y3HAB,
YTO ero crapas Oac-rurapa nouuia ¢ MoJOTKa.

under the sun adj., adv. " mox comuanem", B Mupe, Ha CBETE.

under wraps adj., adv. oz 3amperoM, 3a nedaTbio, ""Ha moyke", "MoJ CYKHOM", T.€. 4TO-TO, OTIOKEHHOE JI0 I0-
PBI 10 BpeMeHHU Win yOpaHHOe ¢ T71a3 gonoi: — Guys say we got a new player but the coach keeps him under
wraps until the game with the Hawks.— Pebsima 208opsim, 4umo y HAC HOBbIU USPOK, HO mMpeHep 0epIHcum 3mo 6
matine 00 uepwl ¢ "scmpebamu’,— oeaumces [owcon nocirednumu cniemmuamu ¢ Muxom.

until hell freezes over adv. phr. HaBcerna, "0 CKOHUAHUS BEKOB'", IO TE€X MO, TIOKA PaK Ha rOpe HE CBUCTHET
(ue myTtats ¢ "when the hell freezes over").

up against it adj. phr. informal B Tynuke, npunept k creHe, 6e3 BbIXo/ia, B 3acajie, KOpoue, B TPyIHOH CHUTYa-
nuu: — We are up against it because Paul got a cold and lost his voice:— M&1 B Tynmke,— 3asiBisieT 6acucT yaap-
HUKY Tpynmbl,— [lama npocTyauscs u He MOXKeT 1eTh... [1ama, oH ke 1ok, 3TO MX BOKAIHCT, KaK BbI yKe JIoTa-
JAJIUCh.

up for grabs adj. phr. BakanTHbIi, cBoOOaHBINA: When the coach moved out of the city his place was up for
grabs.— Ilocne Toro, kak TpeHep "Turpo Bocrounoro ITobGepexns "yexan u3 ropoja, €ro MECTO OCTaBaJIOCh Ba-
KaHTHBIM.

up front . pykoBosiiee 3seHo Gupmer: Finally he made it up front.— B xoHIIe KOHIIOB OH CTaJl YJIEHOM PyKO-
BOJICTBa (DUPMBEI.

up front adj. oTkpeITHINA, HcKpeHHUit, yecTHbIH: Talking to John Mick was completely up front about why she
didn 'T want to see him any more.— B pasrosope ¢ J[>koHoM Muk ObIJT IpeieIbHO OTKPOBEHEH, OOBSICHSS, TOYEMY
JIxeitH OoJIbIlle HE XOYET C HUM BCTPEYaThCS.

up the creek/up the creek without a paddle adj. phr. informal riry6oko B 3anHuIe, T.€. B TAKOM JIepbMe, YTO U
He BBIOpaThcs: — Now, Mike, if the car ran out of gas in the middle of this fucking desert, we and you especially,
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would be up the creek without paddle! - Hy, a rereps, Maiik, eciii O€H3WH KOHYHTCS TIPSMO TIOCEPEAMHE dTOH
MPOKJISATON MYCTHIHU, TO MbI, 1 OCOOCHHO ThI, OyJIeM B rTy0OKOH 3aaHuIle'— roBopuT koMuccap Jle [lemen cBo-
€My TIOMOIIIHUKY CepXaHTy XOJIyHHY B TO BpEMsl, KOTJa OHU €IyT K MEKCUKAaHCKOW TPaHuIIe, 10 KOTOPOH elle
JIaJIeKo, a OSH3MH Ha UCXOJE.

uptight adj. B3BUHUCHHBIH, BO30Y KICHHBII, HEpaBHOAYIIHBIN K YeMY-TO, KaK MOJCTPEIICHHBINH, HEKOM MyXoin
YKYIIEHHBIH, TI0 TOJIOBE Y€M-TO CTYKHYTHII: — Why are you so uptight about getting this position? — U uezo mul
MAax OpodNCUULb 3d IMO MeCmo?

up to par/up to scratch/up to the mark/up to snuff informal xoporo, oruuHO, kKak Bceraa (T. €. B XOpoIeM
COCTOSIHHH, 3710pOB): — Your live was not up to par tonight. Are you stoned?— TBoii KOHIIEPT CETOAHI HEMHOXKKO
He B Ayry: ThI, HABEpHOE, OOKYPHIICSI,—TOBOPUT MY3BIKAaHT CBOEMY KoJjutere o poky.— Nicky is training for the
fight but he is not up to scratch yet.— Hukku ycuneHHO roTOBUTCS K peAcToseMy 0010, HO BCe ele He B op-
Me,— TOBOPHT KYyPHAIUCTaM Ha Mpecc-KoH(pepeHIInu TpeHep u3BecTHoro 6okcepa.— I got a cold and don't feel up
to the mark.—SI mpocTHIT M XpeHOBO ce0s1 TyYBCTBYI0,— OTBeUaeT KOBOOW brin npyry J[oHY Ha BOIIpOC, MMOHIET
JIM OH pasrpedarh HaBO3.

use one's noodle nnu use one's head/bean v., phr. meBenuTs Mo3ramu 1100 U3BMIMHAMU, KOPOUE — TyMaTh:
— Well, alright, situation is neat. We all gotta use our beans to find a way out.— Xopormro. 3Ha4nT, Tak: CHTyaIus
CKJIaJIbIBaeTCs KieBasi. Mbl JIOJDKHBI BCE XOPOLIEHEYKO 0OMO3TOBATb.

use up v. 1. TpaTuTh Bce O€3 ocTaTKa, CIOJIB30BaTh (3aHOCHUTS, 3aTEPETh, 3aUUTaTh 10 AbIp):— Don't use up this
book only.— Tonpko He 3aunMTHIBall 40 ABIP 3TY KHATY,—TOBOPHUT JI>KeiiH, naBas MUKy KHIDKKY U 3Has, 9TO y €€
JIpYy>KKa ecThb TI0Xasi IPUBBIYKA KYTKO TpenaTh KHUTH.— Don't use up-the soap! — He cmpiBaii Bce Mbuio! OcTtaBb
MmHe! S Toxxe Oyay MbIThCs1! — KpuanT Muk J[)KOHY, KOT/1a TIOCIEeTHII CKPBIICS 3a IMOIYPO3pavyHOM JBEPHIO Y-
ma.— [ used up all my money to see this live.— f Bce mocneaHue 1eHbrN TOTPATHII, YTOOBI CXOTUTH Ha 3TOT KOH-
LePT,— BOCXHILEHHO TOBOPHUT J[)KOH mocJe Toro, kak moosiBan Ha moy bpioca Cnpunrcruna; 2. 6€3 cui, yToM-
JICHHBIH, ycTaBIINH, HUKakoi: — | am used up after today's match.— [locne ceromusimHero MaTya s HUKaKoW,—
najiaeT Ha KpoBaTh MUK.

\Y

vanity case . KOCMETHYKA.

vibes (cokpaimenHo ot "vibrations") n. gpmonsl, Onomoe, BOIHBL, OMOTOKH, KOpOYe, BCE, YTO IPOU3BOIUT BIIE-
YaTJeHUE U YeM MOYKHO MHTYUTUBHO BO3/ICHCTBOBAThH Ha YenoBeka: — I don't think he is a right guy for your
business, he gave me bad vibes.— He dymaio, umo smo mom, Kmo 8am HydceH. ¥ smo2o napus nioxue @uioudvl,—
eosopum [oxceiin Muxy u [ocony, koeoa oHu ee 3HAKOMAM CO CBOUM HOBbLM NPUATELeM U CRPAUUBAIOM MHEHUe,
Ha KOMopoe 8ce pagHO NOMOM HANAIOIOM.

voice box u. roprassp, TI0TKa.

voite down v. 3a010KkUpOBaTh, HEe IporoiocoBatk: Parliament again voited this law down.—IlapiameHT BHOBB
HE IPOITYCTH ATOT 3aKOH.

w

wait on, wait upon v. ciry>kuth, npuciyxuBath: Last summer John was waiting on some old ladies.-— I[Ipo-
IUTBIM JieToM J[)KOH mopabaTtsiBal, PUCITYKUBAs (IOMOTast) HECKOJIBKUM OXKHJIBIM JKSHIIUHAM.

walk away with, walk off with v. ckpriBaTbCs, 1T TOXUIIATH, WK TO U Apyroe BMecTe: — How he could walk
off with a safe in daylight? — Kak oH Mor yKkpacTh 1 CMBITBCS Cpe/iu Oena aHs?

walk out v. 1. 6actoBath: Company refused their demands and all the stuff walked out.— Kommanus oTsetmina
Ha UX TpeOOBaHMS OTKAa30M, U BCE COTPYAHUKH 3a0acToBaiy; 2. CBAIMBATh (HEOKUAaHHO yXoauTh): — John did
not say anything. He just walked out.—/I>xoH Hu4ero He ckazan. OH IPOCTO CBAJIWII OTTY1a, ¥ Bce",— OTBEUaeT
Muk TpeHepy, Korza TOT CIpaIInBaeT, Kyaa aeics JH)koH mocie TpeHHPOBKH.

walk the floor v. mastuntb, XomuTh Tyaa-croga: That was the real problem and the comissar walked the floor try-
ing to find the answer.— D10 ObLIa cllOKHAsE IPOOIIEMa, U KOMECCAp XOJIMII B3aI-BIIepe]] 110 KAOMHETY B MOMCKAX
OTBeTa.
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wallet n. xommenek, a "purse” — 3To Bce ke "maMckas cymouka'.
wanna ¢opma ot "want to": — [ wanna do that myself.— £ xo4y cam 310 caenars.

warm up v. 1. mogorpeBats (3aBTpak); 2. CTaTh MpHUATHEE, MOAPYKUTHCI: — It took me two minutes to warm
the audience up to me. — DTO 3aHAIO Y MEHS IB€ MHUHY Thl — YTOOBI paCIIOJIOKHUTh K ceOe ayIMTOPHI0,— paccKa-
3BIBACT KPYTOI pOKEp O CBOEM MEPBOM BBICTYIUICHHUH Ha MyOnnKe; 3. pazorpeBaThes (Mepe/] MaTueM), MOA0TPETh
ce0s ("kpacHeHBRKHM" TIepen 3BaHbIM yxuHOM): — O'kay, guys! Go ahead warming up! —/laBaii, pe6stku! [1po-
JIOJIKaeM Pa30rpeBaThesi! — KPUUMT TPEHEP Pa3MHUHAIOIIUMCS Mepe]l TPCHUPOBOYHBIM MaTyeM (QyTOOIMCTaM.

warm-up 7. pa3orpes, TPEHUPOBKa.

watch out v. 1. "look out" — 6epeuncs, ObITE 0OcTopoxkHBIM: — Watch out the dogs! — Octeperatics codbak! —
KpUYUT KOBOOM Buiimu cBoemy npyry, yiIeneThIBas ¢ 4y»KOro y4acTka; 2. CIeuTh, pucMaTpuBath: — Watch out
for my bug! — TIpucMoTpH 32 MOUM KyKOM! — KPUYHT APYTY BO BpeMs TapakaHbux OeroB Cramnone (huiabpM
"Tropsira":)

water down v. ocTyXaTh, OXJIaXxaaTh (1bL1), yMeHbIIaTh: — Don't you think that our coach gotta water down
his new course.— Tebe He KaKeTCs, YTO HALIeMy TPEHEPY HEIIOX0 ObLIO OBl ype3aTh €ro HOBBIH TPEHUPOBOUHBIN
METO/I?—TOBOPHUT, OTKUMAsCh OT 3eMJtd, JIDKOH B3MOKIIeMy MHUKY.

wear off/away v. crounTh, 00TOUNTH (Karuis kameHb TounT): Time and winds have worn off the stones of an old
tower.— Bpewmst 1 BeTep pa3pymmin KaMHA cTapoii Oamau. Time and water have worn off the stones ofan old
tower.— Bpemst 1 Bojia 00TOYMIIM KAMHU CTapoi OAaITHH.

wear on V. 1. cepauThbes, pa3npaxathes: — It wears on my nerves.— JTo0 JeHCTBYET MHE Ha HEPBBI; 2. TAHYTh-
cst: The night wore on and John could not stay with his eyes open.— Houp TsHyIaCchH ciiumikom fomaro, u Jxona
MOCTEeTIeHHO cBanmiI coH. (A [[KoH xoTen noxknarbesa yrpa. 3auem? He 3Ha10.)

wear out v. 1. M3HAIIMBATh, UCIIOIB30BATH (10 JABIP, 10 KOHIIA) OACKAY, Yackl: He's worn his jeans out and it
can't be mended.— OH Tak H3HOCHII CBOM JDKHHCHI, UYTO UX Y K€ HEBO3MOKHO OBLIIO TIOYWHHUTE; 2. YCTaBaTh, BEIMY-
yuBatbes: Her crazy children wore her out.— HeHopmaibHbIC IETHIIIKH COBCEM €€ JOKOHAIU; 3. BRIBETpUTH: Wind
and water, have worn out the hole in the rock.— Betep u Bosia crienanu neipy B ckaie.

wee folk >1b(b1, hen wm TOOIMHBI, KOPOUYE — CKAa304YHBIN, MUCTUYECKAN HapO/I, HACETSIONIHA CKa3Ku Tolkue-
Ha U neciu Mapka bosnaHa.

welcome, you are welcome noxanyiicta, He CTOUT OlarogapHoCTH, He 3a 4yTo: — Excuse me. Is it right way to
the Empire Building?—s-M3BuHuTe,. st mpaBmwisHO uay K DMmaip bunmauar?— I'm not sure, but I think it is.— He
YBEpEH, HO, Tymaro, uTo ga.— Thank you.— Cnacu6o.— You are welcome. —Iloxanyiicta.

well-heeled adj. mpukunyThIii, 6oraterii: — Well-heeled guys do shopping in this place, so there's no doubt...—
31ech OTOBapUBAIOTCS CaMble IPUKUHYTHIE TOpokaHe. Tak 4To 0OTOPOCh COMHEHHUSI...— TOBOPHUT OJIUH HAJICTUUK
JpyroMy, BEIOMpasi MarasuH st ouepeAHoi "onepauuu ".

wet behind the ears adj. HeoOcTpensHHBIN, 3enmeHbIH ele, xxenTopoTsiii: — The new soldiers of the company
are still wet behind the ears.— HoBble conaatsl poTbl — Bce elie HeoOCTPEeIIHHBIE FOHIIBL,— JKAIYETCsl CepPIKaHT
Tumoru TuMIICOH KanuTaHy.

wet one's whistle v. mponyckats crakanuuk, BeITuBaTh: — Let's come in this fine cafe to wet our whistles.—
Japaii-xa 3aiifieM B 3T0 Kaye ¥ MPOIYCTHM CTaKaHYHK.

whale away v. HaBansaTh (TymakoB): — Whale him away with both fits!— Haansii emy ¢ 06enx pyk!— kpuuat
00JIeTBIINKH CBOEMY OOKCepy, KOTOPBIil Ha PUHTE BOJITY3UT CONEPHUKA.

what's more k Tomy ke, 6011€€ TOTO.

what's up "gto cieimrHO?", "Kak gena?", "kak moxwuBaens?": — What's up! — roBoput Muk J[>)koHy, Kak TOIb-
KO CJIBIIIUT B TpyOKe ero royioc.

wheel and deal v. phr. HaBopouaTs m1aHoB rpomaabe: — Our president is likely to lose by wheeling and dealing
on the stock.— IToxoke, 4To HAIl MPE3UACHT MPOTOPUT HA TOM, YTO YK CIHITKOM MHOTO HaBOPOYAJ IJIAHOB Ha
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oupKxe.

when hell freezes over adj., phr. "korna pak Ha rope cBuctHeT": — You say she'll return this cash when the hell
freezes over? — Tak, rOBOpHIIb, OHA BEPHET MHE TH JICHBI'H, KOTIa PaK Ha TOpe CBHCTHET?

when the dew has fallen down adv. phr. "nocne noxxauuka B 4eTBepr''; yrmoTpebdseTcs B TeX ke ciaydasx, 4To
U MIpeAbIIyIIee BEICKa3bIBaHHE.

whoop it up v. phr. rynets (mrymao rymats): East Beach Tigers has won the match and then the team whooped it
up.— "Turpst Bocrounoro [lo0epexpa" BEIMTpany MaTd U 3aTeM IIYMHO 3TO OTMETHIIN; 2. XBAIUTH B3axJied Win
yroBapuBartb; ynotpedisercs ¢ for: — First [ wanted to get all the party to the country, but all guys whooped it up
for the beach.— Brauare s XoTen MpoBECTH BEUEPHHKY 32 TOPOJIOM, HO BCE€ HACTOSUTH UIATH HA TUISTK.

wimp #. emie ogHO 00MAHOE TIPO3BHIIE, 03HaYaromIee "ciabak", "MaMeHbKHUH CHIHOK".
win out v. BEIUTPBIBaTH (TIOCTE TPYAHOU OOPHOBI).

wipe out v. 1. crupath (pe3unkoii): John wiped out with an eraser what Jane had written on the copybook.—
JI>xoH cTep pe3uHKoi To, 4To J[XKeiH Hamucalna B ero TeTpajke; 1. youpath (yke He TOJIbKO Pe3MHKON, HO IaXe C
TTOMOIIEI0 OoJiee coBepIIeHHBIX opyauit Tima AK74 nimm M16), pa3pymats, yandaToxkath: The storm wiped out the
village.— Yparan cmen nepeBHio.

wipe out n. npoBaJ, Heygaya a10o0 ke, Ha000poT, HeOKUIAaHHbIH rpoMkuil yerniex: When Jane did her make-up
and suddenly appeared at the party it was a total wipe-out.—Korma J[>xefin caemana cBoro "00eBy0 packpacky',
MPUOJIENIACh U HEOXKUAaHHO TIOSBUIIACH HA Beuepe, 9TO ObLI MPOCTO OTrIaj!

with a whole skin adj. phr. 63 euHO# 1TapanMHbI, BEIXOAUTH CYXUM U3 BOJbI: KoMmuccap u cepXaHT ¢ TpyI0M
BBUIE3AI0T U3 IMIOKOPESKEHHON MaIIWHbI, M XOJIAyWH KpUIuT B MuKpodoH pamum: — We are lucky, boss! The car
went off the road and we seem to escape with a whole skin! — [Toxoxe, 4TO Mbl — CUaCTIUBYMKH, Oocc! MaruHa
clIeTena ¢ JIOpPOTH, & MbI [IENeXOHbKH! — 3a MalllMHy OTBETHTE, ""CYACTIIMBYMKH",— TOBOPHUT 0OCC, U HACTPOCHHE Y
CepIKaHTa OIATH IajjaeT.

within an inch of one's We. adv. Ha Bonocke ot cmeptu: TumMoT TUM-TICOH, OTCTPEIUBAsACH, OTXOAUT CO B3BO-
oM ot Hacenatonux "dapau'. [lotom, mocie 005, K HEMy MOIXOANT KarmuTaH MaKHAIII U XJI0MAeT MapHsl T10 TJIe-
qy: — Yeah, Tim, I gotta say yah actually were within an inch of your life.— Jla. Tum. T6I 1 B camoM Jiesie ObLT Ha
BOJIOCKE OT CMEPTH.

working girl n. npeacraButensHUIa ApeBHEN podeccun.

worked up adj. B3BOJIHOBaHHEIH, B3BEICHHBIN, B3BUHUEHHBIH: John was all worked up about exam.—J[oH ObIT
BECh Ha HEPBaX U3-3a NPEACTOSIIErO PK3aMeHa.

work off v. cOpaceiBath (Bec), CKUABIBaThH (HanpsokeHue): JkeliH xBacTaeTcs moapyxkam: — Panplie u s Oplta
tosictymkoit. But I worked off the fat from my waist by doing exercises every morning.— Ho 3aTem s cOpocuna
JUIIHAN BeC ¢ TIOMOIIBIO yTpeHHeH 3apsinku, BoT.— When I'm nervous I work it off by doing something, cooking
for instance.— Korpa st HepBHIYAIO, TO YCIIOKaUBaIOCh (COpachIBar0 HAIIPSKEHUE) C TIOMOIIBI0 KaKOTO-HUOY b
3aHATHSA, K IPUMEPY KyJIHHAPUH,— TOBOPHT €€ MOJpyTa.

work out v. 1. HaiiTu oTBeT, BpyouThesa: — You know, I really worked out tins problem all by myself.— Tor
3Haellb,— roBOpUT Muk J[>KOHY.— 5 IeUCTBUTEIBHO caM J0JIyMaJiCAd U PEIInI 3Ty 3a7auKy; 2. IJIAHUPOBaTh,
o0ycTpauBaTh, yJIaXuBaTh, NpukuasiBaTh. — Hey look, I worked out a wonderful plan for our case.— Dii, mo-
CMOTpPHTE, KOMHUCCAp,—- FTOBOPHUT CEPXKAHT XOJIIYUH,—s TYT HaOpocasl yAMBUTEIbHBII [UIaH HALllel ¢ BaMHU OIe-
pammu; 3. cpaboTaTh, MONMYIUTHCS, TOOUTHCS Xopoiero pesynbrara: — It works! It really works out! — Cpa6ota-
mo! JIeHCTBUTENBHO, 3TO ACHCTBYeT!—panytotrcs Muk u J[oH, TSI U3 KycToB, Kak J[keitH mHysa Horoit Oy-
Ma)kKHYI0 KOpOOKY y Iopora CBOETro AoMa U Tereph NpbIraeT OT 001 Ha OIHOW HOTe, TaK Kak MoJ KOPOoOKoil Jesxa
Kupud (MBI TAKHE BEIH TOXKE B JCTCTBE YaCTO YCTPAUBAIH); 4. YIIPAKHATHCS, pa3MHUHAThCS: [lociie TpyHOTO
Marda TpeHep roBOopuT Muky: — ThI Belb 3aIIUTHUK, CHIHOK, TeO€ HOTH HY)KHO TOJIKadaTh IyTOK. So you should
work out in the gym two or three hours every day.— Tax uTo TpeHupY¥ics B 3ai1e IO IBa-TPH Yaca eKeTHEBHO.

work over v. phr. u36uTh, oTMeTenHTh, orpaduth: This guy was worked over after midnight.— Dtoro napus
CHJIBHO M30MIIN TTOCIIE TIOJTyHOYH.
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work up v. 3akpyTHTh, BEIKaTh: — | just can't work up any interest of my students to this dull book.— xamyercst
MOJIOJION MpenoaBaTenb IMPEKTOPY MIKOJIbl.— S MPOCTO HE MOTY BBDKATh HUKAKOTO HHTEPECa U3 CBOUX YUCHHU-
KOB K 3TOH, I€MCTBUTEIHLHO, HY JHOM KHIDKKE.

write off v. 1. BeITUCEIBaTE, BEIOpACcKIBaTh, CIIUCHIBATH, OTMEHATH: — | pay for you now so you gotta write my
debt off.— Ceiiuac g ruiady. Tak 4TO BBl JOJDKHBI CIIHCATh MOH JIOJIT,— TOBOPHUT CEpXKaHT XOJAYyHH Komuccapy Jle
[emeny B 3axycounoii. — Please don't write the team off only because we have too many young players.— Iloxa-
JyiicTa, HE CIMCHIBAlTE HAITy KOMAH/Iy CO CYETOB TOJIBKO OTOMY, YTO B HEH CIIMIIKOM MHOTO MOJIOJBIX HTPO-
KOB,— TOBOPHT B TeneoHHYyI0 TpyOKy TpeHep "Turpos"; 2. BEIOpackiBaTh, 3a0bBaTh: —I had so many troubles
with my car that finally I wrote it off and bought anew one. — ¥ MeHs 6bpUTO Tak MHOTO TIPOOJIEM C MOEH MaIu-
HOM1, 4TO B KOHIIE KOHIIOB 51 OPOCHII €€ M KyIIHJI HOBYIO.

write up v. onuceIBaTh KCTOPHUIO, UMYIIIecTBO: — Did you see how many newspapers are over here to write up
the game! — TbI BUZIEN, KAaK MHOTO PEIOPTEPOB MPUEXANO, YTOOBI KOMMEHTHPOBATH HAIIy UTPY! — BOCXHIICHHO
roBoput J[>koH Muky mepen Bctpeueit ¢ "Cepbimu Sctpebamu”; 2. 3anuchiBaTh, KOHCIIEKTHpOBaTh: — The lecture
was pretty cool and I took notes of what the teacher said and wrote all up. — Jlekius Oblia Ki1accHasi! — roBOPUT
Muk npomnyctuBiiemy 3austus Jxorny.— S Bce, 4TO Mpemno, TOBOPUII, 3aTIOMHILUT M 3aITHCAI.

X-mas PoxnectBo (ot Christmas).

x-rated adj. npoBepeHHBIN IICH3YPOi, OTpaHMYCHHBIN [IEH3YPO JJISl IIMPOKOTO MOJIb30BaHus ((DHUITBM, KypHAI,
KHHTA | T.1.): — This is x-rated movie.— DToT GuiIbM 1eH3ypa 3anpeTiia,—roBopuT komuccap Jle [lemren, mpo-
CMaTpHBasi KacceTy C MOPHYXOH, KOHPHUCKOBAHHOW B OJJHOM YaCTHOM BHJIEOCAIIOHE.

x-rayting machine n. orcapeon wogepoe cnunomerp.
xtc n. ecstasy, T.e. 9KCTa3, a TAaKXKe JIETKHEe HAPKOTHIECKHE TaOJIETKH.

X.Y.Z. "Examine Your Zipper", 9To IepeBOJUTCS KaK "MPOBEpPh 3aMOK Ha IKUpUHKE" (3TO B TOM ciydae, eciu
Baml pyT 3a0bLT 3aCTETHYTH ""MOJHHIO" Ha OprOKax).

Y
yah ¢popma om "you".

yak-yak n. MHOTO myma u3 Huuero, MHoro Tpena: — Jesus! I'm so tired of your stupidyak-yak.— Boxe, kak s
ycTai OT BaIllel Typamkoi 00ITOBHH!

yak v. 6onrare: "stop yakking!—xopomr 6onrats!".

yakky adj. TperummBetii, GonTiuBeIii, 6onTyH: — Why are you, Sara, so yakky! — U mouemy b1, Capa, Takas
TperuMBasi! — OTYUTHIBACT MYXK KCHY.

yeah (pa3roBopH.) aa.

yellow bellied adj. sxenTomy3ukoMm amepuKaHIIBl Ha3bBaroT Tpycumky: — I dunno if Crag's gonna join our team.
He looks actually strong and good for defence line but I think he's a pretty yellow bellied guy.—51 ue 3Haro, codu-
paercst i Kpar urpath B Hatieit koMaHe,— roBoput Muk J[»oHy, KOrjia OHH 00CYK/IaI0T, KOTO OBl B3Th Ha 3a-
MEHY BBIOBIBIIEMY M3 CTPOS M3-3a TpaBMbl AliBoHa.— OH, JeHCTBUTEIBHO, IOJXOIUT ISl POJH 3alIUTHHUKA, HO.
MHE Ka)KeTCs, TApeHb BCE e TPYyCOBAT.

yo eiie oaHa GopMa oT you.
yoo-hoo! ityxy! 3To Bocknmianue tumna "xews!"
you are welcome cu. "welcome".

you bet your sweet ass on it adv. phr. BRIUTPBIIIHOE €710, "MOKEITh OBITH YBEPEHHBIM Ha BCe ¢TO", "TBI MO-
JKeIlIb TOYHO BBIMTPATh, HArpeThesl Ha 3TOM"": — You better bet your sweet ass on pizza.— Mooicewv cmeno cma-

142



8UMb HA NUYYY, He npo2addeutb,— cosemyem 0py2 c80eMmy Kojlie2e Npu 00CYICOeHUU, YUMO JHce 8bl200Hee OM-
Kpblmb. RUYYepuio Uil anmexy.

you don't say HCITONB3yeTCs TaK ke, KaK Hallli BOCKJIMIIaHUS "/1a 9To ThI roBopuib!" u "ma Hy!": — You have
found this man? You don't say! — Ts1 Hamen 3Toro Tuna? [a ny! — ynusnsercst komuccap Jle [lemen, korna
cep KaHT JOKJIaIbIBaeT MY, YTO YTOHIINK UX CIY:KeOHOr0 aBTOMOOWIIS, HAW/CH.

you're telling me ucronp3yercs Tak ke, Kak ¥ Hallle BOCKJIMIIAHKE "U ThI MHE ellle OyIelb ToBOpuTh!" B ciryda-
X, KOTJla 3aMeYaHue Balllero codeceJHUKa HEYMECTHO BBUIY O4eBUIHOCTU: Komuccap u cepocanm Xonoyun na
yac onazoviearom K boccy. Bom onu oba evickakusaiom uz Mawiunbl u 63oezaiom no cmynenvkam. Ha sameuanue
cepoicanma.— We are late, commish—Mul onazovieaem, komuccap.—/le [lewen pasopadsicenno bpocaem: — We
are late! You are telling me! — Mul onazovieaem! U mol mue ewe 5mo 2060puuin!

you said it uiu you cam say that again Tuna Hamero "eme Obl, a TO" B Clly4asix, KOrja Bbl 0€30rOBOPOYHO CO-
TIacHbl ¢ cobecenankoM: — India... That was for sure very hot over there!— Tawm 0b1UT0, KOHEYHO, OYEHB KapKO,—
BcriomuHaeT Jxon noesaky B Maauio.— You said it.—3ITo yk TOYHO,— OTBe4aeT MUK.

you tell'em ucronb3yercs Kak BO3IJIac MOJHOM MOAIEPKKU cOOSCEHUKA B TOM, YTO OH (COOECEIHUK) TOBOPUT
60 nenaet: b KnuHTOH 6ayutoTHpyeTCs B IPE3UICHTHI M 3aBEPseT CBOMX M30HMpaTeseil B TOM. YTO €ro mapTus
o0s3aTenbHO modeauT Ha BeiOopax.— You tell'em! —/laBaii! [IpaBunbHO! — KpUUUT ToMMA.

yuck n. rps3b.

yacky adj. rps3ubrit: —Look at your hands, face and your shirt, yucky boy! — ITocmoTpu Ha cBOM pyKH, JIUIO H
pyOamiky, rps3uys!

yum-yum Mbl TOBOPUM MAJIEHBKUM JI€TKaM "HAM-HAM', a OHU, aMEpUKaHIIbl, TOBOPST "AM-AM", UTO HE TaK YK
CHJIBHO M OTJIMYAEeTCsl.

yup(yap) (kaHaJc. CI9HT) pa3roBopHoe "na'.

7.77.7. xp-xp-xp-xp. Bunure, Mbl BO CHE X-XpaIluiM, a OHU 3-3BEHSIT.
zero cool adj. kpyTo! o4ueHb XOpolIo, CyTep.

zero hour n. ma’xe He 3Ha0, KaKk TOT ""ac HOJIB" TIepeBeCcTH Ha pycckuii. HaBepHoe,
Tak ¥ Oyzer: "yac HOup". Y HHUX 3TO OOJIblIIe BOCHHBIN TEPMUH, 0003HAYAIONINI BpeMs
4 aTaky Wi O0OMOEXKH HITH BpeMsl HEKOETO BaYKHOTO COOBITHS, YICHUN, CAMMHUTA HITH
yero eme. Kopoue, Bpemsa Y.

zero in on v: 1. HaBoUTH (Opy>Kue HA 11e1b): Every one stood still. Comissar's gun was zeroed in on the guy
with a knife.— Bce cTosnu kak Bkonanasele. Opyxue KoMuccapa ObLIO HAIlPaBIIEHO HA MapHS C HOXKOM; 2. cocpe-
nmoTouuBaThes (Ha Teme, pasroBope): — O'keiy, boys! Let's zero in on our tomorrow match!— 0'kait, pebsita! Jla-
BaiiTe-Ka COCpeZOTOYMMCS Ha 3aBTpalIHeM Matde!

Zip(zippo) »n. HOJb, HUYETO, 3€PO.

zip it v. "shut up", 3aTeIKaThCs, 3aKpEIBATHCS, 3amuBaThCsa: — Hey, man! What are you talking 'bout! Just zip it!
— DI, IpUATENb, THl YTO TAKOE TOBOPHIIE, a? Jlydie 3akporics!

zip one's lip v. phr. T0 ke, uto u button one's lip, T.e. 3aXJIOMHYTHCS, 3aTKHYTHCS, 3aMOTYATh.
zod n. nypak, 4yyBak.

zone defence unu defence zone n. 30Ha 3amUTH B 6ackeTO0JIC 1 aMEPUKaHCKOM (hyTOOJI€e, T1e UTPOK KOMaHIbI
JIOJDKEH 00OPOHSTH OTPeIeIEHHBIN Y9acTOK TOJIS.

zonk out v. phr. 1. orkmouarscs (ObicTpo 3ackinath): —Jane, can I talk to Mick? — Johnny, call back tomorrow
please. He zonked out— J[xetin, MmoxxHo Muka k Tenedony? — llepe3sonu, xxonnwn, 3aBTpa. moxanyicra. O
y>Ke OTKITFOUHIICS; 2. OTKIIto4aThes (1o nbstHn): Mick was perfectly drunk and zonked out immediatly.— Muk 0bu1
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HACTOJIBKO IIbAH, YTO Cpa3y K€ OTKIOYHIICA.

happy end
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Hayuno-nonynsipnoe uzoanue
TongenkoB Muxanj AHaToJIbeBUY
OCTOPOKHO! HOT DOG!
CoBpemeHHblii akTuBHBIN English
Penaxrop C. . [lluonosckaa XynoxectBeHHbIH penaktop A. U. [yny6 Koppexrop 4. . Kucenesa
Opurunan-maket noarorosiaedH MTIOOO "TIPOAPTBYK" KomnwtorepHast Bepctka B. M. Pywxesuy, A. C. Heenno
JIP Ne 063257 ot 26.01.1994.

Hanorosas nerora — obuiepoccuiickuit knaccudukarop npoaykuun OK-005-93, Tom 2: 953000 — kuwuru, opourtopsl. [Tos-
nucano B mevath 13.01.1999. ®opmat 84x108/32. TTeyats odcetHas. bymara odcernas. ['apautypa Taiime. Tupax 8000 5k3.
Ileu. . 8,5. 3aka3 Ne 1752

TOO “YePo” Pedawuonrno-uzdamenbckuii omoei.
121002, Mocksa, b. BnacseBckmii niep., 1. 11, koma. 208, tem. (095)241-3390, (095)241-1869. Omoen pearuzayuu:
118899, Mocksa, yi. Akaj. XoxiioBa, a. 11, ten. (095)939-3493, (095)939-4709.

OAO “Tunorpadus “Hosoctu” 107005, Mocksa, yi. @. Durennca, 1. 46.

Korma aBTopa cipocmiim, KaKUMH OH CYUTACT CBOM KHUTHU — Pa3BIIeKaTeIbHO-TIO3HABATEIFHBIMU WIIH YICOHEI-
My, Muxauin ['011eHKOB OTBETUII, YTO PACCMATPUBAET UX KaK CBOETO pOJAA “alTedyKu AJiA OKa3aHUs NepBOU Meau-
IIMHCKOW TTOMOIITK™ OTEYECTBEHHOMY IIPETOIaBAHUIO aHTIIMICKOTO s3bIKa. JIeHCTBUTENIBHO, 663 HUX TakK XKe TPYIHO
00XOIUTHCS TIPH U3YUCHHUH aHTJIMICKOTO, KaK U OTIPABIISATHCA B JATBHUN mMoXo/ 6e3 fiofa u 6uHToB. UnTaTenu
3HAKOT 3TO U C YJAOBOJILCTBUEM OepyT B CBOH Oaraxk knuru M. oneHkoBa “A3bl aHTITUICKOTO CI3HTA U ACIIOBON
nepernuckn” (1995r.), “Cool English (Kpyroit anrnuiickuii)” (1996r.).

“OCTOPOXHO! HOT DOG!” — HoBas, Oosnee coaepkarenbHas paboTa aBTopa, B KOTOPOH OH 3HAKOMUT YNTa-
TEJIS C A3BIKOM aMEPHKAHCKOH yIHUIIBI, TOHKOCTSIMH MEPEeBOIa U 0COOEHHOCTAMH pa3roBOpHO nekcuku. Kaura
HeoOXoamMa BCeM, KTO XOUeT IO-HACTOSIIEeMY 3HaTh COBPEMEHHBIN aHTIIMHACKHH sI36IK. E€ momomasioT: Business
English — ocHOBBI IenOBOM MEPENNCKY, a TAKIKE YHUKAIBHBIH CIIOBAPh aMEPUKAHCKUX CIDHTOBBIX HIHOM H KPbI-
JIATBIX BBIPAKCHUM.
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